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 ذكر جمل غزواته و أحواله ص بعد غزوة بدر الكبرى إلى غزوة أحد 11باب 

CHAPTER 11 – MENTION OF THE SUMMARY OF HIS-saww 
MILITARY EXPEDITIONS AND HIS-saww SITUATION AFTER THE 
BATTLE OF BADR UP TO THE BATTLE OF OHAD 

  الآيات الحشر كَمَثَلِ الَّذِينَ مِنْ قَ بْلِهِمْ قَريِباً ذاقُوا وَبالَ أمَْرهِِمْ وَ لََمُْ عَذابٌ ألَيِمٌ 

The Verses - Like those from before them a while back. They tasted the evil consequences of 
their affair, and for them would be a painful Punishment [59:15]   

ا رَجَعَ رَسُولُ اللََِّّ ص إِلََ الْمَدِينَةِ مِنْ بدَْرٍ لََْ يقُِمْ بِالْمَدِينَةِ إِلاَّ سَبْعَ  قب، المناقب لابن شهرآشوب عم، إعلام الورى -1 ِِ لَ لَمَّ ِِ يرُيِدُ بَ ِِ ْْ اََ بنَِ ََ  ََََّّ يَالٍ 
ِِ ثَلَاثَ ليََالٍ ثَُُّ رَجَعَ إِلََ الْ  ُ الْكُدْرُ فأَقَاَمَ عَلَيْ ََََّّ بَ لَغَ مَاءً مِنْ مِيَاهِهِمْ يُ قَالُ لَِ ََ كَ سُلَيْمٍ  ْْدَ مَدِينَةِ وَ لََْ يَ لْ اَ بقَِيَّةَ شَوَّالٍ وَ ذَا الْقَ ِِ ةِ وَ فاَدَى فِ إِقاَمَتِ يْداً فأَقَاَمَ ِِ

 جُلَّ أُسَارَى بَدْرٍ مِنْ قُ رَيْشٍ.

(The books) ‘Al-Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub and ‘Alam Al-Wara’ – ‘When Rasool-Allah-saww 
returned to Al-Medina from Badr did not stay at Al-Medina except for seven nights until he-

saww led a military expedition himself-saww intending the clan of Suleym until he-saww reached a 
water (hole) from their waters call Al-Kudr. He-saww stayed at it for three nights, then returned 
to Al-Medina and did not meet any plots. He-saww stayed at it for the remainder of Shawwal 
and Zil Qadah, and ransomed during his-saww stay the majority of the captives of Badr from 
Quraysh. 

ََََّّ يَ غْ  ُِ مِنْ جَنَابةٍَ  يَانَ نَذَرَ أنَْ لَا يَََسَّ رأَْسَ ْْ َِ وَ ذَلِكَ أنََّ أبََا سُ وِي َِّ َْوَةُ ال ََ ََََّّ إِذَا كَانَ داً ص فَخَرجََ َُوَ مَُُمَّ ثَُُّ كَانَتْ   ُِ َّ يََيِنَ  فِ مِاََةِ راَكِبٍ مِنْ قُ رَيْشٍ ليُِِِ
 ْْ ُِ فأََبََ أنَْ يَ  يَيِ  بْنِ أَخْطَبَ بَابَ َُ ِِ النَّضِيِر ليَْلًا فَضَرَبَ عَلَى  ُِ عَلَى برَيِدٍ مِنَ الْمَدِينَةِ أتََى بَ   تَحَ لَ

Then there was the military expedition of Al-Saweyq, and that is when Abu Sufyan vowed that 
he will not afflict his head from the sexual impurity (copulate) until he battles against 
Muhammad-saww. So, he went out from his water hole riding from Quraysh in order to justify 
his oath until when he was a mile from Al-Medina until he came to the clan of Al-Nazeyr at 
night and knocked upon the door of Huyay Bin Akhtab. He refused to open it for him.  

ِِ النَّضِيِر فاَسْتَأْذَنَ  فاَنْصَرَفَ عَنُِْ  ُِ وَ سَارَّهُ ثَُُّ خَرجََ فِ عَقِبِ ليَْلَتِ  إِلََ سَلَامِ بْنِ مِشْكَمٍ وَ كَانَ سَيِ دَ بَ ِِ فأََذِنَ لَ ََ رجَِالًا مِنْ عَلَيْ َْ ُِ وَ بَ  ابَ ََ ْْ ََََّّ أتََى أَ  ِِ
لِيْاً لَ  ََ ُْرَيْضُ فَ وَجَدُوا رَجُلًا مِنَ الْْنَْصَارِ وَ  يَةً يُ قَالُ لََاَ الْ َِ   انْصَرَفُوا وَ نَذَرَ ِِِمُ النَّا ُ وهُُاَ ثَُُّ ُِ فَ قَتَلُ قُ رَيْشٍ إِلََ الْمَدِينَةِ فأَتََ وْا نََ

So he left from him to go to Salam Bin Mishkam, and he was a chief of the clan of Nazeyr and 
sought permission to see him. He permitted for him and cheered him. Then he went out 
following him until he came to his companions and sent someone from Quraysh to Al-Medina. 
Then came to an area called Al-Ureyza and they found a man from the Helpers and an ally of 
his. They killed them both, then left, and let the people know of them. 
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يَانَ وَ رَأَوْا زاَداً مِنْ أزَْوَادِ الْقَ  فَخَرجََ رَسُولُ اللََِّّ ص فِ  ْْ ُِ أبَوُ سُ ََََّّ بَ لَغَ قَ رْقَ رَةَ الْكُدْرِ وَ رَجَعَ وَ قَدْ فاَتَ ُْونَ مِنْهَا للِنَّجَاءِ.طلََبِهِمْ  َُوهَا يَ تَخََّْ وَ كَانَ  وْمِ قَدْ طَرَ
َِ وَ وَافَ قُوا  وِي َِّ َْوَةَ ال ََ يَتْ  ُِمِ  َُ فَ َِّويِ يَن رَجَعَ رَسُولُ اللََِّّ ص ِِِمْ فِيهَا ال َِ لِمُونَ  ِْ ُِّوقَ وَ كَانَتْ لََمُْ تَِِاراَتٌ فَ قَالَ الْمُ َِِنْ ال  يَا رَسُولَ اللََِّّ ص أَ نَطْمَعُ 

َْمْ. تَكُونَ  َْوَةٌ فَ قَالَ ص نَ  ََ  لنََا 

Rasool-Allah-saww went out in their search until he-saww reached the pebbles of Al-Kudr and 
returned, and Abu Sufyan had escaped him-saww, and they saw provision of the people which 
they had dropped in order to be lightened from these for the escape, and among these was 
the Saweyq (porridge), so the military expedition was named as Al-Saweyq, and they went to 
the market as there was trading for them. The Muslims said when Rasool-Allah-saww returned 
with them, ‘O Rasool-Allah-saww! Should we desire that a battle should take place for us?’ He-

saww said: ‘Yes’.  

َْوَ  ََ َِ ثَُُّ كَانَتْ  وِي َِّ َْوَةِ ال ََ ُِ مِنْ  َْ رَّمَ مَرْجِ ََ ةِ وَ الْمُ ِِ بِالْمَدِينَةِ بقَِيَّةَ ذِي الحِْجَّ ْْدَ مُقَامِ ُْوا يرُيِدُونَ وَ ذَلِكَ لَ  ةُ ذِي أمََرٍ بَ  َْانَ قَدْ تََِمَّ ََطَ ََْْاً مِنْ  ُِ أنََّ  ا بَ لَغَ مَّ
يَن رَجُلًا أنَْ يُصِيبُوا مِنْ أَطْراَفِ الْمَدِينَةِ عَلَيْ  ِِ ِْمِاََةِ رَجُلٍ وَ خََْ ُِ دُعْثُورُ بْنُ الْحاَرِثِ بْنِ مَُُارِبٍ فَخَرجََ فِ أرَْبَ ُِ هِمْ رَجُلٌ يُ قَالُ لَ َْهُمْ أفَْ راٌَ  وَ هَرَبَ مِنْ  وَ مَ

كَرَ بِِِ  ِْ  الَْْعْراَبُ فَ وْقَ ذُرَى الْْبَِالِ وَ نَ ََلَ ص ذَا أمََرٍ وَ عَ

Then there was the military expedition of ZiAmr after his-saww stay at Al-Medina for the 
remainder of Zul Hijja and Al-Muharram, having returned from the military expedition of Al-
Saweyq, and that is when news reached him-saww that a group from Gatafan had gathered 
intending to strike from the outskirts of Al-Medina, (in charge) upon them was a man called 
Do’sur Bin Al-Haris. So, he-saww went out among four hundred and fifty men and with them 
were horsemen, and the Bedouins fled from him-saww at the peak of the mountain, and he-saww 
descended at ZaAmr and the soldiers were with him-saww.  

 َْ ُِ وَ قَدْ جَ ُِ ذَلِكَ الْمَطَرُ فَ بَلَّ ثَ وْبَ َْابَ مُْ مَطَرٌ كَثِيٌر فَذَهَبَ رَسُولُ اللََِّّ ص لِحاَجَةٍ فأََ َِ َْا الَ رَسُولُ اللََِّّ وَ أَ ََ ْْ ُِ وَ بَيْنَ أَ عَََ ثيَِابَُِ  ص وَادِيَ أمََرٍ بَ يْنَ ِِ ثَُُّ نَ  بِ
 ْْ   صَْلُ رَسُولُ اللََِّّ فَ نَشَرَهَا لتَِجُفَّ وَ ألَْقَاهَا عَلَى شَجَرَةٍ ثَُُّ اضْطَجَعَ تََْتَهَا وَ الَْْعْراَبُ يَ نْظرُُونَ إِلََ كُلِ  مَا يَ 

And the rains hit them, and Rasool-Allah-saww went out for a need and that rain hit him-saww 
and drenched his-saww clothes, and Rasool-Allah-saww had made the valley of Amr to be 
between him-saww and his-saww companions. Then he-saww removed his-saww clothes and spread 
them to dry them hanging upon a tree. Then he-saww lied down beneath it, and the Bedouins 
were looking at all what Rasool-Allah-saww was doing.  

َْرَدَ مِنْ بَيْنِ  دٌ وَ قَدِ انْ  َْهُمْ قَدْ أمَْكَنَكَ مَُُمَّ ََ فَ قَالَتِ الَْْعْراَبُ لِدُعْثُورٍ وَ كَانَ سَيِ دَهُمْ وَ أَشْجَ َُ إِنْ  يْ ََ  ِِ ابِ ََ ْْ ِِ لََْ  أَ ابِ ََ ْْ َِِ ُِ فاَخْتَارَ  وَّثَ  ََََّّ تَ قْتلَُ  َْ يُ غَ
ََََّّ قاَمَ عَلَى رأَِْ  رَسُولِ اللََِّّ ص بِال يْفِ  َِّ َْارمِاً ثَُُّ أقَْ بَلَ مُشْتَمِلًا عَلَى ال يْفِ مَشْهُ سَيْْاً مِنْ سُيُوفِهِمْ   وراً َِّ

The Bedouins said to Do’sur, and he was their chief and their bravest, ‘Muhammad-saww has 
enabled you and he-saww isolated from his-saww companions from where he-saww can be helped 
by his-saww companions. He-saww will not be helped until we kill him-saww’. He firmly selected a 
sword from their swords then went relying upon the sword until he stood by the head of 
Rasool-Allah-saww with the bared sword.  

يْفُ مِ  َِّ َْدْرهِِ فَ وَقَعَ ال ََيِلُ فِ  ِْ ِِ  الْيَوْمَ قاَلَ اللََُّّ وَ دَفَعَ جَ ُْكَ مِ دُ مَنْ يََنَْ ِِ   رَسُولُ اللََِّّ ص وَ قاَمَ عَلَى نْ يَدِهِ فأََخَذَهُ فَ قَالَ يَا مَُُمَّ ُْكَ مِ ِِ فَ قَالَ مَنْ يََنَْ رأَْسِ
دَ وَ أنَََ أَشْهَدُ أَنْ لَا  ََ ََْْاً أبََداً فأََعْطاَهُ رَسُولُ  قاَلَ لَا أَ َِ إِلاَّ اللََُّّ وَ أَنَّ مَُُمَّداً رَسُولُ اللََِّّ وَ اللََِّّ لَا أكُْثِرُ عَلَيْكَ  ُِ ثَُُّ أدَْبَ رَ ثَُُّ أقَْ بَ  إلَِ َْ ِِ ثَُُّ اللََِّّ ص سَيْ لَ بِوَجْهِ

َُّ بِذَلِكَ  ََ ِِ  قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص أنَََ أَ  قاَلَ وَ اللََِّّ لَْنَْتَ خَيْرٌ مِ
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He said, ‘O Muhammad-saww! Who will protect you-saww from me today?’ He-saww said: ‘Allah-

azwj’, and Jibraeel-as pushed him in his chest and the sword fell from his hand, and Rasool-Allah-

saww seized it and stood at his head and said: ‘Who will protect you from me-saww today?’ He 
said, ‘No one, and I testify that there is no god except Allah-azwj and that Muhammad-saww is 
Rasool-saww of Allah-azwj. By Allah-azwj! I will not increase any group against you-saww, ever!’ 
Rasool-Allah-saww gave him back his sword, then he turned around, then faced him-saww, then 
said: ‘By Allah-azwj! You-saww are better than me’. Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww am deserving of 
that’.  

َِّيْفُ فِ يدَِكَ قاَلَ قَدْ كَانَ وَ اللََِّّ  ُِ أيَْنَ مَا كُنْتَ تَ قُولُ وَ قَدْ أمَْكَنَكَ وَ ال ُِ فَقِيلَ لَ ِِ  نَ فأَتََى قَ وْمَ َْدْريِ  ذَلِكَ وَ لَكِ ظَرْتُ إِلََ رَجُلٍ أبَْ يَضَ طَوِيلٍ دَفَعَ فِ 
ْْتُ لِظَهْريِ  َْلَ يدَْعُو قَ وْ فَ وَقَ  ِِ وَ جَ َْرَفْتُ أنََُِّ مَلَكٌ وَ شَهِدْتُ أنََّ مَُُمَّداً رَسُولُ اللََِّّ وَ اللََِّّ لَا أكُْثِرُ عَلَيْ لَََتْ هَذِهِ الْآيةَُ يا أيَ ُّهَا الَّذِينَ فَ  سْلَامِ وَ نَ  ُِ إِلََ الِْْ  مَ

ْْمَتَ اللََِّّ عَلَيْكُمْ إِذْ هَمَّ  ُِطُوا إلِيَْكُمْ أيَْدِيَ هُمْ فَكَفَّ أيَْدِيَ هُمْ عَنْكُمْ  آمَنُوا اذكُْرُوا نِ  الْآيةََ. قَ وْمٌ أنَْ يَ بْ

He came to his people and it was said to him, ‘Where is what you were saying, and you were 
able, and the sword was in your hand’ He said, ‘By Allah-azwj, that is so, but I looked at a white 
tall man who pushed me in my chest, and I fell upon my back, and I knew that he was an 
Angel, and I testified that Muhammad-saww is Rasool-saww of Allah-azwj. By Allah-azwj! I will not 
increase against him-saww’, and he went of calling his people to Al-Islam; and this Verse was 
Revealed: O you who believe! Recall the Favours of Allah upon you when a people resolved 
to extend their hands towards you, but He Restrained their hands from you [5:11] – the 
Verse. 

َْوَةُ الْ  ََ ِِ مِنْ بَدْرٍ إِلََ الْمَدِيثَُُّ كَانَتْ  ْْدَ رُجُوعِ ارثِةََ بَ  ََ ََ رَسُولُ اللََِّّ ص زَيْدَ بْنَ  َْ َْابوُا عِيراً لقُِرَيْشٍ عَلَى الْقَرَدَةِ نَ قَرَدَةِ مَاءٌ مِنْ مِيَاهِ نََْدٍ بَ  تَّةِ أَشْهُرٍ فأََ ِِ ةِ بِ
ُِ فِضَّةٌ كَثِيرةٌَ وَ ذَلِكَ  َْ يَانَ وَ مَ ْْ يَن كَانَ مِنْ وَق ْ  فِيهَا أبَوُ سُ َِ لُكُ إِلََ الشَّامِ  ِْ ِْراَقِ وَ لَِْنَّ قُ رَيْشاً قَدْ خَافَتْ طَريِقَهَا الَّتِِ كَانَتْ تَ ََ الْ لَكُوا طَريِ َِ َْةِ بَدْرٍ فَ

مُْ عَلَى الطَّرِ  يَّانَ يَدُلَُّ ََ ُِ فُ راَتُ بْنُ  َِلٍ يُ قَالُ لَ ارثِةََ تلِْكَ الْ اسْتَأْجَرُوا رَجُلًا مِنْ بَكْرِ بْنِ وَا ََ َْابَ زَيْدُ بْنُ  َِ فأََ ُِ الر جَِالُ هَرَباً.ي  ِْيَر وَ أعَْجَََتْ

Then there was the military expedition of Al-Qarada, a water hole from the waters of Najd. 
Rasool-Allah-saww sent Zayd Bin Haris after his-saww return from Badr to Al-Medina by six 
months. They attained a caravan of Quraysh at Al-Qarada in which was Abu Sufyan, and with 
him was a lot of silver, and that is because Quraysh had concealed its path which it used to 
travel to Syria when the event of Badr had transpired. So, they travelled the path of Al-Iraq 
and hired a man from Bakr Bin Wail called Furat Bin Hayyan to guide them on the path. Zayd 
Bin Al-Harisa attained that caravan and the men were unable to escape.  

مُْ قَدِمُوا وَانَ بْنِ أمَُيَّةَ وَ أَنََّّ ْْ َْ ِْيَر مَعَ  يَّانَ أَسِيراً  وَ فِ روَِايةَِ الْوَاقِدِيِ  أنََّ ذَلِكَ الْ ََ ِْيِر إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص وَ أَسَرُوا رَجُلًا أوَْ رَجُلَيْنِ وَ كَانَ فُ راَتُ بْنُ  أَسْلَمَ فَ  بِالْ
 فَتُُِكَ مِنَ الْقَتْلِ.

And in a report of Al-Waqidy – ‘That caravan was with Safwan Bin Umayya, and they went 
with the caravan to Rasool-Allah-saww and they had captured a man or two men, and Furat Bin 
Hayyan was a captive, and he became a Muslim and was left from being killed. 

بْتِ للِنِ صْفِ مِنْ شَوَّالٍ ثَُُّ  َِّ ِِ قَ يْنُقَاعَ يَ وْمَ ال َْوَةُ بَ ََ ِِ قَ يْنُقَاعَ فَ قَالَ عَلَى رأَِْ  عِشْريِنَ شَهْراً مِنَ الَِْجْرَةِ وَ ذَلِكَ أنََّ رَسُولَ اللََِّّ   كَانَتْ  هُ سُوقَ بَ ََََْهُمْ وَ إِياَّ   
ذَرُوا مِنَ اللََِّّ مِثْلَ مَا نَ ََلَ بِقُرَيْشٍ مِنْ قَ وَارعِِ اللََِّّ فأََسْلِمُوا فإَِنَّكُمْ قَدْ عَرَفْ تُ  َْ َْتِِ فِ للِْيَهُودِ ا ِْ ْْتِِ وَ    كِتَابِكُمْ مْ نَ 
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Then there was the military expedition of the clan of Qaynaqa on the day of Saturday of the 
middle of Shaban, at the start of the twentieth month from the Emigration, and that is that 
Rasool-Allah-saww gathered with them at the market of the clan of Qaynaqa and he-saww said to 
the Jews: ‘Be careful of Allah-azwj like what descended with Quraysh, from the calamities of 
Allah-azwj. Become Muslims for you have already recognised my-saww attributes and my-saww 
description in your Books’.  

ا ََ َْبْتَ مِنْهُمْ فإَِنََّ وَ اللََِّّ لَوْ  دُ لَا يَ غُرَّنَّكَ أنََّكَ لَقِيتَ قَ وْمَكَ فأََ َْلِمْتَ أنََّ خِلَافُ هُمْ فَ فَ قَالُوا يَا مَُُمَّ لَََتْ فِيهِمْ رَبْ نَاكَ لَ قَدْ كانَ  كَادَتْ تَ قَعُ بَ يْنَهُمُ الْمُنَاجَََةُ وَ نَ 
 ِِ  لُِْولِ الْْبَْصارِ  لَكُمْ آيةٌَ فِ فِئَتَيْنِ الْتَقَتا إِلََ قَ وْلِ

They said, ‘O Muhammad-saww! Do not be deceived by what you-saww faced your-saww people 
and your-saww achievements from them, for by Allah-azwj if we were to go to war against you-

saww, you-saww will come to know we are different to them’. Fighting almost broke out between 
them, and it was Revealed regarding them: There was a sign for you in the two groups, which 
met in an encounter – up to His-azwj Words: for the ones of insight [3:13] 

مٍ  َْرَهُمْ سِتَّةَ أَياَّ ا ََ كْمِِِ  وَ رُوِيَ أَنَّ رَسُولَ اللََِّّ ص  َُ لََُوا عَلَى  َْاَِي وَ قَدْ فَ قَامَ عَبْدُ اللََِّّ بْنُ أُبٍَ  فَ قَا ََََّّ نَ  لَ َُ ُْونِ مِنَ الَْْسْوَدِ  لَ يَا رَسُولَ اللََِّّ ص مَوَالَِّ وَ  مَنَ
دَةٍ إِنِ ِ وَ اللََِّّ لَا آمَ  َِ ََدَاةٍ وَا اسِرٍ تََْصُدُهُمْ فِ  ََ ُْمِاََةِ  وَاَرَِ وَ كَانوُ وَ الَْْحَْْرِ ثَلَاثُُاََِةِ دَارعٍِ وَ أرَْبَ  َْانُ وَ أَخْشَى الدَّ لَ َُ ءَ الََْْْرجَِ دُونَ الَْْوِْ  فَ لَمْ يَ ََلْ يَطْلُبُ ا 

 ُِ ََََّّ وَهَبَهُمْ لَ  فِيهِمْ 

And it is reported that Rasool-Allah-saww besieged them for six days until they descended to 
his-saww decision. Abdullah Bin Ubayy stood and said, ‘O Rasool-Allah-saww! My friends and my 
allies had prevented me from the black and the red – three hundred armoured ones and four 
hundred unshielded ones, I had reaped them in one morning. By Allah-azwj, I will not believe 
and I fear the misfortunes, and they were allies of Al-Khazraj, besides Al-Aws’. He did not 
cease to seek regarding them until he-saww gifted them to him.  

لََُوا أذَْرعَِاتٍ  ا رأَوَْا مَا نَ ََلَ ِِِمْ مِنَ الذُّلِ  خَرَجُوا مِنَ الْمَدِينَةِ وَ نَ  لَََتْ فِ عَبْدِ اللََِّّ بْنِ أُبٍَ  وَ نٍََ  مِنْ  فَ لَمَّ يا أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنُوا لا تَ تَّخِذُوا الْيَهُودَ  ِِ الََْْْرجَِ بَ  وَ نَ 
ِِ  وَ النَّصارى هِمْ نَدِمِينَ  أوَْليِاءَ إِلََ قَ وْلِ ِِ ُْ  .فِ أنَْ 

When they saw what had befallen with them from the disgrace, they went out from Al-
Medina and they descended at Azriat. And it was Revealed regarding Ubeydullah Bin Ubayy 
and the people from the clan of Al-Khazraj: O you who believe! Do not take the Jews and the 
Christians as friends [5:51] – up to His-azwj Words: regretful regarding themselves [5:52]’’.1 

َْرُوا سَتُغْلَبُونَ وَ تَُْشَرُونَ إِلَ فس، تِْير القمي -2 ا قُلْ للَِّذِينَ كَ ْْدَ بَدْرٍ لَمَّ لَََتْ بَ  اَ نَ  ِِ رَجَ  جَهَنَّمَ وَ بئِْسَ الْمِهادُ فإَِنََّّ عَ رَسُولُ اللََِّّ ص مِنْ بَدْرٍ أتََى بَ
ْْشَرَ الْيَهُودِ قَدْ عَلِمْتُمْ مَ  قَ يْنُقَاعَ وَ هُمْ بنَِادِيهِمْ  َِمَّى سُوقَ النَّبَطِ فأََتََهُمْ رَسُولُ اللََِّّ ص فَ قَالَ يَا مَ اَ سُوقٌ يُ لَاَاً ا نَ ََلَ بِقُرَيْشٍ وَ هُمْ أَكْثَرُ عَدَداً وَ سِ وَ كَانَ ِِ

سْلَامِ   وَ كُراَعاً مِنْكُمْ فاَدْخُلُوا فِ الِْْ

Tafseer Al-Qummi - Say to those who are committing Kufr: ‘You shall be vanquished and 
Driven to Hell; and it is the evil settling place’ [3:12] – it was Revealed after Badr. When 

                                                      
1 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 11 H 1 
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Rasool-Allah-saww returned from Badr he-saww came to the clan of Qaynaqa and they were is a 
gathering of theirs, and there was a market nearby it called the market of Al-Nabat.  

Rasool-Allah-saww came to them and said: ‘O community of Jews! You have known what befell 
with Quraysh and they were more in number and weaponry and livestock than you all, 
therefore enter into Al-Islam’. 

ََرْبِ قَ وْمِكَ وَ اللََِّّ لَوْ قَدْ لَقِيتَنَا للََقِيتَ رجَِالًا  رْبَ نَا مِثْلَ  ََ َِبُ  دُ إِنَّكَ تََْ َِْ فَ قَالُوا يَا مَُُمَّ ِِ جَ َْرُوا سَتُغْلَبُونَ وَ تَُْشَرُونَ فَ نَََلَ عَلَيْ دُ قُلْ للَِّذِينَ كَ َيِلُ فَ قَالَ يَا مَُُمَّ
لِمِيَن وَ فِئَةَ الْكَُّْ  إِلَ ِْ ِِ فِئَةَ الْمُ ْْ ةٌَ لَكُمْ ارِ إِنَََّّ جَهَنَّمَ وَ بئِْسَ الْمِهادُ قَدْ كانَ لَكُمْ آيةٌَ فِ فِئَتَيْنِ الْتَقَتا يَ  ِْ  ا عِ

They said, ‘O Muhammad-saww! You-saww reckoning battling us is like battling your people? By 
Allah-azwj! If you-saww had met us you-saww would have met men’. Jibraeel-as descended unto 
him-saww and said: ‘O Muhammad-saww! Say to those who are committing Kufr: ‘You shall be 
vanquished and Driven to Hell; and it is the evil settling place’ [3:12] There was a sign for 
you in the two groups which met in an encounter; [3:13] – meaning a group of Muslims and 
a group of Kafirs, it is a lesson for you. 

َْيْنِ   وَ أُخْرى للِْيَهُودِ فِئَةٌ تقُاتِلُ فِ سَبِيلِ اللََِّّ وَ إِنَُِّ تََْدِيدٌ  لِمِينَ  كافِرَةٌ يَ رَوْنََّمُْ مِثْلَيْهِمْ رأَْيَ الْ ِْ ِِ رَسُولَ اللََِّّ وَ اللََُّّ يُ ؤَ  أَيْ كَانوُا مِثْلَيِ الْمُ ْْ يِ دُ بنَِصْرهِِ مَنْ يَشاءُ يَ 
 َِْ ِْ  ةً لُِْولِ الْْبَْصار.يَ وْمَ بَدْرٍ إِنَّ فِ ذلِكَ لَ

And it is a threat for the Jews, one group fighting in the Way of Allah and the other Kafir. 
They saw them as being twice as many as themselves with the sight of the eye; - i.e. they 
were twice as many as the Muslims, and Allah Strengthens with His Help whom He so Desires 
to; - meaning Rasool-Allah-saww on the Day of Badr, Surely in that there is a lesson for the ones 
of insight [3:13]’’.2 

نَةِ الثَّانيَِةِ مِنَ الَِْجْرَةِ وَ  -3 َِّ َِعِ ال نَةِ كَانَتْ سَريَِّةُ عُمَيْرِ بْنِ عَدِيِ  بْنِ  أقَُولُ قاَلَ فِ الْمُنْتَقَى، فِ وَقاَ َِّ  خَرَشَةَ إِلََ عَصْمَاءَ بنِْتِ مَرْوَانَ الْيَهُودِيِ  فِ هَذِهِ ال
َْيِ بُ  لِْمَْسِ ليََالٍ مَضَيْنَ مِنْ شَهْرِ رَمَضَانَ  َْةَ عَشَرَ شَهْراً مِنَ الَِْجْرَةِ وَ كَانَتْ عَصْمَاءُ تُ  ِْ لِمِينَ  عَلَى رأَِْ  تِ ِْ ْْرَ الْمُ   وَ تُ ؤْذِي رَسُولَ اللََِّّ ص وَ تَ قُولُ الشِ 

I (Majlisi) am saying, ‘He said in (the book) ‘Al-Mantaqa’ regarding the events of the second 
year from the Emigration – ‘And in this year was the battalion of Umeyr Bin Aday Bin Kharsha 
to Asmaa Bint Marwan the Jew in the five nights past from the Month of Ramazan in the 
beginning of the ninth month from the Emigration; and Umeyr used to fault the Muslims and 
hurt Rasool-Allah-saww and composing the poems. 

ََََّّ دَخَلَ عَلَ  ََّى الصَّبَِّ عَنْهَ فَجَاءَ عُمَيْرٌ  َْدْرهَِا فَ نَ ُِ فِ  ُْ َْرٌ مِنْ وُلْدِهَا أيَْ تَامٌ مِنْهُمْ مَنْ تُ رْضِ وْلََاَ نَ  ََ َْذَهُ مِنْ يْهَا بَ يْتَهَا وَ  ََََّّ أنَْ  َْدْرهَِا  ُِ فِ  َْ ا وَ وَضَعَ سَيْ
َْلَّى الصُّبْحَ  َْمْ قاَلَ لَا يَ نْتَطِحُ فِ مَعَ النَّبِِ  ص بِالْمَدِينَةِ فَ قَالَ  ظَهْرهَِا وَ  ُِ رَسُولُ اللََِّّ ص أَ قَ تَلْتَ ابْ نَةَ مَرْوَانَ قاَلَ نَ  اََنِ وَ كَانَتْ هَذِهِ الْكَلِمَةُ أوََّلَ مَا لَ يهَا عَنْ

ِِ قَ يْنُقَاعَ. َْوَةُ بَ ََ نَةِ كَانَتْ  َِّ َْتْ مِنْ رَسُولِ اللََِّّ ص وَ فِ هَذِهِ ال  سُُِ

Umeyr came until he entered her house and around it were a number of her orphaned 
children, from them was one she was breast-feeding him in her chest. He isolated the child 
from her and placed his sword in her chest until it came out from her back, and he prayed 
Salat with the Prophet-saww in Al-Medina. Rasool-Allah-saww said to him: ‘You killed the 
daughter of Marwan?’ He said, ‘Yes’. He-saww said: ‘No two goats will lock horns in it’. And 

                                                      
2 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 11 H 2 
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these words were the first of what was heard from Rasool-Allah-saww. And during this year was 
the military expedition of the clan of Qaynaqa’’.3 

ِِ الشَّامِ فَ لَمْ وَ قاَلَ ابْنُ الْْثَِيِر وَ كَانَ الَّذِي تَ وَلََّ إِخْراَجَهُمْ عِبَادَةُ بْنُ الصَّامِتِ ثَُُّ سَارُوا إِلََ أذَْرعَِاتٍ مِ  -4 ََََّّ هَلَكُو  نْ أرَْ ا وَ كَانَ قَدِ يَ لْبَثُوا إِلاَّ قلَِيلًا 
ََى فَخَرجََ رَسُولُ اللََِّّ ص إِلََ الْمُصَلَّى فَصَلَّى  ص اسْتَخْلَفَ عَلَى الْمَدِينَةِ أبََا لبَُابةََ وَ كَانَ لِوَاءُ رَسُولِ اللََِّّ مَعَ حَََْْةَ ثَُُّ انْصَرَفَ رَسُولُ اللََِّّ  ضَرَ الَْْضْ ََ وَ 

َْلَا  لِمِيَن وَ هِيَ أوََّلُ  ِْ لِمُ بِالْمُ ِْ ًَى رَآهُ الْمُ ِِ رَسُولُ اللََِّّ ص بِشَاتَيْنِ وَ قِيلَ بِشَاةٍ وَ كَانَ أوََّلُ أَضْ ََّى فِي هَا وَ ضَ َْلاَّ ارِ و ةِ عِيدٍ  َِ ُِ ذَوُو الْيَ َْ ََّى مَ نَ وَ ضَ
َْرٍ سَنَةِ ثَلَاثٍ  َْ ْْدَ بَدْرٍ وَ قِيلَ كَانَتْ فِ  َْوَةِ الْكُدْرِ. وَ كَانَتِ الْغََْوَةُ فِ شَوَّالٍ بَ  ََ ْْدَ  َْلَهَا بَ   جَ

And Ibn Al-Aseer said, ‘And the one who was in charge of their expulsion was Abada Bin Al-
Samit. Then they travelled to Azriat from the land of Syria. They did not remain there except 
for a little while until they died, and they had left behind Abu Lubaba at Al-Medina, and the 
flag of Rasool-Allah-saww was him Hamza-asws. Then Rasool-Allah-saww left and (Eid) Al-Azha 
presented, so Rasool-Allah-saww went out to the praying place and prayed Salat with the 
Muslims, and it is the first Salat of Eid he-saww prayed; and Rasool-Allah-saww scarified two sheep 
during it, and it is said, one sheep. And it was the first sacrifice which the Muslims had seen 
and they sacrificed along with him-saww on the left, and the military expedition was during 
Shawwal after Badr, and it is said it was during Safar in the third year, making it to be after 
the military expedition of Al-Kudr. 

ُِ قَدْ بَ لَغَ رَسُولَ اللََِّّ ص اجْ كانت فِ شوال سنة اثنتين وَ قاَلَ الْوَاقِدِيُّ كَانَتْ فِ مَُُرَّمٍ سَنَةَ ثلََاثٍ وَ كَانَ   قال ابن إسَاق ِِ سُلَيْمٍ فِ مَاءٍ لََمُْ يُ قَالُ لَ تِمَاعُ بَ
ََ كَيْداً وَ  ارَ رَسُولُ اللََِّّ إِلََ الْكُدْرِ فَ لَمْ يَ لْ َِ الِ الْمُهْمَلَةِ فَ َِّلَا كَانَ لِوَاؤُهُ مَعَ عَلِيٍ  عَ   الْكُدْرُ بِضَمِ  الْكَافِ وَ سُكُونِ الدَّ ِِ ال مُ وَ اسْتَخْلَفَ عَلَى الْمَدِينَةِ ابْنَ لَيْ

َْمُ وَ الر عَِاءُ  ُِ النَّ َْ  أمُِ  مَكْتُومٍ وَ عَادَ وَ مَ

Ibn Is’haq said, ‘It was during Shawal of the second year’. And Al-Waqidy (Wahabi imam) said, 
‘It was during Muharram of the third year’. And it (news) had reached Rasool-Allah-saww of the 
gathering of the clan of Suleym at a spring of theirs called Al-Kudr. So, Rasool-Allah-saww 
travelled to Al-Kudr but did not meet any plot, and his-saww flag was with Ali-asws , and he-saww 
left Ibn Umm Maktoum in charge over Al-Medina, and he-saww returned and with him-saww 
were bounties and the sheep. 

ََالِبَ بْنَ عَبْدِ اللََِّّ  ِِ أرَْسَلَ  ْْدَ قُدُومِ َْشْرِ ليََالٍ مَضَيْنَ مِنْ شَوَّالٍ وَ بَ  ُِ فِ قَ وْلٍ لِ ِِ سُلَ  اللَّيْثِيَّ فِ سَ وَ كَانَ قُدُومُ ََنِمُوا ريَِّةٍ إِلََ بَ َْانَ فَ قَتَلُوا فِيهِمْ وَ  ََطَ يْمٍ وَ 
 َِ وِي َِّ َْوَةُ ال ََ َْرٍ وَ عَادُوا مُنْتَصَفَ شَوَّالٍ ثَُُّ كَانَ  لِمِيَن ثَلَاثةَُ نَ  ِْ َْمَ وَ اسْتُشْهِدَ مِنَ الْمُ ةِ مِ النَّ ُْونٍ فَ وَ فِ ذِي الحِْجَّ نَةِ الثَّانيَِةِ مَاتَ عُثْمَانُ بْنُ مَظْ َِّ دُفِنَ نَ ال

هِِ  ِْ جَراً عَلَامَةً لقَِ ََ هِِ  ِْ َْلَ رَسُولُ اللََِّّ ص عَلَى رأَِْ  قَ  .بِالْبَقِيعِ وَ جَ

And his-saww arrival was during the ten nights past from Shawwal. And after his-saww arrival, he-

saww sent Ghalib Bin Abdullah Al-Layshi in a battalion to the clan of Suleym and Gatafan. They 
killed among them and attained the war booty, and three persons from the Muslims were 
martyred, and they returned in the middle of Shawwal. Then there was the military expedition 
of Al-Saweyq, and in Zil Hijjah of the second year Usman Bin Mazoun died, and he was buried 
at Al-Baqie, and Rasool-Allah-saww made a stone to be at the head of his grave as a sign of his 
grave’’.4 

                                                      
3 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 11 H 3 
4 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 11 H 4 
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نَةِ  وَ قاَلَ فِ الْمُنْتَقَى -5 َِّ مَةَ وَ رََِبَ عَنْ عِبَادَةِ الَْْوْثَ فِ ال ََْرجُُ قَدْ أظََلَّ الثَّانيَِةِ مَاتَ أمَُيَّةُ بْنُ الصَّلْتِ وَ كَانَ قَدْ قَ رأََ الْكُتُبَ الْمُتَقَدِ  َ أنََّ نبَِي اً  نِ وَ أُخِِْ
ا بَ لَغَُِ  ُِ وَ كَانَ يُ ؤَمِ لُ أنَْ يَكُونَ ذَلِكَ النَّبَِّ فَ لَمَّ ا أنَْشَدَ لرَِسُولِ اللََِّّ ص شِْْ  زَمَانُ َِداً وَ لَمَّ ََ  ِِ َْرَ بِ َْرَ قَ لْبُُِ خُرُوجُ رَسُولِ اللََِّّ كَ ُِ وَ كَ انُ َِ وَ ذكََرَ  رَهُ قاَلَ آمَنَ لِ

ةَ أَ  َِ ُِ ص فِيهَا كَانَتْ خََْ ََيْبَتَ نَةِ الثَّالثَِةِ وَ ذكََرَ أَنَّ  َِّ وَادِثِ ال ََ َِ فِ  وِي َِّ َْوَةَ ال مٍ.ََ  ياَّ

And he said in (the book) ‘Al-Mantaqa’ – In the second year Umayya bin Al-Salt died, and he 
had recited the ancient Books and had turned away from worshipping the idols, and he 
informed that a Prophet-saww had emerged in his time, and he was inclined that he-saww would 
happen to be that Prophet-saww. But when news reached him of the emergence of Rasool-
Allah-saww, he disbelieved in him-saww out of envy, and when he prosed a poem for Rasool-
Allah-saww, he-saww said: ‘His tongue expresses belief and his heart disbelieves’. And he 
mentioned the military of Al-Saweyq among the events of the third year, and mentioned that 
his-saww absence during it was of five days’’.5 (This is not a Hadith) 

ِِ مَُُارِبِ بْ  وَ قاَلَ فِ الْكَامِلِ  -6 ْْدِ بْنِ تَ غْلِبَة وَ بَ ِِ سَ ََْْاً مِنْ بَ عَ رَسُولُ اللََِّّ ص أَنَّ  رَّمِ سَنَةَ ثَلَاثٍ سَُِ ََ ارَ إلِيَْهِمْ فِِ نِ فِ الْمُ َِ ُْوا ليُِصِيبُوا فَ صَةَ تََِمَّ ْْ ََ  
يَن رَجُلًا فَ لَمَّ  ِِ ِْمِاََةٍ وَ خََْ سْلَا أرَْبَ َْتْحِ الْقَافِ وَ الصَّادِ الْمُهْمَلَةِ لقَِيَ رَجُلًا مِنْ تَ غْلِبَةَ فَدَعَاهُ إِلََ الِْْ َْارَ بِذِي الْقَصَّةِ بِ هَُ أَنَّ الْمُشْركِِيَن أتَََهُمْ ا  مِ فأََسْلَمَ وَ أَخَِْ

ََ كَيْ  َْادَ وَ لََْ يَ لْ هُُ فَ هَرَبوُا إِلََ رُءُوِ  الْْبَِالِ فَ  ُِ اثْ نَتَِْ عَشْرَةَ ليَْلَةً خََِ  داً وَ كَانَ مُقَامُ

And he said in (the book) ‘Al-Kamil’ – In Al-Muharram of the year three, Rasool-Allah-saww 
heard that a group from the clan of Sa’ad Bin Taglib and clan of Muharib Bin Hafsa had 
gathered in order to strike, so he-saww travelled towards them among four hundred and fifty 
men. When he came to Zul Qasa he-saww met a man from Taglib, so he-saww invited him to Al-
Islam, and he became a Muslim and informed him-saww that the Polytheists had received his-

saww news and they had fled to the top of the mountain. So, he-saww returned and did not meet 
any plot and his-saww stay was of twelve nights. 

ِِ سُلَيْمٍ بنَِجْراَنَ  اََ بَ ََ اَدَى الُْْولََ  َُ نَةِ فِ  َِّ ََْْاً  وَ فِ تلِْكَ ال ِِ سُلَيْمٍ تََِ  وَ سَبَبُ هَذِهِ الْغََْوَةِ أَنَّ  ُْوا بنَِجْراَنَ مِنْ بَ ُْرعِْ فَ بَلَغَ ذَلِكَ رَسُولَ اللََِّّ  مَّ يَةِ الْ َِ مِنْ نََ
َْارَ إِلََ نََْراَنَ  ا  ارَ إلِيَْهِمْ فِ ثَلَاثُاََِةٍ فَ لَمَّ َِ َْرَّقُوا ص فَ ََيْبَ  وَجَدَهُمْ قَدْ تَ  ََ كَيْداً وَ كَانَتْ  ُِ عَشْرَ ليََالٍ وَ اسْتَخْلَفَ عَلَى افاَنْصَرَفَ وَ لََْ يَ لْ لْمَدِينَةِ ابْنَ أمُِ  تُ

 مَكْتُومٍ.

And during that year in Jumadi Al-Awwal was the military expedition of the clan of Suleym at 
Najran, and the cause of this military expedition was that a group from the clan of Suleym had 
gathered at Najran from the direction of Al-Fur’y. That reached Rasool-Allah-saww and he-saww 
travelled towards them among three hundred. When he-saww came to be at Najran, he-saww 
found them to have fled, so he-saww left and did not meet any plot, and his-saww absence was 
of twelve nights, and he-saww had left behind Ibn Umm Maktoum in charge over Al-Medina’’.6 

ْْضٍ  -7 ْْضِهِمْ فِ بَ  َُ بَ  دِي ََ ْْبُ بْنُ الَْْشْ  وَ قاَلَ ابْنُ الْْثَِيِر وَ الْكَازرُِونُِّ دَخَلَ  نَةِ قتُِلَ كَ َِّ ِِ النَّضِيِر وَ كَانَ فِ مِنْ طَيِ رَ وَ فِ هَذِهِ ال ُِ مِنْ بَ ءٍ وَ كَانَتْ أمُُّ
َِ عَلَى رَسُولِ اللََِّّ ص وَ بَ  رَّ ََ ةَ وَ  ارَ إِلََ مَكَّ َِ ِِ قَ تْلُ مَنْ قتُِلَ ببَِدْرٍ مِنْ قُ رَيْشٍ فَ ِْ  لَى بَدْرٍ وَ كَانَ يُشَبِ بُ كَى عَلَى قَ تْ قَدْ كََُِ عَلَيْ اءِ الْمُ َِ ََََّّ آذَاهُمْ بنِِ  لِمِيَن 

And Ibn Al-Aseer and Al-Kazwiny said, intermingling their narration – ‘And during this year 
Ka’ab Bin Al-Ashraf from Tayy was killed and his mother was from the clan of Al-Nazeyr and 
the killing of the ones from Quraysh killed at Badr was grievous upon him. So, he travelled to 

                                                      
5 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 11 H 5 
6 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 11 H 6 
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Makkah and instigate (people) against Rasool-Allah-saww and cried upon the ones killed at 
Badr, and he used to spin yarn with the Muslim women and prose poems until he hurt them.  

ا عَادَ إِلََ  دُ فَ لَمَّ ُِ فَ قَامَ مَُُمَّ ُِ قاَلَ بْ الْمَدِينَةِ قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص مَنْ لِ بِابْنِ الَْْشْرَفِ فإَِنَُِّ قَدْ آذَى اللَََّّ وَ رَسُولَ لَمَةَ فَ قَالَ يَا رَسُولَ اللََِّّ أَ تَُِبُّ أنَْ أقَْ تلَُ ِْ نُ مَ
َْمْ قاَلَ فأَْذَنْ لِ أنَْ أقَُولَ شَيْئاً قاَلَ قُ   لْ نَ 

When he returned to Al-Medina, Rasool-Allah-saww said: ‘Who is for me-saww with Ibn Al-Ashraf, 
for he has hurt Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww?’ Muhammad Bin Maslama stood up and said, 
‘O Rasool-Allah-saww! Would you-saww love it if I were to kill him?’ He-saww said: ‘Yes’. He said, 
‘Then permit me to say something’. He-saww said: ‘Say’.  

لَمَةَ وَ سَلْكَانُ بْنُ سَلَامَةَ وَ قَ يْسٌ  ِْ دُ بْنُ مَ ْْبٍ مِنَ الرَّضَاعَ  فاَجْتَمَعَ مَُُمَّ  وَ أبَوُ عَبْسِ بْنُ جُبَيْرٍ ثَُُّ قَدِمُوا ةِ وَ هُوَ أبَوُ نَََلَِةَ وَ الْحاَرِثُ بْنُ أوٍَْ  وَ كَانَ أَخَا كَ
ُِ ثَُُّ قاَلَ يَا ابْنَ الَْْشْرَفِ  َْ دَّثَ مَ ََ لَمَةَ فَ تَ ِْ دُ بْنُ مَ َْلْ قاَلَ كَانَ قُدُومُ هَذَا الرَّ إِنِ ِ قَدْ جِئْتُكَ لِحاَجَةٍ فاَكْتُمْهَ  إِلََ ابْنِ الَْْشْرَفِ فَجَاءَ مَُُمَّ جُلِ بَلَاءً ا عَلَيَّ قاَلَ افْ 
ُْسُ  ِْيَالُ وَ جَهَدَتِ الْْنَْ  ََََّّ ضَاعَ عَنَّا الْ بِيلُ  َِّ َْرَبُ وَ انْ قَطَعَ عَنَّا ال  عَادَتْ نَا الْ

Muhammad Bin Maslama, and Salkan Bin Salama, and Qays, and he is Abu Naila, and Al-Haris 
Bin Aws, and he was a brother of Ka’ab from the breast-feeding, and Abu Absi Bin Jubeyr got 
together and proceeded to Ibn Al-Ashraf. Muhammad Bin Maslan went on to discuss with 
him, then said, ‘O Ibn Al-Ashraf! I have come to you for a need, but conceal it upon me’. He 
said, ‘I shall do so’. He said, ‘The advent of this man (Rasool-Allah-saww) is a calamity. He-saww 
has made the Arabs inimical to us, and cut off the means from us until the dependants are 
lost from us, and has fought the people’.  

ذََا قاَلَ  تُْكَ ِِ ْْبٌ قَدْ كُنْتُ أَخَِْ اءكَُ  أبَوُ نَََلَِةَ فَ قَالَ كَ َِ َْمْ ارْهَنُونِ نِ نُ فِ ذَلِكَ فَ قَالَ نَ  ِِ ََ لَكَ أَ تَُْ َْاماً وَ نَ رْهَنَكَ وَ نوُثِ َْنَا طَ  قاَلُوا كَيْفَ مْ وَ أرُيِدُ أنَْ تبَِي
َْرَبِ قاَلَ فاَرْهَنُونِ أبَْ نَاءكَُمْ قاَلُوا كَيْ  ََْلُ الْ اءَنََ وَ أنَْتَ أَ َِ دُهُمْ فَ يُقَالُ رَهْنٌ بِ نَ رْهَنُكَ نِ ََ َِبُّ أَ ٍَ أوَْ وَسْقَيْنِ هَذَا عَارٌ عَلَيْنَا وَ لَكِنَّا فَ نَ رْهَنُكَ أبَْ نَاءَنََ فَ يُ وَسْ

 ِِ لَاحَ إِذَا أتََ وْهُ بِ  ِِ ِِ لَاحَ وَ أرَاَدَ بِذَلِكَ أنَْ لَا يُ نْكِرَ ال ِِ ال ْْ ْمَةَ يَ   نَ رْهَنُكَ اللََّّ

Ka’ab said, ‘I did inform you of this’. Abu Naila said, ‘And I want you to sell us some food and 
pledge to you. Are you good with that?’ He said, ‘Yes, pledge your womenfolk with me’. They 
said, ‘How can we pledge your women with you and you are the most handsome of the 
Arabs?’ He said, ‘Then pledge your sons with me’. They said, ‘How can we pledge our sons, 
and one of them is reviled and it would be said, ‘He is pledged with one load, or two loads’, 
and this would be shameful upon us. But we shall pledge the tools with you, meaning the 
weapons’, and he intended with that that he would not refuse the weapons when they came 
to him with it.  

َْهُمُ  ِِ وَ تبَِ لَاحَ وَ سَارُوا إلِيَْ  ِِ هَُمْ فأََخَذَ ال ُِ وَ أَخَِْ ابَ ََ ْْ ُِ فأَتََى أَ ِِ أبَوُ يالنَّبُِّ ص إِلََ بقَِ  فَ وَاعَدَهُ أنَْ يََتْيَِ ا انْ تَهَوْا إِلََ الحِْصْنِ هَتَفَ بِ عِ الْغَرْقَدِ وَ دَعَا لََمُْ فَ لَمَّ
اعَةَ أَسَُْ  َِّ ُِ أيَْنَ تََْرجُُ هَذِهِ ال ُِ امْرأَتَُ ُْرٍْ  فَ وَثَبَ فَ قَالَتْ لَ ْْبٌ قَريِبَ عَهْدٍ بِ َْوْتًَ كَأنََُِّ نَََلَِةَ وَ كَانَ كَ مُ عُ  ُِ الدَّ لَمَةَ وَ   يَ قْطرُُ مِنْ ِْ دُ بْنُ مَ اَ هُوَ أَخِي مَُُمَّ قاَلَ إِنََّّ

نَةٍ بلَِيْلٍ لََْجَابَ  ْْ ِْي أبَوُ نَََلَِةَ إِنَّ الْكَريَِم إِذَا دُعِيَ إِلََ طَ  رَضِي

He bade farewell that he would come to him. His companion came and informed him, and he 
took the weapons and they came to be to him, and the Prophet-saww pursued them to the spot 
of Al-Garqad and called for them. When they ended up to the fort, Abu Naila notified him, 
and Ka’ab was near of pact with marriage. His wife said to him, ‘Where are you going out to 
at this time? I am hearing a voice as if the blood is dripping from him’. He said, ‘But rather he 
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is my brother Muhammad Bin Maslama, and my brother by breast-feeding Abu Naila. The 
honourable one is when he is called to an insult at night, he answers’. 

َْجُوزِ ثَُُّ إِنَّ أبََا نَََلَِةَ قَالَ مَا رَ فَ نَََ  ْْبِ الْ ُِ إِلََ شِ َْ َْهُمْ سَاعَةً وَ سَارُوا مَ ثَ مَ ََََّّ أيَْتُ كَالْيَوْمِ رحِلَ إلِيَْهِمْ وَ تَََدَّ  ُِ ََْذَنُ لِ أَنْ أَشَمَّ رأَْسَكَ قاَلَ فَشَمَّ اً أطَْيَبَ أَ 
ا اسْ  َْلَ ذَلِكَ مِراَراً فَ لَمَّ ِِ أَسْيَافُ هُمْ فَ لَمْ يُ غْنِ شَيْئاً فَ  ِِ وَ قاَلَ اضْربِوُا عَدُوَّ اللََِّّ فاَخْتَلَفَ عَلَيْ ُِ أَخَذَ برِأَْسِ  تَمْكَنَ مِنْ

He descended to them and discussed with them for a while, and they came with him to a path 
of an old man, then Abu Naila said, ‘I have not felt a more aromatic smell than today. Will you 
allow me to smell your head?’ He said, ‘Smell it’. He did it repeatedly. When he calmed down 
from him, he grabbed his head and said, ‘Strike the enemy of Allah-azwj!’ But their swords 
stayed behind upon it and did not avail anything.  

َْاحَ  ُِ وَ قَدْ  لَمَةَ قَدْ كُنْتُ مَشْغُولًا فأََخَذْتُ ِْ دُ بْنُ مَ ِِ نََ  قاَلَ مَُُمَّ صْنٌ إِلاَّ أوُقِدَتْ عَلَيْ َِ وْلنََا  ََ  ََ ةً لََْ يَ بْ ََ يْ َْ ُِ وَ قَدْ عَدُوُّ اللََِّّ  ِِ وَ قَ تَلْتُ امَلْتُ عَلَيْ ََ َْابَ رٌ فَ تَ  أَ
نََْهُ بِقَتْلِ  ِِ إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص فأََخَِْ تَمَلْنَاهُ وَ جِئْنَا بِ َْ ْْضُ أَسْيَافِنَا فاَ بِنَا وَ عُدْنََ إِلََ أهَْلِنَاعَدُوِ  اللََِّّ ف َ الْحاَرِثَ بْنَ أوٍَْ  بَ  َِ َْا َْلَ عَلَى جُرحِْ   تَ

Muhammad Bin Maslama said, ‘I was pre-occupied, and I seized him and the enemy of Allah-

azwj shrieked with a shriek, there did not remain any fort around us except I ignited a fire upon 
it. I loaded it upon him and killed him, and Al-Haris Bin Aws had attained our sword, so we 
carried him and we came with him to Rasool-Allah-saww and informed him of the killing of the 
enemy of Allah-azwj. He-saww applied saliva upon the injury of our companions (their wounds 
healed) and we returned to our families. 

 َِِ نَا وَ قَدْ خَافَتِ الْيَهُودُ فَ لَيْسَ  َْ بَ ْْ ِِ مِنْ رجَِ فأََ رْتُُْ بِ َْ ِِ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص مَنْ ظَ ِِ ْْ اَفُ عَلَى نَ  ََ الِ يَ هُودَ فاَقْ تلُُوهُ فَ وَثَبَ مَُُيِ صَةُ بْنُ ا يَ هُودِيٌّ إِلاَّ وَ هُوَ 
ُْودٍ عَلَى ابْنِ سُنَيْنَةَ الْيَهُودِيِ  ِْ ُِ  مَ ُِ أَ  فَ قَالَ  وَ هُوَ مِنْ تَُِّارِ الْيَهُودِ فَ قَتَلَ وَيَّصَةُ وَ هُوَ مُشْركٌِ يَا عَدُوَّ اللََِّّ قَ تَلْتَ َُ ُِ أَخُوهُ خويصة  مٍ فِ بَطْنِكَ لَ َْ مَا وَ اللََِّّ لَرُبَّ شَ

 مِنْ مَالِِِ 

We woke up in the morning and the Jews were scared, and there wasn’t any Jews except he 
was scared upon himself. Rasool-Allah-saww said: ‘One you win against from the Jewish men, 
kill him’. So Muhaysat Bin Masoud leapt upon Ibn Sunayna the Jew, and he was from the 
Jewish traders, and killed him. His brother Khuweysa Huweysa said to him, and he was a 
Polytheist, ‘O enemy of Allah-azwj! You killed him, but by Allah-azwj, the fat of your belly has 
been nourished from his wealth’.  

ِِ لقََتَلْتُكَ قاَلَ فَ وَ اللََِّّ إِنْ كَانَ لََْوَّلِ  َُوَ فَ قَالَ مَُُيِ صَةُ لَوْ أمََرَنِ بقَِتْلِكَ مَنْ أمََرَنِ بقَِتْلِ ْْبٍ لَِْرْبَعَ يَّ إِسْلَامِ خويصة  صَةُ ثَُُّ أَسْلَمَ عَبَسُ بْنُ جُبَيْرٍ وَ كَانَ قَ تْلُ كَ
َّْانَ أمَُّ كُلْثُومٍ بنِْ  اَدَى الْآ  تَ رَسُولِ اللََِّّ صعَشْرَةَ ليَْلَةً مَضَتْ مِنْ رَبيِعٍ الَْْوَّلِ وَ فِ هَذَا الشَّهْرِ تَ ََوَّجَ عُثْمَانُ بْنُ عَ َُ اَ فِ   خِرَةِ.وَ بَنََ ِِ

Muheysa said, ‘If the one who had ordered me to kill him were to order with your killing, I will 
kill you’. The first one to become Muslim was Khuweysa Huweysa. Then Isa Bin Jubeyr became 
a Muslim, and he had killed Ka’ab on the fourteenth night past from Rabbi Al-Awwal; and 
during this month Usman Bin Affan got married to Umm Kulsoom daughter of Rasool-Allah-

saww, and was with her during Jumadi Al-Akhira’’.7 (Non-Shia source) 
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نَةِ تَ ََوَّجَ رَسُولُ  وَ قاَلَ الْكَازرُِونُِ  -8 َِّ ُِ تََْتَ خُنَيْسِ بْ وَ فِ هَذِهِ ال بَانَ وَ كَانَتْ قَ بْلَ ْْ صَةَ بنِْتَ عُمَرَ فِ شَ ْْ ََ هْمِيِ  فِ الْْاَهِلِيَّةِ فَ تُوُفِِ َ اللََِّّ ص  َِّ ذَاقَةَ ال َُ نِ 
اكِ  َِ َِمَّى فِ الْْاَهِلِيَّةِ أمَُّ الْمَ يْلِ بْ عَنْهَا وَ فِيهَا تَ ََوَّجَ ص زَيْ نَبَ بنِْتَ خََُيَْةََ وَ كَانَتْ تُ نِ الْحاَرِثِ بْنِ الْمُطَّلِبِ فَطلََّقَهَا فَ تَََوَّجَهَا أَخُوهُ يِن وَ كَانَتْ عِنْدَ الطَُّْ

 عُبَيْدَةُ فَ قُتِلَ عَنْهَا يَ وْمَ بَدْرٍ شَهِيداً 

And Al-Kazwiny said, ‘And during this year Rasool-Allah-saww married Hafsa Bint Umar during 
Shaban, and before him-saww she was under (married to) Khunays Bin Al-Sahmy during the Pre-
Islamic period. He had died from her; and during it he-saww married Zainab Bint Khuzayma, and 
she had been named during the Pre-Islamic period as ‘Mother of the Poor’, and she was with 
Al-Tufayl Bin Al-Haris Bin Al-Muttalib. He divorced her, and his brother Ubeyda had married 
her, and he was killed on the day of Badr as a martyr.  

دَقَ هَا اثْ نَتَِْ  ْْ نَةِ وَ أَ َِّ اً فَمَكَثَتْ عِنْدَهُ ثََُ فَ تَََوَّجَهَا رَسُولُ اللََِّّ ص فِ شَهْرِ رَمَضَانَ مِنْ هَذِهِ ال نَةِ وُلِدَ  عَشْرَةَ أوُقِيَّةً وَ نَش  َِّ انيَِةَ أَشْهُرٍ وَ تُ وُفِ يَتْ وَ فِ هَذِهِ ال
لَامُ فِ النِ صْفِ مِنْ شَهْرِ رَمَضَانَ. َِّ نُ بْنُ عَلِيٍ  عَلَيْهِمَا ال َِ  الحَْ

Rasool-Allah-saww married her during the Month of Ramazan of this year and dowered her with 
twelve ounces (gold), and she remained with him-saww for eighteen months and died; and 
during this year (Rasool-Allah-saww was) Blessed with Al-Hassan-asws  Bin Ali-asws  in the middle 
of the Month of Ramazan’’.8 

مُ  -9 اَدَى الْآخِرَةِ قتُِلَ أبَوُ راَفِعٍ سَلاَّ َُ َْوَةُ الْقَرَدَةِ وَ فِيهَا فِ  ََ ْْبَ بْنَ الَْْشْرَفِ عَلَى بْنُ أَبِ الْحقَُ  قاَلَ ابْنُ الْْثَِيِر وَ فِيهَا كَانَتْ  َِ الْيَهُودِيُّ وَ كَانَ يظُاَهِرُ كَ يْ
ُِ مِنَ الَْْوِْ  قاَلَتِ الََْْْرجَُ وَ اللََِّّ رَسُولِ ا ا قتُِلَ ابْنُ الَْْشْرَفِ فَكَانَ قَ تْلُ اَ عَلَيْنَا عِنْدَ رَسُولِ اللََِّّ  للََِّّ ص فَ لَمَّ  لَا يَذْهَبُونَ ِِ

Ibn Al Aseer said, ‘And during it was the military expedition of Al-Qarada, and in it during 
Jumadi Al-Akhira Abu Rafie killed Sallam Bin Abu Al-Huqayq the Jew, and he used to back 
Ka’ab Bin Al-Ashraf against Rasool-Allah-saww. When Ibn Al-Ashraf was killed, his killing was 
from Al-Aws, Al-Khazraj said, ‘By Allah-azwj! You will not be going with him (priding) against us 
in the presence of Rasool-Allah-saww!’ 

َِ وَ هُوَ بِِيَْ  َْادِي رَسُولَ اللََِّّ ص كَابْنِ الَْْشْرَفِ فَذكََرُوا ابْنَ أَبِ الْحقَُيْ ِِ فأََذِنَ لََمُْ ََِ فاَسْتَأْذَنوُ فَ تَذَاكَرَ الََْْْرجَُ مَنْ يُ  ِِ مِنَ الََْْْرجَِ  ا رَسُولَ اللََِّّ ص فِ قَ تْلِ  فَخَرجََ إلِيَْ
اََعِيُّ بْنُ ا ُْودُ بْنُ سِنَانٍ وَ عَبْدُ اللََِّّ بْنُ أنَُ يْسٍ وَ أبَوُ قَ تَادَةَ وَ خُ ِْ لِيفٌ لََُ عَبْدُ اللََِّّ بْنُ عَتِيكٍ وَ مَ ََ  مْ وَ أمََرَ عَلَيْهِمْ عَبْدُ اللََِّّ بْنُ عَتِيكٍ لَْْسْوَدِ 

Al-Khazraj mentioned, ‘Who has been inimical to Rasool-Allah-saww like Ibn Al-Ashraf?’ They 
mentioned Ibn Abu Al-Huqayq, and he was at Khyber. They sought permission of Rasool-Allah-

saww for killing him, and he-saww permitted for them. So, there went out to him from Al-Khazraj, 
Abdullah Bin Atiyak, and Masoud Bin Sinan, and Abdullah Bin Unays, and Abu Qatadah, and 
Khuzaie Bin Al-Aswad an ally of theirs, and the commander upon them was Abdulla Bin Atiyak.  

ََِ فأَتََ وْا دَارَ أَبِ رَافِ  ََََّّ قَدِمُوا خَيْ ِِ وَ كَانَ فِ عِلِ يَّةٍ فَخَرَجُوا  َْلَقُوهُ عَلَى أهَْلِ ارِ إِلاَّ أَ ُِ فَ قَالَتْ مَنْ  عٍ ليَْلًا فَ لَمْ يَدَعُوا بَاباً فِ الدَّ ِِ فَخَرَجَتِ امْرأَتَُ فاَسْتَأْذَنوُا عَلَيْ
بُكُمْ فَ  َِ َْا َْرَبِ نَ لْتَمِسُ الْمِيرةََ قاَلَ قاَلَتْ ذَاكَ  ِْلِ يَّةِ وَ بَدَرُ أنَْ تُمْ قاَلُوا مِنَ الْ َْلَقُوا بَابَ الْ ا دَخَلُوا أَ ِِ فَ لَمَّ َْلَ الرَّجُلُ ادْخُلُوا عَلَيْ تِ الْمَرْأةَُ فَجَ ََ ِِ فَصَا وهُ عَلَى فِراَشِ

اءِ وَ الصِ بْيَانِ فَ يَكُفُّ  َِ هُمْ عَنْ قَ تْلِ النِ   عَنْهَامِنْهُمْ يرُيِدُ قَ تْلَهَا فَ يَذْكُرُ نََّْيَ النَّبِِ  ص إِياَّ

They went out until they arrived at Khyber and came to the house of Abu Rafie at night. They 
did not leave out any door among the houses except they locked it upon its people, and it was 
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a one-storey house. They knocked and his wife came out and said, ‘Who are you?’ They said, 
‘From the Arabs, we are seeking Al-Meyra’. She said, ‘That is your companions’. They entered 
to him. When they entered, they locked the door of the house and pushed him down upon 
his bed. The wife shrieked and the man from them went intending to kill her, but then 
remembered that the Prophet-saww had forbidden them from killing the women and the 
children, so he refrained from her. 

ِِ فِ بَطْ  ِْ يْ َِ ِِ عَبْدُ اللََِّّ بْنُ أنَُ يْسٍ بِ َِِسْيَافِهِمْ وَ تَََامَلَ عَلَيْ ذَهُ ثَُُّ خَرَجُوا مِنْ عِ فَضَرَبوُهُ  َْ ََََّّ أنَْ   ِِ رَجَةِ نِ ََ الْبَصَرِ فَ وَقَعَ مِنَ الدَّ نْدِهِ وَ كَانَ عَبْدُ اللََِّّ بْنُ عَتِيكٍ سَيِ 
ٍِ فَ لَمْ يَ رَوْهُ  ُْوا وَ طلََبَتْهُمُ الْيَهُودُ فِ كُلِ  وَجْ تَمَلُوهُ وَ رَجَ َْ ُِ وَثبْاً شَدِيداً وَ ا ُْوا إِلََ فَ وَثَ بَتْ رجِْلُ ْْلَمُ أَنَّ عَدُوَّ اللََِّّ قَدْ  مْ فَ رَجَ لِمُونَ كَيْفَ نَ  ِْ بِهِمْ فَ قَالَ الْمُ َِ َْا

َْوْتَ ابْنِ عَتِي ُِ وَ هُوَ يَ قُولُ قَدْ عَرَفْتُ  وْلَ ََ ْْضُهُمْ وَ دَخَلَ فِ النَّاِ  فَ رَآهُ وَ النَّاُ   َْادَ بَ  ََ مَاتَ فَ  َْا ُِ وَ كٍ ثَُُّ   قاَلَتْ مَاتَ وَ اللََِّّ تِ امْرأَتَُ

They struck him with their swords, and Abdullah Bin Unays attacked upon him with his sword 
in his belly until he pierced it. Then they went out from him, and Abdullah Bin Atiyak was of 
poor vision, and he fell down from the step and sprained his leg with severe pain, and they 
carried him and returned; and the Jews sought them in every direction but did not see them, 
and they returned to their companion. The Muslims said, ‘How do we know that the enemy 
of Allah-azwj has died?’ So, one of them returned and entered among the people and saw him, 
and the people were around him, and he was saying, ‘I have recognised the voice of Ibn 
Atiyak’. Then his wife shrieked and said, ‘By Allah-azwj, he is dead!’  

ْْتُ كَلِمَةً ألََذَّ  َْى أباَ  قاَلَ فَمَا سَُِ َْوْتَ النَّاعِي يَ قُولُ أنَْ  عَ  هَُمُ الَََِْْ وَ سَُِ ِِ وَ أَخَِْ ابِ ََ ْْ ي مِنْهَا ثَُُّ عَادَ إِلََ أَ ِِ ْْ ََََّّ  إِلََ نَ  راَفِعٍ تََجِرَ أهَْلِ الحِْجَازِ وَ سَارُوا 
ِِ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ  ُْوا فِ قَ تْلِ يْفُ قَدِمُوا عَلَى النَّبِِ  ص وَ اخْتَلَ َِ اَ فَ نَظَرَ فِيهَا فَ قَالَ لَ  .أثََ رَ الطََّْامِ   عَبْدِ اللََِّّ بْنِ أنَُ يْسٍ هَذَا قَ تَلَُِ أرََى ص هَاتُوا أَسْيَافَكُمْ فَجَاءُوا ِِ

He said, ‘I have not heard any word more pleasurable than it’. Then he returned to his 
companions and informed them with the news, and he heard the voice of the herald saying, 
‘I give the news of death of Abu Rafie, trader of the people of Hijaz!’ And they travelled until 
they arrive to the Prophet-saww and they differed regarding his killing. So, Rasool-Allah-saww 
said: ‘Give me-saww your swords’. They came with these. He-saww looked at them and said: ‘For 
the sword of Abdullah Bin Unays, this killed him. I-saww see traces of the food (blood)’’.9 
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 غزوة أحد و غزوة حمراء الأسد 12باب 

CHAPTER 12 – BATTLE OF OHAD AND MILITARY EXPEDITION 
OF HAMRA’A AL-ASAD 

يعٌ عَلِيمٌ  الآيات آل عمران ُ سَُِ ََدَوْتَ مِنْ أهَْلِكَ تُ بَوِ ئُ الْمُؤْمِنِيَن مَقاعِدَ للِْقِتالِ وَ اللََّّ  وَ إِذْ 

The Verses – (Surah) Aal-e-Imran: And when you went forth early in the morning from your 
family to assign the Momineen their positions for the fighting; and Allah is Hearing, 
Knowing [3:121] 

ُ وَليُِّهُما وَ عَلَى اللََِّّ فَ لْيَتَوكََّلِ الْمُؤْمِنُونَ  شَلا وَ اللََّّ ْْ تانِ مِنْكُمْ أنَْ تَ  ََِْ  إِذْ هََُّتْ طا

When two groups from you had shown cowardice, and Allah was the Guardian of them 
both, and upon Allah let the Momineen rely [3:122] 

َْلَّكُمْ تَشْكُرُونَ  ُ ببَِدْرٍ وَ أنَْ تُمْ أذَِلَّةٌ فاَت َّقُوا اللَََّّ لَ  وَ لَقَدْ نَصَركَُمُ اللََّّ

And Allah Helped you at Badr when you were humble, therefore be fearing Allah, perhaps 
you may be grateful [3:123] 

لََِينَ  ِْيَكُمْ أنَْ يَُِدَّكُمْ رَبُّكُمْ بثَِلاثةَِ آلافٍ مِنَ الْمَلاَِكَةِ مُنْ  إِذْ تَ قُولُ للِْمُؤْمِنِيَن أَ لَنْ يَكْ

When you were saying to the Momineen: Does it not suffice you that your Lord would Assist 
you with three thousand of the Angels Sent down? [3:124] 

ةِ آلافٍ مِنَ الْمَلاَِكَةِ مُ  بلَى َِ وُا وَ تَ تَّقُوا وَ يََتُْوكُمْ مِنْ فَ وْرهِِمْ هذا يَُدِْدكُْمْ رَبُّكُمْ بَِِمْ  َِوِ مِيَن إِنْ تَصِِْ

Yes! if you remain patient and are fearing, and they (enemies) come upon you suddenly, 
your Lord will assist you with five thousand of the havoc-causing Angels [3:125] 

ُ إِلاَّ بُشْرى ُِ اللََّّ َْلَ ِِ وَ مَا النَّصْرُ إِلاَّ مِنْ عِنْدِ اللََِّّ  وَ ما جَ َِ الحَْكِيمِ  لَكُمْ وَ لتَِطْمَئِنَّ قُ لُوبُكُمْ بِ يَِ َْ  الْ

And Allah did not Make it except as glad tidings for you, and for easing your hearts with it, 
and the victory is not, except from the Presence of Allah, the Mighty, the Wise [3:126] 

َْرُوا أوَْ يَكْبِتَهُمْ فَ يَنْقَلِبُوا خاَبِِيَن   ليَِقْطَعَ طَرَفاً مِنَ الَّذِينَ كَ

in order to cut off a party from those who are committing Kufr or suppress them, and they 
would be returning disappointed  [3:127] 

مُْ ظالِمُونَ  ءٌ أوَْ ليَْسَ لَكَ مِنَ الَْْمْرِ شَيْ  مُْ فإَِنََّّ َِ َْذِ    يَ تُوبَ عَلَيْهِمْ أوَْ يُ 

There isn’t anything for you from the matter, whether He Turns to them or Punishes them, 
for they are the unjust [3:128] 



Bihar Al-Anwaar Vol. 20  www.hubeali.com 

15 out of 300 

 إِنْ كُنْتُمْ مُؤْمِنِيَن وَ لا تََنُِوا وَ لا تََََْنوُا وَ أنَْ تُمُ الَْْعْلَوْنَ  و قال تْالَ

And the Exalted Said: Neither be weak nor be grieving, and you would be uppermost if you 
were Momineen [3:139] 

مُ ندُاوِلَُا بَيْنَ النَّاِ  وَ لِ  ُِ وَ تلِْكَ الَْْياَّ كُمْ قَ رحٌْ فَ قَدْ مَسَّ الْقَوْمَ قَ رحٌْ مِثْلُ ِْ َِ ُ الَّذِينَ آمَنُوا وَ ي َ إِنْ يََْ ْْلَمَ اللََّّ ُ لا حُِبُّ الظَّالِمِينَ يَ  تَّخِذَ مِنْكُمْ شُهَداءَ وَ اللََّّ

If an injury touched you (at Ohad), so an injury like it has also touched the group (of Kafirs); 
and We Alternate these days between the people, and for Allah to Know those who believe 
and take martyrs from you; and Allah does not love the unjust [3:140] 

ََ الْكافِريِنَ  ََ ُ الَّذِينَ آمَنُوا وَ يََْ َِ صَ اللََّّ  وَ ليُِمَ

And for Allah to Examine those who are believing and Obliterate the Kafirs [3:141] 

ْْلَمَ الصَّابِريِنَ   ُ الَّذِينَ جاهَدُوا مِنْكُمْ وَ يَ  ْْلَمِ اللََّّ ا يَ  بْتُمْ أنَْ تَدْخُلُوا الْْنََّةَ وَ لَمَّ ِِ ََ  أمَْ 

Do you reckon that you would be entering the Paradise when Allah has not yet (Made) 
Known those who strive hard from among you, and (Made) Known the patient ones? [3:142] 

 وَ لَقَدْ كُنْتُمْ تََنََّوْنَ الْمَوْتَ مِنْ قَ بْلِ أنَْ تَ لْقَوْهُ فَ قَدْ رأَيَْ تُمُوهُ وَ أنَْ تُمْ تَ نْظرُُونَ 

And you were desiring the death before you met it, so you have seen it and you were looking 
on [3:143] 

ِِ الرُّسُلُ أَ فإَِنْ ماتَ أوَْ قتُِلَ انْ قَلَبْتُمْ عَلى دٌ إِلاَّ رَسُولٌ قَدْ خَلَتْ مِنْ قَ بْلِ ُ  أعَْقابِكُمْ وَ مَنْ يَ نْقَلِبْ عَلى وَ ما مَُُمَّ يَِ اللََّّ ِِ فَ لَنْ يَضُرَّ اللَََّّ شَيْئاً وَ سَيَجْ عَقِبَيْ
 الشَّاكِريِنَ 

And Muhammad is not except for a Rasool; the Rasools have already passed away before 
him; so if he dies or is killed will you turn back upon your heels? And the one who turns back 
upon his heels, he will never harm Allah of anything and Allah would be Recompensing the 
grateful [3:144] 

ِِ مِنْها وَ  نيْا نُ ؤْتِ سٍ أنَْ تََوُتَ إِلاَّ بِِِذْنِ اللََِّّ كِتاباً مُؤَجَّلًا وَ مَنْ يرُدِْ ثوَابَ الدُّ ْْ يَِ الشَّاكِريِنَ  مَنْ يرُدِْ ثوَابَ الْآخِرَةِ ن ُ وَ ما كانَ لنَِ ِِ مِنْها وَ سَنَجْ  ؤْتِ

And it was not for a soul that it should be dying except by the Permission of Allah, being an 
Ordained term; and the one who wants Rewards of the world, We shall Give him from it, 
and the one who wants Rewards of the Hereafter, We shall Give him from it, and We will 
be Rewarding the grateful [3:145] 

ُْوا وَ وَ   ُْ مُْ فِ سَبِيلِ اللََِّّ وَ ما ضَ َِ ا ُِ ربِ يُِّونَ كَثِيٌر فَما وَهَنُوا لِما أَْ َْ ُ حُِبُّ الصَّابِريِنَ مَا اسْتَكانوُ كَأيَِ نْ مِنْ نَبٍِ  قاتَلَ مَ  ا وَ اللََّّ

And how many a Prophet has fought with whom were many battalions; so they did not 
languish due to what befell them in the Way of Allah, nor did they weaken, nor did they give 
up; and Allah Loves the patient [3:146] 
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َْرُوا يَ رُدُّوكُمْ عَلى إلَ قولِ تْالَ ُْوا الَّذِينَ كَ  بُوا خاسِريِنَ أعَْقابِكُمْ فَ تَنْقَلِ  يا أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنُوا إِنْ تُطِي

Up to the Words of the Exalted: O you who believe! If you obey those who are committing 
Kufr they will return you back upon your heels, so you would be turning back as losers 
[3:149] 

ريِنَ  ِْ ُ مَوْلاكُمْ وَ هُوَ خَيْرُ النَّا  بَلِ اللََّّ

But, Allah is your Guardian and He is the best of the helpers [3:150] 

ِِ سُلْطانًَ وَ مَأْواهُمُ ا َْرُوا الرُّعْبَ بِا أَشْركَُوا بِاللََِّّ ما لََْ يُ نََ لِْ بِ  ى الظَّالِمِيَن لنَّارُ وَ بئِْسَ مَثْوَ سَنلُْقِي فِ قُ لُوبِ الَّذِينَ كَ

We will be Casting awe into the hearts of those who are committing Kufr, due to their 
associating with Allah what He did not Send down any authorisation for, and their abode is 
the Fire, and evil is the abode of the unjust [3:151] 

 ُِّ ُ وَعْدَهُ إِذْ تََُ َْدَقَكُمُ اللََّّ ْْدِ ما أرَاكُمْ ما تَُِبُّونَ وَ لَقَدْ  ََََّّ إِذا فَشِلْتُمْ وَ تنَازَعْتُمْ فِ الَْْمْرِ وَ عَصَيْتُمْ مِنْ بَ   ِِ نيْا وَ مِنْكُمْ مَنْ يرُيِدُ  ونََّمُْ بِِِذْنِ مِنْكُمْ مَنْ يرُيِدُ الدُّ
َْرَفَكُمْ عَنْهُمْ ليَِبْتَلِيَكُمْ وَ لَقَدْ عَْا عَنْ  ُ ذُو فَضْلٍ عَلَى الْمُؤْمِنِيَن الْآخِرَةَ ثَُُّ   كُمْ وَ اللََّّ

And certainly Allah Made His promise to be true when you almost annihilated them by His 
Permission, until when you became weak-hearted and disputed regarding the matter and 
disobeyed from after Him having Shown you that which you were coveting (booty); from 
you was one who wanted the world and from you was one who desired the Hereafter; then 
He Turned you away from them to Try you; and He has Pardoned you, and Allah is Gracious 
to the Momineen [3:152] 

ِْدُونَ وَ لا تَ لْوُونَ عَلىإِذْ تُ  ا بغَِمٍ  لِكَيْلا تََََْنوُا عَلى صْ ََمًّ دٍ وَ الرَّسُولُ يَدْعُوكُمْ فِ أُخْراكُمْ فأََثبَكُمْ  ََ ْْمَلُونَ ما ف أَ ُ خَبِيٌر بِا تَ  ابَكُمْ وَ اللََّّ  اتَكُمْ وَ لا ما أَْ

When you were ascending (the mount Ohad) and were not even glancing at any one, and 
the Rasool kept calling you among your last ones. So He Gave you sorrow with a sorrow lest 
you would be grieving upon what you lost and not what befell you; and Allah is well-
Informed with what you are doing [3:153] 

ْْدِ الْغَمِ  أمََنَةً نُْاساً يَ غْشىثَُُّ أنَ ْ  َ ِ  ََلَ عَلَيْكُمْ مِنْ بَ  ََيْرَ الحَْ ُِهُمْ يَظنُُّونَ بِاللََِّّ  ُْ ةٌ قَدْ أَهََُّتْهُمْ أنَْ  ََِْ ةً مِنْكُمْ وَ طا ََِْ  ظَنَّ الْْاهِلِيَّةِ يَ قُولُونَ هَلْ لنَا مِنَ الَْْمْرِ مِنْ طا
هِمْ ما لا يُ بْدُونَ لَكَ يَ قُولُونَ لَوْ كانَ لنَا مِنَ الَْْمْرِ شَيْ ءٍ قُلْ إِنَّ الَْْمْرَ كُلَّ شَيْ  ِِ ُْ َُُْْونَ فِ أنَْ  زََ الَّذِينَ كُتِبَ ءٌ ما قتُِلْ ُِ للََِّّ  َِ نا هاهُنا قُلْ لَوْ كُنْتُمْ فِ بُ يُوتِكُمْ لَ

ُ ما عَلَيْهِمُ الْقَتْلُ إِلَ ِْهِمْ وَ ليَِبْتَلِيَ اللََّّ ُ عَلِيمٌ بِذاتِ الصُّدُورِ  مَضاجِ َِ صَ ما فِ قُ لُوبِكُمْ وَ اللََّّ ُْدُوركُِمْ وَ ليُِمَ  فِ 

Then He Sent down upon you after the sorrow, (a sense of) security, a lethargy enveloping 
a party from you, and a group had worried themselves thinking ignorant thoughts with 
Allah without right. They are saying, ‘Is there anything for us from the matter?’ Say: The 
matter, all of it is for Allah’.  They are concealing within themselves what they are not 
manifesting to you. They are saying, ‘If there was something for us from the matter, we 
would not have been killed over here’. Say: ‘Had you remained in your houses, those upon 
whom being killed was Ordained would have gone forth to their spots of death, and for 
Allah to Test what is in your chests and for Him to Purge what is in your hearts; and Allah 
Knows the contents of the chests’ [3:154] 
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بُوا وَ لَ  َِ ْْضِ ما كَ مُُ الشَّيْطانُ ببَِ اَ اسْتَََلََّ ُ عَنْهُمْ إِنَّ الَّذِينَ تَ وَلَّوْا مِنْكُمْ يَ وْمَ الْتَقَى الْْمَْْانِ إِنََّّ َْا اللََّّ ُْورٌ قَدْ عَ ََ لِيمٌ  إِنَّ اللَََّّ  ََ 

(As for) those of you who turned back on the day when the two armies met, but rather the 
Satan caused them to lose heart (and flee) due to something what they had earned, and 
Allah has Pardoned them; surely Allah is Forgiving, Forbearing [3:155] 

ِِ أَوْ كانُ يا خْوانَِِّمْ إِذا ضَرَبوُا فِ الَْْرْ َْرُوا وَ قالُوا لِِْ ًََُّى لَوْ كانوُا عِنْدَنَ م أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنُوا لا تَكُونوُا كَالَّذِينَ كَ رَةً وا  ِْ ََ ُ ذلِكَ  َْلَ اللََّّ ا ماتُوا وَ ما قتُِلُوا ليَِجْ
ُ حُْيِي وَ يَُِ  ْْمَلُونَ بَصِيٌر فِ قُ لُوِِِمْ وَ اللََّّ ُ بِا تَ   يتُ وَ اللََّّ

O you who believe! Do not become like those who are committing Kufr and are saying to 
the brethren whenever they travel in the land (for trade) or were in a military expedition, ‘If 
only they were with us, they would not have died and would not have been killed’, so Allah 
Caused that to be a regret in their hearts; and Allah Causes to live and die and Allah Sees 
what you are doing [3:156] 

ِْرَةٌ مِنَ اللََِّّ  ُْونَ  وَ لئَِنْ قتُِلْتُمْ فِ سَبِيلِ اللََِّّ أوَْ مُتُّمْ لَمَغْ  وَ رَحَْْةٌ خَيْرٌ مَِّا يََْمَ

And whether you are slain in the Way of Allah or you die, Forgiveness from Allah and Mercy 
is better than what they are amassing [3:157] 

لََ اللََِّّ تَُْشَرُونَ   وَ لئَِنْ مُتُّمْ أوَْ قتُِلْتُمْ لَِْ

And whether you die or you are killed, it is to Allah you shall be Gathered [3:158] 

وْلِكَ فاَعْفُ عَنْهُمْ  ََ َْضُّوا مِنْ  ََلِيظَ الْقَلْبِ لَانْ  ِْرْ لََُ فبَِما رَحَْْةٍ مِنَ اللََِّّ لنِْتَ لََمُْ وَ لَوْ كُنْتَ فَظًّا  مْتَ فَ تَوكََّلْ عَلَى اللََِّّ مْ وَ شاوِرْهُمْ فِ الَْْمْرِ فإَِذا عَََ  وَ اسْتَغْ
لِيَن   إِنَّ اللَََّّ حُِبُّ الْمُتَوكَِ 

Thus it is due to Mercy from Allah you are being lenient to them. And had you been rough, 
hard-hearted, they would certainly have dispersed from around you. Therefore, excuse 
them and seek Forgiveness for them, and take counsel with them in the affair; so when you 
have decided, then rely upon Allah, Allah Loves the relying ones [3:159] 

ََْذُلْكُمْ فَمَنْ ذَا الَّذِي يَ نْصُركُُمْ مِنْ  ُ فَلا َالِبَ لَكُمْ وَ إِنْ  ْْدِهِ وَ عَلَى اللََِّّ فَ لْيَتَوكََّلِ الْمُؤْمِنُونَ  إِنْ يَ نْصُركُْمُ اللََّّ   بَ 

If Allah Helps you, then there is none that can overcome you, and if He Forsakes you, who is 
there then that can help you from after Him? And upon Allah the Momineen should be 
relying [3:160] 

بَتْ وَ وَ م َِ سٍ ما كَ ْْ ََلَّ يَ وْمَ الْقِيامَةِ ثَُُّ تُ وَفََّّ كُلُّ نَ   ونَ  هُمْ لا يظُْلَمُ ا كانَ لنَِبٍِ  أنَْ يَ غُلَّ وَ مَنْ يَ غْلُلْ يََْتِ بِا 

And it was not for a Prophet that he should embezzle; and the one who embezzles will bring 
what he had embezzled with him on the Day of Judgement; then shall every soul be Paid 
back fully what it has earned, and they shall not be dealt with unjustly [3:161] 

بْتُمْ مِثْلَيْها قُ لْتُمْ أَنََّّ هذا قُلْ هُ  إلَ قولِ تْالَ َْ ابَ تْكُمْ مُصِيبَةٌ قَدْ أَ ا أَْ كُمْ إِنَّ اللَََّّ عَلأَ وَ لَمَّ ِِ ُْ  ءٍ قَدِيرٌ كُلِ  شَيْ   ىوَ مِنْ عِنْدِ أنَْ 
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Up to the Words of the Exalted: Or, when a difficulty befell you, although you had afflicted 
(the Kafirs) with twice as much, you said: ‘From where is this?’ Say: ‘It is from yourselves’; 
surely Allah is Able upon all things [3:165] 

ْْلَمَ الْمُؤْمِنِيَن  ابَكُمْ يَ وْمَ الْتَقَى الْْمَْْانِ فبَِإِذْنِ اللََِّّ وَ ليَِ  وَ ما أَْ

And what befell you on the day when the two armies met (at Ohad) was with Allah's 
Permission, and that He would Make known the Momineen [3:166] 

ْْلَمُ قِ  ُْوا قالُوا لَوْ نَ  الَوْا قاتلُِوا فِ سَبِيلِ اللََِّّ أَوِ ادْفَ  ْْلَمَ الَّذِينَ نَفَ قُوا وَ قِيلَ لََمُْ تَْ ْْناكُ وَ ليَِ فَْو تالًا لَات َّبَ ِِ ِْْيَانِ يَ قُولُونَ  رِ يَ وْمَئِذٍ أقَْ رَبُ مِنْهُمْ لِ ْْ مْ ما اهِهِ مْ هُمْ للِْكُ
ُ أعَْلَمُ بِا يَكْتُمُونَ   ليَْسَ فِ قُ لُوِِِمْ وَ اللََّّ

And that He might Make known those who are hypocrites; and it was said to them: ‘Come, 
fight in in the Way of Allah, or defend yourselves’. They said: If we knew fighting, we would 
have followed you’. They were on that day much closer to Kufr than the Eman. They are 
saying with their mouths what is not in their hearts, and Allah best Knows what they are 
concealing [3:167] 

َْدُوا لَوْ أطَاعُونَ ما قتُِ  خْوانَِِّمْ وَ قَ  كُمُ الْمَوْتَ إِنْ كُنْتُمْ ْادِقِيَن الَّذِينَ قالُوا لِِْ ِِ ُْ  لُوا قُلْ فاَدْرَؤُا عَنْ أنَْ 

Those who said of their brethren whilst they sat (not fighting): ‘Had they obeyed us, they 
would not have been killed’. Say: ‘Then stave off death from yourselves if you are truthful’ 
[3:168] 

ياءٌ عِنْدَ رَِِ ِمْ يُ رْزَقُونَ  َْ َِبَََّ الَّذِينَ قتُِلُوا فِ سَبِيلِ اللََِّّ أمَْواتًَ بَلْ أَ  وَ لا تََْ

And do not reckon those who are killed in Allah's Way as dead; but, they are alive being 
sustained in the Presence of their Lord [3:169] 

ِْهِمْ أَلاَّ خَوْ  قُوا ِِِمْ مِنْ خَلْ ََ تَبْشِرُونَ بِالَّذِينَ لََْ يَ لْ ِْ ِِ وَ يَ ُ مِنْ فَضْلِ يَن بِا آتَهُمُ اللََّّ   هُمْ حَََْنوُنَ فٌ عَلَيْهِمْ وَ لافَرَِِ

Rejoicing in what Allah has Given them from His Grace and they are receiving glad tidings 
of those whom have yet to join them from the ones they left behind. There would neither 
be fear upon them nor would they be grieving [3:170] 

ْْمَةٍ مِنَ اللََِّّ وَ فَضْلٍ وَ أَنَّ اللَََّّ لا يُضِيعُ أَجْرَ الْمُؤْمِنِيَن  تَبْشِرُونَ بنِِ ِْ  يَ

They would be receiving glad tidings of the Bounties from Allah and Grace, and that Allah 
will not waste the Recompense of the Momineen [3:171] 

نُوا مِنْهُمْ وَ ات َّقَوْا أَ  َِ َْ مُُ الْقَرحُْ للَِّذِينَ أَ َِ ا ْْدِ ما أَْ  جْرٌ عَظِيمٌ الَّذِينَ اسْتَجابوُا للََِّّ وَ الرَّسُولِ مِنْ بَ 

Those who responded to Allah and the Rasool (at Ohad) after the wound had befallen them, 
for those of them who are doing good (to others) and are pious shall be a great Recompense 
[3:172] 
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 َََ ْْمَ الْوكَِيلُ الَّذِينَ قالَ لََمُُ النَّاُ  إِنَّ النَّاَ  قَدْ  ُ وَ نِ بنَُا اللََّّ ِْ ََ اَدَهُمْ إِيَانًَ وَ قالُوا   ُْوا لَكُمْ فاَخْشَوْهُمْ فَ

Those to whom the people said: ‘Surely the people have gathered against you, therefore 
fear them’; but this increased them in Eman, and they said: ‘Allah is Sufficient for us and the 
most excellent Protector’ [3:173] 

ُ ذُو فَضْلٍ  ُْوا رضِْوانَ اللََِّّ وَ اللََّّ هُمْ سُوءٌ وَ ات َّبَ ِْ َِ ْْمَةٍ مِنَ اللََِّّ وَ فَضْلٍ لََْ يََْ  عَظِيمٍ فاَنْ قَلَبُوا بنِِ

So they returned with a Favour from Allah and (His) Grace. No evil touched them and they 
pursued the Pleasure of Allah; and Allah is the Lord of Mighty Grace [3:174] 

ََُوِ فُ أوَْليِاءَهُ فَلا تََافُوهُمْ وَ خافُونِ إِنْ كُنْتُمْ مُؤْمِنِيَن  ا ذلِكُمُ الشَّيْطانُ   إِنََّّ

But rather that is the Satan. He Instils fear in his friends, so do not fear them and fear Me if 
you were Momineen [3:174] 

َْلَ  ُ أَلاَّ يََْ مُْ لَنْ يَضُرُّوا اللَََّّ شَيْئاً يرُيِدُ اللََّّ رِ إِنََّّ ْْ ارعُِونَ فِ الْكُ نَُْكَ الَّذِينَ يُِ ََظًّا فِ الْآخِ  وَ لا حَْ   رَةِ وَ لََمُْ عَذابٌ عَظِيمٌ لََمُْ 

And do not let them grieve you, those who are hastening into Kufr; they will never (be able 
to) to cause any harm to Allah. Allah Intends that He should not Make a share to be for 
them in the Hereafter, and for them would be a grievous Punishment [3:176] 

بُوا أَ ترُيِدُونَ أَنْ تََْدُوا مَنْ أَضَلَّ  َِ هُمْ بِا كَ َِ ُ أرَكَْ ُ وَ مَنْ يُ النِاء فَما لَكُمْ فِ الْمُنافِقِيَن فِئَتَيْنِ وَ اللََّّ ُِ سَبِيلًا  اللََّّ ُ فَ لَنْ تَِِدَ لَ  ضْلِلِ اللََّّ

(Surah) Al Nisaa: So what is the matter with you being (divided into) two groups regarding 
the hypocrites, and Allah Returned them (to Kufr) due to what they earned? Are you 
intending to guide the one whom Allah has Let to stray? And the one Allah Lets to stray, so 
you will never find a way being there for him [4:88] 

لَْمُونَ وَ تَ رْجُونَ مِنَ  و قال تْالَ ََ مُْ يََلَْمُونَ كَما  لَْمُونَ فإَِنََّّ ََ كِيماً اللََِّّ موَ لا تََنُِوا فِ ابتِْغاءِ الْقَوْمِ إِنْ تَكُونوُا  ََ ُ عَلِيماً   ا لا يَ رْجُونَ وَ كانَ اللََّّ

And the Exalted Said: And do not slacken in pursuing the people (enemy); if you are in pain, 
so they are (also) in pain just as you are in pain; and you are hoping from Allah what they 
are not hoping for; and Allah was always most-Knowing, Wise [4:104] 

ِْقُونَ أمَْوالََمُْ ليَِ  الْنْال َْرُوا يُ نْ رَةً ثَُُّ يُ غْلَبُونَ إِنَّ الَّذِينَ كَ ِْ ََ ِْقُونََّا ثَُُّ تَكُونُ عَلَيْهِمْ  ينُْ َِ   صُدُّوا عَنْ سَبِيلِ اللََِّّ فَ

(Surah) Al Anfaal: Surely, those who are committing Kufr are spending their wealth in order 
to hinder from the Way of Allah. So they will be spending it, then it would become a regret 
upon them, then they would be overcome. [8:36] 

 

Some commentary: - 

ِِ وَ  وَ رُوِيَ  مَ عَنْ وَجْهِ حُ الدَّ َِ ْْلَمُونَ. أنََُِّ ص كَانَ يََْ مُْ لَا يَ   يَ قُولُ اللَّهُمَّ اهْدِ قَ وْمِي فإَِنََّّ
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And it is reported that he-saww was wiping the blood from his-saww face and saying: ‘O Allah-azwj! 
Guide my-saww people for they do not know’. 

ْْلُ  قِيلَ  و ْْبِ وَ أقَْ بَلَ خَالِدُ بْنُ الْوَليِدِ بِِيَْلِ الْمُشْركِِيَن يرُيِدُ أنَْ يَ  لِمُونَ فِ الشِ  ِْ ا انََََّْمَ الْمُ ْْلُنَّ عَلَيْنَا اللَّهُمَّ لَا قُ وَّةَ لنََا إِلاَّ مُ وَ عَلَيْهِ لَمَّ  الْْبََلَ فَ قَالَ النَّبُِّ ص لَا يَ 
َْرٌ رُمَ  ذَِهِ البَلْدَةِ إِلاَّ هَؤُلَاءِ النََّْرُ فأَنَْ ََلَ اللََُّّ الْآيةََ وَ ثَبَ نَ  بُدُكَ ِِ ْْ ِْدُوا الْْبََلَ وَ رَ بِكَ اللَّهُمَّ لَا يَ  َْ لِمُونَ مَوْ اةٌ وَ  ِْ ََََّّ هَََمُوهُمْ وَ عَلَا الْمُ ا خَيْلَ الْمُشْركِِيَن 

 ُِ  عَنِ ابْنِ عَبَّاٍ . وَ أنَْ تُمُ الَْْعْلَوْنَ  الْْبََلَ فَذَلِكَ قَ وْلُ

And it is said, ‘When the Muslims were defeated in the mountain pass and Khalid Bin Al-
Waleed came with the cavalry of the Polytheists intending to be higher upon them at the 
mountain, the Prophet-saww said: ‘Do not let him be higher upon us. O Allah-azwj! There is no 
strength for us except through You-azwj. O Allah-azwj! No one worships You-azwj in this city except 
for this number’. So, Allah-azwj Revealed the Verse, and a number of them leapt and ascended 
the mountain and shot arrows at the cavalry of the Polytheists until they defeated them, and 
the Muslims were higher in the mountain. So, due to that are His-azwj Words: and you would 
be uppermost [3:139] – from Ibn Abbas. 

ا و ني ف و ستون جراَة من طْنة و ضربة و رمية فجْل رسول الله ص يََِه أتي رسول الله ص بْلي عليِ الِلام يومئذ و عليِ و قال أنس بن مالك
 هي تلتئم بِذن الله تْالَ كأن لَ تكن.

And Anas Bin Malik (famous Ahadith fabricator) said, ‘Rasool-Allah-saww came to Ali-asws  on 
that day and upon him-asws  were cuts and cruises as injuries from stabbings (of spears) and 
strikes (of swords) and arrows, so Rasool-Allah-saww went on to wipe them and these were 
healed by the Permission of Allah-azwj the Exalted as if they had not happened’. 

يَانَ الْْبََلَ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص اللَّهُمَّ  ْْ ِْدَ أبَوُ سُ َْ دٍ  َُ ا كَانَ يَ وْمُ أُ يَانَ سَاعَةً وَ قاَلَ يوَماً سَ لََُ  إِنَُِّ ليَْ وَ عَنِ ابْنِ عَبَّاٍ  قاَلَ: لَمَّ ْْ ََ أبَوُ سُ ْْلُونََ فَمَكَ مْ أَنْ يَ 
مَ دُوَلٌ وَ إِنَّ الْحرَْبَ سِجَالٌ  بيَِوْمٍ إِنَ   فَ قَالَ ص أَجِيبُوهُ فَ قَالُوا لَا سَوَاءٌ قَ تْلَانََ فِ الْْنََّةِ وَ قَ تْلَاكُمْ فِ النَّارِ  الَْْياَّ

And from Ibn Abbas who said, ‘When it was the day of Ohad, Abu Sufyan ascended the 
mountain, so Rasool-Allah-saww said: ‘O Allah-azwj! It isn’t for them that they should be higher 
than us’. Abu Sufyan remained for a while and said, ‘A day for a day (i.e., Ohad for Badr). The 
days rotate and the war alternates’. He-saww said: ‘Answer him!’ They said, ‘They are not the 
same, our killed ones are in the Paradise and your killed ones are in the Fire!’ 

  لنََا عََُّى وَ لَا عََُّى لَكُمْ  فَ قَالَ 

He said, ‘There is Uzza (an idol) for us and there is no Uzza for you!’ 

ُ مَوْلَانََ وَ لَا مَوْلََ لَكُمْ فَ قَالَ النَّبُِّ ص  اللََّّ

The Prophet-saww said: ‘Allah-azwj is our Master and there is no Master for you!’ 

يَانَ اعْلُ هُبَلُ. ْْ ُ  فَ قَالَ أبَوُ سُ  أعَْلَى وَ أَجَلُّ.فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص اللََّّ

Abu Sufyan said, ‘Lofty is Hobal (an idol)!’ Rasool-Allah-saww said: ‘Lofty is Allah-azwj and More 
Majestic!’ 
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دٌ إِلاَّ رَسُولٌ  وَل هذه الآية أنِ -وَ ما مَُُمَّ لو كان نبيا لما قتل و  لما أرجف ِن النبِ ص قتل يوم أَد و أشيع ذلك قال النا  قال أهل التِْير سبب ن
اَمهم و تضْضْهم إخلال الرماة لمكانَّم من  مَ بْضهم و كان سبب انَّ  لشْباقال آخرون نقاتل على ما قاتل عليِ ََّ نلََ بِ و ارتد بْضهم و انَّ

And Muhammad is not except for a Rasool [3:144] – The people of the Tafseer said, ‘The 
reason for the Revelation of this Verse is that when they had spread false rumours about the 
Prophet-saww that he-saww had been killed, on the Day of Ohad, and that spread, the people 
said, ‘If he-saww was a Prophet-saww he-saww would not have been killed’. And the others said, 
‘Fight upon what he-saww had fought until we meet up with him-saww (in the Hereafter)’. And 
some of them withdrew and some of them were defeated, and the cause of their defeat and 
their dejection was the disturbance of the archers in their placed from the mountain pass.  

َِوا كانكم م و كان رسول الله ص نَّاهم عن الْخلال بِ و أمر عبد الله بن جبير و هو أخو خوات بن جبير على الرماة و هم خَِون رجلا و قال لا ت
اَل َالبين ما ثبتم بِكانكم و جاءت قريش على ميمنتهم خالد بن الوليد و على ميِرتَم عكرمة بن أ ء يضربن بالدفوف ب جهل و مْهم النِافإنَ لن ن

 و ينشدون الْشْار

And Rasool-Allah-saww had forbidden them from being disturbed by it and had instructed 
Abdullah Bin Jubeyr, and he is a brother of Khawat Bin Jubeyr, to be in charge upon the 
archers, and they were fifty men, and said: ‘Do not leave your places and we will not cease to 
overcome for as long as you are firm in your places’. And Quraysh came on the right of Khalid 
Bin Al-Waleed and on their left was Ikrima Bin Abu Jahl, and with them were the women 
striking the tambourines and singing the poems.  

 فقالت هند.

 .نَّشي على النمارق  .نحن بنات طارق
 .أو تدبروا نْارق  .إن تقبلوا نْانَ
   .فراق َير وامَ

Hind said, ‘We are the daughters of the night-comers, walking upon the pillows. If you accept 
we hug, or if you turn around we separate, a separation without preference’. 

 ص مَنْ يََْخُذُ و كان أبو عامر عبد عمرو بن الصيْي أول من لقيهم بالَْابيش و عبيد أهل مكة فقاتلهم قتالا شديدا و حْيت الحرب.: فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ 
َِّيْفِ  ذََا ال َْبِيدَ  ِِ ِِ الْ ِِ وَ يَضْرِبُ بِ َِّيْفَ  بَِِقِ  ا أَخَذَ ال َ فأََخَذَهُ أبَوُ دُجَانةََ سُِاَكُ بْنُ خَرَشَةَ الْْنَْصَاريُِّ فَ لَمَّ ِِ ََ تَخِرُ وَ ََََّّ يَ نْ ْْ َْلَ يَ  ِْمَامَةٍ حَْْراَءَ وَ جَ  اعْتَمَّ بِ

 يَ قُولُ 

هْرَ فِ الْكُبُولِ   أنَََ الَّذِي عَاهَدَنِ خَلِيلِي َِيْفِ اللََِّّ وَ الرَّسُولِ أَضْ  أنَْ لَا أقُِيمَ الدَّ  رِبُ بِ

And Abu Aamir Amro Bin Al-Sayfi was the first one to meet with the Ethiopians and slave of 
the people of Makkah. He fought them with a severe fighting and the war was hot. Rasool-
Allah-saww said: ‘Who will take this sword with its rightfulness and strike the slaves with it until 
they bow’. Abu Dajjana Simak Bin Kharsha Al-Ansary grabbed it. When he had taken the 
sword, he wore a red turban and went on to pride and say (a poem), ‘My friend has a pact 
with me that I will not be staying in the prison for ever. I shall strike with the sword of Allah-

azwj and the Rasool-saww’. 



Bihar Al-Anwaar Vol. 20  www.hubeali.com 

22 out of 300 

َْالََ  اَ لَمِشْيَةٌ يُ بْغِضُهَا اللََُّّ تَ  ُِ عَلَى الْمُشْركِِيَن فَ هَََمُوهُمْ وَ قَ تَلَ عَلِيُّ بْنُ أَبِ  ثَُُّ  إِلاَّ فِ هَذَا الْمَوْضِعِ  فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص إِنََّّ ابُ ََ ْْ طاَلِبٍ  حََْلَ النَّبُِّ ص وَ أَ
لِمِينَ  ِْ ُِ عَلَى الْمُ ُ نُصْرَتَ ابَ اللِ وَاءِ وَ أنَْ ََلَ اللََّّ ََ ْْ َِّلَامُ أَ ِِ ال  عَلَيْ

Rasool-Allah-saww said: ‘It is for a (Divine) Desire Allah-azwj the Exalted Hates except in this 
place’. Then the Prophet-saww and his-saww companions attacked upon the Polytheists and 
defeated them, and Ali-asws  Bin Abu Talib-asws  killed the flag bearers, and Allah-azwj Sent down 
His-azwj Help upon the Muslims. 

بَير فرأيت هندا و ْواَبها هاربات مصْدات فِ الْبال نَدية خدامهن ما دون أخذهن شي لنبِ ء فلما نظرت الرماة إلَ القوم قد انكشْوا و رأوا اقال ال
ء ثُ انطلقوا الْمر شي نص و أَْابِ ينتهبون الغنيمة أقبلوا يريدون النهب و اختلْوا فقال بْضهم لا نتُك أمر رسول الله ص و قال بْضهم ما بقي م

 عامتهم و ألحقوا بالِْكر

Al-Zubeyr said, ‘I saw Hind and her companions fleeing ascending in the mountain, calling 
their servants without taking anything. When the archers looked at the people to have been 
exposed, and they saw the Prophet-saww and his-saww companion attaining the war booty, they 
came down wanting the war booty, and they differed. One of them said, ‘Do not neglect the 
orders of Rasool-Allah-saww’. And one of them said, ‘Nothing from the orders remain’. Then 
the generality of them went and came to be with the soldiers. 

ص من  فلما رأى خالد بن الوليد قلة الرماة و اشتغال المِلمين بالغنيمة و رأى ظهورهم خالية ْاح فِ خيلِ من المشركين و حْل على أَْاب النبِ
مَوهم و قتلوهم و رمى عبد الله بن قَمِيئَةَ الحارثي رسول الله ق عنِ أَْابِ و  ص بِجر فكِر أنِْ و رباعيتِ و شجِ فِ وجهِ فأثقلِ و تْر خلْهم فه

 أقبل يريد قتلِ

When Khalid Bin Al-Waleed saw the archers and the pre-occupation of the Muslims with the 
war booty and saw their backs to be vacant, he shouted among his cavalry of the Polytheists 
and attacked upon the companions of the Prophet-saww from their behind and defeated them 
and killed them; and Abdullah Bin Qamiya Al-Harisy pelted Rasool-Allah-saww with a stone and 
broke his-saww nose and teeth and bruised his-saww face. He-saww was weighed down and his-saww 
companions separated from him-saww, and he came intending to kill him-saww.  

فذب مصْب بن عمير و هو ْاَب راية رسول الله ص يوم بدر و يوم أَد و كان اسم رايتِ الْقاب عن رسول الله ص ََّ قتل مصْب بن عمير 
ليس لْنِ ألا إن مُمدا قد قتل و يقال إن الصاَح كان إب هو يرى أنِ قتل رسول الله ص و قال إنِ قتلت مُمدا و ْاح ْاَحقتلِ ابن قَمِيئَةَ فرجع و 

 الله

Mas’ab Bin Umeyr, and he is the flag bearer of Rasool-Allah-saww on the day of Badr and the 
day of Ohad, and the name of his Al-Aqab, defended Rasool-Allah-saww until Ibn Qaymiya killed 
Mas’ab Bin Umeyr. So, he returned and he was viewing that he had killed Rasool-Allah-saww 
and said, ‘I have killed Muhammad-saww!’, and a shouter shouted, ‘Indeed, Muhammad-saww 
has been killed!’ And it is said, that the shouter was Iblees-la, may Allah-azwj Curse him-la.  

و جْل رسول الله ص يدعو النا  و يقول إلِ عباد الله إلِ عباد الله فاجتمع إليِ ثلاثون رجلا فَموه ََّ كشْوا عنِ المشركين و رمى  فانكْأ النا 
ى وجنتِ عبيد الله فيبِت و أْيبت عين قَ تَادَةَ بن النْمان يومئذ ََّ وقْت علسْد بن أب وقاص ََّ اندقت سية قوسِ و أْيبت يد طلَة بن 

 فردها رسول الله ص مكانَّا فْادت كأَِن ما كانت
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The people withdrew and Rasool-Allah-saww went on calling the people and saying: ‘Come back 
to me-saww (O) servants of Allah-azwj, come back to me-saww!’ Thirty men gathered to him-saww 
and protected him-saww until they removed the Polytheists away from him-saww; and Sa’d Bin 
Abu Waqas shot arrows until the ends of his bow broke; and a hand of Talha Bin Ubeydullah 
was injured and it dried up, and an eye of Qatada bin Al-Numan was injured on that day until 
it fell upon his face, and Rasool-Allah-saww returned it back in its place, and it returned to be 
more beautiful than it had been.  

لا نَوت إن نَوت فقال القوم يا رسول الله ألا يْطف عليِ رجل منا فقال دعوه  انصرف رسول الله ص أدركِ أب بن خلف الْمَي و هو يقول فلما
قتلك إن أََّ إذا دنَ منِ و كان أب قبل ذلك يلقى رسول الله ص فيقول عندي رمكة أعلْها كل يوم فرق ذرة أقتلك عليها فقال رسول الله ص بل أنَ 

 شاء الله تْالَ

When Rasool-Allah-saww left Abay Bin Khalaf Al-Jumhy met him-saww and he was saying, ‘There 
is no survival if he-saww survives’. The people said, ‘O Rasool-Allah-saww! Will you-saww not send 
a man from us against him?’ He-saww said: ‘Leave him’, until when he was near him-saww, and 
Abay before that had met Rasool-Allah-saww, and had said, ‘I have a horse I have been feeding 
corn every day so I can kill you-saww upon it’. Rasool-Allah-saww said: ‘But I-saww shall be killing 
you, if Allah-azwj so Desires’.  

ول الله ص الحربة من الحرث بن الصمة ثُ استقبلِ فطْنِ فِ عنقِ فخدش خدشة فتدهدأ عن فرسِ و هو َور فلما كان يوم أَد و دنَ منِ تناول رس
أ ليس قال لِ أقتلك  خوار الثور و هو يقول قتلِ مُمد فاَتملِ أَْابِ و قالوا ليس عليك ِ  فقال بلى لو كانت هذه الطْنة بربيْة و مضر لقتلتهم

قَ علي بْد تلك المق  الة لقتلِ فلم يلبَ إلا يوما ََّ مات فلو ب

When it was the day of Ohad and he came near him-saww Rasool-Allah-saww grabbed the 
bayonet from Al-Hars Bin Al-Sa,at, then faced him and stabbed him in his neck. He wavered 
on his horse and he was snorting the snort of a bull and saying, ‘Muhammad-saww killed me!’ 
His companions carried him and they said, ‘There is no problem upon you’. He said, ‘Yes, if 
this stab was by (the tribes of) Rabie and Muzar, I would have killed them. Hadn’t he-saww said 
to me: ‘I-saww shall be killing you’?’ Even if he-saww had been sluggish upon me after those 
words, it (the stab) would have still killed me’. He did not remain except for a day until he 
died. 

بْضهم جلِوا   بن أب فيأخذ لنا أمانَ من أب سْيان وقال و فشا فِ النا  أن رسول الله ص قد قتل فقال بْض المِلمين ليت لنا رسولا إلَ عبد الله
ب مُمد ر  و ألقوا ِيديهم و قال أنَ  من أهل النْاق فالحقوا بدينكم الْول و قال أنس بن النضر عم أنس بن مالك يا قوم إن كان مُمد قد قتل فإن

 رسول الله و موتوا على ما مات عليِلَ يقتل و ما تصنْون بالحياة بْد رسول الله ص فقاتلوا على ما قاتل عليِ 

He said, ‘And it spread among the people that Rasool-Allah-saww had been killed, so some of 
the Muslims said, ‘If only there was a messenger for us to Abdullah Bin Abay, so he could take 
an amnesty for us from Abu Sufyan’. And some of them sat down and threw up their hands, 
and some people from the hypocrites said, ‘Adhere with your former Religion’. And Anas bin 
Al-Nazar uncle of Anas Bin Malik (fabricator) said, ‘O people! Even if Muhammad-saww has been 
killed, the Lord-azwj of Muhammad-saww had not been killed, and what will we do with the life 
after Rasool-Allah-saww? So fight upon what Rasool-Allah-saww had fought and die upon what 
he-saww died’. 
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إن رسول الله ص  و أبرأ إليك مِا جاء بِ هؤلاء يِْ المنافقين ثُ شد بِيِْ فقاتل ََّ قتل ثُ ثُ قال اللهم إنِ أعتذر إليك مِا يقولِ هؤلاء يِْ المنافقين
هَران فناديت ِعلى ْوتي يا مْاشر انطلَ إلَ الصخرة و هو ي دعو النا  فأول من عرف رسول الله ص كْب بن مالك قال عرفت عينيِ تَت المغْر ت

 المِلمين هذا رسول الله

Then he said, ‘O Allah-azwj! I present my excuse from what they are saying’ – meaning the 
hypocrites, ‘And I disavow from that they have come with’ – meaning the hypocrites. Then he 
grabbed his sword and fought until he was killed. Then Rasool-Allah-saww went to the rock and 
he-saww was calling the people. The first one to recognise Rasool-Allah-saww was Ka’ab Bin Malik. 
He said, ‘I recognised his-saww eyes appearing under the helmet. So, I called out at the top of 
my voice, ‘O community of Muslims, this is Rasool-Allah-saww!’ 

 تَنَ الِْ أنك قتلتنا و أمهاتنا أفأشار إلِ أن اسكت فانحازت إليِ طاَْة من أَْابِ فلامهم النبِ ص على الْرار فقالوا يا رسول الله فديناك بآباَ
ِِ الرُّسُلُ  فرعبت دٌ إِلاَّ رَسُولٌ قَدْ خَلَتْ مِنْ قَ بْلِ لَ الله تْالَ هذه الآية وَ ما مَُُمَّ  .قلوبنا فولينا مدبرين فأن

He-saww gestured towards me to be quiet, and a group of his-saww companions aligned to him-

saww. The Prophet-saww blamed them upon the fleeing. They said, ‘O Rasool-Allah-saww, may our 
fathers and our mothers be sacrificed for you-saww! The news came to us that you-saww had 
been killed, so our hearts turned and we turned around’. So, Allah-azwj the Exalted Revealed: 
And Muhammad is not except for a Rasool; the Rasools have already passed away before 
him; [3:144]’’. 

يَة ارجْ قولِ تْالَ لَت فِ المنافقين إذ قالوا للمؤمنين يوم أَد عند الَ سِي رحِْ الله قيل ن َْرُوا قال الط ُْوا الَّذِينَ كَ ا إلَ إخوانكم و ارجْوا إلَ و إِنْ تُطِي
 .عن علي عليِ الِلام -دينهم

The Words of the Exalted: Up to the Words of the Exalted: If you obey those who are 
committing Kufr [3:149]. Al-Tabarsee said, ‘It is said this was Revealed regarding the 
hypocrites when they said to the Momineen on the day of Ohad during the defeat, ‘Return to 
your brothers and return to their religion’ – from Ali-asws . 

خرج رسول الله ص يوم أَد و كِرت رباعيتِ و هشمت البيضة على رأسِ و كانت فاطمة بنتِ عليها  و روى الواقدي عن سهل بن سْد الِاعدي قال
يَد الدم إلا كثرة أخالِلا ت قطْة ذم تغِل عنِ الدم و علي بن أب طالب عليِ الِلام يِكب عليها بالمجن فلما رأت فاطمة عليها الِلام أن الماء لا ي

مَتِ الْرح فاستمِك الدم.  َصير فأَرقتِ ََّ إذا ْار رمادا أل

And Al-Waqidy (wahabi imam) reported from Sahl Bin Sa’ad Al-Sa’ady who said, ‘Rasool-Allah-

saww came out on the day of Ohad and his-saww front teeth were broken and the helmet was 
smashed upon his-saww head, and his-saww daughter-asws  (Syeda) Fatima-asws  washed away the 
blood from him-saww, and Ali-asws  poured (water) upon it with the shield. When (Syeda) Fatima-

asws  saw that the water is not impeding the flow of blood she-asws  grabbed a piece of straw 
and burnt it until when it had become ash, she-asws  applied it upon the injury and the blood 
flow stopped’. 

ُِ الْْنََّةُ. كَانَ يَ قُولُ   إِلََِّ عِبَادَ اللََِّّ إِلََِّ عِبَادَ اللََِّّ أنَََ رَسُولُ اللََِّّ مَنْ يَكُرُّ فَ لَ

He-saww was saying: ‘Come back to me-saww (O) servants of Allah-azwj! Come back to me-saww! I-

saww am Rasool-Allah-saww. One who resumes fighting, the Paradise would be for him!’ 
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يَن تَ ركََتِ الرُّمَاةُ الْمَركَََْ طلََباً للِْغَنِيمَةِ  عَنْ مُقَاتلٍِ  و َِ دٍ  َُ ََنَاَمِِ أُ لَََتْ فِ  اَ نَ  ُِ وَ لَا ي َ  أَنََّّ مَ كَمَا قْ وَ قاَلُوا نََْشَى أنَْ يَ قُولَ رَسُولُ اللََِّّ ص مَنْ أَخَذَ شَيْئاً فَ هُوَ لَ ِِ
مُ لَكُمْ فأَنَ ْ  ِِ ُْوا فِ الْغَنَاَمِِ فَ قَالَ ص أَ ظنََنْتُمْ أنََّ نَ غُلُّ وَ لَا نَ قْ مْ يَ وْمَ بَدْرٍ وَ وَقَ  ِِ ُ الْآيةََ لََْ يَ قْ  ََلَ اللََّّ

And from Maqatil, ‘It was Revealed regarding the war booty of Ohad when the archers left 
their positions seeking the war booty, and they said fearing that Rasool-Allah-saww had said: 
‘One who takes something, so it is for him and it will not be apportioned just as it was not 
apportioned on the day of Badr, and they fell into the war booty. He-saww said: ‘Did you think 
I-saww am an embezzler and will not apportion to you all?’ So, Allah-azwj Revealed the Verse.  

َْيْ  مَ الْ َِ ا قَدِمَتِ الطَّلَاَِعُ قاَلُوا أَ قَ مْ للِطَّلَاَِعِ فَ لَمَّ ِِ مَ الْغَنِيمَةَ وَ لََْ يَ قْ َِ ِِ وَ قِيلَ إِنَُِّ قَ ِِ وَ نَ ََلَتِ الْآيةَُ مْ لَ ءَ وَ لََْ يَ قْ ُ الحُْكْمَ فِي ُِ اللََّّ َْرَّفَ  نَا فَ 

And it is said that he-saww apportioned the war booty and did not apportion it to the 
forerunners. When the forerunners came, they said, ‘The booty is apportioned and he-saww 
did not apportion to us’. Allah-azwj Taught him-saww the decision regarding it and the Verse was 
Revealed. 

ِْدَاءَ مِنَ الَْْسْرَى يَ وْمَ بَدْرٍ وَ كَانَ الحُْكْمُ فِيهِمُ الْقَتْلَ وَ شَرَطَ عَلَيْهِ  ِْدَاأنََّ ذَلِكَ بِاخْتِيَارهِِمُ الْ تَِِمْ قاَلُوا رَضِينَا فإَِنََّ نََْخُذُ ءَ قتُِلَ مْ إِنْ قبَِلْتُمُ الْ ِْدَّ مِنْكُمْ فِ الْقَابِلِ بِ
ْْدُ كُنَّا شُهَدَاءَ  ِِ وَ إِذَا قتُِلَ مِنَّا فِيمَا بَ  ِْعُ بِ ِْدَاءَ فَ نَنْتَ لْمَانِِ  وَ هُوَ الْمَرْوِيُّ  -الْ َِّ لَامُ وَ عَبِيدَةَ ال َِّ ِِ ال َِّلَامُ  عَنِ الْبَاقِرِ عَنْ عَلِيٍ  عَلَيْ ِِ ال  .عَلَيْ

The ransoming from the captives was by their choice on the day of Badr, and the decision 
regarding them was the killing, and it was stipulated upon them that if they were to accept 
the ransom, ‘Their number would be killed from you the next time’. They said, ‘We are 
pleased, and we shall take the ransom and benefit with it, and when (the same number) 
would be killed from us afterwards, we would be martyrs’. – From Ali-asws  and Ubeyda Al-
Salamany, and it is reported from Al-Baqir-asws . 

 أن رجلا من أَْاب النبِ ص من بِ عبد الْشهل كان و روى مُمد بن إسَاق بن يِار عن عبد الله بن خارجة عن زيد بن ثبت عن أب الِاَب
وَة مع رسول الله و  ص شهد أَدا قال شهدت أَدا أنَ و أخ لِ فرجْنا جرحين فلما أذن مؤذن رسول الله ص بالْروج فِ طلب الْدو قلنا لا تْوتنا َ

 الله ما لنا دابة نركبها و ما منا إلا جريح ثقيل

And it is reported by Muhammad Bin Is’haq Bin Yasar, from Abdullah Bin Kharja, from Zayd 
Bin Sabit, from Abu Al-Saib, ‘A man from the companions of the Prophet-saww from the clan of 
Abdul Ashal had attended Ohad. He said, ‘I attended Ohad, I and my brother. We returned 
injured. When the Muezzin of Rasool-Allah-saww proclaimed Azan with the going out in seeking 
the enemy, we said, ‘No military expedition with Rasool-Allah-saww will be lost from us. By 
Allah-azwj, there is no animal for us we can be riding it, and there is none from us except 
injured, heavy’.  

ا من أخي فكنت إذا َلب حْلتِ عقبة و مشى عقبة ََّ بلغنا مع رسول الله ص حْراء الْسد فمر برسو   لفخرجنا مع رسول الله ص و كنت أيِر جرَ
اَعي بِم اَعة مِلمهم و كافرهم عينة رسول الله ص بتهامة ْْقتهم مِْ لا َْون عنِ شيئا و مْبد يومئذ مشرك الله ص مْبد الْ راء الْسد و كانت خ

 فيهم  فقال و الله يا مُمد لقد عَ علينا مصابك فِ قومك و أَْابك و لوددنَ أن الله كان أعْاك

We went out with Rasool-Allah-saww and I was of lighter injuries than my brother, so whenever 
he was overcome I would carry him and walked until we reached to be with Rasool-Allah-saww 
at Hamra’a Al-Asad. Ma’bad Al-Khuzaie passed by Rasool-Allah-saww at Hamra’a Al-Asad, and 
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was spying upon Rasool-Allah-saww at Tahama, nothing being hidden from him, and on that 
day Ma’bad was a Polytheist. He said, ‘By Allah-azwj, O Muhammad-saww! Your-saww difficulty 
among your-saww people has been narrated to us, and we would love it if Allah-azwj would Keep 
you-saww well among them’.  

اء و أَْوا الرجْة إلَ رسول الله ص و قالوا قد أْبنا جل أَْابِ و قا تَم و دثُ خرج من عند رسول الله ص ََّ لقي أبا سْيان و من مِْ بالروَ
َع لَ أر مثلِ قط  م فِفلما رأى أبو سْيان مْبدا قال ما وراءك يا مْبد قال مُمد قد خرج فِ أَْابِ يطلبك أشرافهم ثُ رجْنا قبل أن نِتأْلهم

 و فيهم من الحنَ عليكم ما لَ أر مثلِ قط يتَرقون عليكم تَرقا و قد اجتمع عليِ من كان تَلف عنِ فِ يومكم و ندموا على ضيْتهم

Then he went out from the presence of Rasool-Allah-saww until he met Abu Sufyan and the 
ones with him at Al-Rawha, and they had gathered for the return to Rasool-Allah-saww and they 
said, ‘The problems of his-saww companions, and their guided and their noblemen have 
afflicted us, then we will be eradicated by them’. When Abu Sufyan saw Ma’bad, he said, 
‘What is behind you, O Ma’bad?’ He said, ‘Muhammad-saww has gone out among his-saww 
companions seeking you all, in a gathering I have not seen the like of it at all. They are moving 
against you with a movement and there have gathered to him-saww the ones who had stayed 
behind from him-saww during your day, and regretted upon their losses, and among them are 
ones of fury against you, I have not seen the like of it at all’.   

نِ لْنَّاك عن ذلك فو لنِتأْلهم قال فو الله إقال ويلك ما تقول فقال و الله ما أراك ترتَل ََّ ترى نواْي الْيل قال فو الله لقد أَْنا الكرة عليهم 
 الله لقد حْلِ ما رأيت على أن قلت أبياتَ فيِ من شْر قال و ما قلت قال قلت

 .إذ سالت الْرِ بالْرد الْبابيل  .كادت تَد من الْْوات راَلتِ
 .ماَلة فظلت عدوا أظن الْرِ .عند اللقاء و لا خرق مْاذيل  .ِسد كرام لا تنابلة تردي

 .لابن َرب من لقاَكم و قلت وي  .لما سُوا برَيس َير مخذول
 .ضاَية إنِ نذير لْهل الِير  .إذا تغطمطت البطَاء بالحيل
 .تنابلة من جيش أحْد لا وخش  .لكل ذي إربة منهم و مْقول

ف ما أثبت بالقيل    .و ليس يوْ

He said, ‘Woe be unto you! What are you saying?’ He said, ‘By Allah-azwj! I don’t see you 
departing until you see the forelocks of the horses’. He said, ‘By Allah-azwj we shall gather the 
whole world against them, in order to eradicate them’. He said, ‘By Allah-azwj! I forbid you from 
that, for by Allah-azwj what I have seen had carried me upon saying couplets or poetry 
regarding it’. He said, ‘And what did you say’. He said, ‘I said (a poem): - 

لغون عِ مُمدا رسالة ة فقال فهل أنتم مبقال فثنَ ذلك أبا سْيان و من مِْ و مر بِ ركب من عبد القيس فقال أين تريدون قالوا نريد المدينة نريد المير 
وِه أنَ قد أَْنا الكرة إليِ  لنِتأْل  إلَ أَْابِ وأرسلكم ِا إليِ و أحْل لكم إبلكم هذه زبيبا بْكاظ َدا إذا وافيتمونَ قالوا نْم قال إذا جئتموه فأخ

 بقيتهم 

He said, ‘Abu Sufyan and the ones with him praised that (poem), and a rider from Abdul Qays 
passed by him and said, ‘Where are you intending to go?’ They said, ‘We intend Al-Medina, 
we want the supplies’. He said, ‘Would you like to send a notification from me to Muhammad-

saww, I can take a message to him-saww, and carry this camel of yours with raisings to (the market 
of) Akaz tomorrow when we meet?’ They said, ‘Yes’. He (Abu Sufyan) said, ‘When you go to 
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him-saww and inform him-saww that I am gathering the world against him-saww and his-saww 
companions in order to eradicate their remainder’. 

وِه بقول أب سْيان فقال رسول الله ص و أَْابِ ِْ  و انصرف أبو سْيان و مر الركب برسول الله ص و هو بِمراء الْسد فأخ ْْمَ الْوكَِيلُ ََ  بنَُا اللََُّّ وَ نِ
 المغيرة بن الْاص و أب َرة الْمَي.ذلك بِْاوية بن  ثُ انصرف رسول الله ص بْد الثالثة إلَ المدينة و قد ظْر فِ وجهِ

And Abu Sufyan left and the rider passed by Rasool-Allah-saww, and he-saww was at Hamra’a Al-
Asad, and informed him-saww with the words of Abu Sufyan. Rasool-Allah-saww and his-saww 
companions said, ‘Allah is Sufficient for us and the most excellent Protector’ [3:173]’. Then 
Rasool-Allah-saww left after three (days) to Al-Medina, and he-saww had won in that direction of 
his against Muawiya Bin Al-Mugheira Bin Al-Aas, and Abu Gura Al-Jamhy’. 

لَت هذه  اَة بدر الصغرى و ذلك أن أبا سْيان قال يوم أَد َين أراد أن ينصرف يا مُمد موعدنَ بيننا و بينك و قال مجاهد و عكرمة ن الآيات فِ َ
 موسم بدر الصغرى لقابل إن شئت فقال رسول الله ص ذلك بيننا و بينك

And Mujahid and Ikrima said, ‘This Verse was Revealed during the smaller military expedition 
of Badr, and that is that Abu Sufyan said on the day of Ohad when he wanted to leave, ‘O 
Muhammad-saww! Our appointment between us and you-saww is the season of the smaller Badr 
next year, if you-saww so like’. Rasool-Allah-saww said: ‘That is between us and you’.  

لَ مجنة من نََية من مر الظهران قي نْيم بن ثُ ألقى الله عليِ الرعب فبدا لِ فِ الرجوع فل فلما كان الْام المقبل خرج أبو سْيان فِ أهل مكة ََّ ن
 يصلح لنا هذه عام جدب فلامِْود الْشجْي و قد قدم مْتمرا فقال لِ أبو سْيان إنِ واعدت مُمدا و أَْابِ أن نلتقي بِوسم بدر الصغرى و إن 

يَدهم ذلك جرأة فالحَ لمدينة فثبطهم با إلا عام نرعى فيِ الشجر و نشرب فيِ اللبَ و قد بدا لِ أن لا أخرج إليها و أكره أن َرج مُمد و لا أخرج أنَ في
 و لك عندي عشرة من الْبل أضْها على يدي سهيل بن عمرو 

When it was the next year, Abu Sufyan came out among the people of Makkah until he 
descended at Majna from an area one passes by Al-Zahran. Then Allah-azwj Cast the awe upon 
him, and it began for him regarding the return. He met Nuaym Bin Masoud Al-Shajaie, and he 
had arrived as an Umrah pilgrim. Abu Sufyan said to him, ‘I had promised Muhammad-saww 
and his-saww companions that we shall meet in the season at the smaller Badr, and this is a dry 
year, so it is not correct for us except a year we seen the trees during it and we drink the milk 
during it, and there has been a change for me that I should not go out to it, and I dislike it if 
Muhammad-saww comes out and I do not come out, so that would increase them in bravery. 
Go to Al-Medina and discourage them, and there would be ten from the camels for you with 
me. I shall place these upon the hand of Suheyl Bin Amro’. 

وَن لميْاد أب سْيان فقال لَم بئس الرأي رأيتم أتوكم فِ دياركم و قراركم فلم يْلت منكم إلا شري فتُيدون أن تَرجوا  دفأتى نْيم المدينة فوجد النا  يتجه
 يْلت منكم أَد فكره أَْاب رسول الله الْروجو قد َْوا لكم عند الموسم فو الله لا 

So, Nuaym came to Al-Medina and found the people preparing for the appointment of Abu 
Sufyan. He said to them, ‘Wretched is the opinion you are viewing. I see you being in your 
houses and your dwelling, but no one from you will be escaping except being homeless. You 
are intending to go out and they have gathered for you at the season. By Allah-azwj, no one 
from you will escape’. So, the companions of Rasool-Allah-saww disliked the going out. 
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دي فأما الْبان فإنِ رجع و أما الشجاع فإنِ َهب للقتال و قالفقال رسول الله ص و الذي  بنَُا ا نِْي بيده لْخرجن و لو وَ ِْ ْْمَ الْوكَِيلُ ََ  للََُّّ وَ نِ
 يامنية أافخرج رسول الله ص فِ أَْابِ ََّ وافوا بدر الصغرى و هو ماء لبِ كنانة و كان موضع سوق لَم فِ الْاهلية يَتمْون إليها فِ كل عام ثُ

Rasool-Allah-saww said: ‘By the One-azwj in Whose Hand in my-saww soul! I-saww shall go out even 
if I-saww am alone. As for the coward, so he can return, and as for the brave, so he is ready for 
the fighting’. And he-saww said: ‘Allah is Sufficient for us and the most excellent Protector’ 
[3:173]’. Rasool-Allah-saww went out among his-saww companions until they came to the smaller 
Badr, and it is a spring of the clan of Kanana, and it used to be the place of a market of theirs 
during the Pre-Islamic period. They used to gather in it during every year for eight days.  

و قد انصرف أبو سْيان من مجنة إلَ مكة فِماهم أهل مكة جيش الِويَ و قالوا إنَّا خرجتم تشربون الِويَ و لَ يلَ  فأقام ببدر ينتظر أبا سْيان
و كانت لَم تِارات فباعوها و أْابوا الدرهم درهُين و انصرفوا إلَ المدينة سالمين رسول الله ص و أَْابِ أَد من المشركين ببدر و وافقوا الِوق 

 .و قد روى ذلك أبو الْارود عن الباقر عليِ الِلام -َانَّين

He-saww stayed at Badr awaiting Abu Sufyan, and Abu Sufyan had left from Majna to go to 
Makkah, so the people of Makkah named them as the army of Al-Saweyq and they said, ‘But 
rather you went out drinking Al-Saweyq’. And Rasool-Allah-saww and his-saww companions did 
not meet anyone from the Polytheists at Badr, and they came to the Marker and there was 
trading for them. So, they sold (goods) and attained the Dirham, two Dirhams and let to go to 
Al-Medina safely as winners’. – And that has been reported by Abu Al-Jaroud from Al-Baqir-

asws . 

مُْ يَ وْمَ  َِ َْا لِمُونَ مَا أَ ِْ َْابَ الْمُ يَانَ فَ قَالَ يَا مَُُ  قاَلَ ابْنُ عَبَّاٍ  وَ عِكْرمَِةُ لَمَّا أَ ْْ ِْدَ النَّبُِّ ص الْْبََلَ جَاءَ أبَوُ سُ َْ دٍ وَ  َُ دُ لنََا يَ وْمٌ وَ لَكُمْ يَ وْمٌ فَ قَالَ ص أُ مَّ
يَانَ  ْْ لِمُونَ لَا سَوَاءٌ قَ تْلَانََ فِ الْْنََّةِ وَ قَ تْلَاكُمْ فِ النَّارِ فَ قَالَ أبَوُ سُ ِْ  أَجِيبُوهُ فَ قَالَ الْمُ

 عََُّى وَ لَا عََُّى لَكُمْ لنََا 

  فَ قَالَ النَّبُِّ ص قُولُوا

ُ مَوْلَانََ وَ لَا مَوْلََ لَكُمْ   .اللََّّ

يَانَ  ْْ  اعْلُ هُبَلُ. فَ قَالَ أبَوُ سُ

ُ أعَْلَى وَ أَجَلُّ.  فَ قَالَ النَّبُِّ ص قُولُوا اللََّّ

Ibn Abbas and Ikrima said, ‘When the Muslims were afflicted by what afflicted them on the 
day of Ohad, and the Prophet-saww ascended the mountain, Abu Sufyan came and said, ‘O 
Muhammad-saww! A day for us and a day for you-saww!’ He-saww said: ‘Answer him!’ The Muslims 
said, ‘They are not the same. Our killed ones are in the Paradise and your killed ones are in 
the Fire!’ Abu Sufyan said, For us there is Uzza (an idol), and there is no Uzza for you’. The 
Prophet-saww said: ‘Say, ‘Allah-azwj is our Master and there is no Master for you’’. Abu Sufyan 
said, ‘Hobal (an idol) is lofty’. The Prophet-saww said: ‘Say, ‘Allah-azwj is Loftier and more 
Majestic!’’.  
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دٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ ا  -1 دُ بْنُ حَْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ كَانَ عَنْ أبََانِ كا، الكافِ مَُُمَّ ِْ َِيْنِ بْنِ عُثْمَانَ عَنِ ابْنِ مُ ِِ  لحَْكَمِ عَنِ الحُْ بْنِ تَ غْلِبَ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ عَلَيْ
ُِ لِْنََُِّ كَانَ جُر دَِ. نَ َّْ َْلَّى عَلَى حَََْْةَ وَ كَ َِّلَامُ قاَلَ: إِنَّ رَسُولَ اللََِّّ ص   ال

Al Kafi – ‘Muhammad Bin Yahya, from Ahmad bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from Al Husayn Bin Usman, 
from Ibn Muskan, from Aban Bin Taghlub, 

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww prayed Salat over Hamza-asws and 
enshrouded him-asws because he-asws was ragged’’.10 

ِِ وَ قَالَ رأَيَْتُ الْمَ  يِ -2 لِ ِْ دٍ فَ لَمْ يََْمُرِ النَّبُِّ ص بِغُ َُ ُِِ نْظلََةُ بْنُ أَبِ عَامِرٍ الرَّاهِبُ  ََ نْظلََةَ بِاَءِ الْمَُْنِ فِ لَاَِكَةَ بَ اسْتُشْهِدَ  ََ لُ   ِِ ِِ تُ غَ َِّمَاءِ وَ الَْْرْ يْنَ ال
 ِِ ََ َِمَّى  افٍ مِنْ فِضَّةٍ فَكَانَ يُ ََ  يلَ الْمَلَاَِكَةِ.ِْ

Hanzala Bin Aamir Al-Rahib was martyred at Ohad but the Prophet-saww did not instruct with 
washing him and said, ‘I-saww saw the Angels between the sky and the earth washing Hanzala 
with water of the clouds in silver bowl’. So he was named at ‘One washed by the Angels’’.11 

ََدَوْتَ مِنْ أهَْلِكَ تُ بَوِ ئُ الْمُؤْمِنِيَن مَقاعِدَ للِْقِتالِ وَ اللََُّّ  فس، تِْير القمي -3 يعٌ عَلِيمٌ وَ إِذْ  ثَ  - سَُِ دَّ ََ كَانَ عَنْ أَبِ فإَِنَُِّ  ِْ وَانَ عَنِ ابْنِ مُ ْْ َْ ِِ أَبِ عَنْ 
لَامُ قاَلَ: سَبَبُ نُ َُولِ هَذِهِ الْآيةَِ أنََّ قُ رَيْشاً خَرَجَتْ مِنْ مَكَّ  َِّ ِِ ال رْبَ رَ بَصِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ عَلَيْ ََ فَخَرجََ رَسُولُ اللََِّّ ص يَ بْتَغِي مَوْضِْاً  سُولِ اللََِّّ ةَ ترُيِدُ 

 للِْقِتَالِ.

Tafseer Qummi - And when you went forth early in the morning from your family to assign 
the Momineen their positions for the fighting; and Allah is Hearing, Knowing [3:121] – ‘It is 
narrated to me by my father, from Safwan, from Ibn Muskan, from Abu Baseer, from Abu 
Abdullah-asws  having said: ‘The reason for the Revelation of this Verse was that Quraysh had 
gone out from Makkah intending to battle Rasool-Allah-saww, so Rasool-Allah-saww went out 
seeking a place for the fighting’’. 

 ُِ ُْوا قَ وْلُ ِِ ات َّبَ ابِ ََ ْْ لَََتْ فِ عَبْدِ اللََِّّ بْنِ أُبٍَ  وَ قَ وْمٍ مِنْ أَ شَلا نَ  ْْ ََِْتانِ مِنْكُمْ أَنْ تَ  ُِ  إِذْ هََُّتْ طا ُْودِ عَنْ نُصْرَةِ رَسُولِ اللََِّّ ص قاَلَ وَ رأَيَْ    فِ تَ رْكِ الْْرُُوجِ وَ الْقُ
مُْ مِ  َِ َْا مُْ مَا أَ َِ َْا ةَ وَ قَدْ أَ َْتْ مِنْ بَدْرٍ إِلََ مَكَّ ا رَجَ دٍ أَنَّ قُ رَيْشاً لَمَّ َُ َْوَةِ أُ ََ ُْونَ نَ الْقَتْلِ وَ الَْْسْرِ لِْنََُِّ كَانَ سَبَبُ  ُْونَ وَ أُسِرَ مِنْهُمْ سَبْ   قتُِلَ مِنْهُمْ سَبْ

His-azwj Words: When two groups from you had shown cowardice, and Allah was the 
Guardian of them both, and upon Allah let the Momineen rely [3:122] – it was Revealed 
regarding Abdullah Bin Abay and a group of his companion following his opinion in leaving 
the going out (for battle) and sitting back from helping Rasool-Allah-saww. And the reason for 
the battle of Ohad was that when Quraysh returned from Badr to Makkah, and it had afflicted 
them what afflicted them from the killing and the captives because seventy of them had been 
killed and seventy of them had been captured. 

ْْشَرَ  يَانَ يَا مَ ْْ ةَ قاَلَ أبَوُ سُ ُْوا إِلََ مَكَّ ا رَجَ اءكَُمْ يَ بْكِيَن عَلَى قَ تْلَاكُمْ فإَِنَ  فَ لَمَّ َِ َْةَ إِذَا خَرَجَتْ أذَْهَبَتِ الْحَُْنَ وَ الْحرُْقَةَ وَ  قُ رَيْشٍ لَا تَدَعُوا نِ مْ الْبُكَاءَ وَ الدَّ
ََََوْا رَسُولَ اللََِّّ ص ي َ  ا  ُِ فَ لَمَّ ابُ ََ ْْ دٌ وَ أَ ََمَّدٍ وَ يَشْمَتُ بنَِا مَُُمَّ َْدَاوَةَ لِمُ ْْدَ ذَلِكَ فِ الْ الْ اَهِِمْ بَ  َِ دٍ أذَِنوُا لنِِ َُ  بُكَاءِ وَ النَّوْحِ وْمَ أُ

When they returned to Makkah, Abu Sufyan said, ‘O community of Quraysh! Do not call your 
womenfolk to cry upon your killed ones, for the crying and the tears when they come out, will 

                                                      
10 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 1 
11 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 2 
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do away the grief and movement, and the enmity to Muhammad-saww, and Muhammad-saww 
and his-saww companions will gloat with us’. When they went to battle Rasool-Allah-saww on the 
day of Ohad, they permitted to their womenfolk after that regarding the crying and the 
lamenting. 

ُْو  ََيْرهَِا فَجَمَ َْاَهِِمْ مِنْ كِنَانةََ وَ  لَ َُ دٍ سَارُوا فِ  َُ ا أرَاَدُوا أَنْ يَ غَُْوا رَسُولَ اللََِّّ إِلََ أُ لَاحَ وَ خَ فَ لَمَّ  ِِ َْيْ ا الْْمُُوعَ وَ ال رَجُوا مِنْ مَكَّةَ فِ ثَلَاثةَِ آلَافِ فاَرٍِ  وَ ألَْ
يَانَ هِ راَجِلٍ وَ أَ  ْْ رْبِ رَسُولِ اللََِّّ ص وَ أَخْرجََ أبَوُ سُ ََ رْنََّمُْ وَ حَُثِ ثْنَهُمْ عَلَى  اءَ يذُكَِ  َِ َْهُمُ النِ  َْهُمْ عَمْرَةُ بنِْتُ عَلْقَمَةَ الْحاَرثِيَِّةُ نْدَ بِ خْرَجُوا مَ  نْتَ عُتْبَةَ وَ خَرَجَتْ مَ

When they intended to battle Rasool-Allah-saww to Ohad, they travelled among their allies 
from (clan of) Kinana and others. They gathered the multitudes and the weapons and went 
out from Makkah among three thousand horsemen and two thousand men, and the women 
came out with them reminding them and urging them upon battling Rasool-Allah-saww; and 
Abu Sufyan brought out Hind Bint Utba, and Amrat Bint Alqama Al-Harsiya went out with 
them.  

َْتْ ترُيِدُ ا هَُمْ أنََّ قُ رَيْشاً قَدْ تََِمَّ ُِ وَ أَخَِْ ابَ ََ ْْ َََعَ أَ ا بَ لَغَ رَسُولَ اللََِّّ ص ذَلِكَ  ابَ فَ لَمَّ ََ ْْ ََّ أَ ََ ُِ عَلَى الِْْهَادِ وَ الْْرُُوجِ فَ قَالَ عَبْدُ اللََِّّ بْنُ أُبٍَ  وَ لْمَدِينَةَ وَ 
ََََّّ نُ قَاتِلَ فِ أزَقَِّتِهَا فَ يُقَاتِلَ الرَّجُلُ الضَّْيِفُ  َْ قَ وْمٌ يَا رَسُولَ اللََِّّ لَا تََْرجُْ مِنَ الْمَدِينَةِ  ُِّطُوحِ فَمَا أرَاَدَنََ بْدُ وَ الْمَرْأةَُ وَ الْ كَكِ وَ عَلَى ال  ِِ وَ الَْْمَةُ عَلَى أفَْ وَاهِ ال

َُصُوننَِا وَ دُورنََِ وَ مَا خَرَجْنَا إِلََ أعَْدَاَنَِا قَطُّ إِلاَّ كَانَ الظَّ  ِْرُوا بنَِا وَ نَحْنُ فِ   َْرُ لََمُْ عَلَيْنَا قَ وْمٌ قَطُّ فَظَ

When that reached Rasool-Allah-saww, he-saww gathered his-saww companions and informed 
them that Quraysh had gathered intending Al-Medina and urged his-saww companions upon 
the Jihad and the going out. Abdullah Bin Abay and a group said, ‘O Rasool-Allah-saww! Do not 
go out from Al-Medina until we fight in its alleyways, so the weak man and the woman and 
the slaves and the maid will fight with silence upon their mouths, and upon the rooftops. We 
should not intend (to go after) the people at all for they would be victorious over us, and we 
(here) are in our fortresses, and our houses, and we should not go out to our enemies at all 
except that the victory would be for them upon us’. 

دٌ  ََ ََيْرهُُ مِنَ الَْْوِْ  فَ قَالُوا يَا رَسُولَ اللََِّّ مَا طَمِعَ فِينَا أَ َْاذٍ وَ  ْْدُ بْنُ مُ بُدُ الَْْ  فَ قَامَ سَ ْْ َْرَبِ وَ نَحْنُ مُشْركُِونَ نَ  ُْونَ فِينَا وَ أنَْتَ فِينَا لَا مِنَ الْ نَامَ فَكَيْفَ يَطْمَ ْْ
 فَ نُقَاتلَِهُمْ فَمَنْ قتُِلَ مِنَّا كَانَ شَهِيداً وَ مَنْ نَََا مِنَّا كَانَ قَدْ جَاهَدَ فِ سَبِيلِ اللََِّّ  ََََّّ نََْرجَُ إلِيَْهِمْ 

Sa’ad Bin Muaz and others from Al-Aws stood up and said, ‘O Rasool-Allah-saww! No one from 
the Arabs coveted us and we were Polytheists worshipping the idols, so how can they covet 
us and you-saww are among us? No, until we go out to them and fight them. So, the one from 
us who is killed would be a martyr and the one from us who is saved would have fought in the 
Way of Allah-azwj’.  

ِِ يَ بْتَغُونَ مَوْضِْاً للِْقِتَالِ  ابِ ََ ْْ َْرٍ مِنْ أَ ُِ وَ خَرجََ مَعَ نَ  ََدَوْتَ مِ وَ  كَمَا قاَلَ اللََُّّ   فَ قَبِلَ رَسُولُ اللََِّّ قَ وْلَ ِِ  نْ أهَْلِكَ تُ بَوِ ئُ الْمُؤْمِنِينَ إِذْ  ََِْتانِ  إِلََ قَ وْلِ  إِذْ هََُّتْ طا
ابَُِ  ََ ْْ ِِ عَبْدَ اللََِّّ بْنَ أُبٍَ  وَ أَ ْْ شَلا يَ  ْْ  مِنْكُمْ أنَْ تَ 

Rasool-Allah-saww accepted his words and went out with a number of his-saww companion 
seeking a place for the fighting just as Allah-azwj has Said: And when you went forth early in 
the morning from your family to assign the Momineen their positions for the fighting; 
[3:121] – up to His-azwj Words: When two groups from you had shown cowardice, [3:122] – 
meaning Abdulla Bin Abay and his companions. 
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ِْراَقِ  ََ الْ كَرَهُ مَِّا يلَِي طَريِ ِْ ُِ عَبْدُ اللََِّّ بْنُ أُبٍَ  وَ قَ وْمُُِ  فَضَرَبَ رَسُولُ اللََِّّ عَ َْدَ عَنْ اَعَةٌ مِنَ الَْْ  وَ قَ  ََ ُِ وَ وَافَتْ قُ رَيْشٌ إِ وَ  ُْوا رأَيَْ دٍ وَ كَانَ رَسُولُ َْرجَِ ات َّبَ َُ لََ أُ
يَن مِنَ الرُّمَا ِِ َْمِاَةَِ رَجُلٍ فَ وَضَعَ عَبْدَ اللََِّّ بْنَ جُبَيْرٍ فِ خََْ ُِ وَ كَانوُا سَبْ ابَ ََ ْْ ََ أَنْ يََْتيَ كَمِينُهُمْ مِنْ ذَلِكَ الْمَكَانِ ةِ عَلَى بَابِ الاللََِّّ ص عَدَّ أَ َْ ْْبِ وَ أَشْ  شِ 

Rasool-Allah-saww took his-saww army from what follows the road of Al-Iraq, and Abdullah Bin 
Abay and his companions, and a group from Al-Khazraj following his opinion, sat back from 
him-saww. And Quraysh arrived to Ohad, and Rasool-Allah-saww counted his-saww companions 
and they were seven hundred men. He-saww placed Abdullah Bin Jubeyr among fifty of the 
archers at the entrance of the mountain pass and feared that their ambush might come from 
that place.  

 ََ ْْ َْبْدِ اللََِّّ بْنِ جُبَيْرٍ وَ أَ َُوا مِنْ هَذَ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص لِ َ ِْ ةَ فَلَا تَ ََََّّ أدَْخَلْنَاهُمْ مَكَّ ِِ إِنْ رأَيَْ تُمُونََ قَدْ هَََمْنَاهُمْ  ََََّّ ابِ ا الْمَكَانِ وَ إِنْ رأَيَْ تُمُوهُمْ قَدْ هَََمُونََ 
َُوا وَ الََْمُوا مَراَكِكََُمْ  َ ِْ  أدَْخَلُونََ الْمَدِينَةَ فَلَا تَ

Rasool-Allah-saww said to Abdullah Bin Jubeyr and his companions: ‘Even if you see us to have 
defeated them until we enter them into Makkah, do not move from this place; and even if 
you see them to have defeated us until they enter us into Al-Medina, do not move and 
maintain your positions!’ 

ْْنَةُ فِ مِاََتَِْ فاَرٍِ  كَمِيناً ف َ  ِِ اللَّ نَةُ خَالِدَ بْنَ الْوَليِدِ عَلَيْ ْْ ِِ اللَّ يَانَ عَلَيْ ْْ ُِ إِذَا رأََ وَ وَضَعَ أبَوُ سُ ََََّّ قَالَ لَ ْْبِ  يْ تُمُونََ قَدِ اخْتَلَطْنَا ِِِمْ فاَخْرجُُوا عَلَيْهِمْ مِنْ هَذَا الشِ 
ابَُِ دَفَعَ الرَّايةََ إِلََ تَكُونوُا  ََ ْْ طَُّْوا وَ عَبَّأَ رَسُولُ اللََِّّ ص أَ ْْ ا أقَْ بَلَتِ الْْيَْلُ وَ ا مَلَتِ أمَِيِر الْ  مِنْ وَراََهِِمْ فَ لَمَّ ََ َِّلَامُ فَ ِِ ال الْْنَْصَارُ كُلُّهُمْ عَلَى مُشْركِِي  مُؤْمِنِيَن عَلَيْ

يَةًَ قبَِ  ابُ رَسُولِ اللََِّّ ص فِ سَوَادِهِمْ قُ رَيْشٍ فاَنََََّْمُوا هَ ََ ْْ ةً وَ وَقَعَ أَ ََ  ي

And Abu Sufyan, may Allah-azwj Curse him, place Khalid Bin Al-Waleed, may Allah-azwj Curse 
him, among two hundred horsemen for an ambush, and said to him, ‘When you see us to 
have mingled with them, then come out against them from this pass until you happen to be 
from behind them’. When the cavalry came and lined up and mobilised, Rasool-Allah-saww 
handed over the flag to Amir Al-Momineen-asws . The Helpers, all of them attacked upon the 
Polytheists of Quraysh and defeated them with an ugly defeat, and companions of Rasool-
Allah-azwj fell among their soldiers. 

هَا  ِِ ابِ رَسُولِ اللََِّّ ص  وَ  مِ فَ رَجَعَ وَ انْحَطَّ خَالِدُ بْنُ الْوَليِدِ فِ مِاََتَِْ فاَرٍِ  فَ لَقِيَ عَبْدَ اللََِّّ بْنَ جُبَيْرٍ فاَسْتَقْبَلُوهُمْ بِال ََ ْْ ابُ عَبْدِ اللََِّّ بْنِ جُبَيْرٍ إِلََ أَ ََ ْْ نَظَرَ أَ
ابُ نَا وَ نَ بْقَى نحَْ  يَ نْتَهِبُونَ  ََ ْْ ََنِمُوا أَ َْبْدِ اللََِّّ بْنِ جُبَيْرٍ مَا يقُِيمُنَا هَاهُنَا وَ قَدْ  ََنِيمَةٍ فَ قَالَ لََمُْ نُ بِ سَوَادَ الْقَوْمِ قاَلُوا لِ عَبْدُ اللََِّّ ات َّقُوا اللَََّّ فإَِنَّ رَسُولَ اللََِّّ ص لَا 

حََ  ِْ مَ إلِيَْنَا أنَْ لَا نَ  قَدْ تَ قَدَّ

And Khalid Bin Al-Waleed fell back among two hundred horsemen and met Abdullah Bin 
Jubeyrs and they were faced with the arrows; and the companions of Abdullah Bin Jubeyr 
looked at the companions of Rasool-Allah-saww plundering the soldiers of the people. They said 
to Abdullah Bin Jubeyr, ‘We will not stay over here and our companions are attaining war 
booty, and we shall remain without any war booty’. Abdullah said to them, ‘Fear Allah-azwj, for 
Rasool-Allah-saww has already told us not to move’.  

ََََّّ أَخْلَوْا مَراَكََِهُمْ  َِلُّ رَجُلٌ فَ رَجُلٌ  ُِ وَ أقَْ بَلَ يَ نْ َِْ عَشَرَ رَجُلًا وَ  فَ لَمْ يَ قْبَلُوا مِنْ ةَ قَدْ كَانَتْ راَيةَُ قُ رَيْ وَ بقَِيَ عَبْدُ اللََِّّ بْنُ جُبَيْرٍ فِ اثْ ََ ةَ بْنِ أَبِ طلَْ ََ شٍ مَعَ طلَْ
َِِسْيَافِكُ  َُونََّ  َْعُمُونَ أنََّكُمْ تَُِهِ  دُ تَ  زََ وَ نََدَى يَا مَُُمَّ َِ ارِ فَ ِِ عَبْدِ الدَّ َْبْدَريِِ  مِنْ بَ َُ الْ َِِسْيَافِنَا إِلََ الْْنََّةِ مْ إِلََ النَّارِ وَ نََُهِ  زُْ كُمْ  ِْ ِِ فَ لْيَ ََ بَِِنَّتِ ََ  فَمَنْ شَاءَ أَنْ يَ لْ

 إِلََِّ 
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They did not accept from him and man after man sneaked out until they had vacated their 
positions, and there remained Abdullah Bin Jubeyr among twelve men, and the flag of 
Quraysh was with Talha bin Abu Talha Al-Abdary from the clan of Abdul Dar. He came for duel 
and called out, ‘O Muhammad-saww! You are claiming that you are preparing us to the Fire with 
your swords, and we are preparing you to the Paradise with our swords? So, the one who 
desires to be in the Paradise, let him come to duel me!’ 

َِّلَامُ وَ هُوَ يَ قُولُ. ِِ ال ِِ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ زََ إلِيَْ َِ  فَ

تُمْ كَمَا تَ قُولُ   .فاَثْ بُتْ لنَِ نْظرَُ أيَ ُّنَا الْمَقْتُولُ  .لَكُمْ خُيُولٌ وَ لنََا نُصُولٌ   .يَا طلَْحُ إِنْ كُن ْ
 .فَ قَدْ أتَََكَ الَْْسَدُ الصَّئُولُ   .أيَ ُّنَا أوَْلََ بِاَ تَ قُولُ وَ 

 .وَ الرَّسُولُ  يَ نْصُرهُُ الْقَاهِرُ   .فُ لُولٌ  بِصَارمٍِ ليَْسَ بِِِ 

Amir Al-Momineen-asws came out to duel him and he-asws  was saying (a poem): ‘O Talha! If you 
were just as you are saying, for you are the cavalry and for us are the blades. Stay there and 
let us see which one of us is the killed one, and which one of us is foremost with what you are 
saying, for the raging lion has come to you with severity, there not being broken sword with 
him. The Subduer and the Rasool-saww help him’. 

َُلَامُ قاَلَ أنَََ عَلِيُّ بْنُ أَبِ طاَلِبٍ قاَلَ قَدْ عَلِمْتُ يَا قُضَمُ  ةُ مَنْ أنَْتَ يَا  ََ ََيْركَُ  فَ قَالَ طلَْ دٌ  ََ ُِرُ عَلَيَّ أَ ُ لَا يََْ ةُ فَضَرَبَُِ  أنََِّ ََ ِِ طلَْ  فاَت َّقَاهُ أمَِيُر الْمُؤْمِنِينَ فَشَدَّ عَلَيْ
َِّلَامُ بِالحَْجََْةِ ثَُُّ ضَرَبَُِ  ِِ ال قَطَ عَلَى ظَهْرهِِ وَ سَقَطَتِ الرَّايةَُ فَذَ  عَلَيْ َِ يْاً فَ ََِ َْهُمَا  ِِ فَ قَطَ ََ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَى فَخِذَيْ ِِ فَ َِّلَامُ ليُِجْهََِ عَلَيْ ِِ ال ُِ هَبَ عَلِيٌّ عَلَيْ  لََّْ

مِ  َِ  بِالرَّ

 اعنَ ابن فاطمة المْم المخولا  للَّ  اي مذبذب عن َرمة
 فتُكت طلَة للجبين مجدلا  جادت يداك لَم بْاجل طْنة

 بالْر اذ يهوون أخول أخولا  و شددت شدة باسل فكشْتهم
 .لتُده َران ََّ  ينهلا  و عللت سيْك بالدماء و لَ تكن

Talha said, ‘Who are you, O boy!’ He-asws said: ‘I-asws  am Ali-asws  Bin Abu Talib-asws !’ He said, ‘I 
know you-asws , O biter! No one is audacious upon me apart from you-asws ’. Talha pounced 
upon him-asws  and struck him-asws . Amir Al-Momineen-asws  saved it with the shield. Then Amir 
Al-Momineen-asws  struck him upon his thighs and cut them both off and he fell upon his back, 
and the flag fell. So, Ali-asws  went to finish him off, but he vowed with the mercy (in prose). 

ِْيشُ مِنْهَا أبََد ُِ ضَرْبةًَ لَا يَ ِِ قاَلَ قَدْ ضَرَبْ تُ لِمُونَ أَ لَا أَجْهََْتَ عَلَيْ ِْ ُِ فَ قَالَ الْمُ لَامُ وَ اً ثَُُّ أَخَذَ الرَّ فاَنْصَرَفَ عَنْ َِّ ِِ ال ُِ عَلِيٌّ عَلَيْ ةَ فَ قَتَلَ ََ ِْيدِ بْنُ أَبِ طلَْ ايةََ أبَوُ سَ
ُِ إِلََ الَْْ  افِ سَقَطَتْ راَيَ تُ َِ ِِ فأََخَذَهَا مُ ُِ عَلِيٌّ وَ سَقَطَتِ الرَّايةَُ إِلََ الَْْرْ ةَ فَ قَتَلَ ََ ِِ فأََخَذَهَا عُثْمَانُ بْنُ أَبِ طلَْ لَامُ وَ  عُ رْ َِّ ِِ ال ُِ عَلِيٌّ عَلَيْ ةَ فَ قَتَلَ ََ بْنُ أَبِ طلَْ

ِِ فأََخَذَهَا الْحاَرِثُ بْنُ  ِِ فأََخَذَهَ سَقَطَتِ الرَّايةَُ إِلََ الَْْرْ َِّلَامُ وَ سَقَطَتِ الرَّايةَُ إِلََ الَْْرْ ِِ ال ُِ عَلِيٌّ عَلَيْ ةَ فَ قَتَلَ ََ ِِ  ا عََُيْ رُ بْنُ أَبِ طلَْ ُِ عَلِيٌّ عَلَيْ عُثْمَانَ فَ قَتَلَ
يلَةَ بْنِ زُ  ََِ ِِ فأََخَذَهَا عَبْدُ اللََِّّ بْنُ  َِّلَامُ وَ سَقَطَتِ الرَّايةَُ إِلََ الَْْرْ َِّلَامُ وَ سَقَطَتِ ال ِِ ال ُِ عَلِيٌّ عَلَيْ ِِ هَيْرٍ فَ قَتَلَ   الرَّايةَُ إِلََ الَْْرْ

He-asws  turned away from him. The Muslims said, ‘You did not finish him off?’ He-asws said, ‘I-

asws have struck him with such a strike he will not live from it, ever!’ Then Abu Saeed Bin Abu 
Talha grabbed the flag, and Ali-asws  killed him, and his flag fell to the ground. Usman Bin Abu 
Talha grabbed it, and Ali-asws  killed him and the flag fell to the ground. Then Musafie bin Abu 
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Talha grabbed it, and Ali-asws  killed him and the flag fell to the ground. Then Al-Haris Bin Abu 
Talha grabbed it, and Ali-asws killed him and the flag fell to the ground. Then Uzeyr Bin Usman 
grabbed it and Ali-asws killed him and the flag fell to the ground. Then Abdullah Bin Jameela bin 
Zuhayr grabbed it and Ali-asws  killed him and the flag fell to the ground. 

ِِ فأََخَذَهَا فَ قَتَلَ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن التَّاسِعَ  بِيلَ مُبَارَزةًَ وَ سَقَطَتِ الرَّايةَُ إِلََ الَْْرْ َْ ارِ وَ هُوَ أرَْطأََةُ بْنُ شُرَ ِِ عَبْدِ الدَّ ُْ مَ  مِنْ بَ ُِ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن وْلَاهُمْ  ؤَابٌ فَضَرَبَ
ُِ أمَِ  ِِ فَضَرَبَ ِِ فأََخَذَهَا بِشِمَالِ َْهَا وَ سَقَطَتِ الرَّايةَُ إِلََ الَْْرْ ِِ فَ قَطَ َِّلَامُ عَلَى يََيِنِ ِِ ال قَطَتِ الرَّايةَُ يُر الْمُؤْمِنِينَ عَلَيْ َِ َْهَا فَ ِِ فَ قَطَ اَلِ ِِ لَامُ عَلَى  َِّ ِِ ال  إِلََ  عَلَيْ

ِِ وَ  ارِ هَلْ أعَْذَرْتُ فِيمَا بَ يْ ِِ عَبْدِ الدَّ ِِ الْمَقْطُوعَتَيْنِ ثَُُّ قاَلَ يَا بَ تَضَنَهَا بيَِدَيْ َْ ِِ فاَ ُِ  بَ يْنَكُمْ فَضَ الَْْرْ ِِ فَ قَتَلَ َِّلَامُ عَلَى رأَْسِ ِِ ال  سَقَطَتِ وَ  رَبَُِ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ
ِِ الرَّايةَُ إِلََ الَْْ   رْ

Amir Al-Momineen-asws  killed the ninth from the clan of Abdul Dar, and he was Artat Bin 
Shurjeel in a duel and the flag fell to the ground. Suwab, a slave of theirs grabbed it and Amir 
Al-Momineen-asws  struck him upon his right hand and cut it, and the flag fell to the ground. 
So, he grabbed it with his left hand, and Amir Al-Momineen-asws  struck upon his left hand and 
cut it, and the flag fell to the ground. He hugged it with his two cut hands, then said, O clan 
of Abd Al-Dar! Is there any excuse between me and you?’ Amir Al-Momineen-asws  struck him 
upon his head and killed him, and the flag fell to the ground.  

َْرٍ قلَِيلٍ فَ قَتَلُوهُمْ عَلَى بَابِ جُبَيْرٍ وَ  بْنِ فأََخَذَتَْاَ عَمْرَةُ بنِْتُ عَلْقَمَةَ الْحاَرثِيَِّةُ فَ نَصَبَتْهَا وَ انْحَطَّ خَالِدُ بْنُ الْوَليِدِ عَلَى عَبْدِ اللََِّّ  ُِ وَ بقَِيَ فِِ نَ  ابُ ََ ْْ  قَدْ فَ رَّ أَ
يْفَ وَ نَظَرَتْ قُ رَيْشٌ  َِّ ُْوا فِيهِمُ ال لِمِيَن فَ وَضَ ِْ ُْوا الْمُ ْْبِ وَ اسْتَقْ اَ وَ أقَْ بَلَ  الشِ  َْتْ فَلَاذُوا ِِ يَتَِهَا إِلََ الرَّايةَِ قَدْ رفُِ وَ انََََّْمَ  الْوَليِدِ يَ قْتلُُهُمْ  خَالِدُ بْنُ  فِ هَ

َْدُونَ فِ الْْبَِالِ وَ فِ كُلِ  وَجٍِْ  ةً وَ أقَْ بَلُوا يَصْ ََ يَةًَ قبَِي ابُ رَسُولِ اللََِّّ ص هَ ََ ْْ  أَ

Then Amarah Bint Alqama grabbed it and installed it; and Khalid Bin Al-Waleed fell back to 
Abdullah Bin Jubeyr and his companions had fled and he remained among a small number, 
and he fought them at the entrance of the pass, and the Muslims paused, and he placed the 
sword among them; and Quraysh looked during their defeat at the flag which had been raised 
and they derived pleasure by it; and Khalid Bin Al-Waleed came and killed them (Muslims) 
and defeated the companions of Rasool-Allah-saww with an ugly defeat, and they turned 
around climbing in the mountain and in every direction.  

ِِ فَ قَالَ فَ لَمَّا رأََى  يَةََ كَشَفَ الْبَيْضَةَ عَنْ رأَْسِ ِْرُّونَ عَنِ اللََِّّ  إِلََِّ إِنِ ِ  رَسُولُ اللََِّّ ص الََْ ِِ.أنَََ رَسُولُ اللََِّّ إِلََ أيَْنَ تَ   وَ عَنْ رَسُولِ

When Rasool-Allah-saww saw the defeat, he uncovered the helmet from his-saww head and said: 
‘Come back to me-saww! Come back to me-saww! I-saww am Rasool-Allah-saww. To where are you 
fleeing, from Allah-azwj and from His-azwj Rasool-saww?’  

َِّلَامُ  ِِ ال ِِ أَبِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيْرٍ عَنْ هِشَامٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ عَلَيْ ثَ دَّ ََ ةَ بْ  وَ  ََ ْْنََ قَ وْلِ طلَْ لَامُ يَا قُضَمُ أنََُِّ سُئِلَ عَنْ مَ َِّ ِِ ال ا بَارَزَهُ عَلِيٌّ عَلَيْ ةَ لَمَّ ََ  نِ أَبِ طلَْ

And my father narrated to me, from Ibn Abu Umeyr, from Abu Abdullah-asws  having been 
asked about the meaning of the words of Talha Bin Abu Talha when he duelled Ali-asws, ‘O 
Biter!’ 

ِِ الصِ بْ  َْرَوْا بِ دٌ لِمَوْضِعِ أَبِ طاَلِبٍ وَ أَ ََ ِِ أَ رْ عَلَيْ ُِ ةَ لََْ يََْ ُِ بِالحِْجَارَةِ وَ التَُُّ يَانَ وَ كَانوُا إِذَا خَ قاَلَ إِنَّ رَسُولَ اللََِّّ ص كَانَ بِكََّ ابِ وَ شَكَا رجََ رَسُولُ اللََِّّ يَ رْمُونَ
َِِبِ أنَْتَ وَ أمُِ ي يَا رَسُولَ اللََِّّ ص إِذَا خَرَجْتَ فَأَخْرجِِِْ  لَامُ فَ قَالَ  َِّ ِِ ال َْكَ ذَلِكَ إِلََ عَلِيٍ  عَلَيْ  مَ
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He-asws  said: ‘Rasool-Allah-saww was at Makkah and no one would dare to be against him-saww 
due to the position of Abu Talib-asws . So they lured the young boys that whenever Rasool-
Allah-saww comes out they should throw stones and dirt at him-saww. He-saww complained about 
that to Ali-asws  who said: ‘May my-asws  father-as and my-asws  mother be sacrificed for you-saww, 
O Rasool-Allah-saww! Whenever you-saww go out, so bring me-asws  out along with you-saww’. 

َِ الصِ بْيَانُ لرَِسُولِ اللََِّّ ص   َْرَّ لَامُ فَ تَ َِّ ِِ ال ُِ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ َْ َْادَتَِِمْ فَخَرجََ رَسُولُ اللََِّّ ص وَ مَ لَامُ وَ كَانَ يَ قْضَمُهُمْ فَ  كَ َِّ ِِ ال مَلَ عَلَيْهِمْ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ ََ 
ُْونَ بَاكِيَن إِلََ آبَاَهِِمْ وَ يَ قُولُونَ قَضِمَنَ  بْيَانُ يَ رْجِ يَ لِذَلِ ا عَلِيٌّ قَضِمَنَ فِ وُجُوهِهِمْ وَ آنََفِهِمْ وَ آذَانَِِّمْ فَكَانَ الصِ  ُِمِ   .كَ الْقُضَمَ ا عَلِيٌ فَ

Rasool-Allah-saww went out, and with him-saww was Amir-Al-Momineen-asws . The young boys 
presented themselves to Rasool-Allah-saww as was their habit. Amir-Al-Momineen-asws  
attacked them and was biting them in their faces, and their necks and their ears. And the 
young boys were returning back to their fathers crying and saying: ‘Ali-asws  has bitten us, Ali-
asws  has bitten us! So due to that he-asws  was named as ‘The Biter’’. 

َِ بْنِ سَلَمَةَ قاَلَ: كُنْ  ِْ يَا عُمَرُ فَ قَاوَ رُوِيَ عَنْ أَبِ وَاثلَِةَ شَقِي ُِ مَ ُِ هَُْهَمَةً فَ قُلْتُ لَ ْْتُ مِنْ لَ وَحَْكَ أَ مَا تَ رَى الَََِْبْ رَ الْقُثَمَ بْنَ تُ أمَُاشِي عُمَرَ بْنَ الَْْطَّابِ إِذْ سَُِ
َْيْنِ وَ الرَّايَ  الْقُثَمِ وَ الضَّارِبَ بِالْبُهَمِ الشَّدِيدَ عَلَى مَنْ طَغَا وَ بَ غَى يْ َِّ َْتُّ فإَِذَابِال ُِ يَا عُمَرُ هُوَ عَلِيُّ بْنُ أَبِ طاَلِبٍ  ةِ فاَلْتَ  هُوَ عَلِيُّ بْنُ أَبِ طاَلِبٍ فَ قُلْتُ لَ

And it is reported from Abu Wasila Shaqeeq Bin Salama who said, ‘I was a walking companions 
of Umar Bin Al-Khattab when I heard the humming from him, so I said to him, ‘Shh O Umar’. 
He said, ‘Woe be unto you! But do you not see the generous lion son-asws  of the generous one 
and the striker with the beastly severity the one who transgresses and rebels with the two 
swords and the flag’. I turned around and there was Ali-asws Bin Abu Talib-asws. I said to him, ‘O 
Umar! He-asws  is Ali-asws Bin Abu Talib-asws’. 

 ِِ ِِ وَ بطَاَلتَِ ثْكَ عَنْ شَجَاعَتِ دِ  ََ ِِ  أُ ِْرَّ وَ مَنْ فَ رَّ  فَ قَالَ ادْنُ مِ دٍ عَلَى أنَْ لَا نَ َُ ْْنَا النَّبَِّ ص يَ وْمَ أُ ا فَ هُوَ ضَالٌّ وَ مَنْ قتُِلَ مِنَّا فَ هُوَ شَهِيدٌ وَ النَّبُِّ ص مِنَّ  بَايَ 
يَِدُونَ فأََزْعَجُونََ عَنْ طَ  نْدِيدٍ مِاََةُ رَجُلٍ أوَْ يَ ِْ نْدِيدٍ تََْتَ كُلِ   ِْ ُِ إِذْ حََْلَ عَلَيْنَا مِاَةَُ  َُونتَِنَا فَ رأَيَْتُ زَعِيمُ َِ يَ تَّقِي  ا صًى عَلِي اً كَاللَّيْ ََ اً مِنْ  الذَّرَّ إِذْ قَدْ حََْلَ كَْ 

ِْرُّونَ إِلََ النَّ  ِِ فِ وُجُوهِنَا ثَُُّ قاَلَ شَاهَتِ الْوُجُوهُ وَ قُطَّتْ وَ بطَُّتْ وَ لُطَّتْ إِلََ أيَْنَ تَ  ارِ فَ رَمَى بِ

He said, ‘Come near me and I shall narrated to you about his-asws  bravery and his-asws  heroism. 
We pledged allegiance to the Prophet-saww on the day of Ohad that we will not flee, and the 
one from us who flees would have strayed, and the one from us who is killed so he would be 
a martyr, and the Prophet-saww was his-asws  leader when one hundred brave ones attacked us, 
under each brave one being one hundred men or more. They bothered us, and I saw Ali-asws  

like the lion, and he-asws  grabbed a handful of pebbles and threw it in our faces, then said, 
‘May the face be ugly, and blackened, and covered and smeared, to where are you fleeing? 
To the Fire!’  

تُمْ ثَُُّ  ْْ ةٌ يَ قْطرُُ مِنْهَا الْمَوْتُ فَ قَالَ بَايَ  ََ ِْي َْ تُمْ فَ وَ اللََِّّ  فَ لَمْ نَ رْجِعْ ثَُُّ كَرَّ عَلَيْنَا الثَّانيَِةَ وَ بيَِدِهِ  ِْ مَُا سَ  لَْنَْ تُمْ أوَْلََ بِالْقَتْلِ مَِّ نَكَ ِِ كَأَنََّّ لِيطاَنِ نْ أقَْ تُلُ فَ نَظَرْتُ إِلََ عَيْنَيْ
يْنِ الْمَمْلُوَّيْنِ دَماً فَمَا ظنََنْتُ إِلاَّ وَ يََْتي عَلَيْنَا كُلِ نَا فَ بَادَ  ََ ِِ مِنْ بَيْنِ أَ يَ تَوَقَّدَانِ نََراً أوَْ كَالْقَدَ ابِ فَ قُلْتُ يَا أبََا ارْتُ أنَََ إلِيَْ ََ ِْرُّ وَ ْْ َْرَبَ تَ َِنِ اللَََّّ اللَََّّ فإَِنَّ الْ لحَْ

َْرَّةَ  ِْي الْ  تَكُرُّ وَ إِنَّ الْكَرَّةَ تَ نْ

But, we did not return. Then he-asws  reiterated upon us secondly and in his-asws  hand was a 
tray with the death dripping from it. He-asws  said: ‘You pledge allegiance then break it? By 
Allah-azwj, you are foremost with the killing than the ones I-asws  have already killed’. I looked at 
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his-asws  eyes and it is as if they were two objects emitting fire, or like two cups filled with tears. 
I did not think except that he-asws  would come upon all of us, so I rushed towards him-asws  from 
between my companions and said, ‘O Abu Al-Hassan-asws! Allah-azwj, Allah-azwj! So the Arabs 
flee repeatedly, and the world benefits the fleer’. 

يَا  َْ ََََّّ فَكَأنََُِّ اسْتَ نُ رَوْعَةَ فُ ؤَادِي فَ وَ اللََِّّ مَا خَرجََ ذَلِكَ الرُّعْبُ مِنْ قَ لْبِ  ِِ  فَمَا زلِْتُ أُسَكِ  ِِ عَ ََ مَعَ رَسُولِ اللََِّّ إِلاَّ أبَوُ دُجَانةََ فَ وَلََّ بِوَجْهِ اعَةِ وَ لََْ يَ بْ َِّ  ال
 ِِ َْلَوَاتُ سُِاَكُ بْنُ خَرَشَةَ وَ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ ََِْةٌ عَلَى رَسُولِ اللََِّّ ص اسْتَقْبَلَهُمْ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن  لَامُ وَ كُلَّمَا حَْلََتْ طاَ َِّ ُْهُمْ عَنْ رَسُولِ اللََِّّ ال ِِ فَ يَدْفَ   اللََِّّ عَلَيْ

 ُِ ُْ ََََّّ انْ قَطَعَ سَيْ  وَ يَ قْتلُُهُمْ 

It was as if he-asws  was embarrassed and turned his-asws  face away from me. I did not cease to 
try and subside the fear in my heart. By Allah-azwj, That fear has not come out from my heart 
until this time. And there did not remain with Rasool-Allah-saww except Abu Dajjana Simak Bin 
Kharsha and Amir Al-Momineen-asws; and every time a group attacked on Rasool-Allah-saww, 
Amir Al-Momineen-asws  faced up to them and repelled them from Rasool-Allah-saww, and he-

asws  kept killing them until his-asws  sword broke.  

ََى وَ كَاوَ بقَِيَتْ مَعَ رَسُولِ اللََِّّ ص  ِِ تُدَاوِي الْْرَْ ََََوَاتِ ْْبٍ الْمَازنِيَِّةُ وَ كَانَتْ تََْرجُُ مَعَ رَسُولِ اللََِّّ ص فِ  يبَةُ بنِْتُ كَ ِِ مََِ وَ يَتَُاَجَعَ نَ نَ َْهَا فأََراَدَ أَنْ يَ نْهَ  ابْ نُهَا مَ
ِْرُّ عَنِ اللََِّّ  ََِّ إِلََ أيَْنَ تَ ِِ فَ قَالَتْ يَا بُ مَلَتْ عَلَيْ ََ ُِ فأََخَذَتْ سَ فَ ِِ رَجُلٌ فَ قَتَلَ مَلَ عَلَيْ ََ ُِ فَ ِِ فَ رَدَّتْ مَلَتْ عَلَى الرَّجُلِ فَضَرَبَ تُِْ  وَ عَنْ رَسُولِ ََ  عَلَى فَخِذِهِ  يْفَ ابنِْهَا فَ

ُِ فَ قَالَ  يبَةُ. فَ قَتَلَتْ ِِ ُ عَلَيْكِ يَا نَ  رَسُولُ اللََِّّ ص بَارَكَ اللََّّ

And there remained with Rasool-Allah-saww Naseyba Bint Ka’ab Al-Maziya, and she had been 
coming out with Rasool-Allah-saww during his-saww military expeditions to heal the injured, and 
her son was with her, and he was defeated and intended to retreat, but she confronted him 
and said, ‘O my son, to where are you fleeing, from Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww?’ and 
returned him. A man attacked upon him and killed him. She grabbed a sword of her son and 
attacked the man and struck him upon his thing and killed him. Rasool-Allah-saww said: ‘May 
Allah-azwj Bless you, O Naseyba!’ 

اتٌ كَثِيرةٌَ وَ حََْلَ ابْنُ قَمِيئَ  ََ َْابَ تْهَا جِراَ ََََّّ أَ ولِ اللََِّّ ص فَ قَالَ أرَُونِ مَُُمَّداً لَا نَََوْتُ إِنْ نَََا ةَ عَلَى رَسُ وَ كَانَتْ تَقِي رَسُولَ اللََِّّ ص بِصَدْرهَِا وَ ثَدْيَ يْهَا 
ِِ وَ نََدَى قَ تَلْتُ  بْلِ عَاتقِِ ََ ُِ عَلَى  ََُّْى وَ نَظَرَ رَسُولُ اللََِّّ ص إِلََ رَجُلٍ مِنَ الْمُهَاجِريِنَ قَدْ ألَْقَى ت ُ  فَضَرَبَ تِ وَ الْ يَةَِ مَُُمَّداً وَ اللاَّ ُِ خَلْفَ ظَهْرهِِ وَ هُوَ فِ الََْ رْسَ

ِِ ف َ  َِ تُ رْسَكَ وَ مُرَّ إِلََ النَّارِ فَ رَمَى بِتُُْسِ بَ التُُِّْ  ألَْ َِ َْا يبَةُ خُذِي التَُُّْ  فأََ فَ نَادَاهُ يَا  ِِ خَذَتِ التَُُّْ  وَ كَانَتْ تُ قَاتِلُ الْمُشْركِِيَن فَ قَالَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص يَا نَ
يبَةَ أفَْضَلُ مِنْ مَقَامِ فُلَانٍ وَ فُلَانٍ وَ فُلَانٍ. ِِ  رَسُولُ اللََِّّ ص لَمَقَامُ نَ

And she kept saving Rasool-Allah-saww by her chest and her breasts until a lot of injuries hit 
her, and Ibn Qamiya attacked upon Rasool-Allah-saww and said, ‘Show me Muhammad-saww! 
There is no survival if he-saww survives’. He struck him upon his shoulder and called out, ‘I have 
killed Muhammad-saww, by Al-Laat and Al-Uzza (two idols)!’ And Rasool-Allah-saww looked at a 
man from the Emigrants who had cast his shield behind his back, and he was in the defeat. 
He-saww said to him, ‘O one with the shield! Throw away your shield and pass to the Fire’. So, 
he threw down his shield, and Rasool-Allah-saww said: ‘O Naseyba! Take the shield’. She took 
the shield and fought the Polytheists. Rasool-Allah-saww said: ‘The status of Naseyba is superior 
than the position of so and so, and so and so, and so and so’. 

لَامُ جَاءَ إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص فَ قَالَ يَا رَسُولَ اللََِّّ ف َ  َِّ ِِ ال ا انْ قَطَعَ سَيْفُ أمَِيِر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ ِِ رَسُولُ إِنَّ الرَّجُلَ يُ قَاتِ لَمَّ ِْي فَدَفَعَ إلِيَْ لَاحِ وَ قَدِ انْ قَطَعَ سَيْ  ِِ لُ بِال
َْقَارِ فَ قَا ُِ ذَا الْ َْ دٌ إِلاَّ اسْتَقْبَلَُِ اللََِّّ ص سَيْ ََ ذََا وَ لََْ يَكُنْ حَْمِلُ عَلَى رَسُولِ اللََِّّ ص أَ ُْواأمَِيُر ا لَ قاَتِلْ ِِ َِّلَامُ فإَِذَا رأَوَْهُ رَجَ ِِ ال  لْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ
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When the sword of Amir Al-Momineen-asws  broke, he-asws  came to Rasool-Allah-saww and said: 
‘O Rasool-Allah-saww! The man fights with the weapon, and my-asws  sword is broken’. So, 
Rasool-Allah-saww handed over his-saww sword Zulfiqar and said: ‘Fight with this’, and no one 
happened to attack upon Rasool-Allah-saww except Amir Al-Momineen-asws  faced up to him, 
and when he saw him-asws, he would return.  

 ََ ْْ دٍ وَ قَدِ انََََّْمَ أَ َِ ٍِ وَا َُدٍ فَ وَقَفَ وَ كَانَ الْقِتَالُ مِنْ وَجْ يَةِ أُ َِ ُِ فَ لَمْ يَ ََلْ أمَِيرُ فاَنْحَازَ رَسُولُ اللََِّّ ص إِلََ نََ لَامُ  ابُ َِّ ِِ ال ُِ فِِ الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ َْابَ ََََّّ أَ يُ قَاتلُِهُمْ 
امَوْهُ  ََ ةً فَ تَ ََ ُْونَ جِراَ ِْ ِِ تِ ِِ وَ رجِْلَيْ ِِ وَ يَدَيْ َْدْرهِِ وَ بَطْنِ ِِ وَ  ِِ وَ رأَْسِ َِّمَاءِ لَا سَيْفَ إِ  وَجْهِ ُْوا مُنَادِياً مِنَ ال قَارِ وَ لَا فَََّ إِلاَّ عَلِيٌّ.وَ سَُِ َْ  لاَّ ذُو الْ

Rasool-Allah-saww went to a side in a corner of Ohad and stopped, and he-saww was fighting 
from one direction, and his-saww companions had been defeated. Amir Al-Momineen-asws  did 
not cease fighting them until he-asws  was hit in his-asws  face, and his-asws  head, and his-asws  chest, 
and his-asws  belly, and his-asws  hands, and his-asws  legs with ninety injuries, and he-asws  kept 
defending him-saww, and a caller was heard calling out from the sky: “There is no sword except 
Zulfiqar and there is no youth (Momin) except Ali-asws!” 

دُ هَذِهِ وَ اللََِّّ الْمُوَاسَاةُ  ََيِلُ عَلَى رَسُولِ اللََِّّ ص فَ قَالَ يَا مَُُمَّ ِْ ََيِلُ وَ أنَََ مِنْكُمَا. فَ نَََلَ جَ ِْ ِِ  فَ قَالَ جَ ُِ وَ هُوَ مِ  فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص لَِْنِ ِ مِنْ

Jibraeel-as descended unto Rasool-Allah-saww and said: ‘O Muhammad-saww! By Allah-azwj this is 
the solace’. Rasool-Allah-saww said: ‘Because I-saww am from him-asws  and he-asws  is from me-

saww’. Jibraeel-as said: ‘And I-as am from you-asws  both’. 

اَ أنَْتَ امْرَ وَ كَانَتْ هِنْدٌ بنِْتُ عُتْبَةَ فِ وَسَطِ  لَةً وَ قاَلَتْ إِنََّّ َُ ِِ مِيلًا وَ مُكْ َْتْ إلِيَْ كَرِ فَكُلَّمَا انََََّْمَ رَجُلٌ مِنْ قُ رَيْشٍ دَفَ  ِْ َْ ذََا.أَ الْ لْ ِِ َِ  ةٌ فاَكْتَ

And Hind Bint Utba was in the midst of the army and every time a man from Quraysh was 
defeated, she would hand over a needle to him and some Kohl and said, ‘But, you are a 
woman, so apply Kohl with this’.  

ََدٌ  ُِ أَ شِي اً عَهْداً لئَِنْ قَ تَلْتَ وَ كَانَتْ هِنْدٌ بنِْتُ عُتْ  وَ كَانَ حَََْْةُ بْنُ عَبْدِ الْمُطَّلِبِ حَْمِلُ عَلَى الْقَوْمِ فإَِذَا رأَوَْهُ انََََّْمُوا وَ لََْ يَ ثْبُتْ لَ َْ ْْنَةُ قَدْ أعَْطَتْ وَ بَةَ عَلَيْهَا اللَّ
شِيٌّ أمََّا مَُُ مَُُمَّداً أوَْ عَلِي اً أوَْ حَََْْةَ لََْعْطيَْتُكَ ]لَُْعْطِيَنَّكَ  َْ بَشِي اً فَ قَالَ وَ ََ ِْمٍ  شِيٌّ عَبْداً لِْبَُيْرِ بْنِ مُطْ َْ دٌ فَ [ رضَِاكَ وَ كَانَ وَ ُِ مَّ ِِ وَ أمََّا عَلِيٌّ فَ رأَيَْ تُ لَا أقَْدِرُ عَلَيْ

اً  ُِ يَ هُدُّ النَّاَ  هَد  ِِ فَكَمَنْتُ لِحمَََْةَ فَ رأَيَْ تُ َْاتِ فَ لَمْ أَطْمَعْ فِي ذِراً كَثِيَر الِالْتِ ََ  رَجُلًا 

And Hamza-asws was attacking upon the people when the defeated ones saw him-asws, and no 
one could stand up to him-asws, and Hind Bint Utba, may the Curse be upon her, had given a 
pact to a savage (her slave), ‘If you were to kill Muhammad-saww, or Ali-asws, or Hamza-asws, I 
shall grant you your pleasure’, and the savage was an Ethiopian slave of Al-Jubeyr Bin Mut’am. 
The savage said, ‘As for Muhammad-saww, I am not able upon him-saww, and as for Ali-asws, I see 
him-asws  as a cautious man of a lot of looking around, so I cannot covet regarding him-asws. I 
shall ambush Hamza-asws, as I see him-asws guiding the people with guidance.  

ََ عَلَى جُرُفِ  ِِ وَ خَرَجَتْ مِنْ مَثاَنتَِِِ  فَمَرَّ بِ فَ وَطِ رَتِ ِْ َْتْ فِ خَا رْبَتِِ فَ هَََزْتَُاَ وَ رَمَيْتُُِ فَ وَقَ  ََ قَطَ فَأَخَذْتُ  َِ قَطَ فأَتََ يْتُُِ فَشَقَقْتُ بَطْنَُِ فأََخَذْتُ  نََّرٍَ فَ َِ دَهُ كَبِ   فَ
َْلَهَا اللََُّّ  اَ إِلََ هِنْدٍ فَ قُلْتُ لََاَ هَذِهِ كَبِدُ حَََْْةَ فأََخَذَتَْاَ فِ فَمِهَا فَلَاكَتْهَا فَجَ َْظتَْهَا وَ رَمَتْ فِ فِيهَا مِثْ  وَ جِئْتُ ِِ َِصَةِ فَ لَ ا ُِ وَ  لَ الدَّ مَلَ ََ ُ مَلَكاً فَ ََ اللََّّ َْ اَ فَ بَ ِِ

ِِ.رَدَّهُ إِلََ مَوْضِ  ِْ 
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He passed by and trod upon the edge of a cliff, grabbed his spear and threw it, and it fell into 
his-asws waist and came out from his-asws bladder, and he-asws fell down. He came to him-asws 
and split open his-asws belly and took out his-asws liver and came with it to Hind and said to her, 
‘This is the liver of Hamza-asws’. She took it into her mouth and split it and Allah-azwj Made the 
like of the knee bone in her mouth, and she spat out with it. Allah-azwj Sent an Angel who 
carried it and returned it to its place. 

ُ أنَْ يدُْخِلَ شَيْئاً مِنْ بَدَنِ حَََْْةَ النَّارَ. َِّلَامُ أَبََ اللََّّ ِِ ال  فَ قَالَ أبَوُ عَبْدِ اللََِّّ عَلَيْ

Abu Abdullah-asws  said: ‘Allah-azwj Refused to enter anything from the body of Hamza-asws into 
the Fire’. 

َْيْنِ  فَجَاءَتْ  َْلَتْهُمَا خُرْ ِِ وَ جَ َْتْ أذُُنَ يْ َْتْ مَذَاكِيرهَُ وَ قَطَ ِِ هِنْدٌ فَ قَطَ ِِ وَ تَ رَاجَعَ النَّاُ  فَصَارَتْ قُ رَيْشٌ  إلِيَْ ِِ وَ رجِْلَيْ َْتْ يَدَيْ تَْمَُا فِ عُنُقِهَا وَ قَطَ  عَلَى وَ شَدَّ
يَانَ وَ هُوَ عَلَى الَْْ  ْْ ُِ اللََُّّ أعَْلَى وَ أَجَلُّ. بَلِ اعْلُ هُبَلُ.الْْبََلِ فَ قَالَ أبَوُ سُ ِْمَ عَلَيْنَا. فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص لَِْمِيِر الْمُؤْمِنِيَن قُلْ لَ فَ قَالَ  فَ قَالَ يَا عَلِيُّ إِنَُِّ قَدْ أنُْ

َْمَ عَلَيْنَا. ُ أنَْ   عَلِيٌّ بَلِ اللََّّ

Hind came to him-asws and cut off his-asws limbs and cut off his-asws ears and made them to be 
as two pendants, and tied them in her neck, and cut off his-asws hands and his-asws legs. And 
the people returned and Quraysh came to the mountain. Abu Sufyan said, and he was upon 
the mountain, ‘Lofty is Hobal (an idol)!’ Rasool-Allah-saww said to Amir Al-Momineen-asws: ‘Say 
to him: ‘Allah-azwj is Loftier and more Majestic!’ He said, ‘O Ali-asws! He (Hobal) has conferred 
upon us’. Ali-asws  said: ‘But Allah-azwj has Conferred upon us’.  

ََُّْ ثَُُّ قاَلَ يَا  تَ وَ الْ َْنَ اللاَّ ُ وَ لَ َْنَكَ اللََّّ ُ لَ دٌ فَ قَالَ لَِ ََُّْى هَلْ قتُِلَ مَُُمَّ تِ وَ الْ َْ عَلِيُّ أَسْألَُكَ بِاللاَّ دَقُ ى مَ ْْ مَعُ كَلَامَكَ قاَلَ أنَْتَ أَ ِْ كَ وَ اللََِّّ مَا قتُِلَ وَ هُوَ يَ
ُ ابْنَ قَمِيئَةَ زَعَمَ أنََُِّ قَ تَلَ  َْنَ اللََّّ  مَُُمَّداً. لَ

Then he said, ‘O Ali-asws! I ask you by Al-Laat and Al-Uzza (two idols), has Muhammad-saww been 
killed?’ He-asws  said to him: ‘May Allah-azwj Curse you, and Curse Al-Laat and Al-Uzza. By Allah-

azwj, Muhammad-saww had not been killed, and he-saww is listening to your speech’. He said, ‘You 
are truthful. May Allah-azwj Curse Ibn Qamiya who claimed that he had killed Muhammad-saww’. 

ُِ أَنَّ رَسُولَ اللََِّّ ص فِ الْحرَْبِ  وَ كَانَ عَمْرُو بْنُ قَ يْسٍ  ا بَ لَغَ ُِ فَ لَمَّ رَ إِسْلَامُ َََخَّ ُِ وَ أقَْ بَلَ قَدْ  ُِ وَ تُ رْسَ َْ َِ إِلاَّ اللََُّّ أَخَذَ سَيْ َْادِي يَ قُولُ أَشْهَدُ أَنْ لَا إلَِ َِ الْ  كَاللَّيْ
َْريِ ِِ رَجُلٌ مِنَ الْْنَْصَارِ فَ رَآهُ  قَالَ يَا عَمْرُو وَ أنَْتَ عَلَى دِينِكَ الَْْوَّلِ قاَلَ لَا وَ اللََِّّ ف َ  ْاً بَيْنَ الْقَتْلَىوَ أَنَّ مَُُمَّداً رَسُولُ اللََِّّ ثَُُّ خَالَطَ الْقَوْمَ فاَسْتُشْهِدَ فَمَرَّ بِ

ُ وَ أَنَّ مَُُمَّداً رَسُولُ اللََِّّ ثَُُّ مَاتَ  َِ إِلاَّ اللََّّ  إِنِ ِ أَشْهَدُ أنَْ لَا إلَِ

And Amro Bin Qays had delayed his Islam. When it reached him that Rasool-Allah-saww is in the 
war, he grabbed his sword and his shield and came like the roaring lion saying, ‘I testify that 
there is no god except Allah-azwj and Muhammad-saww is Rasool-Allah-saww’. Then he mingled 
with the people and was martyred. A man from the Helpers passed by him and saw him 
fighting with the death. He said, ‘O Amro! And are you upon your former religion?’ He said, 
‘No, by Allah-azwj! I testify that there is no god except Allah-azwj and Muhammad-saww is Rasool-
Allah-saww’. Then he died.  

ابِ رَسُولِ اللََِّّ ص يَا رَسُولَ اللََِّّ إِنَّ عَمْرَو بْنَ ثَبِتٍ فَ قَالَ رَجُلٌ  ََ ْْ َْةً دَخَلَ قَدْ أَسْلَمَ وَ قتُِلَ فَ هُوَ شَهِيدٌ قاَلَ إِي وَ اللََِّّ شَ  مِنْ أَ  هِيدٌ مَا رَجُلٌ لََْ يُصَلِ  للََِّّ ركَْ
ََيْرهَُ.  الْْنََّةَ 
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A man from the companions of Rasool-Allah-saww said, ‘O Rasool-Allah-saww! Amro Bin Sabit 
became a Muslim and was killed, so he is a martyr’. He-saww said: ‘Yes, by Allah-azwj, a martyr. 
There is no man who did not pray a single Cycle of Salat to Allah-azwj and enter the Paradise 
apart from him’. 

 ََ بِي َْ نْظلََةُ بْنُ أَبِ عَامِرٍ رجل ]رَجُلًا[ مِنَ الََْْْرجَِ تَ ََوَّجَ فِ تلِْكَ اللَّيْلَةِ الَّتِِ كَانَتْ  ََ َُ وَ كَانَ  رْبُ أُ ََ اَ فِ  دٍ ببِِنْتِ تَهَا  عَبْدِ اللََِّّ بْنِ أُبَِ  بْنِ سَلُولٍ وَ دَخَلَ ِِ
 رَسُولَ اللََِّّ ص أَنْ يقُِيمَ عِنْدَهَا تلِْكَ اللَّيْلَةِ وَ اسْتَأْذَنَ 

And Hanzala Bin Abu Aamir was a man from Al-Khazraj who had got married during that night 
the morning of which was the battle of Ohad, to a daughter of Abdullah Bin Abay Bin Saloul, 
and he copulated with her during that night, and Rasool-Allah-saww had permitted him to stay 
with her.  

ُِ عَلى فأَنَْ ََلَ اللََُّّ  َْ ِِ وَ إِذا كانوُا مَ اَ الْمُؤْمِنُونَ الَّذِينَ آمَنُوا بِاللََِّّ وَ رَسُولِ تَأْذِنوُهُ  إِنََّّ ِْ ََََّّ يَ تَأْذِنوُنَكَ أوُلئِكَ الَّذِينَ يُ ؤْمِنُونَ بِاللََِّّ  إِنَّ الَّذِينَ أمَْرٍ جامِعٍ لََْ يَذْهَبُوا  ِْ يَ
ْْضِ شَأْنَِِّمْ فأَْذَنْ لِمَنْ شِئْتَ مِنْهُمْ  ِِ فإَِذَا اسْتَأْذَنوُكَ لبَِ  وَ رَسُولِ

So, Allah-azwj Revealed: But rather, the Mominoun are those who believe in Allah and His 
Rasool, and whenever they were with him on a collective matter, they do not go away until 
they seek his permission. Surely those who are seeking your permission, they are those who 
believe in Allah and His Rasool. So when they seek your permission for some of their 
occupations, then give permission to ones you like to from them, [24:62]. 

َُدٍ فِ سُورَةِ آلِ عِمْراَنَ فَ هَذَا ُِ رَسُولُ اللََِّّ ص وَ هَذِهِ الْآيةَُ فِ سُورَةِ النُّورِ وَ أَخْبَارُ أُ ليِلُ عَلَى أنََّ التَّ  فأََذِنَ لَ  .أْليِفَ عَلَى خِلَافِ مَا أنَْ ََلَ اللََُّّ الدَّ

Rasool-Allah-saww permitted for him, and this Verse in Surah Al-Noor and its information is in 
Surah Aal-e-Imran. Thus, this evidences upon that the composition is upon differently to what 
Allah-azwj Revealed. 

ِِ وَ وَقَعَ  َِِهْلِ نْظلََةُ  ََ رٍ مِنَ الْْنَْ  فَدَخَلَ  َْ َْةِ نَ  ُِ إِلََ أرَْبَ  َْثَتِ امْرأَتَُ ضَرَ الْقِتَالَ فَ بَ ََ بَحَ وَ خَرجََ وَ هُوَ جُنُبٌ فَ ْْ ََْرجَُ مِنْ عِنْدِهَا صَ عَلَيْهَا فأََ نْظلََةُ أَنْ  ََ ا أرَاَدَ  ارِ لَمَّ
َْهَا فقَِيلَ لََاَ لََ ف َ  ِِ أنََُِّ قَدْ وَاقَ  َْرَجَ وَ أَشْهَدَتْ عَلَيْ مَاءَ قَدِ انْ  َِّ َْلِمْتُ َْلْتِ ذَلِكِ قاَلَتْ رأَيَْتُ فِ هَذِهِ اللَّيْلَةِ فِ نَ وْمِي كَأَنَّ ال نْظلََةُ ثَُُّ انْضَمَّتْ فَ  ََ تْ فَ وَقَعَ فِيهَا 

مَلَتْ مِنُِْ  ََ ِِ فَ اَ الشَّهَادَةُ فَكَرهِْتُ أنَْ لَا أُشْهِدَ عَلَيْ  أَنََّّ

Hanzala entered to be with his wife and consummated with her. He woke up in the morning 
and went out, and he was with sexual impurity. He attended the fighting. His wife sent a 
message to four persons from Al-Ansar, when Hanzala intended to go out from her presence, 
and she testified upon him that he had copulated with her. It was said to her, ‘He did not do 
that’. She said, ‘I saw in my dream during this night as if the sky had been cleft asunder and 
Hanzala fell in it, and it joined up, so I knew he had been martyred, so I disliked it not to keep 
witnessed upon him and I become pregnant from him. 

ِِ فَضَرَبَ  مَلَ عَلَيْ ََ كَرِ فَ ِْ َْ يَانَ عَلَى فَ رٍَ  يََُولُ بَيْنَ الْ ْْ ََضَ الْقِتَالَ نَظَرَ إِلََ أَبِ سُ ا  َْرَُ  وَ سَقَطَ أبَوُ سُ عُرْقُوبَ فَ رَ  فَ لَمَّ َْتِ الْ َِ ِِ فاَكْتَ ِِ سِ يَانَ إِلََ الَْْرْ ْْ
يَانَ وَ هَذَا ْْ ْْشَرَ قُ رَيْشٍ أنَََ أبَوُ سُ َْاحَ يَا مَ ُِ رَجُلٌ مِنَ الْمُشْركِِينَ  وَ  َِ لَ َْرَ ِِ فَ  نْظلََةُ فِ طلََبِ ََ يَانَ وَ مَرَّ  ْْ نْظلََةُ يرُيِدُ قَ تْلِي وَ عَدَا أبَوُ سُ ُِ فَمَشَى إِلََ فَ  ََ َْنَ طَ

 ْْ ِِ بَيْنَ حَََْْةَ وَ عَمْرِو بْنِ الْْمَُوحِ وَ عَبْدِ اللََِّّ بْنِ  نِِِ الْمُشْركِِ فِ طَ نْظلََةُ إِلََ الَْْرْ ََ ُِ وَ سَقَطَ  ُِ فَ قَتَلَ اَعَةٍ مِنَ الْْنَْصَارِ َِ فَضَرَبَ ََ  اََمٍ وَ 
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When he attended the fighting, he looked at Abu Sufyan upon a horse wandering between 
the soldiers, and he attacked upon him and struck the hamstring of his horse, and the horse 
rolled over and Abu Sufyan fell down to the ground and shouted, ‘O community of Quraysh! 
I am Abu Sufyan, and this Hanzala wants to kill me’.  And Abu Sufyan returned and Hanzala 
passed by in his pursuit. A man from the Polytheists presented to him and stabbed him, and 
he walked towards the Polytheist during his stabbing and struck him, and killed him and 
Hanzala fell down to the ground between Hamza-asws and Amro bin Al-Jamouh and Abdullah 
Bin Hizam and a group of the Helpers. 

 َْ ِِ بِاَءِ الْمَُْنِ فِ  مَاءِ وَ الَْْرْ َِّ نْظلََةَ بَيْنَ ال ََ لُ  ِِ اَِفَ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص رأَيَْتُ الْمَلَاَِكَةَ تَ غْ يلَ الْمَلَاَِكَةِ.مِنْ ذَهَبٍ  ََ ِِ ََ َِمَّى    فَكَانَ يُ

Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww saw the angels washing Hanzala between the sky and the earth 
with water of the cloud in a golden tray’, and he was named as ‘One washed by the Angels’.  

مَلَ  وَ رُوِيَ  ََ رَ فَ َِ َْاصِ كَانَ رَجُلًا أَعْ ََضَ  أَنَّ مُغِيرةََ بْنَ الْ ا  ذَِهِ أقَْ تُلُ مَُُمَّداً فَ لَمَّ جَارٍ فَ قَالَ ِِ َْ دٍ ثَلَاثةََ أَ َُ ِِ إِلََ أُ رَ الْقِتَالَ نَظَرَ إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص وَ فِ طَريِقِ
يْفُ فَ رَمَاهُ  َِّ ِِ  بيَِدِهِ ال َْابَ بِ يْفُ مِنْ يَدِهِ فَ قَ  بَِِجَرٍ فأََ َِّ قَطَ ال َِ ُْ رَسُولَ اللََِّّ ص فَ تِ وَ الْ ُِ وَ اللاَّ ُِ اللََُّّ الَ قَ تَلْتُ َْنَ َِّلَامُ كَذَبَ لَ ِِ ال  ََّى فَ قَالَ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ

And it is reported that Mugheira Bin Al-Aas was a left-handed man, and he carried three 
stones in his way to Ohad and said, ‘With these I shall kill Muhammad-saww’. When the fighting 
presented, he looked at Rasool-Allah-saww and the sword was in his-saww hand. He threw the 
stones and hit Rasool-Allah-saww with it, and the sword fell down from his-saww hand. He said, 
‘By Al-Laat and Al-Uzza! I have killed him-saww’. Amir Al-Momineen-asws  said: ‘Liar, may Allah-

azwj Curse him!’ 

ا انْكَشَفَ النَّاُ  تَََيرََّ  هُْ فَ لَمَّ ََيرِ  ُِ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ اللَّهُمَّ  َْابَ جَبْهَتَ ُِ عَ فَ رَمَاهُ بَِِجَرٍ آخَرَ فأََ قَ َِ ارُ بْنُ يَاسِرٍ  فَ لَ ُِ وَ سَلَّطَ اللََُّّ عَلَى ابْنِ قَمِيئَةَ الشَّجَرَ مَّ فَ قَتَلَ
َْارَ مِثْلَ الصِ ر ِ   ََََّّ ِِ فَ لَمْ يَ ََلْ كَذَلِكَ  َْ فَكَانَ يََرُُّ بِالشَّجَرِ فَ يَقَعُ فِ وَسَطِهَا فَ تَأْخُذُ مِنْ لحَْمِ ُ. وَ مَاتَ لَ ُِ اللََّّ  نَ

He pelted him-saww with another stone and it hit his-saww forehead. Rasool-Allah-saww said: ‘O 
Allah-azwj, Confuse him!’ When the people were exposed, he was confused. Ammar Bin Yasser-

ra faced him and killed him, and Allah-azwj Made the tree to overcome upon Ibn Qamiya, and 
he was passing by with the tree and fell in its midst, and it took from his flesh. He did not 
cease to be like that until he became like the scrapped, and died, may Allah-azwj Curse him. 

لَامُ  َِّ ِِ ال َْرٍ عَلَيْ ْْ َْلَ بِشُهَدَاَهِِمْ  وَ لَقَدْ كُنْتُمْ تََنََّوْنَ الْمَوْتَ مِنْ قَ بْلِ أنَْ تَ لْقَوْهُ  فِ قَ وْلِِِ  وَ فِ روَِايةَِ أَبِ الْْاَرُودِ عَنْ أَبِ جَ ُ بِالَّذِي فَ  هَُمُ اللََّّ ا أَخَِْ فإَِنَّ الْمُؤْمِنِيَن لَمَّ
َُ يَ وْمَ بَدْرٍ وَ مَنَازلَِِمْ مِنَ الْْنََّةِ رََِبُوا فِ ذَلِكَ فَ قَالُوا اللَّهُمَّ أرَنََِ قِتَ  هُ يَ وْمَ أُ ُ إِياَّ ِِ فأَرَاَهُمُ اللََّّ تَشْهِدُ فِي ِْ ُِ الًا نَ ُ مِنْهُمْ فَذَلِكَ قَ وْلُ قَدْ  وَ لَ  دٍ فَ لَمْ يَ ثْبُتُوا إِلاَّ مَنْ شَاءَ اللََّّ

 الْآيةََ. كُنْتُمْ تََنََّوْنَ 

And in a report of Abu Al-Jaroud, from Abu Ja’far-asws  regarding His-azwj Words: And you were 
desiring the death before you met it, [3:143]. ‘The Momineen, when Allah-azwj Informed them 
of how He-azwj would be Dealing with their martyrs on the Day of Badr, and their status in the 
Paradise, they longed for that. So they said, ‘Our Allah-azwj! Show us battles that we would be 
martyred by’. So Allah-azwj Showed them the Day of Ohad. But they were not steadfast except 
for the one whom Allah-azwj so Desired from among them, and that is in His-azwj Words And 
you were desiring death before you met it [3:143] – the Verse’’. 
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لَامُ  َِّ ِِ ال َْرٍ عَلَيْ ْْ ا بغَِمٍ  فِ قَ وْلِِِ  وَ فِ روَِايةَِ أَبِ الْْاَرُودِ عَنْ أَبِ جَ ََمًّ يَةَُ وَ الْقَتْلُ وَ الْغَمُّ الْآخِرُ فإَِشْراَفُ خَالِدِ بْنِ الْوَليِدِ عَلَيْهِمْ فأََمَّا الْغَمُّ الَْْوَّلُ فاَلَََِْ  فأََثبَكُمْ 
ابَكُمْ  ما فاتَكُمْ  لِكَيْلا تََََْنوُا عَلى يَ قُولُ  ِِ قَ تْلَ  مِنَ الْغَنِيمَةِ وَ لا ما أَْ ْْ ْْمَلُونَ ثَُُّ  إِخْوَانَِِّمْ  يَ  ُ خَبِيٌر بِا تَ  ْْدِ الْغَمِ وَ اللََّّ يَةََ   أنَْ ََلَ عَلَيْكُمْ مِنْ بَ  ِِ الََْ ْْ  قاَلَ يَ 

And in a report of Abu Al-Jaroud, from Abu Ja’far-asws  regarding His-azwj Words: So He Gave 
you sorrow with a sorrow [3:153], said: ‘As for the first sorrow, so it is the defeat and the 
killing. And as for the other (sorrow), so it was the supervision of Khalid Bin Waleed against 
them. He-azwj is Saying lest you would be grieving upon what you lost from the war booty, 
and not what befell you meaning the killing of your brethren, Allah is well-Informed with 
what you are doing [3:153] Then He Sent down upon you after the sorrow, he-asws  said: 
‘Meaning the defeat’. 

ََيْرهُُمْ  َُونَ وَ  ابُ رَسُولِ اللََِّّ الْمَجْرُو ََ ْْ ُِ صوَ تَ راَجَعَ أَ َْرِ فَ رَسُولَ ُ أَنْ يُ  ََبَّ اللََّّ تَذِرُونَ إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص فأََ ْْ مَنِ الصَّادِقُ مِنْهُمْ وَ مَنِ الْكَاذِبُ  فأََقْ بَلُوا يَ 
ِِ وَ كَانَ ا قُطُونَ إِلََ الَْْرْ ِْ ََََّّ كَانوُا يَ َْاَ  فِ تلِْكَ الْحاَلَةِ  تَقِرُّونَ قَدْ طاَرَتْ عُقُولَُمُْ وَ هُمْ يَ تَكَلَّمُونَ لْمُنَافِقُونَ الَّذِينَ يَكْذِبوُ فأَنَْ ََلَ اللََُّّ عَلَيْهِمُ النُّ ِْ نَ لَا يَ

هَمُ عَنْهُمْ  ْْ  بِكَلَامٍ لَا يُ 

And the companions of Rasool-Allah-saww returned, the injured ones and others, and they 
came back presenting excuses to Rasool-Allah-saww. Allah-azwj Loved to Make His-azwj Rasool-saww 
recognise who from them is the truthful and who is the liar, so Allah-azwj Sent down the 
lethargy upon them in that state until they were falling down to the ground, and the 
hypocrites, those who were lying, were not calm. Their intellect had flown away, and they 
were talking with speech, which could not be understood from them.  

 ِِ ةً مِنْكُمْ  يَ غْشى فأَنَْ ََلَ اللََُّّ عَلَيْ ََِْ ِِ الْمُؤْمِنِينَ  طا ْْ ةٌ قَدْ أَهََُّتْهُمْ أنَ ْ  يَ  ََِْ ََيْرَ الحَْ وَ طا ُِهُمْ يَظنُُّونَ بِاللََِّّ  ءٍ قاَلَ َِ  ظَنَّ الْْاهِلِيَّةِ يَ قُولُونَ هَلْ لنَا مِنَ الْْمَْرِ مِنْ شَيْ ُْ
هِمْ ما لا يُ بْدُونَ لَكَ يَ قُولُونَ لَوْ كانَ  ِِ ُْ َُُْْونَ فِ أنَْ  ُِ للََِّّ  دٍ قُلْ إِنَّ الَْْمْرَ كُلَّ مَّ ََ َْابَ نَا الَْْمْرِ شَيْ  لنَا مِنَ  اللََُّّ لمُِ ءٌ ما قتُِلْنا هاهُنا يَ قُولُونَ لَوْ كُنَّا فِ بُ يُوتنَِا مَا أَ

 الْقَتْلُ 

enveloping a party from you – meaning the Momineen, and a group had worried themselves 
thinking ignorant thoughts with Allah without right. They are saying, ‘Is there anything for 
us from the matter?’. Allah-azwj Said to Muhammad-saww: Say: The matter, all of it is for Allah’.  
They are concealing within themselves what they are not manifesting to you. They are 
saying, ‘If there was something for us from the matter, we would not have been killed over 
here’. – They were saying, ‘If we had been in our homes, the killing would not have afflicted 
us’. 

زََ الَّذِينَ كُتِبَ عَلَيْهِمُ الْقَتْلُ إِلَ قاَلَ اللََُّّ  َِ ِْهِمْ  لَوْ كُنْتُمْ فِ بُ يُوتِكُمْ لَ ُْدُ مَضاجِ ُ ما فِ  ُ عَلِيمٌ بِذاتِ الصُّدُورِ وَ ليَِبْتَلِيَ اللََّّ َِ صَ ما فِ قُ لُوبِكُمْ وَ اللََّّ وركُِمْ وَ ليُِمَ
ُِ مَا فِ قُ لُوبِ الْقَوْمِ  ُ رَسُولَ َْا فأََخََِْ اللََّّ  ِ  وَ مَنْ كَانَ مِنْهُمْ مُؤْمِناً وَ مَنْ كَانَ مِنْهُمْ مُنَافِقاً كَاذِباً بِالنُّ

Allah-azwj Said: ‘Had you remained in your houses, those upon whom being killed was 
Ordained would have gone forth to their spots of death, and for Allah to Test what is in your 
chests and for Him to Purge what is in your hearts; and Allah Knows the contents of the 
chests’ [3:154]. Thus, Allah-azwj Informed His-azwj Rasool-saww what was in the hearts of the 
people, and the one from them who was a Momin and the one from them who was a 
hypocrite, a liar with the lethargy. 
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 ِِ ََ مِنَ الطَّيِ بِ  انَ اللََُّّ ليَِذَرَ الْمُؤْمِنِيَن عَلىما ك فأَنَْ ََلَ اللََُّّ عَلَيْ ََّّ يََيََِ الْْبَِي ََ  ِِ ِِ  ما أنَْ تُمْ عَلَيْ ْْ َْاِ  الَّذِي مَيَََّ يَ  ََ الْكَاذِبَ مِنَ الْمُؤْمِنِ الصَّادِقِ بِالنُّ  الْمُنَافِ
 بَ يْنَهُمْ.

Allah-azwj Revealed unto him-saww: Allah was not going to leave the Momineen to what you 
are upon presently until He Distinguishes the bad from the good [3:179] – meaning the 
hypocrite, the liar, from the Momin, the truthful, by the lethargy which distinguished between 
them’’. 

َِّلَامُ وَ فِ روَِايةَِ أَبِ الَْْ  ِِ ال َْرٍ عَلَيْ ْْ ِِ  ارُودِ عَنْ أَبِ جَ ََلَّ يَ وْمَ فَصَدَقَ اللََُّّ لََْ يَكُ  وَ ما كانَ لنَِبٍِ  أنَْ يَ غُلَ  فِ قَ وْلِ ََالاًّ وَ مَنْ يَ غْلُلْ يََْتِ بِا  َْلَ نبَِي اً  نِ اللََُّّ ليَِجْ
ََلَ  بَ شَيْئاً رَآهُ يَ وْمَ الْقِيَا الْقِيامَةِ مَنْ  َِ سٍ ما كَ ْْ ُِ مِنَ النَّارِ ثَُُّ تُ وَفََّّ كُلُّ نَ  ِِ فَ يُخْرجَِ  .تْ وَ هُمْ لا يظُْلَمُونَ مَةِ فِ النَّارِ ثَُُّ يُكَلَّفُ أنَْ يَدْخُلَ إلِيَْ

And in a report of Abu Al-Jaroud, from Abu Ja’far-asws  regarding His-azwj Words: And it was not 
for a Prophet that he should embezzle [3:161], said: ‘Thus, Allah-azwj Spoke the Truth. It 
cannot happen for Allah-azwj that He-azwj would Send a Prophet-as who is an embezzler 
Whosever embezzles will bring what he embezzled with him on the Day of Judgement. And 
the one who embezzles a thing would see it in the Fire on the Day of Judgement, then he 
would be encumbered to enter into it and retrieve it from the Fire, then shall every soul be 
Paid back fully what it has earned, and they shall not be dealt with unjustly [3:161]’’. 

 ُِ الَوْا قاتلُِوا فِ سَبِيلِ اللََِّّ  قَ وْلُ ُْوا مَعَ عَبْدِ اللََِّّ بْنِ أُبَِ  بْنِ سَلُولٍ فَ قَالَ لََُ  وَ قِيلَ لََمُْ تَْ ٍَ رَجَ َ فِ نبَِيِ كُمْ وَ دِينِكُمْ فَ هُمْ ثَلَاثُُاََِةِ مُنَافِ  مْ جَابِرُ بْنُ عَبْدِ اللََِّّ أنَْشُدكُُمُ اللََّّ
ْْلَمُ  ْْناكُمْ  أنََُِّ يَكُونُ  وَ دِيَاركُِمْ فَ قَالُوا وَ اللََِّّ لَا يَكُونُ الْقِتَالُ اليَْوْمَ وَ لَوْ نَ  ِْْيَانِ الْآيةََ.هُمْ لِ  يَ قُولُ اللََُّّ  قِتالًا لَات َّبَ رِ يَ وْمَئِذٍ أقَْ رَبُ مِنْهُمْ لِ ْْ  لْكُ

His-azwj Words: and it was said to them: ‘Come, fight in in the Way of Allah, - they were three 
hundred hypocrites returning with Abdullah Bin Ubay Bin Saloul. Jabir Bin Abdullah said to 
them, ‘I adjure you with Allah-azwj regarding your Prophet-saww and your Religion and your 
houses’. They said, ‘By Allah-azwj! No fighting will take place today, and If we knew fighting, 
would take place, we would have followed you’. Allah-azwj Said:  They were on that day much 
closer to Kufr than the Eman. [3:168] – the Verse. 

ا سَكَنَ الْقِتَالُ قاَلَ  ُِ فأََشَارَ رَسُولُ اللََِّّ ص إِلََ فَ لَمَّ ْْدِ بْنِ الرَّبيِعِ فَ قَالَ رَجُلٌ أَنََ أَطْلُبُ َِ ُِ عِلْمٌ بِ ُِ فِ  وْضِعٍ فَ قَالَ اطْلُبُِْ مَ  رَسُولُ اللََِّّ ص مَنْ لَ هُنَاكَ فإَِنِ ِ قَدْ رأَيَْ تُ
ُِ اثْ نَا عَشَرَ رُمُْاً  وْلَ ََ  ذَلِكَ الْمَوْضِعِ قَدْ شُر عَِتْ 

When the fighting subsided, Rasool-Allah-saww said: ‘Who has any knowledge of S’ad Bin Al-
Rabie?’ A man said, ‘I shall seek him’. Rasool-Allah-saww gestured towards a place and said: 
‘Seek him over there, for I-saww had seen him in that place, twelve spearmen had surrounded 
him’.  

ِِ ثَُُّ قُ لْتُ  بْ ْْدُ فَ لَمْ يَُِ َْريِعٌ بَيْنَ الْقَتْلَى فَ قُلْتُ يَا سَ ْْدُ ف َ قاَلَ فأَتََ يْتُ ذَلِكَ الْمَوْضِعَ فإَِذَا هُوَ  ْْدُ إِنَّ رَسُولَ اللََِّّ ص قَدْ سَأَلَ عَنْكَ يَا سَ ِِ فَ قُلْتُ يَا سَ بْ لَمْ يَُِ
َْرخُْ ثَُُّ قَالَ إِنَّ رَسُولَ اللََِّّ ص لحََيٌّ قُ لْتُ إِي وَ اللََِّّ إِنَُِّ لحََيٌّ وَ فَ رَفَعَ رأَْسَ  ِْشُ الْ َْشَ كَمَا يَ نْتَ َِْ عَشَرَ رُمُْاً  ُِ فاَنْ تَ وْلَكَ اثْ ََ  قَدْ أَخََِْنِ أنََُِّ رأََى 

He said, ‘I came to that place and there he was rolling between the dead. I said, ‘O Sa’ad!’ But 
he did not answer me. Then I said, ‘O Sa’ad!’ But he did not answer me. So, I said, ‘O Sa’ad! 
Rasool-Allah-saww has asked about you’. He raised his hand and recovered as the chicks 
recover, then said, ‘Rasool-Allah-saww is alive?’ I said, ‘Yes, by Allah-azwj, he-saww is alive, and has 
informed me that he-saww had seen twelve spearmen around you’.  
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 ِِ نَةً كُلُّهَا قَدْ جَافَ تْ ْْ ِْنْتُ اثْ نَتَِْ عَشْرَةَ طَ َْدَقَ رَسُولُ اللََِّّ ص قَدْ طُ لَامَ وَ قُلْ لََمُْ وَ اللََِّّ مَا لَكُمْ عِنْدَ اللََِّّ عُذْرٌ أَنْ وْمِيَ الْْنَْ أبَلِْغْ ق َ  فَ قَالَ الْحمَْدُ للََِّّ  َِّ صَارَ ال
ُِ مِثْلُ دَمِ الََُْْورِ وَ قَدْ   َّْسَ فَخَرجََ مِنْ تَقَنَ تَشُوكَ رَسُولَ اللََِّّ ص شَوكَْةٌ وَ فِيكُمْ عَيْنٌ تَطْرِفُ ثَُُّ تَ نَ َْ ِِ وَ قَضَ  كَانَ ا ُِ اللََُّّ.فِ جَوْفِ ُِ رَحَِْ  ى نَحْبَ

He said, ‘The Praise is for Allah-azwj! Rasool-Allah-saww spoke the truth. Twelver spearmen had 
stabbed me. All of them had betrayed me. Deliver to my people, the helpers of Islam, and say 
to them, ‘By Allah-azwj! There is no excuse for you all in the Presence of Allah-azwj if you were 
to even touch Rasool-Allah-saww with a thorn even for the blink of an eye’. Then he breathed 
(his last), and there came out from him like the blood of a sheep, and it had been congested 
inside him, and his life expired, may Allah-azwj have Mercy on him. 

َْى بنِاَ مَيِ تاً ثَُُّ قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص مَنْ  ثَُُّ جِئْتُ إِلََ رَسُولِ اللََِّّ  ي اً وَ أوَْ ََ ْْداً نَصَرَنََ  مَ اللََُّّ سَ ُِ فَ قَالَ رََِ تُْ ُِ الْحاَرِثُ بْنُ  ص وَ أَخَِْ َْمِ ي حَََْْةَ فَ قَالَ لَ ُِ عِلْمٌ بِ لَ
ََََّّ وَقَفَ عَلَى حَْْ  ُِ فَجَاءَ  َْ ةِ أنَََ أعَْرِفُ مَوْضِ هَُ الصِ مَّ  ََةَ فَكَرهَِ أنَْ يَ رْجِعَ إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص فَ يُخِِْ

Then I came to Rasool-Allah-saww and informed him-saww. He-saww said:’ May Allah-azwj have 
Mercy on Sa’ad. He helped us when alive and advised us when dying’. Then Rasool-Allah-saww 
said: ‘Who has knowledge for him about my-saww uncle Hamza-asws?’ Al-Haris Bin Al-Simmat 
said to him-saww, ‘I know of his-asws place’. He went until he stopped at Hamza-asws, and he 
disliked to return to Rasool-Allah-saww and inform him-saww.  

لَامُ فَ وَقَفَ عَ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ  َِّ ِِ ال لَامُ يَا عَلِيُّ اطْلُبْ عَمَّكَ فَجَاءَ عَلِيٌّ عَلَيْ َِّ ِِ ال ى حَََْْةَ فَكَرهَِ أَنْ يَ رْجِعَ إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص فَجَاءَ لَ  ص لَِْمِيِر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ
ِِ فَ لَمَّا رأََى مَا فُ رَسُولُ اللََِّّ ص َْيَظَ عَلَيَّ مِنْ هَذَا الْمَكَ ََََّّ وَقَفَ عَلَيْ تُ مَوْقِْاً قَطُّ أَ ْْ ِِ بَكَى ثَُُّ قاَلَ وَ اللََِّّ مَا وَقَ  ُ مِنْ قُ رَيْشٍ لَْمَُثِ لَنَّ ِْلَ بِ ِِ اللََّّ انِ لئَِنْ أمَْكَنَ

ِْيَن رَجُلًا مِنْهُمْ  بْ َِ  بِ

Rasool-Allah-saww said to Amir Al-Momineen-asws: ‘O Ali-asws! Search for your-asws  uncle-asws’. Ali-
asws  went and stopped at Hamza-asws, and he-asws  (also) disliked to return to Rasool-Allah-saww. 
So, Rasool-Allah-saww came until he-saww paused at him-asws. When he-saww saw what had 
happened with him-asws, he-saww cried, then said: ‘By Allah-azwj! I-saww have not paused at any 
pausing at all more outrageous to me-saww than this place. If Allah-azwj were to Enabled me-saww 
upon Quraysh, I-saww will reciprocate with seventy of their men’. 

ََيِلُ  ِْ ِِ جَ لَامُ فَ قَالَ  فَ نَََلَ عَلَيْ َِّ ِِ ال تُُْْ لََوَُ خَيْرٌ للِصَّ  عَلَيْ َِ َْ ِِ وَ لئَِنْ  اقِبُوا بِثِْلِ ما عُوقِبْتُمْ بِ ُ فأَلَْقَى وَ إِنْ عاقَ بْتُمْ فَْ ِِ ْْ ْ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص بَلْ أَ ِِ ْْ ابِريِنَ وَ ا
ُِ فَمَدَّ رَسُولُ اللََِّّ ص عَلَى حَََْْةَ بُ رْدَةً كَانَتْ عَلَيْ  ِِ بَدَا رأَْسُ هَا عَلَى رجِْلَيْ ِِ بدََتْ رجِْلَاهُ وَ إِذَا مَدَّ هَا عَلَى رأَْسِ ِِ ِِ فَكَانَتْ إِذَا مَدَّ ِِ وَ ألَْقَى عَلَى رجِْلَيْ هَا عَلَى رأَْسِ

 الحَْشِيشَ 

Jibraeel-as descended unto him-saww and said: ‘And if you punish, then retaliate with the like 
of that which you were punished with; and if you are patient, [16:126]’. Rasool-Allah-saww 
said: ‘But, I-saww shall be patient’. Rasool-Allah-saww cast his-saww cloak upon Hamza-asws which, 
was upon him-saww. When he-saww extended it upon his-asws head his-asws legs were exposed. 
And when he-saww covered his-asws legs his-asws head was exposed. So, he-saww extended it upon 
his-asws head, and Ali-asws  cast some grass upon his-asws legs.  

ذَرُ نِ  َْ ِْقْبَانِ وَ قاَلَ لَوْ لَا أَنِ ِ أَ ُِ للِْ ِِ عَبْدِ الْمُطَّلِبِ لَتَُكَْتُ اءَ بَ ََََّّ حُْشَرَ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ مِنْ بطُُونِ  َِ بَاعِ   ِِ بَاعِ وَ الطَّيْرِ. وَ ال  ِِ وَ أمََرَ رَسُولُ اللََِّّ ص بِالْقَتْلَى  ال
ِْهِمْ وَ   ُْوا فَصَلَّى عَلَيْهِمْ وَ دَفَ نَهُمْ فِ مَضَاجِ ِْيَن تَكْبِيرةًَ.فَجُمِ  كَََِّ عَلَى حَََْْةَ سَبْ
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And he-saww said: ‘Had I-saww not been cautious of the women of the clan of Abdul Muttalib-

asws, I-saww would have left him-asws for the posterity and the predators until hear is raised on 
the Day of Qiyamah from the bellies of the wild animals and the birds’. And Rasool-Allah-saww 
instructed with the killed ones, and they were gathered, and he-saww prayed Salat over them 
and buried them in their dying places, and he-saww exclaimed seventy Takbeers over Hamza-

asws. 

اءِ الْمُهَاجِريِنَ وَ الْْنَْصَارِ إِ  َِ دٌ مِنْ نِ ََ ََ أَ دٌ فَ لَمْ يَ بْ َْاحَ إِبلِْيسُ بِالْمَدِينَةِ قتُِلَ مَُُمَّ ْْدُو عَلَى قَدَمَيْهَا لاَّ وَ خَرجََ وَ خَرَجَتْ فَ قاَلَ وَ  اطِمَةُ بنِْتُ رَسُولِ اللََِّّ ص تَ 
ِِ وَ كَانَ ََََّّ وَافَتْ رَسُولَ اللََِّّ ص وَ  َْدَتْ بَيْنَ يَدَيْ بَتْ. قَ  ََ بَ انْ تَ ََ  إِذَا بَكَى رَسُولُ اللََِّّ ص بَكَتْ وَ إِذَا انْ تَ

He said, ‘And Iblees--la shouted at Al-Medina, ‘Muhammad-saww has been killed!’ There did not 
remain anyone from the women of the Emigrants and the Helpers except and they came out, 
and (Syeda) Fatima-asws  daughter-asws  of Rasool-Allah-saww came out sprinting upon her-asws  feet 
until she-asws  came to Rasool-Allah-saww and sat in front of him-saww. Whenever Rasool-Allah-

saww cried, she-asws  cried, and whenever he-saww wailed, she-asws  wailed.  

يَانَ مَوْعِدُنََ وَ مَوْعِدكُُمُ فِ عَامٍ قاَبِلٍ فَ نَقْتَتِلُ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص لَِْمِيِر الْمُ  ْْ ِِ اوَ نََدَى أبَوُ سُ َْمْ وَ ارْتَََلَ رَسُولُ اللََِّّ ص وَ دَخَلَ ؤْمِنِيَن عَلَيْ لَامُ قُلْ نَ  َِّ ل
شٍ فَ قَالَ لََاَ رَسُولُ اللََِّّ ص مَدِينَةَ وَ الْ  َْ ُِ زَيْ نَبُ بنِْتُ جَ َِاءُ يُ وَلْولِْنَ وَ يَ بْكِيَن فاَسْتَقْبَلَتْ ُِ النِ  بِ فَ قَالَتْ مَنْ يَا رَسُولَ اللََِّّ قاَلَ أَخَاكِ قاَلَتْ ا اسْتَقْبَلَتْ ِِ تَ  إِنََّ للََِّّ  َْ

ُْونَ  ِِ راجِ بِ قاَلَتْ هَ  وَ إِنََّ إلِيَْ ِِ تَ َْ ُِ الشَّهَادَةُ ثَُُّ قاَلَ لََاَ ا ُْونَ  تْ مَنْ يَا رَسُولَ اللََِّّ قاَلَ حَََْْةَ بْنَ عَبْدِ الْمُطَّلِبِ قاَلَ  نِيئاً لَ ِِ راجِ ُِ الشَّهَادَةُ  إِنََّ للََِّّ وَ إِنََّ إلِيَْ  هَنِيئاً لَ

And Abu Sufyan called out, ‘Our appointment is in the next year and we shall kill’. Rasool-
Allah-saww said to Amir Al-Momineen-asws: ‘Say yes’. And Rasool-Allah-saww departed and 
entered Al-Medina and the women received him-saww ululating and crying, and Zainab Bint 
Jahsh received him-saww, and Rasool-Allah-saww said to her: ‘Reckon me-saww’. She said, ‘Who, O 
Rasool-Allah-saww?’ He-saww said: ‘Your brother’. She said, ‘We are for Allah and we are 
returning to Him [2:156]. Congratulations of the martyrdom for him’.  

بِ قَ  ِِ تَ َْ َْنََهْ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص إِنَّ للََِّوْ  الَتْ ثَُُّ قاَلَ لََاَ ا َُ َْبَ بْنَ عُمَيْرٍ قاَلَتْ وَا  ُِ فَقِيلَ جِ مَنْ يَا رَسُولَ اللََِّّ قاَلَ زَوْجَكِ مُصْ دٍ مِثْلُ ََ اً مَا لَِْ  عِنْدَ الْمَرْأةَِ لحََد 
 وُلْدِهِ.لََاَ لََ قُ لْتِ ذَلِكِ فِ زَوْجِكِ قاَلَتْ ذكََرْتُ يُ تْمَ 

Then he-saww said to her: ‘Reckon me-saww’. She said, ‘Who, O Rasool-Allah-saww?’ He-saww said: 
‘Your husband Mus’ab Bin Umeyr’. She said, ‘Alas! His grief’. Rasool-Allah-saww said: ‘Surely for 
the husband there is a limit with the wife, there is for no one like it’. It was said to her, ‘Why 
did you say that regarding your husband?’ She said, ‘I remembered orphaning of his children’. 

ُْوا وَ يغُِيروُا عَلَى الْمَدِينَةِ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص أَيُّ رَ  لَامُ يََتْيِنَا بََِِِِ الْقَ  جُلٍ قاَلَ وَ تََمَرَتْ قُ رَيْشٌ عَلَى أَنْ يَ رْجِ َِّ ِِ ال دٌ فَ قَالَ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ ََ ُِ أَ بْ وْمِ فَ لَمْ يَُِ
بِلَ فَ هُمْ  أنَََ آتيِكُمْ  هِِمْ قاَلَ اذْهَبْ فإَِنْ كَانوُا ركَِبُوا الْْيَْلَ وَ جَنَبُوا الِْْ بِلَ وَ نْ يرُيِدُونَ الْمَدِينَةَ وَ اللََِّّ لئَِ  بََِِِ  أرَاَدُوا الْمَدِينَةَ لَُْنََزلَِنَّ اللَََّّ فِيهِمْ وَ إِنْ كَانوُا ركَِبُوا الِْْ

مُْ يرُيِدُونَ مَكَّةَ   جَنَبُوا الْْيَْلَ فإَِنََّّ

He said, ‘And Quraysh conspired upon that they would return and attacked upon Al-Medina. 
Rasool-Allah-saww said: ‘Which man can come to us with the information of the people’. But 
no one answered him-saww. Amir Al-Momineen-asws  said:’ I-asws  will come to you all with their 
news’. He-saww said: ‘Go, for if there were riding the horses and shunning the camels, then 
they are intending Al-Medina. By Allah-azwj, if they are intending Al-Medina, Allah-azwj will Put 
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them down; and if they were riding the camels and shunning the horses, then they are 
intending Makkah’.  

َِّلَا  ِِ ال بِلَ وَ فَمَضَى أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ ََََّّ كَانَ قَريِباً مِنَ الْقَوْمِ فَ رَآهُمْ قَدْ ركَِبُوا الِْْ اتِ  ََ ِِ مِنَ الَْْلََِ وَ الْْرِاَ ِِ جَ مُ عَلَى مَا بِ نَبُوا الْْيَْلَ فَ رَجَعَ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ
هَُ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ  َِّلَامُ إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص فأََخَِْ ةَ. ال  ص أرَاَدُوا مَكَّ

Amir Al-Momineen-asws  went upon what was with him-asws  from the pains and the injuries until 
when he-asws  was near to the people, he-asws  saw them riding the camels and shunning the 
horses, so Amir Al-Momineen-asws  returned to Rasool-Allah-saww and informed him-saww. 
Rasool-Allah-saww said: ‘They are intending Makkah’. 

دُ إِنَّ اللَََّّ  لَامُ فَ قَالَ يَا مَُُمَّ َِّ ِِ ال ََيِلُ عَلَيْ ِْ ِِ جَ ا دَخَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص الْمَدِينَةَ نَ ََلَ عَلَيْ ةٌ فأََمَرَ رجَُ فِ  يََْمُرُكَ أَنْ تََْ فَ لَمَّ ََ ِِ جِراَ َْكَ إِلاَّ مَنْ بِ ََْرجُُ مَ أثَرَِ الْقَوْمِ وَ لَا 
ةٌ فَ لْيَخْرجُْ وَ  ََ ِِ جِراَ ْْشَرَ الْمُهَاجِريِنَ وَ الْْنَْصَارِ مَنْ كَانَتْ بِ ِِ جِ رَسُولُ اللََِّّ ص مُنَادِياً يُ نَادِي يَا مَ ةٌ فَ لْيُقِمْ  مَنْ لََْ يَكُنْ بِ ََ  راَ

When Rasool-Allah-saww entered Al-Medina, Jibraeel-as descended unto him-saww and said: ‘O 
Muhammad-saww! Allah-azwj Commands you-saww to go out in pursuit of the people and no one 
should go out with you-saww except one who has injuries with him’. So, Rasool-Allah-saww 
instructed a caller to call out, ‘O community of Emigrants and Helpers! One who has injuries 
with him, then let him come out, and the one who does not happen to have any injuries with 
him, let him stay back’.  

دُونَ  اتَِِمْ  فأَقَْ بَلُوا يُضَمِ  ََ ُ عَلَى نبَِيِ ِِ  وَ يدَُاوُونََّاَ وَ أنَْ ََلَ جِراَ لَْمُونَ  اللََّّ ََ اءِ وَ يََِبُ الْآيةََ فَ هَذِهِ ا وَ لا تََنُِوا فِ ابتِْغاءِ الْقَوْمِ إِنْ تَكُونوُا  َِ أنَْ تَكُونَ  لْآيةَُ فِ سُورَةِ النِ 
ُِّورةَِ.  فِ هَذِهِ ال

They came out bandaging their injuries and healing them, and Allah-azwj Revealed unto His-azwj 
Prophet-saww: And do not slacken in pursuing the people (enemy); if you are in pain, [4:104] 
– the Verse. So this Verse is in Surah Al-Nisaa, and it Obligated for it to be in this Chapter. 

كُمْ قَ رحٌْ  اللََُّّ عَََّ وَ جَلَ قاَلَ  ِْ َِ ا بَ لَغَ رَسُولُ اللََِّّ ص حَْْراَءَ الَْْسَدِ وَ ق ُ  إِنْ يََْ اءَ قاَلَ الْآيةََ فَخَرَجُوا عَلَى مَا ِِِمْ مِنَ الَْْلََِ وَ الْْرِاَحِ فَ لَمَّ ََ لَََتِ الرَّوْ رَيْشٌ قَدْ نَ 
َْاصِ وَ خَالِدُ بْنُ الْوَليِدِ نَ رْجِعُ فَ نُغِيُر عَلَى الْمَدِينَةِ فَ قَدْ قَ تَلْنَا سَراَ عِكْرمَِةُ بْنُ أَبِ جَهْلٍ وَ الْحاَرِثُ  ْْنُونَ تََُ بْنُ هِشَامٍ وَ عَمْرُو بْنُ الْ  حَََْْةَ  مْ وَ كَبْشَهُمْ يَ 

Allah-azwj Mighty and Majestic Said: If an injury touched you (at Ohad), [3:140] – the Verse. 
They went out upon what was with them from the pains and the injuries. When Rasool-Allah-

saww reached Hamra Al-Asad and Quraysh had descended at Al-Rawha. Ikrima Bin Abu Jahl and 
Al-Haris Bin Hisham and Amro Bin Al-Aas and Khalid Bin Al-Waleed said, ‘We shall return and 
attack upon Al-Medina for we have already killed their umbilical cord and their battering ram’ 
– meaning Hamza-asws.  

ُِ بَِِمْرَ  ابَ ََ ْْ ألَُوهُ الَََِْْ فَ قَالَ تَ ركَْتُ مَُُمَّداً وَ أَ َِ ََ فَ وَافاَهُمْ رَجُلٌ خَرجََ مِنَ الْمَدِينَةِ فَ يَانَ هَذَا النَّكَدُ وَ الْبَغْيُ قَدْ  دَّ الطَّلَبِ اءِ الَْْسَدِ يَطْلُبُونَكُمْ أَ ْْ فَ قَالَ أبَوُ سُ
ِْرْنََ بِالْقَوْمِ وَ بَ غَيْنَا وَ اللََِّّ مَا أفَْ لَحَ قَ وْمٌ قَطُّ بَ غَوْا  ظَ

They came across a man coming out from Al-Medina and they asked him the news. He said, 
‘I left Muhammad-saww and his-saww companions at Hamra Al-Asad seeking you all’. Abu Sufyan 
said, ‘This is the annoyance and the rebellion. We have already won with the people and they 
are rebelling against us. By Allah-azwj! They rebellion of the people will not succeed at all!’  
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يَانَ أيَْنَ ترُيِدُ قاَلَ الْمَدِينَةَ لِْمَْتَارَ لَِْ  ْْ ِْيُّ فَ قَالَ أبَوُ سُ ُْودٍ الَْْشْجَ ِْ َْيْمُ بْنُ مَ َْاماً قاَلَ هَلْ فَ وَافاَهُمْ نُ  ابَ مَُُمَّدٍ  لَكَ أنَْ تََرَُّ بَِِمْراَءِ الَْْسَدِ وَ تَ لْقَى أَ هْلِي طَ ََ ْْ
ُْوا عَنَّا وَ لَكَ عِنْدِ  ََََّّ يَ رْجِ ابيِشِ  ََ اءَنََ وَ مَوَاليَِنَا قَدْ وَافَ وْنََ مِنَ الَْْ َْ لَ َُ ْْلِمَهُمْ أنََّ   هَا تََرْاً وَ زَبيِباً ي عَشَرَةُ قَلَاَِصَ أمَْلَؤُ وَ تُ 

Then Nuaym Bin Masoud Al-Ashjaie met them. Abu Sufyan said, ‘Where are you intending?’ 
He said, ‘Al-Medina to buy dates for my family’. He said, ‘Can it be for you to pass by Hamra 
Al-Asad and meet up with the companions of Muhammad-saww and let them know that our 
allies and our friends from the Ethiopians have come to be with us, until they return from us, 
and for you with me would be ten baskets filled with dates and raisins?’ 

ابِ رَسُولِ اللََِّّ ص أيَْنَ ترُيِدُونَ  ََ ْْ ََدِ ذَلِكَ الْيَوْمِ حَْْراَءَ الَْْسَدِ فَ قَالَ لَِْ َْمْ فَ وَافََّ مِنْ  اؤُهُمْ شاً قاَقاَلُوا قُ رَيْ قاَلَ نَ  َْ لَ َُ َْتْ إلِيَْهِمْ  ُْوا فإَِنَّ قُ رَيْشاً قَدِ اجْتَمَ لَ ارْجِ
ُْونَ  َِلُ خَيْلِهِمْ يَطَّلِ ْْمَ الْوكَِيلُ  وَ مَنْ كَانَ تََلََّفَ عَنْهُمْ وَ مَا أظَُنُّ إِلاَّ وَ أَوَا ُ وَ نِ بنَُا اللََّّ ِْ ََ اعَةَ فَ قَالوُا  َِّ  مَا نُ بَالِ  عَلَيْكُمُ ال

He said, ‘Yes’. He met them during that day at Hamra Al-Asad. He said to the companions of 
Rasool-Allah-saww, ‘Where are you intending?’ They said, ‘Quraysh’. He said, ‘Return, for 
Quraysh have gathered their allies to them and the ones who used to stay behind from them, 
and I do not think except that their cavalry would be emerging upon you all this moment’. 
They said, Sufficient for us and the most excellent Protector’ [3:173], we do not care’.  

ََيِلُ عَلَى رَسُولِ اللََِّّ ص فَ قَالَ  ِْ دُ فإَِنَّ اللَََّّ قَدْ أرَْعَبَ قُ رَيْشاً وَ مَرُّوا لَا يَ لْوُونَ عَلَى شَيْ وَ نَ ََلَ جَ  الْمَدِينَةِ وَ أنَْ ََلَ اللََُّّ  ءٍ فَ رَجَعَ رَسُولُ اللََِّّ ص إِلََ ارْجِعْ يَا مَُُمَّ
ِِ  الَّذِينَ اسْتَجابوُا للََِّّ وَ الرَّسُولِ  ْْنَاهُ خَ  النَّا ُ الَّذِينَ قالَ لََمُُ  إِلََ قَ وْلِ ُِ عَامٌّ وَ مَ ظُ ْْ ُْودٍ فَ هَذَا لَ ِْ َْيْمَ بْنَ مَ ِِ نُ  ْْ ُْوا لَكُمْ  اصٌ يَ  َََ  الْآيةََ. إِنَّ النَّاَ  قَدْ 

And Jibraeel-as descended unto Rasool-Allah-saww and said: ‘Return, O Muhammad-saww, for 
Allah-azwj has Awed Quraysh and they are passing not turning towards anything’. So, Rasool-
Allah-saww returned to Al-Medina and Allah-azwj Revealed: Those who responded to Allah and 
the Rasool (at Ohad) [3:172] – up to His-azwj Words: Those to whom the people said: - 
meaning Nuaym Bin Masoud. So this is the general word and its meaning is particular, Surely 
the people have gathered against you, [3:173] – the Verse. 

ِْدُنََ النَّصْ  َْابَ نَا وَ قَدْ كُنْتَ تَ ابُ رَسُولِ اللََِّّ ص مَا هَذَا الَّذِي أَ ََ ْْ ا دَخَلُوا الْمَدِينَةَ قاَلَ أَ َْ  رَ فَ لَمَّ ُ تَ  ابَ تْكُمْ مُصِيبَةٌ الْآيةََ وَ ذَلِكَ أنََّ  الََ فأَنَْ ََلَ اللََّّ ا أَْ أَ وَ لَمَّ
ُْونَ وَ كَانَ الحُْكْمُ فِ الُْْسَارَى الْقَتْلَ فَ قَامَ  ُْونَ وَ أُسِرَ مِنْهُمْ سَبْ ص فَ قَالُوا يَا رَسُولَ اللََِّّ هَبْهُمْ لنََا وَ رَسُولِ اللََِّّ  تِ الْْنَْصَارُ إِلََ يَ وْمَ بَدْرٍ قتُِلَ مِنْ قُ رَيْشٍ سَبْ

ادِيَ هُمْ  َْ ََََّّ نُ   لَا تَ قْتلُْهُمْ 

When they entered Al Medina, the companions of Rasool-Allah-saww said: ‘What is this which 
afflicted us and we had been promised Help (from Allah-azwj)?’ Allah-azwj the Exalted Revealed: 
Or, when a difficulty befell you, [3:165] – the Verse; and that is that on the day of Badr 
seventy of Quraysh had been killed and seventy of them had been captured, and the ruling 
regarding the captives was the killing, but the Helpers stood up to Rasool-Allah-saww and they 
said, ‘O Rasool-Allah-saww! Gift them to us and do not kill them until we ransom them’.  

ِْدَاءَ أنَْ يََْخُذُوا مِنْ هَؤُلَاءِ  لَامُ فَ قَالَ إِنَّ اللَََّّ قَدْ أبََاحَ لََمُُ الْ َِّ ِِ ال ََيِلُ عَلَيْ ِْ تَشْهَدَ مِنْهُمْ فِ عَامٍ قاَبِلٍ بِقَدْرِ مَا يََْخُذُونَ يطُْلِقُوهُمْ عَلَى أَنْ يُ وَ فَ نَََلَ جَ ِْ  ُِ مِنْ
ِْدَاءَ مِنْ  َْامَ الْ ِِ نََْخُذُ الْ ذََا الشَّرْطِ فَ قَالُوا قَدْ رَضِينَا بِ هَُمْ رَسُولُ اللََِّّ ص ِِ ِْدَاءَ فأََخَِْ َْدَدِ مَنْ نََْخُذُ مِنْهُمُ ِِ وَ ي ُ هَؤُلَاءِ وَ نَ تَقَوَّى بِ الْ قْتَلُ مِنَّا فِ عَامٍ قاَبِلٍ بِ

ِْدَاءَ وَ أَطْلَقُوهُمْ  ِْدَاءَ وَ نَدْخُلُ الْْنََّةَ فأََخَذُوا مِنْهُمُ الْ  الْ

Jibraeel-as descended and said: ‘Allah-azwj has Legalised the ransom for them if they were to 
take from these ones and free them upon a stipulation that there will be martyred from during 
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in the coming year by a measurement of what they take the ransom from it’. So, Rasool-Allah-

saww informed them with this stipulation. They said, ‘We are pleased with it. We shall take the 
ransom this year from them and strengthen with it, and they will fight from us in the coming 
year by a number of the ones we take the ransom from, and we shall enter the Paradise’. So, 
they took the ransom from them and freed them. 

ا كَانَ  ُْونَ فَ قَالُوا يَا رَسُولَ اللََِّّ مَا فَ لَمَّ ابِ رَسُولِ اللََِّّ ص سَبْ ََ ْْ دٍ قتُِلَ مِنْ أَ َُ ِْدُنََ النَّصْرَ فأَنَْ ََلَ هَذَ  فِ هَذَا الْيَوْمِ وَ هُوَ يَ وْمُ أُ َْابَ نَا وَ قَدْ كُنْتَ تَ ا الَّذِي أَ
ابَ تْكُمْ  اللََُّّ  ا أَْ ِِ  أَ وَ لَمَّ كُمْ هُوَ  إِلََ قَ وْلِ ِِ ُْ  بِاَ اشْتَُطَْتُمْ يَ وْمَ بَدْرٍ. مِنْ عِنْدِ أنَْ 

When it was during this day, and it is the day of Ohad, seventy of the companions of Rasool-
Allah-saww were killed. They said, ‘O Rasool-Allah-saww! What is this which has afflicted us, and 
we had been Promised the Help (from Allah-azwj)?’ So, Allah-azwj Revealed: Or, when a difficulty 
befell you, - up to His-azwj Words: ‘It is from yourselves’ [3:165], due to what had been 
stipulated to you on the day of Badr’’.12 

َِّلَامُ ل، الْصال بِِِسْنَادِهِ عَنْ  -4 ِِ ال دُ تَ رَى هَذِهِ نَشَدْتُكُمْ بِاللََِّّ  عَامِرِ بْنِ وَاثلَِةَ فِ خََِِ الشُّورَى قاَلَ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ ََيِلُ يَا مَُُمَّ ِْ ُِ جَ  هَلْ فِيكُمْ مَنْ قاَلَ لَ
ِِ  وَ  ََيْرِي قاَلُوا اللَّهُمَّ لَا الْمُوَاسَاةَ مِنْ عَلِيٍ  فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص إِنَُِّ مِ ََيِلُ وَ أنَََ مِنْكُمَا  ِْ ُِ فَ قَالَ جَ  أنَََ مِنْ

(The book) ‘Al-Khisaal’, by his chain from Aamir Bin Wasila in a Hadeeth of the consultation, 
‘Amir Al-Momineen-asws  said: ‘We adjure you all with Allah-azwj! Is there anyone among you 
Jibraeel-as said to him, ‘Do you see this consolation from Ali-asws?’ Rasool-Allah-saww said: ‘He-

asws  is from me-saww and I-saww am from him-asws’. Jibraeel-as said: ‘And I-as am from you-asws  both’, 
apart from me-asws?’ They said, ‘O Allah-azwj! No’. 

َْةً مُبَارزَِةً كُلُّهُمْ يََْخُذُ ال ِْ ارِ تِ ِِ عَبْدِ الدَّ دٌ قَ تَلَ مِنْ بَ ََ ُْؤَاقاَلَ نَشَدْتُكُمْ بِاللََِّّ هَلْ فِيكُمْ أَ ادَتي لِ وَاءَ ثَُُّ جَاءَ  َِ بٌ الْحبََشِيُّ مَوْلَاهُمْ وَ هُوَ يَ قُولُ وَ اللََِّّ لَا أقَْ تُلُ بِ
ا أقَْ بَ إِلاَّ مَُُمَّ  ِِ فَ لَمَّ ُِ وَ خَرَجْتُ إلِيَْ دْتُُْ عَنْ َُ ُِ بنِِصَْْيْنِ وَ  لَ كَأنََُِّ داً قَدْ أزَْبَدَ شِدْقاَهُ وَ احَْْرَّتْ عَيْنَاهُ فاَت َّقَيْتُمُوهُ وَ  تُ ْْ تُ أنَََ وَ هُوَ ضَرْبَ تَيْنِ فَ قَطَ ْْ قُ بَّةٌ مَبْنِيَّةٌ فاَخْتَلَ

ُِ بقَِيَتْ رجِْلَاهُ وَ عَجَُُ  ََكُونَ مِنْ لِمُونَ وَ يَضْ ِْ ِِ الْمُ ِِ تَ نْظُرُ إلِيَْ  قاَلُوا اللَّهُمَّ لَا. هُ وَ فَخِذَاهُ قاََمَِةً عَلَى الَْْرْ

He-asws  said: ‘We adjure you all with Allah-azwj! Is there anyone among you who killed nine 
duellers from the clan of Abd Al-Dar, all of then grabbing the flag, then came their Ethiopian 
slave and he was saying, ‘By Allah-azwj! I will not kill for my master except Muhammad-saww’, 
and his mouth was foaming and his eyes reddened. So, you all feared him and moved away 
from him, and I-asws  went out to him. When he came it was as if he was a built-up dome. So, I-

asws  and him exchanged strikes and I-asws  cut him into two halves, and there remained his 
incapacitated legs and his thighs standing upon the ground. The Muslims were looking at him 
and laughing from it?’ They said, ‘O Allah-azwj! No’’.13 

َِّلَا  -5 ِِ ال َِّلَامُ فِ خََِِ الشُّورَى قاَلَ قاَلَ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ ِِ ال َْرٍ عَلَيْ ْْ َْتِ الْمَلَاَِكَ نَشَدْتُ  مُ ج، الَْتجاج عَنْ أَبِ جَ دٌ وَقَ  ََ ُِ كُمْ بِاللََِّّ هَلْ فِيكُمْ أَ َْ ةُ مَ
ََيْرِي قاَلُوا لَا  يَن ذَهَبَ النَّاُ   َِ دٍ  َُ  يَ وْمَ أُ

(The book) ‘Al-Ihtijaj’, from Abu Ja’far-asws  in a Hadeeth of the consultation, said, ‘Amir Al-
Momineen-asws  said: ‘We adjure you all with Allah-azwj! Is there anyone among you the Angels 

                                                      
12 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 3 
13 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 4 
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paused with him on the day of Ohad when the people went away, apart from me-asws?’ They 
said, ‘No’.  

ََيْرِي قاَلُوا لَا. دٌ سَقَى رَسُولَ اللََِّّ ص مِنَ الْمِهْراَِ   ََ  قاَلَ نَشَدْتُكُمْ بِاللََِّّ هَلْ فِيكُمْ أَ

He-asws  said: ‘We adjure you all with Allah-azwj! Is there anyone among you who quenched 
Rasool-Allah-saww from the water-basin apart from me-asws?’ They said, ‘No’.  

 إنِ عطش يوم أَد فجاءه علي بِاء من المهرا  فْافِ و َِل بِ الدم عن وجهِ. فِ النهاية فِ الحديَ بيان: قال

Explanatory note: ‘He said in (the book) ‘Al-Nihaya’: ‘He-saww was thirsty on the day of Ohad, 
so Ali-asws  came to him-asws  with water from the water-basin and gave it to him-asws  and washed 
away the blood from his-saww face’’.14 

يَاةِ فِيمَا عَدَّ أمَِيُر  ل، الْصال -6 ََ َِّلَامُ فِ  ِِ ال ِِ عَلَيْ َِّلَامُ عَلَى رأَِْ  الْيَهُودِ مِنْ مَُِنِ ِِ ال َْةُ يَا أَخَا الْيَهُودِ فإَِنَّ  الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ ِِ أمََّا الرَّابِ ْْدَ فَ وْتِ  النَّبِِ  ص وَ بَ 
ةَ أقَْ بَلُوا إلِيَْنَا عَلَى بَكْرَةِ أبَيِهِمْ قَدِ اسْتَ  َْرَبِ وَ قُ رَيْشٍ طاَلبِِيَن بثِأَْرِ مُشْركِِي قُ رَ أهَْلَ مَكَّ اشُوا مَنْ يلَِيهِمْ مِنْ قَ بَاَِلِ الْ لَامُ ََ َِّ ِِ ال ََيِلُ عَلَيْ ِْ يْشٍ فِ يَ وْمِ بَدْرٍ فَ هَبَطَ جَ

 عَلَى النَّبِِ  ص فأَنَْ بَأَهُ بِذَلِكَ 

(The book) ‘Al-Khisaal’ – Among what Amir Al-Momineen-asws  counted to the chief of the Jews 
of his-asws  efforts during the life-time of the Prophet-saww and after his-saww expiry: ‘O Jewish 
brother! The people of Makkah came to us upon the way of their fathers having implored the 
ones from the Arab tribes who followed them, and Quraysh were seeking the vengeance of 
the Quraysh Polytheists during the day of Badr. Jibraeel-as descended unto the Prophet-saww 
and informed him-saww with that. 

مَلُوا عَلَيْنَا حَْْ  ََ دٍ وَ أقَْ بَلَ الْمُشْركُِونَ إلِيَْنَا فَ َُ ِِ فِ سَدِ  أُ ابِ ََ ْْ َِِ كَرَ  ِْ دٍ فَذَهَبَ النَّبُِّ ص وَ عَ َِ لِمِيَن مَنِ اسْ لَةَ رَجُلٍ وَا ِْ تُشْهِدَ وَ كَانَ  وَ اسْتُشْهِدَ مِنَ الْمُ
يَةَِ وَ بقَِيتُ مَعَ رَسُولِ اللََِّّ ص وَ مَضَى الْمُهَاجِرُونَ وَ الْْنَْصَارُ إِلََ مَ  ابُُِ   نَازلَِِمْ مِنَ الْمَدِينَةِ مَِّنْ بقَِيَ مَا كَانَ مِنَ الََْ ََ ْْ  كُلٌّ يَ قُولُ قتُِلَ النَّبُِّ ص وَ قتُِلَ أَ

The Prophet-saww went with his-saww companions and soldiers in blocking Ohad, and the 
Polytheists faced towards us and attacked upon us the attack of one man, and the ones who 
were martyred from the Muslims were martyred, and from the ones who remained were the 
ones who were defeated, and I-asws  remained with Rasool-Allah-saww, and the Emigrants and 
the Helpers went to their houses from Al-Medina, every one of them saying, ‘Muhammad-

saww has been killed and his-saww companions have been killed!’ 

 ِْ تُ بَيْنَ يَدَيْ رَسُولِ اللََِّّ ص نَ يِ ْاً وَ سَبْ َْ ةً مِنْ ثَُُّ ضَرَبَ اللََُّّ عَََّ وَ جَلَّ وُجُوهَ الْمُشْركِِيَن وَ قَدْ جُرِ ََ هَا هَذِهِ وَ هَذِهِ ثَُُّ ألَْقَى ردَِاءَهُ وَ أمََرَّ يَدَهُ عَلَى يَن جَرْ
ِِ  فِ ذَلِكَ  ِِ وَ كَانَ مِ اتِ ََ ُ  مَا جِراَ ُِ إِنْ شَاءَ اللََّّ  .عَلَى اللََِّّ عَََّ وَ جَلَّ ثَ وَابُ

Then Allah-azwj Mighty and Majestic Struck the faces of the Polytheists, and I-asws  was injured 
in front of Rasool-Allah-azwj with more than seventy injuries, from these is this one and this 
one’. Then he-asws  cast his-asws  cloak and passed his-asws  hand upon his-asws  injuries (and said): 

                                                      
14 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 5 
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‘And that happened from me-asws  during that (day), what its Rewards are upon Allah-azwj 
Mighty and Majestic, if Allah-azwj so Desires’’.15 

ِِ عَنِ الْبَََنْطِيِ  وَ ابْنِ أَبِ عُمَيْرٍ مَْاً عَنْ أبََانِ بْنِ  -7 ا كَانَ عُثْمَانَ عَنْ أَ ع، علل الشراَع الَْمََذَانُِّ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَيِ لَامُ قاَلَ: لَمَّ َِّ ِِ ال يَ وْمُ بِ عَبْدِ اللََِّّ عَلَيْ
لَامُ  َِّ ِِ ال ُِ إِلاَّ عَلِيُّ بْنُ أَبِ طاَلِبٍ عَلَيْ َْ ََ مَ ََََّّ لََْ يَ بْ ابُ رَسُولِ اللََِّّ ص  ََ ْْ دٍ انََََّْمَ أَ َُ ُِ النَّبُِّ ص يَا أبََا دُجَانةََ أَ مَا وَ أبَوُ دُجَانةََ سَُِ أُ اكُ بْنُ خَرَشَةَ فَ قَالَ لَ

ََ تَ رَى قَ وْمَكَ قاَلَ بَ لَى قاَ لٍ  قاَلَ وَ اللََِّّ لَا تَ تَ َِ ُِ قاَلَ أنَْتَ فِ  ْْتُ اللَََّّ وَ رَسُولَ َْ بِقَوْمِكَ قاَلَ مَا عَلَى هَذَا بَايَ  ََّّ دَّ لَ الحَْ ََ َِِنِ ِ خَذَلْتُكَ وَ فَ رَرْتُ  ثُ قُ رَيْشٌ 
اََهُ النَّبُِّ ص خَيْراً   أذَُوقَ مَا تَذُوقُ فَجَ

(The book) Illal Al Sharaie – Al Hamdany, from Ali, from his father, from Al Bazanty and Ibn Abu Umeyr both 
together, from Aban Bin Usman,  

‘From Abu Abdullah-asws  having said: ‘When it was the day of Ohad, the companions of Rasool-
Allah-saww were defeated until there did not remain anyone with him-saww except Ali-asws Bin 
Abu Talib-asws  and Abu Dajjan Simak Bin Kharasha. The Prophet-saww said to him: ‘O Abu 
Dajjana! Do you see your people?’ He said, ‘Yes’. He-saww said: ‘Be with your people’. He said, 
‘This is not what I pledged allegiance to Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww’. He-saww said: ‘You in 
freedom’. He said, ‘By Allah-azwj! Quraysh will not narrated that I abandoned you-saww and fled, 
until I taste what you-saww taste’. The Prophet-saww promised him goodly Recompense. 

 ََََّّ ََِْةٌ عَلَى رَسُولِ اللََِّّ ص اسْتَقْبَلَهُمْ وَ رَدَّهُمْ  لَامُ كُلَّمَا حَْلََتْ طاَ َِّ ِِ ال ُِ فَجَاءَ إِلََ النَّبِِِ   قَتْلَ أَكْثَرَ فِيهِمُ الْ وَ كَانَ عَلِيٌّ عَلَيْ ُْ رَ سَيْ َِ ََََّّ انْكَ اتِ  ََ وَ الْْرِاَ
لَامُ سَيْ ص ف َ  َِّ ِِ ال ِْي فأََعْطاَهُ عَلَيْ رَ سَيْ َِ ِِ وَ قَدِ انْكَ َِ لَا ِِ ُِ ذَا الْ قَالَ يَا رَسُولَ اللََِّّ إِنَّ الرَّجُلَ يُ قَاتِلُ بِ ََََّّ أثُ رَِ وَ َْ ِِ عَنْ رَسُولِ اللََِّّ ص  قَارِ فَمَا زاَلَ يَدْفَعُ بِ َْ
 أنُْكِرَ 

And Ali-asws  was such that every time a group attacked upon Rasool-Allah-saww, he-asws  faced 
them and repelled them until then a lot of them were killed and injured, until his-asws  sword 
broke. He-asws  came to the Prophet-saww and said: ‘O Rasool-Allah-saww! The man can only fight 
with his-asws  weapon, and my-asws  sword is broken’. So, he-saww gave him-asws  his-saww sword 
‘Zulfiqar’. He-asws  did not cease defending Rasool-Allah-saww with it until was stained and bent.  

دُ إِنَّ هَ  ََيِلُ وَ قاَلَ يَا مَُُمَّ ِْ ِِ جَ ِِ  وَ أنَََ مِنْ فَ نَََلَ عَلَيْ ُ مِ َِّلَامُ لَكَ فَ قَالَ النَّبُِّ ص إِنَِّ ِِ ال َِّلَامُ وَ أنَََ مِنْكُمَا ذِهِ لََِيَ الْمُوَاسَاةُ مِنْ عَلِيٍ  عَلَيْ ِِ ال ََيِلُ عَلَيْ ِْ ُِ فَ قَالَ جَ
قَارِ وَ لَا فَََّ  َْ مَاءِ لَا سَيْفَ إِلاَّ ذُو الْ َِّ ً مِنَ ال ُْوا دَوِيا    إِلاَّ عَلِيٌّ.وَ سَُِ

Jibraeel-as descended unto him-saww and said: ‘O Muhammad-saww! Surely this, it is the 
consolation from Ali-asws  for you-saww’. The Prophet-saww said: ‘He-asws  is from me-saww and I-saww 
am from him-asws’. Jibraeel-as said: ‘And I-as am from you-asws  both’, and a roar was heard from 
the sky: “There is no sword except Zulfiqar and there is no youth (Momin) except Ali-asws!”’.16 

َّْرِ الْبَََّازِ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ  -8 دِ بْنِ الْمُظَ ِْيدُ عَنْ مَُُمَّ َْطاَرُدِيِ  عَنْ أَبِ بِشْرِ بْنِ ما، الْمالِ للشيخ الطوسي الْمُ بُكَيْرٍ عَنْ زيَِادِ بْنِ الْمُنْذِرِ عَنْ أَبِ عَبْدِ  عُبَيْدٍ الْ
دٍ شُجَّ النَّبُِّ ص فِ وَجْهِ  َُ ا كَانَ يَ وْمُ أُ ِْيدٍ الْْدُْريِِ  قاَلَ: لَمَّ ِِ هَاشِمٍ عَنْ أَبِ سَ رَتْ رَبَاعِ اللََِّّ مَوْلََ بَ ِِ ََضَبُُِ يَتُ ِِ وَ كُ َ اشْتَدَّ  ِِ يَ قُولُ إِنَّ اللََّّ ُِ فَ قَامَ ص راَفِْاً يدََيْ

يحُ ابْنُ  ِِ ُِ عَلَى النَّصَارَى أنَْ قاَلُوا الْمَ ََضَبُ ََُْيْ رُ ابْنُ اللََِّّ وَ اشْتَدَّ  ُِ عَلَى مَنْ أرَاَقَ اللََِّّ وَ إِنَّ اللَََّّ اشْ عَلَى الْيَهُودِ أنَْ قاَلُوا الْ ََضَبُ  .دَمِي وَ آذَانِ فِ عِتَُْتي  تَدَّ 

                                                      
15 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 6 
16 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 7 
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(The book) ‘Al Amaaly’ of the Sheykh Al Tusy Al Mufeed, from Muhammad Bin Al Muzaffar Al Bazaz, from Ahmad 
Bin Ubeyd Al Atarudy, from Abu Bishr Bin Bukeyr, from Ziyad bin Al Muzar, from Abu Abdullah a slave of the clan 
of Hashim-as, from Abu Saeed Al Khudry who said,  

‘When it was the day of Ohad, the Prophet-saww was scarred in his-saww face and his-saww front 
teeth were broken. He-saww stood up and raised his-saww hands saying: ‘Surely, Allah-azwj 
Intensified His-azwj Wrath upon the Jews if they said Al-Uzayr-as is a son of Allah-azwj, and 
Intensified His-azwj Wrath upon the Christians if they said the Messiah-as is a son of Allah-azwj, 
and Allah-azwj Intensified His-azwj Wrath upon the one who spills my-saww blood and hurts me-

saww regarding my-saww family-asws’’.17 

وِيِ  عَنْ أَحَْْدَ بْنِ عَبْدِ الْْبََّارِ عَنْ  -9 َْ ِْيدُ عَنْ عَلِيِ  بْنِ مَالِكٍ النَّ ِِ قاَلَ:  ما، الْمالِ للشيخ الطوسي الْمُ اقَ عَنْ مَشِيخَتِ ََ دِ بْنِ إِسْ بِشْرِ بْنِ بَكْرٍ عَنْ مَُُمَّ
ا  ُِ وَ قاَلَ لَمَّ َْ دٍ نََوَلَ فاَطِمَةَ سَيْ َُ لَامُ مِنْ أُ َِّ ِِ ال  رَجَعَ عَلِيُّ بْنُ أَبِ طاَلِبٍ عَلَيْ

ََيْرَ ذَمِيمٍ  يْفَ  َِّ تُ بِرعِْدِيدٍ وَ لَا بلَِئِيمٍ   أَ فاَطِمُ هَاكِ ال ِْ  فَ لَ
َْمْريِ لَقَدْ أعَْذَرْتُ فِ نَصْرِ أَحَْْدَ  يمٍ وَ مَرْضَاةِ رَبٍ    لَ ِْبَادِ رََِ  بِالْ

(The book) ‘Al Amaaly’ of the Sheykh Al Tusy Al Mufeed, from Ali Bin Malik Al Nahwy, from Ahmad Bin Abdul 
Jabbar, from Bishr Bin Bakr, form Muhammad Bin Is’haq, from his elder who said,  

‘When Ali-asws  returned from Ohad, gave his-asws  sword to (Syeda) Fatima-asws  and said (in 
prose): ‘O Fatima-asws! This sword is without blame, and I-asws  am neither a coward nor wicked. 
By my-asws  life! I-asws  am excused regarding helping Ahmad-saww and Pleasure of Lord-azwj of the 
servant, Merciful’. 

فٌ كَلَامُ هَاتِفٍ يَ هْتِفُ وَ هُوَ يَ قُولُ لَا سَيْفَ إِلاَّ ذُو الْ  ِْ َُدٍ وَ قَدْ هَاجَتْ ريِحٌ عَا عَ يَ وْمَ أُ إِلاَّ عَلِيٌ فإَِذَا نَدَبْ تُمْ هَالِكاً فاَبْكُوا الْوَفَِِّ  َْقَارِ وَ لَا فَََّ قاَلَ وَ سُُِ
 .أَخَا الْوَفِِِ 

He (the narrator) said, ‘And it was heard on the day of Ohad, and there was a stormy wind, 
the speech of a notifier notifying and he was saying: “There is no sword except Zulfiqar and 
there is no youth (Momin) except Ali-asws. So then you will grieve for the dead and the brother 
shall cry over the dead brother!”’.18 

ْْدَ الْبَيْتَيْنِ  -10 لَامُ بَ  َِّ ِِ ال ِِ عَلَيْ ُِوبِ إلِيَْ يوَانِ الْمَنْ  أقَُولُ رُوِيَ فِ الدِ 

ََيْرهُُ أرُيِدُ ثَ وَابَ اللََِّّ لَا شَيْ  ِْيمٍ   ءَ  ُِ فِ جَنَّةٍ وَ نَ  وَ رضِْوَانَ
ََِّرَتْ وَ    وَ قاَمَتْ عَلَى سَاقٍ بِغَيْرِ مَلِيمٍ   كُنْتُ امْرأًَ أَسُُْو إِذِ الْحرَْبُ 

ََََّّ ضَرَبْ تُُِ  ارِ  َْمِيمٍ   أمََِْتُ ابْنَ عَبْدِ الدَّ ِْظاَمَ  ريِ الْ ْْ ٍَ يَ   بِذِي رَوْنَ
 ُِ ُْ ََْ ُِ بِالْقَاعِ فاَرْفَضَّ   قاَنِطٍ وَ كَلِيمٍ عَبَادِيدَ مِنْ ذِي   فَ غَادَرْتُ

هَابِ أهََُُّهُ  ِْي بِكَِْ ي كَالشِ  َْمِيمٍ   وَ سَيْ ٍَ وَ  ِِ مِنْ عَاتِ  أَجَُُّ بِ
َُُوعَهُمْ  ََََّّ فَضَّ رَبِ   لِيمٍ   فَمَا زلِْتُ  ََ َْدْرَ كُلِ   يْتُ مِن ْهُمْ  َْ  .وَ أَشْ

                                                      
17 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 8 
18 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 9 



Bihar Al-Anwaar Vol. 20  www.hubeali.com 

50 out of 300 

I (Majlisi) am saying, ‘It is reported in the register attributed to him-asws, after the two couplets 
(above, the following poem): ‘I-asws  only intend the Rewards of Allah-azwj not something else, 
and His-azwj Pleasure in the Garden of Bliss; and I-asws  was a towering man when the war broke 
out, and I-asws  stood upon the legs without blame. I-asws  killed the son of Abd Al-Dar until I 
struck him with splendid glory separating the bones, and I-asws  left him at the bottom and they 
refused to gather him, worshippers of the ones content with the word, and my-asws  sword was 
in my-asws  palm like the shaking meteor, dividing by it the shoulders and the heart. I-asws  did 
not cease until my-asws  Lord-azwj Dispensed with all of them, and I-asws   healed the chest from 
them of every forbearing one’’.19 

يوَانِ وَ قاَلَ  -11 ْْلُ  شَارحُِ الدِ  ِِ يَا فاَطِمَةُ فَ قَدْ أدََّى بَ  لَامُ هَذِهِ الْْبَْ يَاتَ قاَلَ النَّبُِّ ص خُذِي َِّ ِِ ال ا أنَْشَدَ عَلِيٌّ عَلَيْ َْنَادِيدَ قُ رَيْشٍ كِ لَمَّ  ُ ِِ وَ قَدْ قَ تَلَ اللََّّ  مَا عَلَيْ
.ِِ  بيَِدَيْ

And the commentator of the register said, ‘When Ali-asws   prosed these couplets, the Prophet-

saww said: ‘Take it O Fatima-asws   for your-asws   husband has fulfilled whatever was upon him-asws, 
and Allah-azwj has Killed the militia of Quraysh by his-asws   hands’’. 

دَهُ فَ قُلْتُ إِنَّ ثُ بُوتَ عَلِيٍ  فِ قاَلَ وَ رَوَى زَيْدُ بْنُ  َْ َُدٍ إِلاَّ عَلِيٌّ وَ ُْودٍ قاَلَ: انََََّْمَ النَّاُ  يَ وْمَ أُ ِْ َْجَّبْتَ مِنُِْ  وَهْبٍ عَنِ ابْنِ مَ َْجَبٌ قاَلَ إِنْ تَ   ذَلِكَ الْمَقَامِ لَ
ََيِلَ قاَ ِْ بَتِ الْمَلَاَِكَةُ أَ مَا عَلِمْتَ أنََّ جَ َْجَّ قَارِ وَ لَا فَ فَ قَدْ تَ  َْ مَاءِ لَا سَيْفَ إِلاَّ ذُو الْ َِّ ْْرجُُ إِلََ ال  ََّ إِلاَّ عَلِيٌّ.لَ فِ ذَلِكَ الْيَوْمِ وَ هُوَ يَ 

He said, ‘And it is reported by Zayd Bin Wahab, from Ibn Masoud who said, ‘The people were 
defeated on the day of Ohad except Ali-asws   alone’. So I said, ‘The steadfastness of Ali-asws   in 
that position is astounding’. He said, ‘If you are wondering from it, so the Angels had also 
marvelled. Do you not know that Jibraeel-as said during that day, and he-as was ascending to 
the sky: “There is no sword except Zulfiqar and there is no youth (Momin) except Ali-asws!”?’ 

مَعُ مَدِحَكَ فِ  ِْ دٍ أَ مَا تَ َُ لَامُ قاَلَ: قاَلَ لَِ النَّبُِّ ص يَ وْمَ أُ َِّ ِِ ال َِّمَاءِ إِنَّ وَ عَنْ عِكْرمَِةَ عَنْ عَلِيٍ  عَلَيْ قَارِ مَلَ  ال َْ كاً اسُُُِْ رضِْوَانُ يُ نَادِي لَا سَيْفَ إِلاَّ ذُو الْ
 وَ لَا فَََّ إِلاَّ عَلِيٌّ.

And from Ikrimah, from Ali-asws   having said: ‘The Prophet-saww said to me-asws on the day of 
Ohad: ‘Are you-asws not hearing your-asws praise in the sky? The Angel whose name is Rizwan is 
calling out: “There is no sword except Zulfiqar and there is no youth (Momin) except Ali-asws”’.  

 قاَلَ: وَ يُ قَالُ إِنَّ النَّبَِّ ص نوُدِيَ فِ هَذَا الْيَوْمِ 

َْجَاَِبِ   فِ الن َّوَاَِبِ تَِِدْهُ عَوْنًَ لَكَ   نََدِ عَلِي اً مَظْهَرَ الْ
ََمٍ  وَ هَمٍ  سَيَ نْجَلِي  .بِوَلَايتَِكَ يَا عَلِيُّ يَا عَلِيُّ يَا عَلِيُ   كُلُّ 

He said, ‘And it is said that the Prophet-saww called out during this day: ‘Call Ali-asws the 
manifestor of the wonders, you will find assistance for you in the difficulties. Every sorrow and 
worry will be removed by your-asws Wilayah, O Ali-asws! O Ali-asws! O Ali-asws!’’ 20 

                                                      
19 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 10 
20 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 11 
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دٍ عَنِ ابْنِ فَضَّالٍ عَنِ ابْنِ بُكَيْرٍ عَنْ زُراَرَةَ قاَلَ  -12 ْْدٍ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ ِِ ذَهَبْتُ أَنََ  :مع، مْانِ الْخبار أَبِ عَنْ سَ  وَ بُكَيْرٌ مَعَ رَجُلٍ مِنْ وُلْدِ عَلِيٍ  عَلَيْ
ْْبَ فَ  دٍ فأََراَنََ قُ بُورَ الشُّهَدَاءِ ثَُُّ دَخَلَ بنَِا الشِ  َُ ََََّّ انْ تَهَيْنَا إِلََ أُ َِّلَامُ إِلََ الْمَشَاهِدِ  ُِ سَاعَةً ال َْ جِدٍ هُنَ  مَضَيْنَا مَ ِْ اكَ فَ قَالَ إِنَّ رَسُولَ اللََِّّ ََََّّ مَضَيْنَا إِلََ مَ

ِِ ثَُُّ أرَاَنََ  ِِ فَصَلَّيْنَا فِي َْلَّى فِي ِِ مَاءُ الْمَطَرِ  ص  ِِ فَكَانَ يَكُونُ فِي ِْدَ إلِيَْ َْ  مَكَانًَ فِِ رأَِْ  جَبَلٍ فَ قَالَ إِنَّ النَّبَِّ ص 

(The book) ‘Ma’any Al Akhbaar’ – My father, from Sa’ad, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Fazzal, from Ibn 
Bukeyr, from Zurara who said,  

‘I and Bukeyr went with a man from the children of Ali-asws to the Monuments until we ended 
up to Ohad and we saw the graves of the martyrs. Then Al Shi’b mingled with us and we went 
with him for a while until we went to a Masjid over there. He said, ‘Rasool-Allah-saww had 
prayed Salat in it’. So we prayed Salat. Then we saw a place in the top of the mountain, and 
he said, ‘The Prophet-saww had ascended to it, and there used to be rain water in it’. 

َْدْ إِلََ مَا ثََُّ  ي أَنَّ رَسُولَ اللََِّّ ص لََْ يَصْ ِِ ْْ َْكُمْ أنََ فَ قُلْتُ أمََّا أنَََ فَإِنِ ِ لَا أَجِي -قاَلَ زُراَرَةُ فَ وَقَعَ فِ نَ  ََََّّ تَِِ ءُ مَ يئُوا فَذَهَبَ هُوَ وَ بُكَيْرٌ ثَُُّ انْصَرَفُوا  نَََمٌِ هَاهُنَا 
لَامُ فَ قَالَ لَ  َِّ ِِ ال َْرٍ عَلَيْ ْْ ََََّّ إِذَا كَانَ الْغَدُ أتََ يْنَا أبََا جَ يْاً  ََِ نَانَا أيَْنَ كُنْتُمْ أمَْسِ فَ وَ جَاءُوا إِلََِّ فاَنْصَرَفْ نَا  ْْ َْ نََْهُ وَ وَ جِدَ وَ الْمَوْضِعَ  إِنِ ِ لََْ أرَكَُمْ فأََخَِْ ِْ ُِ الْمَ لَ

 ِِ ُِ فِي َِلَ وَجْهَ ِِ فَ غَ ِْدَ إلِيَْ َْ  الَّذِي زَعَمَ أنََّ النَّبَِّ ص 

Zurara said, ‘It occurred in myself that Rasool-Allah-saww did not ascend to water, so I said, ‘As 
for me, so I am not coming with you. I shall sleep over here until you come (back)’. So, he and 
Bukeyr went and left, and they came to me and we left altogether until when it was the 
morning, we came to Abu Ja’far-asws. He-asws said to us: ‘Where were you yesterday, for I-asws 

did not see you’. So we informed him-asws and described the Masjid to him-asws and the place 
which it is claimed that the Prophet-saww had ascended to and washed his-saww face in it.  

ُِ يُ رْوَىفَ قَالَ  لَامُ مَا أتََى رَسُولُ اللََِّّ ص ذَلِكَ الْمَكَانَ قَطُّ فَ قُلْتُ لَ َِّ ِِ ال َْرٍ عَلَيْ ْْ رَتْ رَبَاعِ  أبَوُ جَ ِِ ُِ شُجَّ فِ لنََا أنََُِّ كُ ُِ اللََُّّ سَلِيماً وَ لَكِنَّ ُِ فَ قَالَ لَا قَ بَضَ يَتُ
ََ عَلِي اً فأََتََهُ بِاَءٍ فِ  َْ ِِ فَ بَ َْافَُِ  وَجْهِ ةٍ فَ  َْ جَ َِلَ وَجْهَُِ  ََ ََ ُِ وَ   .رَسُولُ اللََِّّ ص أنَْ يَشْرَبَ مِنْ

Abu Ja’far-asws said: ‘Rasool-Allah-saww did not go to that place at all’. I said to him-asws, ‘It is 
reported to us that his-saww teeth were broken’. He-asws said: ‘No, Allah-azwj Captured him-saww 
(his-saww soul) whole, but his-saww face was bruised, so he-saww sent Ali-asws, and he-asws came to 
him-saww with water in a container, but Rasool-Allah-saww recovered to drink from it and wash 
his-saww face’’.21 

دَّ مع، مْانِ  -13 ََ ِْيَن وَ ثَلَاثُاََِةٍ قاَلَ  عٍ وَ أرَْبَ ِْ ُِ بِالرَّيِ  فِ رَجَبٍ سَنَةَ تِ ُ عَنْ دُ بْنُ الْقَاسِمِ الْْنَْ بَاريُِّ عَنْ مَُُمَّدِ الْخبار الطَّالقََانُِّ رَضِيَ اللََّّ ثَ نَا أبَوُ بَكْرٍ مَُُمَّ
ازمٍِ عَنْ خَارجَِةَ بْنِ زَيْ  بْنِ يوُنُسَ عَنْ عَبْدِ الرَّحَْْنِ بْنِ عَبْدِ اللََِّّ  ََ ِِ قاَلَ: لَمَّا  عَنْ إِسُْاَعِيلَ بْنِ قَ يْسٍ عَنْ مخذمة ]مَخْرَمَةَ[ بْنِ بُكَيْرٍ عَنْ أَبِ  دِ بْنِ ثَبِتٍ عَنْ أبَيِ

ْْدِ بْنِ الرَّبيِعِ وَ قاَلَ لِ إِ  ِِ رَسُولُ اللََِّّ ص فِ طلََبِ سَ َْثَ دٍ بَ  َُ َِّلَامَ وَ قُلْ لَ كَانَ يَ وْمُ أُ ِِ  ال ُِ مِ ُِ فأََقْرَِْ  ُِ كَيْفَ تَِِدُكَ ذَا رأَيَْ تَ

(The book) ‘Ma’any Al Akhbar’ – Al Talaqany at Al Rayyy during Rajab of the year three hundred and forty nine, 
said, ‘It was narrated to us by Abu Bakr Muhammad Bin Al Qasim Al Anbary, from Muhammad Bin Yunus, from 
Abdul Rahman Bin Abdullah, from Ismail Bin Qays, from Makhzam Bin Bukeyr, from Abu Hazim, from Kharja Bin 
Zayd Bin Savit, from his father who said,  

                                                      
21 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 12 
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‘When it was the day of Ohad Rasool-Allah-saww sent me to search for Sa’ad Bin Al Rabie and 
said to me: ‘When you see him then convey the greetings to him from me-saww and say to him, 
‘How do you feel?’  

 َِ ْْنَةٍ بِرُمْحٍ وَ رَمْيَةٍ بِ يْفٍ وَ طَ َِ ُِ بَيْنَ ضَرْبةٍَ بِ ََََّّ وَجَدْتُ ُِ بَيْنَ الْقَتْلَى  َْلْتُ أطَْلُبُ لَامَ وَ يَ قُولُ لَكَ كَيْفَ هْمٍ فَ قُ قاَلَ فَجَ َِّ ُِ إِنَّ رَسُولَ اللََِّّ ص يَ قْرأَُ عَلَيْكَ ال لْتُ لَ
َْلَ إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص وَ فِيكُمْ  تَِِدُكَ فَ قَالَ سَلِ مْ عَلَى رَسُولِ اللََِّّ ص وَ قُلْ لقَِوْمِيَ الْْنَْصَارِ لَا عُذْرَ لَكُمْ عِنْدَ اللََِّّ  ْْ  إِنْ وَ رٌ يَطْرِفُ وَ فاَضَتْ نَ  ْْ ُِ.شُ ُِ 

He said, ‘So I went to seek him between the killed ones until I found him between strikes of 
the words and stabs of spears and shot by arrows. I said to him, ‘Rasool-Allah-saww conveys the 
greetings to you and is saying to you: ‘How do you feel?’ He said, ‘Greet unto Rasool-Allah-

saww and say to my people, the Helpers, ‘There is no excuse for you in the Presence of Allah-

azwj to help Rasool-Allah-saww and among you there are moving lips’, and he died’’.22 

اَِطٍ يَشْرَباَ  القمي قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ صفس، تِْير  -14 ََ َْيْطٍ وَ هُُاَ فِ  َْاصِ وَ الْوَليِدِ بْنِ عُقْبَةَ بْنِ أَبِ مُ َْمْروِ بْنِ الْ ا مَرَّ بِ ذََا الْبَيْتِ فِِ لَمَّ نِ وَ يُ غَنِ يَانِ ِِ
يَن قتُِلَ  َِ  حَََْْةَ بْنِ عَبْدِ الْمُطَّلِبِ 

وَاريَِّ  ََ اَ وَراَءَ الْحرَْبِ عِنْدَ أنَْ يََُرَّ   تَ لُوحُ عِظاَمُُِ كَمْ مِنْ  َِ  فَ يُ قْ

ِْتْنَةِ ركَِْاً وَ دُعَّهُمَا إِلََ النَّارِ دَع اً. هُمَا فِ الْ ِْ َْنْهُمَا وَ اركُْ  فَ قَالَ النَّبُِّ ص اللَّهُمَّ الْ

(The book) ‘Tafseer Al-Qummy’ – Rasool-Allah-saww said: ‘When I-saww passed by Amro Bin Al-
Aas and Al-Waleed Bin Uqba Bin Abu Mueet, and they were in an orchard drinking (wine) and 
singing with this couplet regarding Hamza-asws Bin Abdul Muttalib-asws when he-asws was killed, 
‘How many a helper has blackened his bones after the water when he was dragged and 
buried’, the Prophet-saww said: ‘O Allah-azwj! Curse them both and return them both into the 
Fitna (strife) and Push them into the Fire with a pushing’’.23 

ِِ ف َ أنََّ أُبََّ بْنَ خَلَفٍ  يج، الْراَج و الْراَح رُوِيَ  -15 ُِ أقَْ تلُُكَ عَلَيْ ِِ فَ رَساً لَ ْْ َْوْراَءَ يَ  ةَ إِنِ ِ أعَْلِفَ الْ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص لَكِنْ أنَََ إِنْ شَاءَ قاَلَ للِنَّبِِ  ص بِكََّ
ا دَنََ تَ نَاوَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص الْحرَْبةََ مِنَ الْحاَرِثِ بْنِ  دٍ فَ لَمَّ َُ ُ فَ لَقِيَ يَ وْمَ أُ َْنَ وَ انْصَرَ  اللََّّ ِِ فَطَ ةِ فَمَشَى إلِيَْ دٌ قاَلُوا الصِ مَّ ِِ مَُُمَّ فَ فَ رَجَعَ إِلََ قُ رَيْشٍ وَ هُوَ يَ قُولُ قَ تَلَ

ِِ فَمَاتَ بِشَرَفٍ  ََ عَلَيَّ لَقَتَلَ ةَ إِنِ ِ أقَْ تلُُكَ لَوْ بَصَ ٌَِْ  قاَلَ إِنَُِّ قاَلَ لِ بِكََّ  .وَ مَا بِكَ 

(The book) ‘Al-Kharaij Wa Al-Jaraih’ – It is reported that Ubayy Bin Khalaf said to the Prophet-

saww at Makkah, ‘I am feeding ‘Al-Awra’a’’ – meaning a horse of his, ‘I shall kill you-saww upon 
it’. Rasool-Allah-saww said: ‘But I-saww will kill you, if Allah-azwj so Desires’. They met on the day 
of Ohad. When he came near Rasool-Allah-saww grabbed the bayonet from Al-Haris Bin Al-Simt 
and walked towards him and stabbed, and left. He returned to Quraysh and he was saying, 
‘Muhammad-saww killed me!’ They said, ‘And there is no problem with you’. He said, ‘He-saww 
said to me in Makkah: ‘I-saww will kill you’, even if he-saww had spat upon me, it would have 
killed me’. He died honourably’’.24 

                                                      
22 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 13 
23 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 14 
24 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 15 
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ِِ ص -16 اََتِ ْْجِ َْةُ بَدْرٍ قَ تَلَ الْ  يج مِنْ مُ ا كَانَتْ وَقْ  كَمَ أنََُِّ لَمَّ ََ ِْيَن فَ ِْيَن رَجُلًا وَ أَسَرُوا مِنْهُمْ سَبْ لِمُونَ مِنْ قُ رَيْشٍ سَبْ ِْ رْقِ مُ ََ  رَسُولُ اللََِّّ بِقَتْلِ الُْْسَارَى وَ 
ِْيَن فأََ  اَعَةٌ مِنَ الْمُهَاجِريِنَ إِنَّ الُْْسَارَى هُمْ قَ وْمُكَ وَ قَدْ قَ تَلْنَا مِنْهُمْ سَبْ ََ ِْ الْغَنَاَمِِ فَ قَالَ  َْ لنََا أَنْ نََْخُذَ الْ اَ عَلَى طْلِ دَاءَ مِنَ الُْْسَارَى وَ الْغَنَاَمَِ فَ نَقْوَى ِِ

 جِهَادِنََ 

From his-saww miracles – When it was the event of Badr the Muslims killed seventy men from 
Quraysh and captured seventy of them. Rasool-Allah-saww ruled with killing the captives and 
burning of the war booty, but a group from the Emigrants said, ‘The captives, they are your-

saww people and we have already killed seventy of them, so free for us that we take the ransom 
from the captives and the war booty, so we can be strengthened by it upon our Jihad’.  

َْامِ الْمُقْبِلِ فِ مِثْلِ هَذَا الْيَوْمِ عَدَدَ  ِِ إِنْ لََْ تَ قْتلُُوا يُ قْتَلْ مِنْكُمْ فِ الْ ُ إلِيَْ ََى اللََّّ ُِ أَسْرى الُْْسَارَى فأَنَْ ََلَ اللََُّّ فأََوْ ِِ  ََََّّ  ما كانَ لنَِبٍِ  أَنْ يَكُونَ لَ يُ ثْخِنَ فِ الَْْرْ
َْدَدِ الُْْسَا ُْونَ بِ لِمِيَن سَبْ ِْ َْامِ الْمُقْبِلِ وَ قتُِلَ مِنَ الْمُ ا كَانَ فِ الْ نيْا فَ لَمَّ َِ الدُّ  اللََِّّ قَدْ وَعَدْتَ نَا النَّصْرَ فَمَا هَذَا الَّذِي وَقَعَ بنَِا وَ رَى قاَلُوا يَا رَسُولَ ترُيِدُونَ عَرَ

ُِوا الشَّ   رْطَ ببَِدْرٍ نَ

Allah-azwj Revealed to him-saww: “If you-saww do not kill, then there would be killed from you 
during the coming year, the like of this number of captives today”, and Allah-azwj Revealed: It 
was not for a Prophet that there happen to be captives for him until he triumphs in the land. 
You are wanting the display of the world [8:67]. When it was during the next year and 
seventy from the Muslims were killed, a number of the captives (of Badr), they said, ‘O Rasool-
Allah-saww! We had been Promised the Help (of Allah-azwj), so what is this which had occurred 
with us?’ And they had forgotten the stipulation at Badr. 

َْابوُا مِنْ قُ رَيْشٍ ببَِدْرٍ  فأَنَْ ََلَ اللََُّّ  ِِ مَا كَانوُا أَ ْْ بْتُمْ مِثْلَيْها يَ  َْ ابَ تْكُمْ مُصِيبَةٌ قَدْ أَ ا أَْ ِْدَاءَ مِنَ الَْْسْرَىوَ قبَِلُ أَ وَ لَمَّ كُمْ  وا الْ ِِ ُْ قُ لْتُمْ أَنََّّ هذا قُلْ هُوَ مِنْ عِنْدِ أنَْ 
ََ لََُ  َْدَدِ الُْْسَارَى إِذَا هُوَ أطَْلَ هِمْ أنَْ يُ قْتَلَ مِنْهُمْ بِ ِِ ُْ ِِ بِالشَّرْطِ الَّذِي شَرَطُوهُ عَلَى أنَْ  ْْ ِْدَاءَ مِنْهُمْ وَ ايَ  كْمِ الشَّرْطِ لْغَنَاَِ مُ الْ َُ  مَ فَكَانَ الْحاَلُ فِ ذَلِكَ عَلَى 

Allah-azwj Revealed: Or, when a difficulty befell you, although you had afflicted (the Kafirs) 
with twice as much, - meaning what they had attained from Quraysh at Badr and accept the 
ransom from the captives, you said: ‘From where is this?’ Say: ‘It is from yourselves’ [3:165] 
– meaning by the condition which they had stipulated upon themselves that there would be 
killed from them of the number of the captives, when he-saww freed the ransoming for them 
from them, and the war booty. So the state during that was upon the ruling of the stipulation. 

دٍ سَارَ أوَْليَِاءُ  َُ ا انْكَشََْتِ الْحرَْبُ يَ وْمَ أُ مِلُوا قَ تْلَاهُمْ إِلََ الْمَدِينَةِ فَشَدُّوهُمْ عَلَى الِْْمَالِ وَ كَانُ  وَ لَمَّ َْ جَّهُوا ِِِمْ نَحْوَ الْمَدِينَةِ بَ ركََتِ الِْْمَالُ وا إِذَا تَ وَ الْمَقْتُولِيَن ليَِ
مَ  ِْ ْْركََةِ أَسْرَعَتْ فَشَكَوُا الْحاَلَ إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص فَ قَالَ أَ لََْ تَ ََِ قُ  ُْوا قَ وْلَ اللََِّّ وَ إِذَا تَ وَجَّهُوا ِِِمْ نَحْوَ الْمَ  لَزَ الَّذِينَ كُتِبَ عَلَيْهِمُ الْقَتْلُ إِ لْ لَوْ كُنْتُمْ فِ بُ يُوتِكُمْ لَ

ِْهِمْ  دَهُ  مَضاجِ َْ ٍِْ إِلاَّ حَََْْةَ فإَِنَُِّ دُفِنَ وَ  فَدُفِنَ كُلُّ رَجُلَيْنِ فِ قَ

And when the war uncovered on the day of Ohad, the friends of the killed ones came to carry 
their killed ones to Al Medina, and they tied them upon the camels, and when they tried to 
head with them towards Al Medina, the camels knelt, and when they tried to head with them 
towards the battlefield, they hastened. They complained of the situation to Rasool-Allah-saww. 
He-saww said: ‘Do you no hear the Words of Allah-azwj: Say: ‘Had you remained in your houses, 
those upon whom being killed was Ordained would have gone forth to their spots of death, 
[3:154]. So, every two men were buried in one grave except Hamza-asws, for hear was buried 
alone. 
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ةً فأََخَذَ رَسُولُ اللََِّّ ص الْمَاءَ عَلَ  ََ ُْونَ جِراَ دٍ أرَْبَ  َُ رْبِ أُ ََ لَامُ فِ  َِّ ِِ ال َْابَ عَلِي اً عَلَيْ ُِ عَ وَ كَانَ أَ ِِ فَ رَشَّ اَ لََْ تَكُنْ مِنْ وَقْتِهَا وَ كَانَ ى فَمِ اتِ فَكَأَنََّّ ََ لَى الْْرِاَ
َْابَ عَيْنَ  َِنِ مَا كَانَ أَ َْ َْادَتْ كَأَ كَهَا النَّبُِّ ص بيَِدِهِ فَ  َِ الَتِ الحَْدَقَةُ فأََمْ َِ  تْ قَ تَادَةَ سَهْمٌ مِنَ الْمُشْركِِيَن فَ

And Ali-asws had been afflicted during the battle of Ohad by forty injuries, so Rasool-Allah-saww 
took the water upon his-saww mouth and sprinkled it upon the injuries, and it was as if they 
had not happened from its time; and an eye of Qatad had been injured by an arrow from the 
Polytheist and it rolled down to the cheek, and the Prophet-saww withheld it by his-saww hand 
and returned it to be like as good as it had been.  

ْْتُ إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص فَ قُلْ  دٍ فَ رَجَ َُ ِْي يَ وْمَ أُ لَامُ قاَلَ انْ قَطَعَ سَيْ َِّ ِِ ال ِْي فَ نَظَرَ إِلََ جَريِتُ إِنَّ الْمَرْءَ يُ قَ وَ مِنْهَا أنََّ عَلِي اً عَلَيْ ِِ وَ قَدِ انْ قَطَعَ سَيْ ِْ يْ َِ  دَةِ اتِلُ بِ
ِِ فَ  قَارِ فَ نَاوَلنَِي َْ ُِ ذَا الْ َْ ةٍ فأََخَذَهَا بيَِدِهِ ثَُُّ هَََّهَا فَصَارَتْ سَيْ ََ ةٍ مَطْرُو َِ هُ بنِِصَْْيْنِ مَا ضَرَبْتُ بِ نََْلٍ عَتِيقَةٍ يَابِ داً إِلاَّ وَ قَدَّ ََ  ِِ أَ

And from these is that Ali-asws said: ‘My-asws sword broke on the day of Ohad, so I-asws returned 
to Rasool-Allah-saww and said: ‘The man can only fight with his sword, and my-asws sword has 
broken’. He-saww looked at a branch of an old dry palm tree which had been thrown away. He 
grabbed it by his-saww hand, then shook it and it became his-saww sword Zulfiqar, and gave it to 
him-asws. So, he-asws did not strike anyone with it except and he cut him (lengthwise) into two 
halves. 

ةَ وَ رَجُلٌ مِنْ قُ رَيْشٍ يُ رَبِ   ُِ يَ قُولُ يَا مَُُ مُ  وَ مِنْهَا أنََّ جَابِراً قاَلَ كَانَ النَّبُِّ ص بِكََّ َْ دُ عَلَى هَذَا الْمُهْرِ أقَْ تلُُكَ قاَلَ النَّبُِِّ هْراً كَانَ إِذَا لَقِيَ مَُُمَّداً وَ الْمُهْرُ مَ مَّ
ُِ وَ رَمَ  رْبةََ رَجُلٍ وَ خَلَعَ سِنَانَ ََ َُداً فأََخَذَ النَّبُِّ ص  ِِ قاَلَ بَلْ أقَْ تلُُكَ فَ وَافََّ أُ ِِ فَضَرَ ى ص أقَْ تلُُكَ عَلَيْ ِِ فَ قَالَ النَّارَ النَّارَ وَ سَقَطَ مَيِ تاً بِ اَ عَلَى عُنُقِ َِ 

And from these is that Jabir said, ‘The Prophet-saww was at Makkah and a man from Quraysh 
nourished a baby horse when he met Muhammad-saww, and the horse was with him. He said, 
‘O Muhammad-saww! Upon this horse I shall kill you-saww’. The Prophet-saww said: ‘I-saww will kill 
you upon it’. He said, ‘But, I will kill you-saww’. They met at Ohad and the Prophet-saww grabbed 
a bayonet of a man and took away its head and threw it, and it his upon his neck. He said, 
‘The fire! The fire! And he fell down dead. 

ْْضَ الْمُشْركِِيَن فَ وَضَعَ ص يَدَ  َِّ وَ مِنْهَا أنََّ رَسُولَ اللََِّّ ص انْ تَهَى إِلََ رَجُلٍ قَدْ فَ وَّقَ سَهْماً لِيَرمِْيَ بَ  ِِ فَ هَرَبَ فَ رَمَى ذَلِكَ الْ  هْمِ وَ قاَلَ ارْمِِِ هُ فَ وْقَ ال مُشْركَِ بِ
ََََّّ سَقَطَ ال الْمُشْركُِ  يْثُمَا راَغَ  ََ  ُِ ُْ هْمُ يَ تْبَ َِّ رَةً وَ ال ِْ هْمِ يََنَْةً وَ يَ َِّ َْلَ يَ رُوغُ مِنَ ال هْمِ وَ جَ َِّ هْمُ فِ مِنَ ال قَطَ الْمُشْركُِ مَيِ تاً فأَنَْ ََلَ اللََُّّ  َِّ َِ ِِ فَ وهُمْ فَ لَمْ تَ قْتلُُ  رأَْسِ

  لكِنَّ اللَََّّ قَ تَلَهُمْ وَ ما رَمَيْتَ إِذْ رَمَيْتَ وَ لكِنَّ اللَََّّ رَمىوَ 

And from these is that Rasool-Allah-saww ended up to a man who had raised his arrow in order 
to shoot at the Polytheists. He-saww placed his-saww hand above the arrow and said: ‘Shoot it!’ 
He shot that Polytheist with it, and the Polytheist ran from the arrow and went on to dodge 
from the arrow, right and left, and the arrow followed him wherever he dodged until the 
arrow fell in his head, and the Polytheist fell down dead. Allah-azwj Revealed: So you did not 
kill them but Allah Killed them, and you did not throw when you threw, but Allah Threw, 
[8:17]. 

ْْرهِِ عَلَى الْقِتَالِ فأَُسِ  ُِ قُ رَيْشاً بِشِ ضَرَ مَعَ قُ رَيْشٍ يَ وْمَ بَدْرٍ وَ حَُرِ  ََ َُرَّةَ الشَّاعِرُ  ِْ  رَ وَ كَانَ أبَوُ  بْ َِّ ِْدَاءُ عَلَى الْقَوْمِ قاَلَ أبَوُ فِ ال ا وَقَعَ الْ يَن الَّذِينَ أُسِرُوا فَ لَمَّ
ْْلَمُ أَنِ ِ رَجُلٌ فَقِيٌر فاَمْنُنْ عَلَى بَ نَاتي فَ قَالَ أطُْلِقُكَ  ْْدَ  َُرَّةَ يَا أبََا الْقَاسِمِ تَ  ُْودَ هَا قاَلَ بِغَيْرِ فِدَاءٍ أَلاَّ تُكْثِرَ عَلَيْنَا بَ  َْاهَدَهُ عَلَى أنَْ لَا يَ   لَا وَ اللََِّّ فَ 



Bihar Al-Anwaar Vol. 20  www.hubeali.com 

55 out of 300 

And Abu Gurra the poet attended on the day of Badr with Quraysh, and he was urging Quraysh 
with his poetry upon the fighting. He was captured among the seventy, those who were 
captured. When the ransoming occurred upon the people, Abu Gurra said, ‘O Abu Al-Qasim-

saww! You-saww know I am a poor man, so grant me safety as a conferment upon my daughters’. 
He-saww said: ‘I-saww hereby free you without any ransom (upon stipulation) that you will not 
increase the numbers against us’. He said, ‘No, by Allah-azwj!’ He pacted with him-saww that he 
will not repeat. 

ُِ ق ُ  دٍ دَعَتْ َُ رْبُ أُ ََ ا كَانَ  ْْرهِِ عَلَى الْقِتَالِ فَ قَالَ إِنِ ِ عَاهَدْتُ مَُُمَّداً أَنْ لَا فَ لَمَّ َِ النَّاَ  بِشِ رِ  ََ َْهَا ليُِ ْْدَ مَا مَنَّ عَلَيَّ قاَلُوا ليَْسَ أُ  رَيْشٌ إِلََ الْْرُُوجِ مَ ِِ بَ  كْثِرَ عَلَيْ
ف ْ  لَمُ مِنَّا فِ هَذِهِ الدَّ ِْ ِِ هَذَا مِنْ ذَلِكَ إِنَّ مَُُمَّداً لَا يَ ََيْرهُُ  َْةِ فَ غَلَبُوهُ عَلَى رأَيِْ دٍ مِنْ قُ رَيْشٍ  َُ  فَ لَمْ يُ ؤْسَرْ يَ وْمَ أُ

When it was the battle of Ohad, Quraysh invited him to go out with them in order to urge the 
people with his poetry. He said, ‘I have made a pact with Muhammad-saww and I will not 
increase the numbers against him-saww after he-saww had conferred upon me’. They said, ‘This 
is not from that. Muhammad-saww is not safe from us during this occasion’. So, they overcame 
upon his opinion, and no one from Quraysh was captured on the day of Ohad apart from him.  

مُْ  َْاهدْنِ قاَلَ إِنََّّ يْ  فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص أَ لََْ تُ  َْ ةَ وَ تََُر كُِ كَتِ دٍ مَرَّتَيْنِ فَ قَالَ ََلَبُونِ عَلَى رأَيِْي فاَمْنُنْ عَلَى بَ نَاتي قاَلَ لَا تََْشِي بِكََّ كَ وَ تَ قُولُ سَخِرْتُ مِنْ مَُُمَّ
رٍ مَرَّتَيْنِ يَا عَلِيُّ اضْرِبْ عُنُقَُِ رَسُ  َْ عُ مِنْ جُ َِ  .ولُ اللََِّّ ص الْمُؤْمِنُ لَا يُ لْ

Rasool-Allah-saww said: ‘Did you not make a pact with me-saww?’ He said, ‘They overcame upon 
my opinion. Grant me safety as a conferment upon my daughters’. He-saww said: ‘You will not 
walk in Makkah and mover your shoulder in mockery of Muhammad-saww twice’. Rasool-Allah-

saww said: ‘The Momin is not stung from a (same) hole twice. O Ali-asws! Strike off his neck!’’. 

واؤها َيْا بيد كانت راية قريش و ل  رياح مولَ الْنصار قال َدثِ أبو البختُي القرشي قال ما رواه حيَ بن عمارة قال َدثِ الحِن بن موسى بن
لَ الراية فِ يد ولد عبد المطلب حملها منهم من َضر الحرب ََّ بَْ الله رسولِ فصارت راية قريش و َيرها إلَ الن  ص بِقصي بن كلاب ثُ لَ ت

 فأقرها فِ بِ هاشم

What is reported by Yahya Bin Amarah who said, ‘It was narrated to me by Al Hassan Bin Musa Bin Riyah a slave 
of the Helpers who said, ‘It was narrated to me by Abu Al Bakhtary Al Qarshy who said,  

‘The banner of Quraysh and their flag were all in the hand of Qusay Bin Kalab. Then the flag 
did not cease to be in the hand of the children of Abdul Muttalib-asws, carried by the ones from 
them who attend the war until Allah-azwj Sent Rasool-Allah-saww, and the flag of Quraysh and 
others came to the Prophet-saww and settled among the clan of Hashim-as.  

اَة حْل اَة ودان و هي أول َ لَ مِْ فِ فأعطاها رسول الله ص علي بن أب طالب عليِ الِلام فِ َ المشاهد  فيها راية فِ الْسلام مع النبِ ص ثُ لَ ت
ىِ و فِ يوم أَد و كان اللواء يومئذ فِ بِ عبد الدار فأع اء من يده طاها رسول الله ص مصْب بن عمير فاستشهد و وقع اللو ببدر و هي البطشة الك

 شم.افتشوقتِ القباَل فأخذه رسول الله ص فدفِْ إلَ علي بن أب طالب عليِ الِلام فجمع لِ يومئذ الراية و اللواء فهما إلَ اليوم فِ بِ ه

Rasool-Allah-saww gave it to Ali-asws Bin Abu Talib-asws during the military expedition of Wadan, 
and it is the first military expedition in Al-Islam during which a flag was carried with the 
Prophet-saww. Then it did not cease to be with him-asws during the battle of Badr and it is the 
great seizure, and during the day of Ohad, and the flag on that day was among the clan of Abd 
Al-Dar. Rasool-Allah-saww gave it to Mas’ab Bin Umeyr, and he was martyred and the banner 
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fell from his hand, and the tribes desired it, but Rasool-Allah-saww took it and handed it over 
to Ali-asws Bin Abu Talib-asws. Thus, on that day, there were gathered to him-asws, the flag and 
the banner, and these two up to today at with the Clan of Hashim-as. 

و أول عرب و ربع ما هن لَْد هلْلي بن أب طالب عليِ الِلام أ و روى المْضل بن عبد الله عن سُاك عن عكرمة عن عبد الله بن الْبا  أنِ قال
هِ. ف و هو الذي ثبت مِْ يوم المهرا  يِْ يوم أَد و فر النا  و هو الذي أدخلِ ق  عجمي ْلى مع رسول الله ص و هو ْاَب لواَِ فِ كل زَ

And it is reported by Al Mufazzal Bin Umar, from Simak, from Ikrimah, from Abdullah Bin Al Abbas having said,  

‘From Ali-asws Bin Abu Talib-asws there a four which are not for anyone. He-asws is the first one 
from the Arabs and non-Arabs to pray Salat with Rasool-Allah-saww, and he-asws was in charge 
of his-saww flag in every army, and he-asws is the one who was steadfast with him-saww on the day 
of the water-hole, meaning the day of Ohad and the people had fled, and he-asws is the one 
who entered into his-saww grave’.  

ارٍ عَنِ الحِْمَّانِِ  ُّ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ عَمَّ ِِ ُْودٍ يَ وْماً عَنْ شَريِكٍ عَنْ عُثْمَانَ بْنِ الْمُغِيرةَِ عَنْ زَيْدِ بْنِ وَهْبٍ قاَلَ وَ  وَ رَوَى زَيْدُ بْنُ وَهْبٍ الْْهَُ ِْ جَدْنََ مِنْ عَبْدِ اللََِّّ بْنِ مَ
ْْسٍ  ََََّّ  طِيبَ نَ   ََ دٍ وَ كَيْفَ كَانَ فَ قَالَ أَجَلْ ثَُُّ سَاقَ الحَْدِي َُ ثْ تَنَا عَنْ يَ وْمِ أُ دَّ ََ ُِ لَوْ  كْرِ الْحرَْبِ فَ قَالَ قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص اخْرُجُوا إلِيَْهِمْ  انْ تَهَى إِلََ ذِ فَ قُلْنَا لَ

يَن رَجُلًا مِنَ الْْنَْصَ  ِِ ْْبِ خََْ ْ اً طَوِيلًا وَ أقَاَمَ عَلَى الشِ  َْ نَا لََمُْ  ْْ َْ َُوا مِنْ مَكَانِكُمْ هَذَا هِمْ رَجُلًا مِنْهُمْ ارِ وَ أمََّرَ عَلَيْ عَلَى اسْمِ اللََِّّ فَخَرَجْنَا فَصَ َ ِْ وَ قاَلَ لَا تَ
ِْكُمْ  اَ نُ ؤْتَى مِنْ مَوْضِ  وَ لَوْ قتُِلْنَا عَنْ آخِرنََِ فإَِنََّّ

And it is reported by Zayd bin Wahab Al Juhny, from Ahmad Bin Ammar, from Al Himany, from Shareek, from 
Usman Bin Al Mugheira, from Zayd Bin Wahab who said,  

‘One day we found from Abdullah Bin Masoud goodness of self, so we said to him, ‘If you 
could narrate to us about the day of Ohad and how it was’. He said, ‘Yes’. Then he continued 
the Hadeeth until he ended up to the mention of the war and he said, ‘Rasool-Allah-saww said: 
‘Go out to them upon the Name of Allah-azwj’. So we went out and lined up for him-saww in a 
long line, and he got fifty men from the Helpers to stay upon the mountain pass and placed a 
man from them as a commander upon them and said: ‘Do not move from this position of 
yours, and even if the last one of us is killed, but rather we shall come from your place’. 

رْبٍ بِِِزَاَهِِمْ خَالِدَ بْنَ الْوَليِدِ وَ كَانَتِ الْْلَْوِيةَُ مِنْ قُ رَيْ  ََ َْخْرُ بْنُ  يَانَ  ْْ ِِ عَبْدِ القاَلَ فأَقَاَمَ أبَوُ سُ ةَ شٍ فِ بَ ََ ةَ بْنِ أَبِ طلَْ ََ ارِ وَ كَانَ لِوَاءُ الْمُشْركِِيَن مَعَ طلَْ دَّ
 نَ يدُْعَى كَبْشَ الْكَتِيبَةِ وَ كَا

He said, ‘Abu Sufyan got Sakhr Bin Harb to stand with Khalid Bin Al-Waleed, and the brigade 
of Quraysh among the clan of Abd Al-Dar, and the flag of the Polytheists was with Talha Bin 
Abu Talha, and he was called the ram battalion’.  

ََََّّ وَقَفَ تََْتَ لِوَ   ابِ اللِ وَاءِ فَ قَالَ اءِ الْْنَْصَارِ قَ قاَلَ وَ دَفَعَ رَسُولُ اللََِّّ ص لِوَاءَ الْمُهَاجِريِنَ إِلََ عَلِيِ  بْنِ أَبِ طاَلِبٍ وَ جَاءَ  ََ ْْ يَانَ إِلََ أَ ْْ الَ فَجَاءَ أبَوُ سُ
ابَ الْْلَْوِيةَِ إِنَّكُمْ  ََ ْْ اَ أوُتيِتُمْ يَا أَ اَ يُ ؤْتَى الْقَوْمُ مِنْ قِبَلِ ألَْوِيتَِهِمْ وَ إِنََّّ ْْلَمُونَ أنََّّ ُْوهَا  لِ ألَْوِيتَِكُمْ فإَِنْ كُنْتُمْ يَ وْمَ بَدْرٍ مِنْ قِبَ  قَدْ تَ  تُمْ عَنْهَا فاَدْفَ  ْْ ُْ تَ رَوْنَ أنََّكُمْ قَدْ ضَ

ِْكُمُوهَا   إلِيَْنَا نَكْ

He said, ‘And Rasool-Allah-saww handed over the flag of the Emigrant to Ali-asws Bin Abu Talib-

asws, and came and paused beneath the flag of the Helpers. Abu Sufyan came to the 
companions of the flag and said, ‘O companions of the flags! You have known rather that the 
people are come to from the direction of their flags, and rather you were come to on the day 
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of Bade from the direction of you flags. So, if you view that you have weakened from it, then 
hand it over to us, we will withhold these. 

ةُ بْنُ أَبِ  ََ َِ الْمَوْتِ قاَلَ وَ كَانَ قاَلَ فَ غَضِبَ طلَْ يَا َِ اَ الْيَوْمَ  ةَ وَ قاَلَ أَ لنََا تَ قُولُ هَذَا وَ اللََِّّ لَُْوردَِنَّكُمْ ِِ ََ مَ وَ   طلَْ َِمَّى كَبْشَ الْكَتِيبَةِ قاَلَ فَ تَقَدَّ ةُ يُ ََ طلَْ
لَامُ فَ قَالَ عَلِيٌّ مَ  َِّ ِِ ال مَ عَلِيُّ بْنُ أَبِ طاَلِبٍ عَلَيْ ةَ كَبْشُ الْكَتِيبَةِ فَمَنْ أنَْتَ قَ تَ قَدَّ ََ ةُ بْنُ أَبِ طلَْ ََ الَ أَنََ عَلِيُّ بْنُ أَبِ طاَلِبِ بْنِ عَبْدِ نْ أنَْتَ قاَلَ أنَََ طلَْ

 الْمُطَّلِبِ 

He said, ‘Talha Bin Abu Talha was angered and said, ‘You are saying this to us? By Allah-azwj! 
We will shall repel you with these today to the basins of death. And Talha was named as the 
battering ram. He said, ‘Go ahead!’ And Ali-asws Bin Abu Talib-asws proceeded. Ali-asws said: ‘Who 
are you?’ He said, ‘I am Talha Bin Abu Talha, the battering ram, so who are you-asws?’ He-asws 

said: ‘I-asws am Ali-asws Bin Abu Talib-asws Bin Abdul Muttalib-asws’.  

لَامُ ضَرْبةًَ عَلَ  َِّ ِِ ال ُِ عَلِيُّ بْنُ أَبِ طاَلِبٍ عَلَيْ َْتْ بَ يْنَهُمَا ضَرْبَ تَانِ فَضَرَبَ ِِ فَ بَدَرَتْ عَيْ ى مُقَدَّ ثَُُّ تَ قَارَبَا فاَخْتَلَ مَعْ مِثْلُهَا قَطُّ وَ سَقَطَ  نُُِ مِ رأَْسِ ِْ ةً لََْ يُ ََ َْيْ َْاحَ  وَ 
ُِ ثَُُّ أَ  هْمٍ فَ قَتَلَ َِ مُ بْنُ ثَبِتٍ بِ ِْ َْبٌ فَ رَمَاهُ عَا ُِ مُصْ ُِ يُ قَالُ لَ مٌ خَذَ اللِ وَاءَ أَخٌ لَ اللِ وَاءُ مِنْ يَدِهِ فأََخَذَهُ أَخٌ لَ ِْ ُِ عُثْمَانُ فَ رَمَاهُ عَا هْمٍ فَ قَتَلَُِ ُِ يُ قَالُ لَ َِ  أيَْضاً بِ

Then they came near each other and exchanged two strikes between them. Ali-asws Bin Abu 
Talib-asws struck him a strike upon the front of his head and his eye popped out, and he shouted 
a shriek the like of it had not been heard at all, and the flag fell from his hand. A brother of 
his called Mur’ab grabbed it, and Aasim Bin Sabit shot at him with an arrow and killed him. 
Then the flag was taken by a brother of his called Usman, and Aasim shot at him as well with 
an arrow and killed him.  

َِّلَامُ عَلَى يَدِهِ  ِِ ال ُْؤَابٌ وَ كَانَ مِنْ أَشَدِ  النَّاِ  فَضَرَبَ عَلِيٌّ عَلَيْ  ُ َْهَا فأََخَ فأََخَذَهُ عَبْدٌ لََمُْ يُ قَالُ لَِ رَى  فَ قَطَ ِْ رَى فَضَرَبَ عَلِيٌّ عَلَى يَدِهِ الْيُ ِْ ذَ اللِ وَاءَ بيَِدِهِ الْيُ
َْهَا فأََخَذَ اللِ وَ  َِّلَامُ عَلَى أمُِ  رأَْ فَ قَطَ ِِ ال ُِ عَلِيٌّ عَلَيْ ِِ فَضَرَبَ ِِ وَ هُُاَ مَقْطُوعَتَانِ عَلَيْ َََعَ يَدَيْ َْدْرهِِ وَ  َْريِْاً اءَ عَلَى  قَطَ  َِ ِِ فَ  سِ

A slave of theirs called Suwab took it, and he was from the strongest of the people. Ali-asws 

struck him upon his hand and cut it. So he grabbed the flag by his left hand, and Ali-asws struck 
upon his left hand and cut it. Then he grabbed the flag upon his chest and gathered his hands 
to him, and they were cut, and Ali-asws struck him upon the top of his head and he fell down 
quickly.  

ْْبِ النَّاَ  يَ غْنِمُونَ قاَلُوا يذَْهَ  فاَنََََّْمَ  ابُ الشِ  ََ ْْ لِمُونَ عَلَى الْغَنَاَمِِ فَ لَمَّا رأََى أَ ِْ َْبْدِ اللََِّّ بْنِ عُمَرَ  بُ هَؤُلَاءِ الْقَوْمُ وَ أَكَبَّ الْمُ بِالْغَنَاَمِِ وَ نَ بْقَى نَحْنُ فَ قَالُوا لِ
َْمٍ الَّذِي كَانَ رََيِِاً عَلَيْهِمْ نرُيِدُ أنَْ نَ غْنَمَ كَمَا يَ غْنَمُ بْنِ  ِْي ََ ذََا وَ هُوَ لَا  النَّاُ  فَ قَالَ إِنَّ رَسُولَ اللََِّّ ص أمََرَنِ أنَْ لَا أبَْ رحََ مِنْ مَوْضِ ُِ إِنَُِّ أمََرَكَ ِِ هَذَا فَ قَالُوا لَ

 لََ مَا تَ رَىيَدْريِ أنََّ الَْْمْرَ يَ بْلُغُ إِ 

The people were defeated and the Muslims leapt upon the war booty. When the companions 
at the mountain pass saw the people attaining booty, they said, ‘They are going away with 
the booty and we will remain (with nothing)’. They said to Abdullah Bin Umar Bin Hazam, who 
was a chief upon them, ‘We want to get the booty just as the people are getting’. He said, 
‘Rasool-Allah-saww has ordered me not to move from this place of mine’. They said to him, ‘He-

saww ordered you with this, and does not know that the matter will be reaching to what you 
see’.  
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حَْ هُوَ  ِْ ُِ ثَُُّ جَاءَ مِنْ  وَ مَالُوا إِلََ الْغَنَاَمِِ وَ تَ ركَُوهُ وَ لََْ يَ ِِ خَالِدُ بْنُ الْوَليِدِ فَ قَتَلَ مَلَ عَلَيْ ََ ِِ فَ ِْ  النَّبِِ  ص فِ خِفٍ  ريِدُهُ فَ نَظَرَ إِلََ ظَهْرِ رَسُولِ اللََِّّ ص يُ  مِنْ مَوْضِ
ِِ حَْْلَةَ رَجُ  مَلُوا عَلَيْ ََ ِِ فَ ُِ دُونَكُمْ هَذَا الَّذِي تَطْلُبُونَ فَشَأْنَكُمْ بِ َْ ِِ فَ قَالَ لِمَنْ مَ ابِ ََ ْْ دٍ ضَرْباً باِ مِنْ أَ َِ ْْناً بِالر مَِاحِ وَ رَمْياً بِالنَّبْلِ وَ رَضْخاً لٍ وَا يُوفِ وَ طَ ُِّ ل

ُْونَ رَجُلًا بِالحِْجَارَةِ  ََََّّ قتُِلَ مِنْهُمْ سَبْ  ُِ ابُ النَّبِِ  ص يُ قَاتلُِونَ عَنْ ََ ْْ َْلَ أَ  وَ جَ

And they inclined towards the booty and they left him and he did not move from his place. 
Khalid Bin Al-Waleed attacked upon him and killed him. Then he came from behind Rasool-
Allah-saww intending him-saww. He looked at the Prophet-saww among a group of his-saww 
companions. He said to the ones with him-saww, ‘Move aside! This is the one you want, so your 
fate will be with him-saww’. They attacked upon him-saww an attack of one man, striking with 
the swords and stabbing with the spears, and shooting with the arrows and throwing the 
stones, and the companions of the Prophet-saww were fighting him until seventy men from 
them were killed.  

ُْونَ عَنِ النَّبِِ  ص فَكَثُرَ عَلَيْهِ وَ ثَ بَتَ أمَِيُر الْمُؤْمِنِ  نَيْفٍ للِْقَوْمِ يَدْفَ  َُ َِّلَامُ وَ أبَوُ دُجَانةََ وَ سَهْلُ بْنُ  ِِ ال ِِ وَ نَظَرَ مُ يَن عَلَيْ تَحَ رَسُولُ اللََِّّ ص عَيْنَيْ َْ  الْمُشْركُِونَ فَ 
َِّلَامُ وَ قَدْ كَانَ أُ  ِِ ال َْهْدَ وَ وَلَّوُا اإِلََ أمَِيِر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ َْلَ النَّاُ  فَ قَالَ نَ قَضُوا الْ ُِ فَ قَالَ يَا عَلِيُّ مَا فَ  ِِ مَِّا نََلَ ِِ هَؤُلَاءِ الَّذِينَ قَدْ َْمِيَ عَلَيْ ِْ ُِ فاَكْ بُ رَ فَ قَالَ لَ لدُّ

 قَصَدُوا قَصْدِي

And Amir Al-Momineen-asws and Abu Dajjana and Sahl Bin Huneyf were steadfast to the people 
defending the Prophet-saww. The Polytheists became a lot against them, and Rasool-Allah-saww 
opened his-saww eyes and looked at Amir Al-Momineen-asws, and there was fainting upon him-

asws from what he-asws had received. He-saww said: ‘O Ali-asws! What have the people done?’ He-

asws said: ‘They broke the covenant and turned back on their heels’. He-saww said: ‘Then suffice 
me-saww against them, those who are aiming for me-saww’. 

 َِّ ِِ ال مَلَ عَلَيْهِمْ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ ََ يَةٍ أُخْرَى فَكَرَّ عَلَيْهِمْ فَ  لَامُ فَكَشََْهُمْ فَ َِ ِِ مِنْ نََ ِِ وَ قَدْ حَْلَُوا عَلَيْ نَيْفٍ ثَُُّ عَادَ إلِيَْ َُ َْهُمْ وَ أبَوُ دُجَانةََ وَ سَهْلُ بْنُ  كَشَ
ُِ وَ ثَبَ  دٍ مِنْهُمَا سَيْفٌ ليَِذُبَّ عَنْ َِ ِِ بيَِدِ كُلِ  وَا َْةَ عَشَرَ رَجُلًا مِ  قاََمَِانِ عَلَى رأَْسِ مَِِيَن أرَْبَ  ِِ الْمُنْهَ ابِ ََ ْْ ِِ مِنْ أَ مُ بْنُ ثَبِتٍ إلِيَْ ِْ ةُ بْنُ عُبَيْدِ اللََِّّ وَ عَا ََ نْهُمْ طلَْ

ِْدَ الْبَاقُونَ الْْبََلَ  َْ  وَ 

Amir Al-Momineen-asws attacked upon them and removed them, then returned to him-saww, 
and they had attacked upon him-saww from another direction. He-asws advanced to them and 
removed them. And Abu Dajjana and Sahl Bin Huneyf were both standing by his-saww head, 
there being a sword in the hand of each of them, in order to defend him-saww. And they 
returned to him-saww from his-saww defeated companions, fourteen men from whom was Talha 
Bin Ubeydullah and Aasim Bin Sabit and Sa’ad, the ones remaining at the mountain. 

َْتْ لِذَلِكَ  َْاَِحٌ بِالْمَدِينَةِ قتُِلَ رَسُولُ اللََِّّ ص فاَنَْلََ َْاحَ  اَلًا وَ كَاوَ  ِِ مَُِونَ فأََخَذُوا يََيِناً وَ  ْْلًا الْقُلُوبُ وَ تَََيرََّ الْمُنْهَ شِيٍ  جُ َْ َْلَتْ لِوَ نَتْ هِنْدٌ بنِْتُ عُتْبَةَ جَ
َِّلَامُ أوَْ حَََْْةَ بْنَ عَبْدِ الْمُطَّ  ِِ ال ِِ ف َ عَلَى أنَْ يَ قْتُلَ رَسُولَ اللََِّّ ص أوَْ أمَِيَر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ ُِ لِبِ رضِْوَانُ اللََِّّ عَلَيْ ابَ ََ ْْ ِِ لَِْنَّ أَ يلَةَ لِ فِي َِ دٌ فَلَا  قَالَ لََاَ أمََّا مَُُمَّ
َْبِ وَ أمََّا حَََْْةُ فإَِنِ ِ أطَْمَعُ  ذَرَ مِنَ الذِ  َْ ِِ وَ أمََّا عَلِيٌّ فإَِنَُِّ إِذَا قاَتَلَ كَانَ أَ ُْونَ بِ ََ يطُِي ِِ لِْنََُِّ إِذَا   بَ لََْ يُ بْصِرْ بَيْنَ يَدَيِِْ ضِ فِي

And a shouter shouted at Al-Medina, ‘Rasool-Allah-saww has been killed!’ The hearts were 
vacated due to that and the defeated ones were confused and they took to the right and left; 
and hind Bint Utba made a reward to be for a savage upon that he either kills Rasool-Allah-

saww or Amir Al-Momineen-asws or Hamza-asws Bin Abdul Muttalib-asws. He said, ‘As for 
Muhammad-saww, there are no means for me regarding him-saww because his-saww companions 
tend to surround him-saww, and as for Ali-asws, when he-asws fights he-asws is more careful than 
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the wolf, and as for Hamza-asws, I shall covet regarding him-asws, because he-asws when he-asws is 
angered, does not see in front of him-asws’.  

ِِ فَ وَ كَانَ حَََْْةُ يَ وْمَئِذٍ قَدْ أعُْلِمَ  يْفِ إلِيَْ َِّ لِ شَجَرَةٍ فَ رَآهُ حَََْْةُ فَ بَدَرَ بِال ْْ شِيٌّ فِ أَ َْ ُِ وَ َْدْرهِِ فَكَمَنَ لَ َْامَةٍ فِ  شِيٌّ بِريِشَةِ نَ  َْ ُِ قاَلَ وَ ُِ ضَرْبةًَ أَخْطأََتْ رأَْسَ ضَرَبَ
َْبْتُ  وَ هَََزْتُ  ُ فأََ ُِ رَمَيْتُِ نْتُ مِنْ ََََّّ إِذَا تََكََّ رْبَتِِ  ِِ  وَ عَ  ُِ ََ رْبَتِِ وَ شُغِلَ عَ ََ ِِ فأََخَذْتُ  رْتُ إلِيَْ ِْ ََََّّ إِذَا بَ رَدَ   ُِ ُِ وَ تَ ركَْتُ ذْتُ َْ ِِ فأَنَْ  يَتَِهِمْ فِ أرُْبيَِّتِ لِمُونَ َِِ ِْ ُِ الْمُ نْ

َِ  بَطْنِ حَََْْةَ وَ قَطْعِ كَبِدِهِ وَ التَّمْثِيلِ بِ  ِِ وَ رَسُولُ اوَ جَاءَتْ هِنْدٌ فأََمَرَتْ بِشَ ِِ وَ مَثَّلُوا بِ ُِ وَ أذُُنَ يْ َْ ْْلَمُ بِاَ انْ تَهَىِِ فَجَدَعُوا أنَْ  ُِ لَا يَ  ِِ  للََِّّ ص مَشْغُولٌ عَنْ إلِيَْ
 الَْْمْرُ.

And on that day Hamza-asws was marked by wearing an ostrich feather in his-asws chest. The 
savage waited in ambush for him-asws at the base of a tree. Hamza-asws saw him and went with 
the sword towards him and struck him with a strike missing his head. The savage said, ‘I aimed 
by spear until when I was enabled from him I threw it and hit him-asws in his-asws groin, and it 
was stuck in him-asws, and I left him-asws until when he-asws was cold, I went to him-asws and 
grabbed my spear, and the Muslims were too pre-occupied from me and him-asws with their 
defeat. And Hind came and ordered with splitting the belly of Hamza-asws and cut out his-asws 
liver and make an example with him-asws. I cut off his-asws nose, and his-asws ears, and played 
with it; and Rasool-Allah-saww was pre-occupied from him-asws, not knowing of the matter 
which had ended up to him-asws. 

 ََََّّ ُْودٍ انََََّْمَ النَّاُ  عَنْ رَسُولِ اللََِّّ ص  ِْ َِ وَ هُوَ زَيْدُ بْنُ وَهْبٍ قُ لْتُ لِابْنِ مَ دِي ََ َْ قاَلَ الرَّاوِي للِْ ََ مَ و دُجَانةََ وَ سَهْلُ إِلاَّ عَلِيُّ بْنُ أَبِ طاَلِبٍ وَ أبَُ  ُِ  لََْ يَ بْ
َْرٌ وَ  دَهُ وَ ثَبَ إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص نَ  َْ نَيْفٍ فَ قَالَ انََََّْمَ النَّاُ  إِلاَّ عَلِيَّ بْنَ أَبِ طاَلِبٍ وَ َُ نَيْفٍ وَ  كَانَ أوََّلَُمُْ عَ بْنُ  َُ مَ بْنَ ثَبِتٍ وَ أَبَا دُجَانةََ وَ سَهْلَ بْنَ  ِْ ا

ةُ بْ  ََ  نُ عُبَيْدِ اللََِّّ لَحقَِهُمْ طلَْ

The reporter of the Hadeeth said, and he is Zayd Bin Wahab, ‘I said to Ibn Masoud, ‘The people 
ran away from Rasool-Allah-saww until there did not remain with him-saww except Ali-asws Bin 
Abu Talib-asws and Abu Dujana and Sahl Bin Huneyf’. He said, ‘The people were defeated except 
Ali-asws Bin Abu Talib-asws alone, and a number returned to Rasool-Allah-saww, and the first of 
them was Aasim Bin Sabit, and Abu Dujana, and Sahl Bin Huneyf, and Talha Bin Ubeydullah 
met them.  

 ُِ ََّى  وَ أيَْنَ فَ قُلْتُ لَ َْةِ فَ قَ  كَانَ أبَوُ بَكْرٍ وَ عُمَرُ قاَلَ كَانََ مَِّنْ تَ نَ ْْدَ ثَلثَِةٍ مِنَ الْوَاقِ ُِ رَسُولُ اللََِّّ ص لَقَدْ ذَهَبْتَ فِيهَا قُ لْتُ وَ أيَْنَ كَانَ عُثْمَانُ قاَلَ جَاءَ بَ  الَ لَ
 عَريِضَةً.

I said to him, ‘And where were Abu Bakr and Umar?’ He said, ‘They were both from the ones 
who isolated themselves’. I said, ‘And where was Usman?’ he said, ‘He came after three days 
from the event. Rasool-Allah-saww said to him: ‘You had gone wherein was display (assets)’. 

ُِ وَ  نَيْفٍ  قاَلَ فَ قُلْتُ لَ َُ مٌ وَ سَهْلُ بْنُ  ِْ ذََا قاَلَ عَا ثَكَ ِِ دَّ ََ ُِ فَمَنْ  ََّى قُ لْتُ لَ لَامُ قَ  أيَْنَ كُنْتَ أنَْتَ قاَلَ كُنْتُ مَِّنْ تَ نَ َِّ ِِ ال ُِ إِنَّ ثُ بُوتَ عَلِيٍ  عَلَيْ الَ قُ لْتُ لَ
َْجَّبْتَ مِنْ ذَلِكَ ف َ  َْجَبٌ فَ قَالَ إِنْ تَ  َِّلَامُ قَ فِ ذَلِكَ الْمَقَامِ لَ ِِ ال ََيِلَ عَلَيْ ِْ ُِ الْمَلَاَِكَةُ أَ مَا عَلِمْتَ أنََّ جَ بَتْ مِنْ َْجَّ ْْرجُُ إِلََ قَدْ تَ  الَ فِ ذَلِكَ الْيَوْمِ وَ هُوَ يَ 

قَارِ وَ لَا فَََّ إِلاَّ عَلِيٌّ. َْ َِّمَاءِ لَا سَيْفَ إِلاَّ ذُو الْ ُِ  ال مَاءِ بِ  فَمِنْ أيَْنَ عُلِمَ ذَلِكَ  قُ لْتُ لَ َِّ اً يَصِيحُ فِ ال ََِ َْا عَ النَّاُ   ََيِلَ فَ قَالَ سَُِ ِْ ألَُوا النَّبَِِّ مِنْ جَ َِ ذَلِكَ فَ
ُِ فَ قَالَ ذَلِكَ  ََيِلُ. ص عَنْ ِْ  جَ

He said, ‘I said to him, ‘And where were you?’ He said, ‘I was from the ones who had isolated’. 
I said to him, ‘So who narrated to you with this?’ He said, ‘Aasim and Sahl Bin Huneyf’. He 
said, ‘I said to him, ‘The steadfastness of Ali-asws in that position is astounding’. He said, ‘If you 
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are marvelling from that, so the Angels had also been astonished from him-asws. Do you not 
know that Jibraeel-as said during that day, and he-as ascending to the sky: “There is no sword 
except Zulfiqar and there is no youth (Momin) except Ali-asws”. I said to him, ‘From where did 
you know that from Jibraeel-as?’ He said, ‘The people heard a shouter in the sky with that, so 
they asked the Prophet-saww about him, and he-saww said: ‘That is Jibraeel-as’’. 

دٍ جَاءَ عَلِيٌّ  َُ َْرَّقَ النَّاُ  عَنْ رَسُولِ اللََِّّ ص فِ يَ وْمِ أُ ا تَ  َُصَيْنٍ قاَلَ: لَمَّ َِ عِمْرَانَ بْنِ  دِي ََ َِّلَا  وَ فِ  ِِ ال ُِ عَلَيْ َْ ِِ فَ رَفَعَ رَسُولُ  مُ مُتَقَلِ داً سَيْ ََََّّ قاَمَ بَيْنَ يَدَيْ
ِْرَّ مَعَ النَّاِ  فَ قَالَ يَا رَسُولَ اللََِّّ أرَْجِعُ كَافِراً  ُِ مَا بَالُكَ لََْ تَ ِِ فَ قَالَ لَ ُِ إلِيَْ ْْدَ إِسْلَامِي اللََِّّ ص رأَْسَ  بَ 

In a Hadeeth of Imran Bin Husayn who said, ‘When the people separated from Rasool-Allah-

saww during the day of Ohad, Ali-asws came wearing his-asws sword until he-asws stood in front of 
him-saww. Rasool-Allah-saww raised his-saww head towards him-asws and said to him-asws: ‘What is 
the matter you-asws did not flee with the people?’ He-asws said: ‘O Rasool-Allah-saww! Should I-

asws turn to be a Kafir after my-asws Islam?’  

مَلَ عَلَيْهِمْ فَ هَََمَهُمْ ثَُُّ أَشَارَ إِلََ  ََ ُِ إِلََ قَ وْمٍ انْحَدَرُوا مِنَ الْْبََلِ فَ مَلَ عَلَيْهِمْ فَ هَََمَهُمْ ثَُُّ فأََشَارَ لَ ََ مَلَ عَلَيْهِمْ فَ هَََمَهُمْ قَ وْمٍ آخَريِنَ فَ ََ   أَشَارَ إِلََ قَ وْمٍ آخَريِنَ فَ

Then he-saww gestured for him-asws to a group of people who had rolled down from the 
mountain, and he-asws attacked upon them and defeated them. Then he-saww gestured towards 
another group, and he-asws attacked upon them and defeated them. Then he-saww gestured 
towards another group and he-asws attacked upon them and defeated them.  

َِّلَامُ  ِِ ال ََيِلُ عَلَيْ ِْ ِِ  فَ قَالَ يَا رَسُولَ  فَجَاءَ جَ ِِ ْْ نِ مُوَاسَاةِ عَلِيٍ  لَكَ بنَِ ِْ َُ َْهَا مِنْ  ُِ مِنْ اللََِّّ لَقَدْ عَجِبَتِ الْمَلَاَِكَةُ وَ عَجِبْنَا مَ ُْ  فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص وَ مَا يََنَْ
َِّلَامُ وَ أنَََ مِنْكُمَا. ِِ ال ََيِلُ عَلَيْ ِْ ُِ فَ قَالَ جَ ِِ  وَ أنَََ مِنْ  هَذَا وَ هُوَ مِ

Jibraeel-as came and said: ‘O Rasool-Allah-saww! The Angels are astounded and we are 
astounded with them, from the excellence of the consolation of Ali-asws for you-asws with 
himself-asws’. Rasool-Allah-saww said: ‘And what would prevent him-asws from this and he-asws is 
from me-saww and I-saww am from him-asws’. Jibraeel-as said: ‘And I-as am from you-asws both’’. 

ُِّدِ يِ  عَنْ أَبِ مَالِكٍ عَنِ ابْنِ عَبَّا ٍ  ةَ خَرجََ يَ وْمَئِذٍ  وَ رَوَى الحَْكَمُ بْنُ ظُهَيْرٍ عَنِ ال ََ ةَ بْنَ أَبِ طلَْ ََ دٍ إِنَّكُمْ ف َ أنََّ طلَْ ابَ مَُُمَّ ََ ْْ َّْيْنِ فَ نَادَى يَا أَ وَقَفَ بَيْنَ الصَّ
لُكُمْ  َْجِ  يُوفِكُمْ إِلََ النَّارِ وَ يُ  ُِ لُنَا بِ َْجِ  َْالََ يُ  َْعُمُونَ أَنَّ اللَََّّ تَ  ََِ  تَ  زُُ إِلََِّ فَ ِْ يُوفِنَا إِلََ الْْنََّةِ فأَيَُّكُمْ يَ ُِ ِِ فَ قَالَ وَ اللََِّّ لَا أفُاَرقُِكَ  زَ أمَِيُر الْمُؤْمِنِينَ بِ َِّلَامُ إلِيَْ ِِ ال عَلَيْ

ِْي إِلََ النَّارِ  يْ َِ لَكَ بِ ََََّّ أعَُجِ   هَذَا الْيَوْمَ 

And it is reported by Al-Hakam Bin Zahar, from Al-Sudy, from Abu Malik, from Ibn Abbas, 
‘Talha Bin Abu Talha went out on that day and stopped between the swords calling out, ‘O 
companions of Muhammad-saww! You are claiming that Allah-azwj the Exalted is Hastening us to 
the Fire through your swords and Hastening you to the Paradise through our swords, so which 
one of you will come to duel me?’ Amir Al-Momineen-asws went out to him for the duel and 
said: ‘By Allah-azwj! I-asws will not separate from you today until I-asws hasten you to the Fire by 
my-asws sword!’ 

ِِ ا ُِ عَلِيُّ بْنُ أَبِ طاَلِبٍ عَلَيْ َْا ضَرْبَ تَيْنِ فَضَرَبَ لَامُ فاَخْتَلَ َِّ ُِ  ل قَطَ فاَنْكَشَفَ عَنْ َِ َْهُمَا فَ ِِ فَ قَطَ ُِ  عَلَى رجِْلَيْ مَ فاَنْصَرَفَ عَنْ َِ َ يَا ابْنَ عَمِ  وَ الرَّ ُِ أنَْشُدُكَ اللََّّ فَ قَالَ لَ
ِِ فَ قَالَ  لِمُونَ أَ لَا أَجْهََْتَ عَلَيْ ِْ ُِ الْمُ ِِ فَ قَالَ لَ ِْ َ وَ الرَّ  إِلََ مَوْقِ مَ وَ اللََِّّ نََشَدَنِ اللََّّ رَ النَّ  َِ ِِ وَ بُشِ  ةُ فِ مَكَانِ ََ ْْدَهَا أبَدَاً فَمَاتَ طلَْ َِرَّ لَا عَاشَ بَ  بُِّ ص بِذَلِكَ فَ

ِِ وَ قاَلَ هَذَا كَبْشُ الْكَتِيبَةِ.  بِ
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They exchanged strikes. Ali-asws Bin Abu Talib-asws struck him upon his legs and cut them and 
he fell down, and he was uncovered, and said to him-asws, ‘I adjure you-asws with Allah-azwj O 
cousin (of Rasool-Allah-saww), and (show) mercy’. He-asws turned away from him to go to his-asws 

place. The Muslims said to him-asws, ‘Will you not finish upon him?’ He-asws said: ‘He adjured 
me-asws with Allah-azwj and the mercy. By Allah-azwj! He will not live after it, ever!’ Talha died in 
his place and the Prophet-saww gave glad tidings with that to the Prophet-saww and he-saww was 
cheered by it and said: ‘This (Ali-asws) is the battering ram’’. 

لَامُ يَ قُولُ  َِّ ِِ ال ْْتُ عَلِي اً عَلَيْ دُ بْنُ مَرْوَانَ عَنْ عُمَارَةَ عَنْ عِكْرمَِةَ قاَلَ سَُِ َُدٍ  وَ قَدْ رَوَى مَُُمَّ ا انََََّْمَ النَّاُ  يَ وْمَ أُ ِِ مَ لَمَّ ِِ مِنَ الَْْعََِ عَلَيْ ا  عَنْ رَسُولِ اللََِّّ ص لَحقَِ
 ُِ ْْتُ أطَْلُبُ ِِ فَ رَجَ ِْي بَيْنَ يَدَيْ يْ َِ ُِ أَضْرِبُ بِ ي وَ كُنْتُ أمََامَ ِِ ْْ قِِْ قَطُّ وَ لََْ أمَْلِكْ نَ  ََ ُِ فِ الْقَتْلَى وَ فَ لَمْ أرََهُ ف َ لََْ يَ لْ ِْرَّ وَ مَا رأَيَْ تُ قُلْتُ مَا كَانَ رَسُولُ اللََِّّ ص ليَِ

ُِ رفُِعَ مِنْ بَ يْنِنَا َِّمَاءِ  أظَنُُّ  إِلََ ال

And it has been reported by Marwan Bin Umara, from Ikrima who said, ‘I heard Ali-asws saying: 
‘When the people ran away from Rasool-Allah-saww on the day of Ohad, the alarm came to me-

asws regarding him-saww what had not faced me-asws before at all and I-asws could not control 
myself-asws, and I-asws was in front of him-asws striking with my-asws sword. So, I-asws returned 
searching for him-asws but could not see him-saww and I-asws said: ‘Rasool-Allah-saww would not 
flee and I-asws do not see him-saww among the killed ones and I-asws think he-saww has been Raised 
from between us to the sky’.  

ََََّّ أقُْ تَلَ وَ حَْلَْتُ عَلَى الْقَوْمِ فأَفَ ْ   ُِ ِِ عَنْ ي لَْقُاَتلَِنَّ بِ ِِ ْْ ِْي وَ قُ لْتُ فِ نَ  نَ سَيْ ْْ َِرْتُ جَ ِِ مَغْشِي اً ِِ  وَ إِذَ رَجُوا عَ فَكَ ا أنَََ بِرَسُولِ اللََِّّ ص قَدْ وَقَعَ عَلَى الَْْرْ
ِِ فَ نَظَرَ إِلََِّ فَ قَالَ  ِِ فَ قُمْتُ عَلَى رأَْسِ َْدُوِ  وَ  عَلَيْ بُ رَ مِنَ الْ َْرُوا يَا رَسُولَ اللََِّّ وَ وَلَّوُا الدُّ َْنَعَ النَّاُ  يَا عَلِيُّ فَ قُلْتُ كَ  أَسْلَمُوكَ  مَا 

The sheath of my-asws sword broke and I-asws said within myself-asws: ‘I-asws shall keep fighting 
with it to defend him-saww until I-asws am killed, and I-asws attacked upon the people and they 
fled from me-asws, and there I-asws was with Rasool-Allah-saww who had fallen upon the ground 
unconsciousness upon him-saww. I-asws stood by his-saww head and he-saww looked at me-asws and 
said: ‘What have the people done, O Ali-asws?’ I-asws said: ‘They became Kafirs, O Rasool-Allah-

saww and turned their backs from the enemy and submitted you-saww’.  

 ِِ َِ  فَ نَظَرَ النَّبُِّ ص إِلََ كَتِيبَةٍ قَدْ أقَْ بَلَتْ إلِيَْ اَ بِ مَلْتُ عَلَيْهَا أَضْرُِِ ََ ِِ  يَا عَلِيُّ هَذِهِ الْكَتِيبَةَ فَ ََََّّ وَلَّوُا الَْْدْبَارَ فَ قَالَ فَ قَالَ لِ رُدَّ عَ اَلًا  ِِ ِْي يََيِناً وَ   النَّبُِّ ص يْ
مَعُ يَا عَلِيُّ مَدِحَكَ  ِْ قَارِ وَ لَا فَََّ إِلاَّ عَلِيٌّ. ف َ  أَ مَا تَ َْ ُِ رضِْوَانُ يُ نَادِي لَا سَيْفَ إِلاَّ ذُو الْ مَاءِ إِنَّ مَلَكاً يُ قَالُ لَ َِّ ُِ وَ بَ فِ ال انَ ََ دْتُ اللَََّّ سُبْ كَيْتُ سُرُوراً وَ حَِْ

ْْمَتِِِ  َْالََ عَلَى نِ  .تَ 

The Prophet-saww looked at a battalion which had come towards him, so he-saww said to me-

asws: ‘Return this battalion from me-saww, O Ali-asws!’ So, I-asws attacked upon it striking them with 
my-asws sword, right and left until they turned their backs. The Prophet-saww said: ‘O Ali-asws! 
Can you-asws not hear your-asws praise in the sky? The Angel called Rizwan is calling out: “There 
is no sword like Zulfiqar and there is no youth (Momin) like Ali-asws”’. I-asws cried with joy and 
praised Allah-azwj the Glorious and Exalted upon His-azwj Favour’. 

دِ بْ  َْرٍ مَُُمَّ ْْ ْْدِ بْنِ طَريِفٍ عَنْ أَبِ جَ دٍ عَنْ سَ نُ بْنُ عَرَفَةَ عَنْ عُمَارَةَ بْنِ مَُُمَّ َِ لَامُ قاَلَ: نََدَى نِ عَلِيٍ  عَلَيْهِمَ وَ قَدْ رَوَى الحَْ َِّ َِِِ عَلَيْهِمُ ال لَامُ عَنْ آبَا َِّ ا ال
قَارِ وَ لَا فَََّ إِلاَّ عَلِيٌّ.مَلَ  َْ دٍ لَا سَيْفَ إِلاَّ ذُو الْ َُ مَاءِ يَ وْمَ أُ َِّ  كٌ مِنَ ال

And it has been reported by Al Hassan Bin Arafat, from Umara Bin Muhammad, from Sa’ad Bin Tareyf,  
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‘From Abu Ja’far Muhammad Bin Ali-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘An Angel 
call out from the sky on the day of Ohad: “There is no sword like Zulfiqar and there is no youth 
(Momin) like Ali-asws ”’. 

مع أَْاب رسول ما زلنا نِ يِ عن جده قالو روى مثل ذلك إبراهيم بن مُمد بن ميمون عن عمرو بن ثبت عن مُمد بن عبيد الله بن أب رافع عن أب
 الله ص يقولون نَدى فِ يوم أَد مناد من الِماء لا سيف إلا ذو الْقار و لا فَّ إلا علي.

And similar to that is reported by Ibrahim Bin Muhammad Bin Maymoun, from Amro Bin Sabit, from Muhammad 
Bin Ubeydullah Bin Abay, raising from his father, from his grandfather who said,  

‘We did not cease to hear the companions of Rasool-Allah-saww saying there was a call from 
the sky on the day of Ohad: “There is no sword except Zulfiqar and there is no youth (Momin) 
like Ali-asws”’. 

لو رأيت مقام علي يوم أَد لوجدتِ قاَما على ميمنة رسول الله ص يذب عنِ بالِيف  روى سلام بن مِكين عن قتادة عن سْيد بن المِيب قالو 
 و قد ولَ َيره الْدبار.

And it is reported by Salam Bin Miskeen, from Qatada, from Saeed Bin Al-Musayyab who said, 
‘If you had seen the position of Ali-asws on the day of Ohad you would have found him-asws 

standing on the right of Rasool-Allah-saww defending him-saww with the sword and the others 
had turned their backs’. 

 َْ يلُ بْنُ  ََِ ثَ نَا  دَّ ََ نُ بْنُ مَُْبُوبٍ قاَلَ  َِ دٍ عَنْ أبَيِِِ وَ رَوَى الحَْ َْرِ بْنِ مَُُمَّ ْْ ابُ اللِ وَاءِ  الِحٍ عَنْ أَبِ عُبَيْدَةَ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ جَ ََ ْْ لَامُ قاَلَ: كَانَ أَ َِّ عَلَيْهِمُ ال
لَامُ عَنْ آخِرهِِمْ وَ انََََّْمَ  َِّ ِِ ال َْةً قَ تَلَهُمْ عَلِيُّ بْنُ أَبِ طاَلِبٍ عَلَيْ ِْ دٍ تِ َُ هَا عَلِ  يَ وْمَ أُ ََ لَامُ يَ وْمَئِذٍ.الْقَوْمُ وَ طاَرَتْ مَخَُْومٌ فَضَ َِّ ِِ ال  يٌّ عَلَيْ

And it is reported by Al Hassan Bin Mahboub who said, ‘It was narrated to us by Jameel Bin Salih, from Abu 
Ubeyda,  

‘From Abu Abdullah Ja’far Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws having said: ‘There 
were nine bearers of the flag on the day of Ohad. Ali-asws Bin Abu Talib-asws killed up to the last 
one of them and the people (Muslims) were defeated and Makhzum fled, and Ali-asws exposed 
them on that day’’. 

لَامُ الحَْكَمَ  قاَلَ: وَ  َِّ ِِ ال لِمُو  بَارَزَ عَلِيٌّ عَلَيْ ِْ ا جَالَ الْمُ َْخِذِ فَ هَلَكَ مِنْهَا وَ لَمَّ ُِ مِنْ نِصْفِ الْ ُِ فَ قَطَعَ رجِْلَ نَ تلِْكَ الْْوَْلَةَ أقَْ بَلَ أمَُيَّةُ بْنُ أَبِ بْنَ الَْْخْنَسِ فَضَرَبَ
ةَ بْنِ الْمُغِيرةَِ وَ هُوَ دَارِ  َْ ذَيْ  ُِ عَلِيُّ َُ َْمَدَ لَ ُِ أمَُيَّةُ وَ  لِمِيَن فَ قَتَلَ ِْ ُِ رَجُلٌ مِنَ الْمُ َِ لَ َْرَ َِّلَامُ فَضَربََُِ  عٌ وَ هُوَ يَ قُولُ يَ وْمٌ بيَِوْمِ بَدْرٍ فَ  ِِ ال بْنُ أَبِ طاَلِبٍ عَلَيْ

ُِ أمَُيَّ  َْرهِِ فَضَرَبَ ِِ فَ نَشِبَ فِ بَ يْضَةِ مِغْ يْفِ عَلَى هَامَتِ َِّ لَامُ بِال َِّ ِِ ال ِِ فاَت َّقَاهَا أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ ِْ يْ َِ لَامُ  ةُ بِ َِّ ِِ ال عَََ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ ِِ فَ نَشِبَ فِيهَا وَ نَ   بِدَرَقتَِ
ِِ أيَْضاً ثَُُّ تَ نَاوَشَا ُِ مِنْ دَرَقتَِ َْ َْرهِِ وَ خَلَّصَ أمَُيَّةُ سَيْ ُِ مِنْ مِغْ َْ  سَيْ

He said, ‘And Ali-asws duelled Al-Hakam Bin Al-Akhnas on that day and struck him cutting off 
his left from the middle of the thigh, and he died from it. And when the Muslims roamed that 
roaming, Umayya Bin Abu Huzeyfa Bin Al-Mugheira came and he was armoured and he was 
saying, ‘A day for the day of Badr’. A man from the Muslims presented to him, but Umayya 
killed him and Ali-asws Bin Abu Talib-asws blocked him and struck him with the sword upon his 
head and got stuck in his helmet. Umayya struck him with his sword and Amir Al-Momineen-

asws saved it by his-asws shield and it got stuck in it, and Amir Al-Momineen-asws removed his-asws 
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sword from his helmet and Umayya removed his sword from his-asws shield, then they both 
skirmished.   

 ِِ ُِ.فَ قَالَ عَلِيٌّ عَلَيْ ُِ وَ انْصَرَفْتُ عَنْ ِِ فَ قَتَلْتُ يْفِ فِي َِّ ُِ بِال ِِ فَضَرَبْ تُ ٍَ تََْتَ إِبْطِ لَامُ فَ نَظَرْتُ إِلََ فَ تْ َِّ  ال

Ali-asws said: ‘I-asws looked at a rupture beneath his armpit and I-asws struck him with the sword 
in it and killed him, and left from him’. 

لَامُ قاَلَ لَ  َِّ ِِ ال َُدٍ وَ ثَ بَتَ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ ا انََََّْمَ النَّاُ  عَنِ النَّبِِ  ص فِ يَ وْمِ أُ َِّلَامُ   تَذْهَبُ مَعَ الْقَوْمِ قاَلَ ُِ النَّبُِّ ص مَا لَكَ لَا وَ لَمَّ ِِ ال أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ
ُ لَكَ مَا وَعَدَكَ مِنَ النُّصْرةَِ  أذَْهَبُ وَ أدََعُكَ ياَ  ََََّّ أقُْ تَلَ أوَْ يُ نْجََِ اللََّّ تُ  َْ  رَسُولَ اللََِّّ وَ اللََِّّ لَا برَِ

And when the people fled from the Prophet-saww during the day of Ohad and Amir Al-
Momineen-asws was steadfast, the Prophet-saww said to him-asws: ‘What is the matter you-asws did 
not go with the people?’ Amir Al-Momineen-asws said: ‘Should I-asws go and leave you-saww, O 
Rasool-Allah-azwj? I-asws will not move until either I-asws am killed or Allah-azwj Fulfils to you-saww 
what He-azwj Promised you-saww of the Help’.  

ُِ النَّبُِّ ص أبَْشِرْ يَا عَلِيُّ فإَِنَّ اللَََّّ مُنْجٌَِ وَعْدَهُ وَ لَنْ يَ نَالُوا مِنَّا مِثْلَهَا أبَدَاً ثَُُّ نَظَ  فَ قَالَ  ُِ احِْْلْ رَ إِلََ كَتِيبَةٍ قَ لَ ِِ فَ قَالَ لَ مَلَ عَلَى هَذِهِ يَا عَلِ  دْ أقَْ بَلَتْ إلِيَْ ََ يُّ فَ
َِّلَامُ عَلَيْهَا فَ قَتَلَ مِنْهَا هِشَامَ بْنَ أمَُيَّةَ الْمَخَُْومِيَّ وَ انََََّْمَ الْ  ِِ ال  قَوْمُ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ

The Prophet-saww said to him-asws: ‘Receive glad tidings, O Ali-asws, for Allah-azwj will Fulfil His-azwj 
Promised and they will not attain from us the like of it, ever!’ Then he looked at a battalion 
which has approached towards him-saww, so he-saww said to him-asws: ‘Attack upon this, O Ali-
asws!’ Amir Al-Momineen-asws attacked upon it and from it Hisham Bin Umayya Al-Mahzumy 
was killed and the group fled.  

مَلَ عَلَيْهَا فَ قَتَلَ مِنْهَا عَمْرَو ََ ُِ النَّبُِّ ص احِْْلْ عَلَى هَذِهِ فَ يَ بْنَ عَبْدِ اللََِّّ  ثَُُّ أقَْ بَلَتْ كَتِيبَةٌ أُخْرَى فَ قَالَ لَ َِ الَ بَةٌ أُخْرَى فَ قَ وَ انََََّْمَتْ أيَْضاً ثَُُّ أقَْ بَلَتْ كَتِي  الْْمَُ
َْامِريَِّ وَ انََََّْمَتِ ا مَلَ عَلَيْهَا فَ قَتَلَ مِنْهَا بِشْرَ بْنَ مَالِكٍ الْ ََ ُ النَّبُِّ ص احِْْلْ عَلَى هَذِهِ فَ لِمِيَن لْكَتِيبَةُ وَ لََْ ي َ لَِ ِْ مَُِونَ مِنَ الْمُ دٌ مِنْهُمْ وَ تَ راَجَعَ الْمُنْهَ ََ ْْدَهَا أَ ُْدْ بَ 

 لنَّبِِ  صإِلََ ا

Then another battalion came, and the Prophet-saww said to him-asws: ‘Attack upon this’. So, he-

asws attacked upon it and killed from them Amro Bin Abdullah Al-Juhmy, and it fled as well. 
Then another battalion came, and the Prophet-saww said to him-asws: ‘Then another battalion 
came and the Prophet-saww said to him-asws: ‘Attack upon this’. He-asws attacked upon it and 
killed from it Bishr Bin Malik Al-Aamiry and the battalion fled and not one of them returned 
after it, and the defeated ones from the Muslims returned to the Prophet-saww. 

 ُِ لِمُونَ مَعَ النَّبِِ  ص إِلََ الْمَدِينَةِ فاَسْتَقْبَلَتْ ِْ ةَ وَ انْصَرَفَ الْمُ ِِ وَجْهَُِ فاَطِمَةُ عَلَيْهَا اوَ انْصَرَفَ الْمُشْركُِونَ إِلََ مَكَّ لَ بِ َِ ِِ مَاءٌ فَ غَ َْهَا إِنََءٌ فِي َِّلَامُ وَ مَ وَ لَحقَُِِ  ل
 ُِ َْقَارِ فَ نَاوَلَ ُِ ذُو الْ َْ ِِ وَ مَ ِْ مُ يَدَهُ إِلََ كَتِ لَامُ وَ قَدْ خَضَبَ الدَّ َِّ ِِ ال َِّ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ ِِ الْيَوْمَ فاَطِمَةَ عَلَيْهَا ال َْدَقَ يْفَ فَ قَدْ  َِّ لَامُ وَ قاَلَ لََاَ خُذِي هَذَا ال

 وَ أنَْشَأَ يَ قُولُ 

ََيْرَ ذَمِيمٍ  أَ  يْفَ  َِّ تُ بِرعِْدِيدٍ وَ لَا بِلَِيمٍ   .فاَطِمُ هَاكِ ال ِْ  .فَ لَ

َْمْريِ لَقَدْ أعَْذَرْتُ فِ نَصْرِ أَحَْْدَ  ِْبَادِ عَلِيمٍ   .لَ  .وَ طاَعَةِ رَبٍ  بِالْ

ُِ فإَِنَُِّ  ارِ كَأَْ    .أمَِيطِي دِمَاءَ الْقَوْمِ عَنْ يمٍ سَقَى آلَ عَبْدِ الدَّ  .حَِْ
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And the Polytheists left to go to Makkah and the Muslims left with the Prophet-saww to go to 
Al-Medina. (Syeda) Fatima-asws received him-saww and with her-asws was a container wherein was 
water. He-saww washed his-saww face with it and Amir Al-Momineen-asws arrived, and the blood 
had dyed his-asws hand up to his-asws shoulder, and with him-asws was Zulfiqar. He-asws gave it to 
(Syeda) Fatima-asws and said to her-asws: ‘Take this sword for it has done me-asws well today’, and 
he-asws prosed saying: ‘O Fatima-asws! This sword is without blame, and I-asws am neither a 
coward nor wicked. By my-asws life! I-asws am excused regarding helping Ahmad-saww and I-asws 

obeyed the Lord-azwj, Knower of the worship. I-asws pulled the blood of the people away from 
him-saww and he was a quencher of the family of Abd Al-Dar the cup of intimacy’. 

َْنَادِ   ِِ ِْ يْ َِ ُ بِ ِِ وَ قَدْ قَ تَلَ اللََّّ ْْلُكِ مَا عَلَيْ ِِ يَا فاَطِمَةُ فَ قَدْ أدََّى بَ   يدَ قُ رَيْشٍ.وَ قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص خُذِي

And Rasool-Allah-saww said: ‘Take it, O Fatima-asws, for your-asws husband has fulfilled whatever 
was upon him-asws and Allah-azwj has Killed by his-asws sword the militia of Quraysh’’.25 

َِيْنُ بْنُ الْمُنْذِرِ قاَلَ: سَألَْتُ أبََا عَبْدِ اللََِّّ عَنْ  -18 ِِ الْقَتْلُ أمَِ الْمَوْتُ قَ  أعَْقابِكُمْ  أوَْ قتُِلَ انْ قَلَبْتُمْ عَلى أَ فإَِنْ ماتَ  قَ وْلِِِ شي، تِْير الْياشي الحُْ ْْ الَ يَ 
َْلُوا. َْلُوا مَا فَ  ُِ الَّذِينَ فَ  ابَ ََ ْْ  أَ

Tafseer Al Ayyashi – Al Husayn Bin Al-Manzar who said, ‘I asked Abu Abdullah-asws about His-

azwj Words: so if he dies or is killed will you turn back upon your heels? [3:144] – the killing or 
the death?’ He-asws said: ‘It means his-saww companions, those who did what they did’’.26 

لَامُ قَ رأََ وَ  إِنَُِّ سَُِعَ  شي، تِْير الْياشي مَنْصُورُ بْنُ الْوَليِدِ الصَّيْقَلُ  -19 َِّ دٍ عَلَيْهِمَا ال َْرَ بْنَ مَُُمَّ ْْ ُِ ربِ يُِّونَ كَثِيٌر قاَلَ   أَبَا عَبْدِ اللََِّّ جَ َْ كَأيَِ نْ مِنْ نَبٍِ  قتُِلَ مَ
 .ألُُوفٌ وَ ألُُوفٌ ثَُُّ قاَلَ إِي وَ اللََِّّ يُ قْتَلُونَ 

Tafseer Al-Ayyashi – Mansour Bin Al-Waleed Al-Sayqal who heard Abu Abdullah Ja’far-asws Bin 
Muhammad-asws reciting, And how many a Prophet has fought with whom were many 
battalions [3:146], he-asws  said: ‘Thousands upon thousands’. Then he-asws  said: ‘Yes, By Allah-

azwj, they were killed’’.27 

َِّلَامُ شي، تِْير ا -20 ِِ ال َْلَاءِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ عَلَيْ َِيْنُ بْنُ أَبِ الْ دٍ أَنَّ رَسُولَ اللََِّّ  لْياشي الحُْ َُ ِْدِينَ وَ ذكََرَ يَ وْمَ أُ رَتْ رَبَاعِيَتُُِ إِنَّ النَّاَ  وَلَّوْا مُصْ ِِ  ص كُ
َْاُ  مَا هُوَ قاَلَ الَْمَُّ فِ الْوَادِي وَ الرَّسُولُ يَدْعُوهُمْ فِ أُخْراَهُمْ فأََثَ  َْاَ  فَ قُلْتُ النُّ اً بِغَمٍ  ثَُُّ أنَْ ََلَ عَلَيْهِمُ النُّ ََم  مُْ  َِ 

Tafseer Al Ayyashi – Al Husayn Bin Abu Al A’ala, 

‘From Abu Abdullah-asws, and mentioned the day of Ohad: ‘Rasool-Allah-saww’s teeth were 
broken and the people turned around ascending in the valley, and the Rasool-saww was calling 
them among their last ones, so He-azwj Gave them sorrow with sorrow, then Sent down the 
lethargy upon them’. So I said, ‘The lethargy, what is it?’ He-asws said: ‘The worries’.  

                                                      
25 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 17 
26 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 18 
27 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 19 
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َْلَا فَ وْقَ الْْبََلِ بِِِلََِِِ هُبَلَ فَ قَالَ اعْلُ هُ  يَانَ فَ  ْْ َْرْنََ وَ جَاءَ أبَوُ سُ ا اسْتَيْقَظُوا قاَلُوا كَ رَتْ رَبَاعِيَةُ رَسُولِ بَلُ فَ قَالَ رَسُ فَ لَمَّ ِِ ُ أعَْلَى وَ أَجَلُّ فَكُ ولُ اللََِّّ ص يَ وْمَئِذٍ اللََّّ
ْْبَدْ  اللََِّّ ص وَ اشْتَكَتْ لثِتَُُِ  ِِ فإَِنَّكَ إِنْ شِئْتَ لََْ تُ   وَ قاَلَ نَ نْشُدُكَ يَا رَبِ  مَا وَعَدْتَ

When they woke up, they said, ‘We disbelieved’. And Abu Sufyan came to be high on top of 
the mountain with his god (idol) Hobal and said, ‘Lofty is Hobal!’ Rasool-Allah-saww said on that 
day: ‘Allah-azwj is Loftier and more Majestic’. The teeth of Rasool-Allah-saww were broken and 
he-saww complained of it and said: ‘We adjure You-azwj O Lord-azwj about what You-azwj Promised 
me-saww, so if You-azwj so Desire You-azwj will not be worshipped’.  

َِ فَ قَالَ ذَاكَ الظَّنُّ بِكَ  قَِْتُ الَْْرْ ةٍ فإَِذَا رَسُولُ  فَ قَالَ يَا عَلِيُّ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص يَا عَلِيُّ أيَْنَ كُنْتَ فَ قَالَ يَا رَسُولَ اللََِّّ لَ َْ َْ َْ ِِ  فأََتََهُ فِ  لْ عَ ِِ َْ ِِ بِاَءٍ أَ َْتِ  ا
َْتِِِ فِ يَدِكَ فأََتََهُ بِاَءٍ اللََِّّ ص قَدْ عَا ُِ وَ قاَلَ ا ِِ ص فَ َِلَ رَسُولُ اللََِّّ ص عَنْ لِحيَْتِ ِِ فَ غَ  ِْ  .فِ كَ

Rasool-Allah-saww said: ‘O Ali-asws! Where were you-asws?’ He-asws said: ‘O Rasool-Allah-saww! I-asws 

was adhered to the ground’. He-saww said: ‘That is the conjecture with you-asws’. He-saww said: 
‘O Ali-asws! Bring me-saww some water I-saww can wash away from me-saww’. He-asws gave it to him-

saww in a container, and Rasool-Allah-azwj recovered and said: ‘Give it to me-saww by your-asws 

hand’. So he-asws gave him-saww the water in his-asws palm, and Rasool-Allah-saww washed from 
his-saww beard’’.28 

َِّلَامُ  -21 دِهُِاَ عَلَيْهِمَا ال ََ لِمٍ عَنْ أَ ِْ دِ بْنِ مُ اَ  فِ قَ وْلِِِ  شي، تِْير الْياشي عَنْ زُراَرَةَ وَ حُْْراَنَ وَ مَُُمَّ بُوا فَ هُوَ عُقْبَةُ بْنُ اسْ إِنََّّ َِ ْْضِ ما كَ مُُ الشَّيْطانُ ببَِ تَََلََّ
ْْدٍ.  عُثْمَانَ وَ عُثْمَانُ بْنُ سَ

Tafseer Al Ayyashi, from Zurara and Humran and Muhammad Bin Muslim, 

 ‘From one of the two (5th or 6th Imam-asws) regarding His-azwj Words: but rather the Satan 
caused them to lose heart (and flee) due to something what they had earned, [3:155], he is 
Uqba Bin Usman and Usman Bin Sa’ad’’.29 

ا انََََّْمَ  -22 لَامُ قاَلَ: لَمَّ َِّ ِِ ال دٍ نََدَى رَسُولُ اللََِّّ ص إِنَّ اللَََّّ قَدْ النَّاُ  عَنِ النَّبِ ِ  شي، تِْير الْياشي عَنْ هِشَامِ بْنِ سَالٍَِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ عَلَيْ َُ  ص يَ وْمَ أُ
 ِْ مَِْنَا وَ يَ ْْضُ الْمُنَافِقِيَن وَ سََُّاهُُاَ فَ قَدْ هُ ُِ بَ  ِِ فَ قَالَ لَ ينِ كُلِ   خَرُ بنَِا.وَعَدَنِ أنَْ يظُْهِرَنِ عَلَى الدِ 

Tafseer Al Ayyashi, from Hisham Bin Salim,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When the people fled from the Prophet-saww on the day 
of Ohad, Rasool-Allah-saww called out: ‘Surely Allah-azwj has Promised me-saww He-azwj will Make 
me-saww to prevail over the religions, all of them’. One the hypocrites said to him-saww and was 
heard, ‘He-saww has got us defeated and he-saww is mocking us!’’.30 

23-  َِّ ِِ ال اَ اسْتَََلََُّ  فِ قَ وْلِِِ  لَامُ شي، تِْير الْياشي عَنْ عَبْدِ الرَّحَْْنِ بْنِ كَثِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ عَلَيْ َْقَبَةِ.إِنََّّ ابُ الْ ََ ْْ بُوا قاَلَ هُمْ أَ َِ ْْضِ ما كَ  مُ الشَّيْطانُ ببَِ

Tafseer Al Ayyashi, from Abdul Rahman Bin Kaseer,  

                                                      
28 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 20 
29 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 21 
30 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 22 
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‘From Abu Abdullah-asws regarding His-azwj Words: but rather the Satan caused them to lose 
heart (and flee) due to something what they had earned, [3:155], he-asws said: ‘They are the 
companions of Al-Aqaba’’.31 

َِّلَامُ  -24 ِِ ال دِ بْنِ أَبِ حَََْْةَ عَمَّنْ ذكََرَهُ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ عَلَيْ بْتُمْ مِثْلَيْها قاَلَ   فِ قَ وْلِ اللََِّّ  شي، تِْير الْياشي عَنْ مَُُمَّ َْ ابَ تْكُمْ مُصِيبَةٌ قَدْ أَ ا أَْ أَ وَ لَمَّ
ِْيَن  ِْيَن رَجُلًا وَ أَسَرُوا سَبْ ِْيَن رَجُلًا قَ تَلُوا سَبْ َْابوُا ببَِدْرٍ مِاََةً وَ أرَْبَ لِمُونَ قَدْ أَ ِْ َُ كَانَ الْمُ ا كَانَ يَ وْمُ أُ لِمِيَن سَ فَ لَمَّ ِْ يبَ مِنَ الْمُ ِْ َْتَمُّوا دٍ أُ ُْونَ رَجُلًا قاَلَ فاَ بْ

َْالََ  ُ تَ بَارَكَ وَ تَ  َْبْتُمْ مِثلَْيْها. بِذَلِكَ فأَنَْ ََلَ اللََّّ ابَ تْكُمْ مُصِيبَةٌ قَدْ أَ ا أَْ  أَ وَ لَمَّ

Tafseer Al Ayyashi – From Muhammad Bin Abu Hamza, from the one who mentioned,  

‘From Abu Abdullah-asws regarding the Words of Allah-azwj: Or, when a difficulty befell you, 
although you had afflicted (the Kafirs) with twice as much, [3:165]. He-asws said: ‘The Muslims 
had afflicted one hundred and forty men on the day of Badr, killing seventy and capturing 
seventy. When it was the day of Ohad, seventy from the Muslims were afflicted (killed). They 
were gloomy by that, so Allah-azwj Blessed and Exalted Revealed: Or, when a difficulty befell 
you, although you had afflicted (the Kafirs) with twice as much, [3:165]’’.32 

لَامُ إِنَ  -25 َِّ ِِ ال َِّلَامُ فِ عَشَرَةٍ اسْتَجابوُا للََِّّ  شي، تِْير الْياشي عَنْ سَالَِِ بْنِ أَبِ مَرْيَمَ قاَلَ: قاَلَ لِ أبَوُ عَبْدِ اللََِّّ عَلَيْ ِِ ال ََ عَلِي اً عَلَيْ َْ  رَسُولَ اللََِّّ ص بَ 
مُُ الْ  َِ ا ْْدِ ما أَْ لَامُ  أَجْرٌ عَظِيمٌ  إِلََ  قَرحُْ وَ الرَّسُولِ مِنْ بَ  َِّ ِِ ال لَََتْ فِ أمَِيِر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ اَ نَ   .إِنََّّ

Tafseer Al Ayyashi – from Salim Bin Abu Maryam who said,  

‘Abu Abdullah-asws said to me: ‘Rasool-Allah-saww sent Ali-asws among ten: Those who responded 
to Allah and the Rasool (at Ohad) after the wound had befallen them, for those of them who 
are doing good (to others) and are pious shall be a great Recompense [3:172]. But rather, it 
was Revealed regarding Amir Al-Momineen-asws’’.33 

َِيَّبِ قاَلَ:قب، المناقب لابن  -26 ِْيدِ بْنِ الْمُ دُ بْنُ الْْنَُيْدِ بِِِسْنَادِهِ عَنْ سَ ٍِ فِ شَرحِْ الَْْخْبَارِ مَُُمَّ َِّلَامُ يَ وْمَ أَ  شهرآشوب ابْنُ فَ يَّا ِِ ال َْابَتْ عَلِي اً عَلَيْ
 ُِ دٍ سِتَّ عَشْرَةَ ضَرْبةًَ وَ هُوَ بَيْنَ يَدَيْ رَسُولِ اللََِّّ ص يَذُبُّ عَنْ َُ َِْ   أُ ُِ جَ َْ ِِ فإَِذَا سَقَطَ رَفَ  قُطُ إِلََ الَْْرْ ِْ لَامُ.كُلَّ ضَرْبةٍَ يَ َِّ ِِ ال  َيِلُ عَلَيْ

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub, in explanation of the Hadeeth of Muhammad Bin Al Jundab, by his 
chain from Saeed Bin Al Musayyab who said,  

‘Ali-asws was injured on the day of Ohad with sixteen strikes (of the sword), and he-asws was in 
front of Rasool-Allah-saww defending him-saww. He-asws fell down to the ground with each strike, 
and whenever he-asws fell down, Jibraeel-as lifted him-asws’.  

لَامُ  َِّ ِِ ال ِِ قاَلَ عَلِيٌّ عَلَيْ ْْدٍ عَنْ أبَيِ َْلَوِيَّةِ، قَ يْسُ بْنُ سَ دٍ سِتَّ عَشْرَةَ ضَرْبةًَ سَقَطْتُ إِ  خَصَاَِصُ الْ َُ ِِ يَ وْمَ أُ َْابَ نُ أَ َِ ََ ِِ فِ أرَْبَعٍ مِنْهُنَّ فأََتََنِ رَجُلٌ  لََ الَْْرْ
ةِ طيَِ بُ الر ِ  نُ اللِ مَّ َِ ََ  ِِ ِْيالْوَجْ   وَ هُُاَ عَنْكَ راَضِيَانِ فأَقَاَمَِِ ثَُُّ قاَلَ أقَْبِلْ عَلَيْهِمْ فإَِنَّكَ فِ طاَعَةِ اللََِّّ وَ طاَعَةِ رَسُولِ اللََِّّ  يحِ فأََخَذَ بِضَبْ

(The book) ‘Khasais Al-Alawiya’ – Qays Bin Sa’ad, from his father, ‘Ali-asws said: ‘I-asws was hit on 
the day of Ohad by sixteen strikes (of the swords). I-asws fell down on the ground during four 
of them, and there came to me-asws a man of white face, good body, aromatic smell. He 
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grabbed me-asws by the upper arms and made me-asws stand, then said: ‘Face up to them, for 
you-asws are in obedience of Allah-azwj and obedience of Rasool-Allah-saww, and they are both 
pleased from you-asws’.  

ُ عَيْنَكَ ذَاكَ  ُِ فَ قَالَ يَا عَلِيُّ أقََ رَّ اللََّّ تُْ لَامُ فأَتََ يْتُ النَّبَِّ ص فأََخَِْ َِّ ِِ ال ََيِلُ عَلَيْ  قاَلَ عَلِيٌّ عَلَيْ ِْ َِّلَامُ جَ  .ِِ ال

Ali-asws said: ‘I-asws went to the Prophet-saww and informed him-saww. He-saww said: ‘O Ali-asws! May 
Allah-azwj Delight your-asws eyes. That is Jibraeel-as’’.34 

َِيْنِ بْنِ حَََْْةَ قاَلَ  -27 َِّلَامُ يَ قُولُ شي، تِْير الْياشي عَنِ الحُْ ِِ ال ْْتُ أبََا عَبْدِ اللََِّّ عَلَيْ ُْنِعَ بَِِمََْةَ بْنِ عَبْدِ الْمُطَّلِبِ قاَلَ لَمَّا رأََى رَسُولُ ا سَُِ للََِّّ ص مَا 
َْانُ عَلَى مَا أرََى تَ ِْ  اللَّهُمَّ لَكَ الْحمَْدُ وَ إلِيَْكَ الْمُشْتَكَى وَ أنَْتَ الْمُ

Tafseer Al Ayyashi – From Al Husayn Bin Hamza who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘When Rasool-Allah-saww saw what had happened with 
Hamza-asws Bin Abdul Muttalib-asws, he-saww said: ‘O Allah-azwj! For You-azwj is the Praise and to 
You-azwj I-saww complain, and You-asws are the Assister upon what I-saww see’.  

ِْرْتُ لَْمَُثِ لَنَّ وَ لَْمَُثِ لَنَّ قاَلَ فأَنَْ ََلَ اللََُّّ  َِْ  ثَُُّ قاَلَ لئَِنْ ظَ َْ ِِ وَ لئَِنْ  اقِبُوا بِثِْلِ ما عُوقِبْتُمْ بِ ُ  قَالَ فَ قَالَ  تُُْ لََوَُ خَيْرٌ للِصَّابِريِنَ وَ إِنْ عاقَ بْتُمْ فَْ ِِ ْْ رَسُولُ اللََِّّ ص أَ
.ُ ِِ ْْ  أَ

Then he-saww said: ‘If I-saww were to win I-saww shall reciprocate and reciprocate’. So, Allah-azwj 
Said: And if you punish, then retaliate with the like of that which you were punished with; 
and if you are patient, it will be best for those who are patient [16:126]. So, Rasool-Allah-

saww said: ‘I-saww will be patient, I-saww will be patient’’.35 

يس المشركين عم، إعلام الورى -28 وَة أَد على رأ  سنة من بدر و رَ يومئذ يومئذ أبو سْيان بن َرب و كان أَْاب رسول الله ص  ثُ كانت َ
فوق  نسبْماَة و المشركون ألْين و خرج رسول الله ص بْد أن استشار أَْابِ و كان رأيِ ص أن يقاتل الرجال على أفواه الِكك و يرمي الضْْاء م

 البيوت فأبوا إلا الْروج إليهم

(The book) ‘Alaam Al-Wara’ – Then it was the battle of Ohad at the beginning of the year from 
Badr and the chief of the Polytheists on that day was Abu Sufyan Bin Harb, and on that day 
the companions of Rasool-Allah-saww were seven hundred and the Polytheists were two 
thousand. And Rasool-Allah-saww went out after he-saww had consulted his-saww companions, 
and his-saww view was that the men should fight at the entrance of the markets and the weak 
ones should shoot (arrows) from above the houses. But they refused except the going out to 
them.  

لَ عنهم عبد الله بن فلما ْار على الطريَ قالوا نرجع فقال ما كان لنبِ إذا  قصد قوما أن يرجع عنهم و كانوا ألف رجل فلما كانوا فِ بْض الطريَ انَ
إِذْ  هو قولِ وأب بثلَ النا  و قال و الله ما ندري على ما نقتل أنِْنا و القوم قومِ و هُت بنو َارثة و بنو سلمة بالرجوع ثُ عصمهم الله جل و عَ 

تانِ مِنْكُمْ أَ  ََِْ شَلا الآية.هََُّتْ طا ْْ  نْ تَ 
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When they came to be upon the road, they said, ‘We should return’. He-saww said: ‘It is not for 
a Prophet-saww when he-saww aims his-saww people that he-saww should return from them’. And 
they were a thousand men. When they were in one of the roads, Abdullah Bin Abu Baslas 
abandoned the people and said, ‘By Allah-azwj! We do not know upon what we are killing 
ourselves, and the people are his-saww people’; and the clan of Haris and clan of Salma thought 
of the returning. Then Allah-azwj Mighty and Majestic Protected them and it is His-azwj Word: 
When two groups from you had shown cowardice, [3:122] – the Verse. 

هاجرين عليا عليِ الِلام و على راية الْنصار سْد بن عبادة و قْد رسول الله ص فِ راية و أْبح رسول الله ص متهيئا للقتال و جْل على راية الم
وِا و إن رأيتمونَ طْنا الطير فلا َ الْنصار ثُ مر ص على الرماة و كانوا خَِين رجلا و عليهم عبد الله بن جبير فوعظهم و ذكرهم و قال اتقوا الله و اْ

َِوا مكانكم ََّ أرسل إليكم  ت

And Rasool-Allah-saww woke up in the morning prepared for the fighting and made Ali-asws to 
be upon the flag of the Emigrants, and Sa’ad Bin Ubada upon the flag of the Helpers, and 
Rasool-Allah-saww sat among the flag of the Helpers. Then he-saww passed by the archers, and 
they were fifty men and upon them was Abdullah Bin Jubeyr. He-saww advised them and 
mentioned to them and said: ‘Fear Allah-azwj and be patient, and even if you see the birds 
ravaging us, do not move from your positions until I-saww send a message to you’.  

يَة على المشركين و َِهم المِلمون بالِيوف َِا فقال أَْاب عبد الله بن جبير الغنيمة ظهر أَْابك  مو أقامهم عند رأ  الشْب و كانت الَ
ه و عصوه بْد ما رأوا ما كوا أمر فما تنتظرون فقال عبد الله أ نِيتم قول رسول الله ص أما أنَ فلا أبرح موقْي الذي عهد إلِ فيِ رسول الله ما عهد فتُ 

 حبون و أقبلوا على الغناَم

And he-saww made them stand at the top of the mountain pass, and the defeat happened upon 
the Polytheists and the Muslims attacked them with the swords with an attack. The 
companions of Abdullah Bin Jubeyr said, ‘Your companions have overcome upon the war 
booty, so why are you waiting?’ Abdullah said, ‘Are you forgetting the words of Rasool-Allah-

saww? As for I, so I will not move from my position which I had pacted to me by Rasool-Allah-

saww what he-saww pacted’. But they neglected his orders and disobeyed him after they saw 
what they loved, and they came upon the booty. 

و ْاح  مَوانَّفخرج كمين المشركين عليهم خالد بن الوليد فانتهى إلَ عبد الله بن جبير فقتلِ ثُ أتى النا  من أدبارهم و وضع فِ المِلمين الِلاح فا
 إن الله قد وعدنِ النصر فإلَ أين الْرار إبليس لْنِ الله قتل مُمد و رسول الله يدعوهم فِ أخراهم أيها النا  إنِ رسول الله

The ambush of the Polytheists emerged, upon them being Khalid Bin Al-Waleed and ended 
up to Abdullah Bin Jubeyr and killed him. Then he came to the people from their back and 
placed the weapons among the Muslims and they were defeated. Iblees--la, may Allah-azwj 
Curse him-la shouted: ‘Muhammad-saww is killed!’, and Rasool-Allah-saww was calling out among 
their last ones: ‘O you people! I-saww am Rasool-Allah-saww. Surely Allah-azwj has Promised me-

saww the Help, so where are you fleeing to?’ 

ََََّّ دَخَلَتْ وَ لَا يَ لْوُونَ عَلَى شَيْ  فيِمْون الصوت ةُ إِبلِْيسَ  ََ يْ َْ َِّ ءٍ وَ ذَهَبَتْ  تْ فاَطِمَةُ عَلَيْهَا ال ََ ِِِيَّةٌ وَ لَا قُ رَشِيَّةٌ بُ يُوتَ الْمَدِينَةِ فَصَا ََ هَا لَامُ وَ لََْ تَ بْ
َِّلَامُ تَصْرخُُ. َْتْ يَدَهَا عَلَى رأَْسِهَا وَ خَرَجَتْ فاَطِمَةُ عَلَيْهَا ال  إِلاَّ وَضَ
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They were hearing the voice and were not turning around to anything, and the shout of Iblees-

la until it entered the houses of Al-Medina. So (Syeda) Fatima-asws shrieked and there did not 
remain any Hashemite nor a Qurayshite woman except she placed her hand upon her head, 
and (Syeda) Fatima-asws went out screaming. 

لَامُ  َِّ ِِ ال ِِ وَ جَبْهَتِ  قاَلَ الصَّادِقُ عَلَيْ ََضِبَ انْحَدَرَ مِنْ وَجْهِ ََضَباً شَدِيداً وَ كَانَ إِذَا  َْرَقِ فَ نَظَرَ ِِ انََََّْمَ النَّاُ  عَنْ رَسُولِ اللََِّّ ص فَ غَضِبَ   مِثْلُ اللُّؤْلُؤِ مِنَ الْ
لَامُ  َِّ ِِ ال ُْرُ فإَِذَا عَلِيٌّ عَلَيْ لَامُ يَا رَسُولَ اللََِّّ أَكْ َِّ ِِ ال ِِ أبَيِكَ فَ قَالَ عَلِيٌّ عَلَيْ َْ ببَِ ََ ِِ فَ قَالَ مَا لَكَ لََْ تَ لْ ْْدَ إِيَاَنٍ  إِلََ جَنْبِ  إِنَّ لِ بِكَ أُسْوَةً  بَ 

Al-Sadiq-asws said: ‘The people fled from Rasool-Allah-saww, and he-saww was angered with severe 
anger, and it was so that whenever he-saww was angry, there rolled down from his-saww face 
and his-saww forehead, perspiration like the pearls. He-saww looked around there was Ali-asws to 
his-saww side. He-saww said: ‘What is the matter you did not adhere with the sons of your-asws 

father-as?’ Ali-asws said: ‘O Rasool-Allah-saww! Should I-asws have adopted Kufr after Eman? There 
is an example for me-asws in you-saww’.  

َِّلَامُ فَضَ  ِِ ال مَلَ عَلِيٌّ عَلَيْ ََ ِِ هَؤُلَاءِ فَ ِْ لَامُ إِنَّ هَ فَ قَالَ أمََّا لَا فاَكْ َِّ ِِ ال ََيِلُ عَلَيْ ِْ ِِ  وَ أَنََ رَبَ أوََّلَ مَنْ لَقِيَ مِنْهُمْ فَ قَالَ جَ دُ قاَلَ إِنَُِّ مِ ذِهِ لََِيَ الْمُوَاسَاةُ يَا مَُُمَّ
ََيِلُ وَ أنَََ مِنْكُمَا. ِْ ُِ قاَلَ جَ  مِنْ

He-saww said: ‘But no, so suffice me-saww of these ones’. Ali-asws attacked and struck the first one 
from them he-asws met. Jibraeel-as said: ‘This here is the consolation, O Muhammad-saww!’ He-

saww said: ‘He-asws is from me-saww and I-saww am from him-asws’. Jibraeel-as said:’ And I-as am from 
you-asws both’. 

َْةٌ  وَ  ُْونَ رَجُلًا مِنْهُمْ أرَْبَ  لِمِيَن سَبْ ِْ يبَ مِنَ الْمُ ِْ ِِ وَ أُ ابِ ََ ْْ اَعَةٌ مِنْ أَ ََ نَ حَََْْةُ بْنُ عَبْدِ الْمُطَّلِبِ وَ عَبْدُ اللََِّّ بْنُ مِنَ الْمُهَاجِريِ ثَبَ إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص 
ََِّاُ  بْنُ عُ  َْبُ بْنُ عُمَيْرٍ وَ  شٍ وَ مُصْ َْ  ثْمَانَ بْنِ الشَّريِدِ وَ الْبَاقُونَ مِنَ الْْنَْصَارِ.جَ

And a group of his-saww companions returned to Rasool-Allah-saww, and seventy men from the 
Muslims were killed, four were from the Emigrants – Hamza-asws Bin Abdul Muttalib-asws, and 
Abdullah Bin Jahash, and Mus’ab Bin Umeyr, and Shammas Bin Usman Bin Al-Shareed, and 
the rest were from the Helpers.  

ُِ وَ هُوَ يَ قُولُ هَذَا ابْنُ أَبِ كَبْشَةَ بُ ؤْ بِ  نَََوْتَ وَ رَسُولُ اللََِّّ ص بَيْنَ الْحاَرِثِ بْنِ الصِ مَّةِ تُ إِنْ ذَنبِْكَ لَا نَََوْ قاَلَ وَ أقَْ بَلَ يَ وْمَئِذٍ أُبَُّ بْنُ خَلَفٍ وَ هُوَ عَلَى فَ رٍَ  لَ
َْب َْنَ مُصْ ِِ فَطَ ِِ ْْ َْبُ بْنُ عُمَيْرٍ بنَِ ِِ فَ وَقاَهُ مُصْ مَلَ عَلَيْ ََ تَمِدُ عَلَيْهِمَا فَ ْْ نَيْفٍ يَ  َُ  تَلَُِ اً فَ قَ وَ سَهْلِ بْنِ 

And on that day Ubay Bin Khalaf came and he was upon a horse of his and he was saying, ‘This 
is Ibn Abu Kabasha (Prophet-saww) guilty of doing wrong to you. There is no survival if he-saww 
survives’, and Rasool-Allah-saww was between Al-Haris Bin Al-Simmat and Shal Bin Huneyf 
reclining upon them. He attacked upon him-saww, and Mus’ab Bin Umeyr saved him-saww, so he 
stabbed Mus’ab, killing him.  

رعِْ فاَعْ  نِ الدِ  َْنَ أبَُ ي اً فِ جِرباَّ نَيْفٍ ثَُُّ طَ َُ ََ فَ رَسُ فأََخَذَ رَسُولُ اللََِّّ ص عَنَََةً كَانَتْ فِ يَدِ سَهْلِ بْنِ  كَرِ تَنَ ِْ ََُورُ خُوَارَ الثَّوْرِ فَ قَالَ أبَوُ ُِ فاَنْ تَهَى إِلََ عَ هِ وَ هُوَ 
اَ هُوَ خَدْشٌ ليَْسَ بِشَيْ  يَانَ وَيْ لَكَ مَا أَجََْعَكَ إِنََّّ ْْ دٌ وَ هُوَ قَ سُ ِِ مَُُمَّ َْنَ اَ طَ ِِ إِنََّّ َْنَ رْبٍ أَ تَدْريِ مَنْ طَ ََ ةَ إِنِ ِ سَأقَْ تلُُ ءٍ فَ قَالَ وَيْ لَكَ يَا ابْنَ  َْلِمْتُ الَ لِ بِكََّ كَ فَ 

ََُورُ الْ  َْارَ أنََُِّ قاَتلِِي وَ اللََِّّ لَوْ أنََّ مَا بِ كَانَ بَِِمِيعِ أَهْلِ الحِْجَازِ لَقَضَتْ عَلَيْهِمْ فَ لَمْ يَ ََلْ   ََََّّ ُْونُ    إِلََ النَّارِ.مَلْ
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Rasool-Allah-saww grabbed a stick which was in the hand of Sahl Bin Huneyf, then stabbed Ubay 
in his shield and his horse bolted and he ended up to his soldiers and he was snorting the 
snorting of the bull. Abu Sufyan said, ‘Woe be unto you! What has panicked you? But rather 
it is a scratch, it isn’t anything’. He said, ‘Woe be unto you, O ibn Harb! Do you know who 
stabbed me? But rather Muhammad-saww stabbed me and he-saww had said to me at Makkah: 
‘I-saww will be killing you’, so I knew that he-saww is my killer. By Allah-azwj! Even if the people of 
Al-Hijaz had gathered against me I would have destroyed them’. The accursed did not cease 
to snort until he went to the Fire’. 

ِِ قاَلَ  وَ فِ كِتَابِ أبََانِ بْنِ عُثْمَانَ  ِْيَّةُ إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص وَ نَظَرَتََ إلِيَْ َْ لَامُ وَ  َِّ ِِ  وَ لِ  أنََُِّ لَمَّا انْ تَهَتْ فاَطِمَةُ عَلَيْهَا ال هَا عَ ِْ بِ َْ لَامُ أمََّا عَمَّتِِ فاَ َِّ ِِ ال َْلِيٍ  عَلَيْ
ِِ وَ أدُْمِ  أمََّا فاَطِمَةُ  ُِ قَدْ شُجَّ فِ وَجْهِ َِّلَامُ مِنْ رَسُولِ اللََِّّ ص وَ رأَتَْ ا دَنَتْ فاَطِمَةُ عَلَيْهَا ال َِ يَ فُوهُ إِدْ فَدَعْهَا فَ لَمَّ َْلَتْ تََْ تْ وَ جَ ََ َْا مَ وَ تَ قُولُ مَاءً  حُ الدَّ

َِ رَسُولِ اللََِّّ وَ كَانَ يَ تَنَاوَلُ فِ يَدِهِ  ََضَبُ اللََِّّ عَلَى مَنْ أدَْمَى وَجْ مِ فَيَرمِْيِِ  اشْتَدَّ  يلُ مِنَ الدَّ ِِ ُِ شَيْ  رَسُولُ اللََِّّ ص مَا يَ  ءٌ.فِ الَْوََاءِ فَلَا يَتَُاَجَعُ مِنْ

And in the book of Aban Bin Usman – ‘When (Syeda) Fatima-asws and Safiya ended up to 
Rasool-Allah-saww and they looked at him-saww, he-saww said to Ali-asws: ‘As for my-saww aunt, 
withhold her from me-saww, and as for (Syeda) Fatima-asws, call her’. When (Syeda) Fatima-asws 

came near to Rasool-Allah-saww and she-asws saw him-saww to have a scratch in his-saww face and 
bleeding from his-saww mouth, she-asws shrieked and went on to wipe the blood and saying: 
‘May Allah-azwj Intensify His-azwj Wrath upon the one who bled the face of Rasool-Allah-saww’, 
and Rasool-Allah-saww was taking in his-saww hand what was flowing from the blood and threw 
it in the air, and nothing from it returned’. 

َِّلَامُ  ِِ ال ُِ شَيْ  قاَلَ الصَّادِقُ عَلَيْ َْذَابُ.وَ اللََِّّ لَوْ سَقَطَ مِنْ ِِ لنََََلَ الْ  ءٌ عَلَى الَْْرْ

Al-Sadiq-asws said: ‘By Allah-azwj! If something from him-saww had fallen upon the ground, the 
Punishment would have descended’’. 

ُِ الصَّبَّاحُ بْنُ سَيَابةََ  ِِ بِذَلِكَ عَنْ ثَ دَّ ََ ُِ هَؤُلَاءِ قاَلَ لَا وَ قاَلَ أبََانُ بْنُ عُثْمَانَ  ُِ كَمَا يَ قُولُ رَتْ رَبَاعِيَتُ ِِ ُِ شُجَّ فِ قاَلَ: قُ لْتُ كُ ُ إِلاَّ سَلِيماً وَ لَكِنَّ ُِ اللََّّ  اللََِّّ مَا قَ بَضَ
ِِ قاَلَ وَ اللََِّّ  َْارَ إلِيَْ َْعُمُونَ أنََّ رَسُولَ اللََِّّ ص  دٍ الَّذِي يَ  َُ ِِ قُ لْتُ فاَلغَارُ فِ أُ ُِ أَ لَا تَ  وَجْهِ ُِ وَ قِيلَ لَ  دْعُو عَلَيْهِمْ قَالَ اللَّهُمَّ اهْدِ قَ وْمِي.مَا برَحَِ مَكَانَ

Abad Bin Usman said, ‘That was narrated to me from Al-Sabbah Bin Sayaba who said, ‘I said, 
‘Were his-saww teeth broke just as they are saying it?’ He-asws said: ‘No by Allah-azwj! Allah-azwj 
did not Capture him-saww except as whole, but there was a bruise in his-saww face’. I said, ‘There 
is a cave in Ohad which they are claiming that Rasool-Allah-saww went to it’. He-asws said: ‘By 
Allah-azwj! He-saww did not move from his-saww position, and it was said to him-saww, ‘Will you-

saww not supplicate against them?’ He-saww said: ‘O Allah-azwj! Guide my-saww people (for they do 
not know)’’. 

 ََََّّ  ُِ َْابَ كََّْ افَةٍ فأََ ِِ  وَ أنَََ ابْنُ قَمِيئَةَ وَ رَمَى رَسُولَ اللََِّّ ص ابْنُ قَمِيئَةَ بِقَذَّ يْفُ مِنْ يَدِهِ وَ قَالَ خُذْهَا مِ َِّ ُ وَ أقَْمَأَكَ  نَدَرَ ال  فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص أذََلَّكَ اللََّّ
ََََّّ أدَْمَى فاَهُ وَ رَمَاهُ عَبْدُ اللََِّّ بْنُ شِهَابٍ بِقُلَا  َِّيْفِ  ُِ عُتْبَةُ بْنُ أَبِ وَقَّاصٍ بِال َْابَ مِرْف َ وَ ضَرَبَ دٌ مِنْ هَؤُلَاءِ مَاتَ مِيتَةً سَوِيَّةً فأَمََّا ابْنُ عَةٍ فأََ ََ ُِ وَ ليَْسَ أَ قَ
َْلَ يُ نَادِي وَا ذُلاَّ  ُِ فَجَ َِ ُِ فِ مَراَقِ ِِ ثَُُّ دَعَ ََََّّ أَخْ قَمِيئَةَ فأََتََهُ تَ يْسٌ وَ هُوَ نَََمٌِ بنَِجْدٍ فَ وَضَعَ قَ رْنَ ِِ هْ  ِِ.رجََ قَ رْنَ يْ  مِنْ تَ رْقُ وَتِ

And Ibn Qamiya pelted Rasool-Allah-saww with a projectile, and it his his-saww palm until the 
sword fell from his-saww hand, and he said, ‘Take it from me, and I am Ibn Qamiya’. Rasool-
Allah-saww said: ‘May Allah-azwj Disgrace you and Humiliate you’; and Abd Utba Bin Ab Waqas 
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struck him-saww with the sword until his-saww mouth bled; and Abdullah Bin Shihab pelted him-

saww with a rock and hit his-saww elbow; and there is none from these who died a normal death. 
As for Ibn Qamiya, a goat came to him while he was sleeping at Najd and places its horn inside 
him, then trampled him, and he went on calling out, ‘O the disgrace!’, until its horn came out 
from his collar’. 

ي يَ وْمَ بَدْرٍ  ُِ إِنَّ عَلِي اً قَ تَلَ عَمِ  ِْمٍ وَ كُنْتُ عَبْداً لَ شِيٌّ يَ قُولُ قاَلَ لِ جُبَيْرُ بْنُ مُطْ َْ َْيْمَةَ فَ  وَ كَانَ وَ ِِ طُ ْْ دٍ يَ  َُرٌّ وَ إِنْ قَ تَلْتَ عَمَّ مَُُمَّ إِنْ قَ تَلْتَ مَُُمَّداً فأَنَْتَ 
َُرٌّ وَ إِنْ  ََ  فأَنَْتَ  ِْتْ دٍ أرُيِدُ الْ َُ َُرٌّ فَخَرَجْتُ بَِِرْبةٍَ لِ مَعَ قُ رَيْشٍ إِلََ أُ دٍ فأََنْتَ  يبُ  قَ تَلْتَ ابْنَ عَمِ  مَُُمَّ ِْ َْلِ ي أُ دٍ وَ قُ لْتُ لَ ََيْرهَُ وَ لَا أطَْمَعُ فِ مَُُمَّ لَا أرُيِدُ 

ُِ وَ كُنْتُ لَا  َِرَّةً فأََزْرقَُ ُِ مِنَ الْحبََشَةِ فِ أرَْضِهَا وَ كَانَ حَََْْةُ حَْمِلُ حََْلَاتِ مِنْ عَلِيٍ  أوَْ حَََْْةَ  َْلَّمْتُ َُ فِ رَمْيِ الْحرِاَبِ تَ  ِِ  أُخْطِ ِْ  ِِ ثَُُّ يَ رْجِعُ إِلََ مَوْقِ

And the savage was saying, ‘Jubeyr Bin Mat’am said to me, and I was a slave of his, ‘Ali-asws 

killed my uncle on the day of Badr, meaning Tuayma. So, if you were to kill Muhammad-saww, 
then you are free, and if you kill the unclear of Muhammad-saww, then you are free, and if you 
were to kill the cousin-asws of Muhammad-saww, then you are free’. So, I went out with Quraysh 
with a spear of mine, to Ohad, wanting the freedom, not wanting anything else, nor coveting 
regarding Muhammad-saww and I said, ‘Perhaps I shall attain from Ali-asws or Hamza-asws by 
deception’. And I did not used to err in my throwing of the spear. I had learnt it from an 
Ethiopian woman in her land’, and he attacked Hamza-asws with his-asws attack, then he 
returned to his place. 

 ِِ قَطَ وَ شَدُّوا عَلَيْ َِ شِيٌّ فَ وْقَ الثَّدْيِ فَ َْ ُِ وَ َِّلَامُ وَ زَرَقَ ِِ ال شِيٌّ قاَلَ أبَوُ عَبْدِ اللََِّّ عَلَيْ َْ تْهَا  فَ قَتَلُوهُ فأََخَذَ وَ ََ اَ إِلََ هِنْدٍ بنِْتِ عُتْبَةَ فأََخَذَتَْاَ فَطَرَ الْكَبِدَ فَشَدَّ ِِ
َْظتَْهَا. َِصَةِ فَ لَ ا  فِ فِيهَا فَصَارَتْ مِثْلَ الدَّ

Abu Abdullah-asws said: ‘And the Savage hit him-asws above the breast and he-asws fell, and he 
was harsh upon him. The savage took the liver and took it to Hind Bint Utba, She grabbed it 
and dropped it in her mouth, and it became like the bone, and she spat it out. 

يَانَ وَ هُوَ  ْْ ْْ  قاَلَ وَ كَانَ الْحلَُيْسُ بْنُ عَلْقَمَةَ نَظَرَ إِلََ أَبِ سُ ِِ فِ شِدْقِ حَََْْةَ فَ قَالَ يَا مَ ُ عَلَى فَ رٍَ  وَ بيَِدِهِ رُمْحٌ يَََأُ بِ َْعُمُ أنََِّ ِِ كِنَانةََ انْظرُُوا إِلََ مَنْ يَ  شَرَ بَ
َُ فَ قَ  يَانَ يَ قُولُ ذُقْ عُقَ ْْ َْارَ لحَْماً وَ أبَوُ سُ ِِ الَّذِي قَدْ  َْدَقْتَ سَيِ دُ قُ رَيْشٍ مَا يَصْنَعُ بِابْنِ عَمِ  يَانَ  ْْ . الَ أبَوُ سُ ِِ  زلََّةٌ اكْتُمْهَا عَلَيَّ اَ كَانَتْ مِ  إِنََّّ

He said, ‘And Al-Huleys Bin Alqama looked at Abu Sufyan and he was upon a horse, and in his 
hand was a spear. He came with it and poked the jaw of Hamza-asws and said, ‘O community 
of the clan of Kinana! Look at the one they claimed he was the chief of Quraysh, what has 
happened with his cousin, the one who has become meat’. And Abu Sufyan said, ‘Taste it!’ 
Abu Sufyan said, ‘You speak the truth, but rather it was an error from me which was concealed 
upon me’.  

ََيٌّ ابْنُ أَبِ كَبْشَةَ فأَمََّا ابْنُ أَبِ طاَلِبٍ عَلَ  لِمِيَن أَ  ِْ ْْضُ الْمُ يَانَ فَ نَادَى بَ  ْْ لَامُ ف َ قاَلَ وَ قاَلَ أبَوُ سُ َِّ ِِ ال َِ  يْ ُِ بِالحَْ َْثَ ُِ فَ قَالَ عَلِيٌّ إِي وَ الَّذِي بَ  قَدْ رأَيَْ نَاهُ مَكَانَ
مَعُ كَلَامَكَ قاَلَ إِنَُِّ قَدْ كَانَتْ فِ قَ تْلَاكُمْ مُثْلَةٌ وَ اللََِّّ مَا أمََرْتَ وَ لَا نََّيَْتَ إِنَّ  ِْ َْادَنََ بَ يْنَنَا وَ بَ يْ إِنَُِّ ليََ  نَكُمْ مَوْسِمُ بَدْرٍ فِ قاَبِلِ هَذَا الشَّهْرِ  مِي

He said, ‘And Abu Sufyan said, calling out to one of the Muslims, ‘Is Ibn Abu Kabasha alive. As 
for the son of Abu Talib-asws, we have seen him-asws in his-asws place’. Ali-asws said: ‘Yes, by the 
One-azwj Who Sent him-saww with the Truth, he-saww is listening to your speech’. He said, ‘Surely 
there has been a reciprocity in your killed one. By Allah-azwj, I neither instructed nor forbidden 
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it. Our appointment between us and you would be in the season of Badr in the coming year 
of this month. 

نِ أنََُِّ ق َ فَ قَا َْلِيٍ  إِنَّ ابْنَ قَمِيئَةَ أَخَِْ يَانَ لِ ْْ َْمْ فَ قَالَ أبَوُ سُ َْمْ فَ قَالَ نَ  ِِ وَ تَلَ مَُُمَّ لَ رَسُولُ اللََِّّ ص قُلْ نَ  ابِ ََ ْْ ُِ وَ أبََ رُّ ثَُُّ وَلََّ إِلََ أَ دَقُ عِنْدِي مِنْ ْْ داً وَ أنَْتَ أَ
َََلًا  ذُوا اللَّيْلَ   وَ انْصَرفُِوا.قاَلَ اتََِّ

Rasool-Allah-saww said: ‘Say yes’. He-asws said: ‘Yes’. Abu Sufyan said to Ali-asws, ‘Ibn Qamiya 
informed me that he had killed Muhammad-saww and you-asws are more truthful in my present 
than he is, and more righteous’. Then he turned around to his companions and said, ‘Take the 
camels at night and leave!’ 

ْْهُمْ فاَنْظرُْ أيَْنَ يرُيِدُونَ فإَِنْ كَانوُا ركَِبُوا الْْيَْلَ وَ  بِلَ فإَِنََُّّ ثَُُّ دَعَا رَسُولُ اللََِّّ ص عَلِي اً فَ قَالَ اتَّبِ بِلَ وَ سَاقُوا الْْيَْلَ مْ يرُيِدُونَ الْمَدِينَةَ وَ إِنْ كَ سَاقُوا الِْْ انوُا ركَِبُوا الِْْ
ةَ. هُونَ إِلََ مَكَّ  فَ هُمْ مُتَوَجِ 

Then Rasool-Allah-saww called Ali-asws and said: ‘Follow them and look where they are intending 
(to go to). If they were riding the horses and ushering the camels, then they are intending Al-
Medina, but if they were riding the camels and ushering the horses, then they are heading to 
Makkah. 

ْْدَ بْنَ أَبِ وَقَّاصٍ. ََ لِذَلِكَ سَ َْ  وَ قِيلَ إِنَُِّ بَ 

And it is said he-saww sent Sa’ad Bin Abu Waqas for that. 

اَ مَجْنُوبةًَ مُدْبِرَةً وَ رأَيَْتُ الْقَوْمَ قَدْ تََِمَّلُوا سَاَرِيِنَ فَطاَبَتْ فَ رَجَعَ فَ قَالَ  ذَْنََِِ ِِ ُْونَ قَ تْلَاهُمْ  رأَيَْتُ خَيْلَهُمْ تَضْرِبُ  َْدُوِ  فاَنْ تَشَرُوا يَ تَتَبَّ لِمِيَن بِذَهَابِ الْ ِْ ُْسُ الْمُ أنَْ 
دُوا قتَِيلًا إِلاَّ وَ قَدْ مَثَّ  ََّ فَ لَمْ يََِ ُِ وَ وَجَدُوا حَََْْةَ قَدْ شُ نْظلََةَ بْنَ أَبِ عَامِرٍ كَانَ أبَوُهُ مَعَ الْمُشْركِِيَن فَتُُِكَ لَ ََ ِِ إِلاَّ  َْتْ أذُُنََهُ وَ أُخِذَ   لُوا بِ ُِ وَ قُطِ ُْ ُِ وَ جُدعَِ أنَْ  بَطْنُ

 كَبِدُهُ 

He-asws returned and said: ‘I-asws saw their horses unridden turning back and I-asws saw the 
people had gathered together walking’. The selves of the Muslims felt good with the going 
away of the enemy, and they dispersed to look at their killed ones. But they did not find any 
killed one except that he had been mutilated with except for Hanzala Bin Abu Aamir. His 
father was with the Polytheists so he was left, and they found Hamza-asws, his-asws belly had 
been split open and his-asws nose slit, and his-asws ears cut off, and his-asws liver taken.  

ا ان ْ  ُ فَ لَمَّ ِْيَن مِنْ قُ رَيْشٍ فأَنَْ ََلَ اللََّّ بْ َِ ةَُ وَ قاَلَ لَْمَُثِ لَنَّ بِ ِْ َْ ُِ الْ ِِ رَسُولُ اللََِّّ ص خَنَقَتْ انَُِ سُبْ تَهَى إلِيَْ اقِبُوا بِثِْلِ ما عُوقِبْتُمْ  ََ ُِِ الْآيةََ فَ قَالَ  بِِِ  وَ إِنْ عاقَ بْتُمْ فَْ ْْ   بَلْ أَ

When Rasool-Allah-saww ended up to him-asws, the sight choked him, and he-saww said: ‘I-saww will 
reciprocate with seventy from Quraysh’. Allah-azwj the Glorious Revealed: And if you punish, 
then retaliate with the like of that which you were punished with; [16:126] – the Verse. He-

saww said: ‘But I-saww shall be patient’.  

ُِ فَ قَالَتْ إِنَّ  ألَُوا امْرأَتََ َِ حِ الْْبََلِ فَ ْْ ُِ الْمَلَاَِكَةُ فِ سَ لُ  ِِ يُِ خَرجََ وَ هُوَ جُنُبٌ وَ قاَلَ مَنْ ذَلِكَ الرَّجُلُ الَّذِي تُ غَ ِِ نْظلََةُ بْنُ أَبِ عَامِرٍ الْغَ ََ  لُ. وَ هُوَ 
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And he said, ‘Who is that man whom the Angels washed in the base of the mountain?’ They 
asked his wife and she said, ‘He had gone out while he was with sexual impurity, and he is 
Hanzala Bin Abu Aamir, the washed one’.  

ِِ أبَُ  ثَ دَّ ََ ُِ ق َُْ قاَلَ أبََانٌ وَ  ِِ يُ قَالُ لَ ابِ ََ ْْ لَامُ قاَلَ: ذكُِرَ لرَِسُولِ اللََِّّ ص رَجُلٌ مِنْ أَ َِّ ِِ ال َْرٍ عَلَيْ ْْ ِِ وَ ذكُُو هِِ فَ قَالَ مَ و بَصِيٍر عَنْ أَبِ جَ خْوَانِ ِِ لِِْ ُْونتَِ نِ مَ ِْ انُ بُِِ
ُ مَا يَشَاءُ ثَُُّ أُتيَ فَقِيلَ إِنَُِّ قَ تَ ص إِنَُِّ مِنْ أهَْلِ النَّارِ فأَُتيَ رَسُولَ اللََِّّ ص وَ قِيلَ إِ  َْلُ اللََّّ ْْ َْمَانَ اسْتُشْهِدَ فَ قَالَ يَ  ُِ فَ قَالَ أَشْهَدُ أَنِ ِ رَسُولُ اللََِّّ نَّ قُ  َِ ْْ  لَ نَ 

Aban said, ‘And it was narrated to me by Abu Baseer, from Abu Ja’far-asws having said: ‘It was  
mentioned to Rasool-Allah-saww about a man from his-saww companions called Quzman about 
his helping his brothers and his cleverness. He-saww said: ‘Surely, he is from the people of the 
Fire’. Rasool-Allah-saww came and it was said, ‘Quzman has been martyred’. He-saww said: ‘Allah-

azwj Does Whatever He-azwj so Desires to’. Then Rasool-Allah-saww came and it was said, ‘He 
killed one person’. He-saww said: ‘Bear witness that I-saww am Rasool-saww of Allah-azwj’.  

َْمَانُ قاَتَلَ قِتَالًا شَدِيداً وَ  َْرٍ ف َ قاَلَ وَ كَانَ قُ  ِِ ظَ تَمَلَ إِلََ دُورِ بَ َْ ُِ الْْرِاَحُ فاَ َْةً فأَثَْ بَتَتْ َْمَانُ فَ قَدْ قَ تَلَ مِنَ الْمُشْركِِيَن سِتَّةً أوَْ سَبْ لِمُونَ أبَْشِرْ يَا قُ  ِْ ُِ الْمُ قَالَ لَ
ا اشْتَدَّتْ عَلَ أبَْ لَيْتَ الْيَوْمَ فَ قَالَ بَِِ تُ بَشِ رُونِ فَ وَ اللََِّّ مَا قاَتَ لْتُ إِلاَّ عَنْ  ابِ قَ وْمِي وَ لَوْ لَا ذَلِكَ مَا قاَتَ لْتُ فَ لَمَّ َِ َْ ِِ فأََخَذَ مِنْهَا أَ ةُ جَاءَ إِلََ كِنَانتَِ ََ ِِ الْْرِاَ يْ

.ُِ َِ ْْ ِِ نَ   مِشْقَصاً فَ قَتَلَ بِ

He-asws said: ‘And Quzman had fought a severe battle and killed six from the Polytheists, or 
seven. He was injured and was carried to the hoses of the clan of Zafar. The Muslims said to 
him, ‘Receive glad tidings, O Quzman, for you have been Tested today’. He said, ‘For what are 
you giving me glad tidings. By Allah-azwj! I did not fight except about the accounting of my 
people, and had it not been for that I would not have fought’. When the injuries were severe 
upon him, he came to kinana and grabbed a sharp-edged arrow and killed himself with it’. 

ِِ النَّجَّ  لِمُونَ قِيَامٌ قاَلَ: وَ كَانَتِ امْرأَةٌَ مِنْ بَ ِْ ِِ فَ قَالَ عَ  ارِ قتُِلَ أبَوُهَا وَ زَوْجُهَا وَ أَخُوهَا مَعَ رَسُولِ اللََِّّ ص فَدَنَتْ مِنْ رَسُولِ اللََِّّ ص وَ الْمُ لرَِجُلٍ أَ  لَى رأَْسِ
َْمْ فَ  ِِ قاَلَ نَ  َْمْ قاَلَتْ أَسْتَطِيعُ أنَْ أنَْظرَُ إلِيَْ ُِ وَ قاَلَتْ كُلُّ مُصِيبَةٍ جَلَلٌ ََيٌّ رَسُولُ اللََِّّ قاَلَ نَ  ُْوا لََاَ فَدَنَتْ مِنْ ْْدَكَ ثَُُّ انْصَرَفَتْ.أَوْسَ   بَ 

He said, ‘And there was a woman from the clan of Najjar whose father and husband and 
brother had been killed with Rasool-Allah-saww. She approached Rasool-Allah-saww and the 
Muslims were standing by his-saww head and said to a man, ‘Is Rasool-Allah-saww alive?’ He said, 
‘Yes’. She said, ‘Can I look at him-saww?’ He said, ‘Yes’, and they made space for her. She went 
near him-saww and said, ‘Every difficult is grave after you-saww’, then left. 

ِِ ظَ  ِِ الَْْشْهَلِ وَ بَ يَن دُفِنَ الْقَتْلَى فَمَرَّ بِدُورِ بَ َِ مِعَ بُ قاَلَ وَ انْصَرَفَ رَسُولُ اللََِّّ ص إِلََ الْمَدِينَةِ  َِ رٍ فَ َِحِ عَلَى قَ تْلَاهُنَّ فَتَُقَْ رَقَتْ عَيْنَا رَسُولِ اللََِّّ َْ كَاءَ النَّوَا
َْاذٍ ص وَ بَكَ  ْْدُ بْنُ مُ َْهَا سَ ُِ الْيَوْمَ فَ لَمَّا سَُِ ََْتيَ فاَطِمَةَ عَلَيْهَا ا ى ثَُُّ قاَلَ لَكِنَّ حَََْْةَ لَا بَ وَاكِيَ لَ  ََََّّ يمَهَا  َُضَيْرٍ قاَلا لَا تَ بْكِيَنَّ امْرأَةٌَ حَِْ لَامُ وَ أُسَيْدُ بْنُ  َِّ ل

عَ رَسُولُ اللََِّّ  ِْدَهَا فَ لَمَّا سَُِ ِْ ْْنَ رَحَِْ فَ تُ جِدِ قاَلَ ارْجِ ِْ لَامُ عَلَى بَابِ الْمَ َِّ كُنَّ. ص الْوَاعِيَةَ عَلَى حَََْْةَ وَ هُوَ عِنْدَ فاَطِمَةَ عَلَيْهَا ال ِِ ُْ نَْ  ِِ ُ فَ قَدْ آسَيْنََُّّ   كُنَّ اللََّّ

He said, ‘And Rasool-Allah-saww left to go to Al-Medina when the killed ones were buried. He-

saww passed by the houses of the clan of Ash’al and clan of Zafar, and he-saww hear wailing of 
the lamenters upon their killed ones. The eyes of Rasool-Allah-saww filled up and he-saww cried, 
then said: ‘But Hamza-asws is such, no one is crying for him-asws today’. When Sa’ad Bin Muaz 
and Aseyd Bin Huzeyr heard it, they said, ‘No woman should cry over her intimate one until 
(Syeda) Fatima-asws come and you please her-asws’. When Rasool-Allah-saww heard the activity 
upon Hamza-asws and he-saww was in the presence of (Syeda) Fatima-asws at the door of the 
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Masjid, he-saww said: ‘Return, may Allah-azwj have Mercy on you, for I-saww feel sorry for 
yourselves’’. 

وَة حْراء الْسد قاَلَ أبََانُ بْنُ عُثْمَانَ لَمَّا كَانَ  لِمِيَن فأََجَابوُهُ فَخَرَجُو  ثُ كانت َ ِْ دٍ نََدَى رَسُولُ اللََِّّ ص فِ الْمُ َُ ا عَلَى عِلَّتِهِمْ وَ عَلَى مَا مِنَ الْغَدِ مِنْ يَ وْمِ أُ
ََََّّ انْ تَهَى إِلََ حَْْراَءِ الَْْ  ِِ برِاَيةَِ الْمُهَاجِريِنَ  مَ عَلِي اً بَيْنَ يدََيْ مُْ مِنَ الْقَرحِْ وَ قَدَّ َِ َْا ْْدِ ما  مَدِينَةِ فَ هُمُ سَدِ ثَُُّ رَجَعَ إِلََ الْ أَ الَّذِينَ اسْتَجابوُا للََِّّ وَ الرَّسُولِ مِنْ بَ 

مُُ الْقَرحُْ  َِ ا  أَْ

Then there was the military expedition of Hamra Al-Asad. Aban Bin Usman said, ‘When it was 
the next morning from the day of Ohad, Rasool-Allah-saww call out among the Muslims and 
they answered him-saww. They came out being upon their pains and upon what had afflicted 
them from the sored, and Ali-asws came forwards in front of him-saww with the flag of the 
Emigrants until he-asws ended up to Hamra Al-Asad. Then he-saww returned to Al Medina. Thus, 
they are Those who responded to Allah and the Rasool (at Ohad) after the wound had 
befallen them, for those of them who are doing good (to others) and are pious shall be a 
great Recompense [3:172]. 

َْةِ عَلَى رَسُولِ اللََِّّ  اَ وَ هُوَ يَ هُمُّ بِالرَّجْ اءِ فأَقَاَمَ ِِ ََ ََََّّ انْ تَهَى إِلََ الرَّوْ يَانَ  ْْ َْلْنَاهُمْ فَ لَقِيَ  ص وَ يَ قُولُ قَدْ وَ خَرجََ أبَوُ سُ نَا اسْتَأْ ْْ َْنَادِيدَ الْقَوْمِ فَ لَوْ رَجَ  قَ تَلْنَا 
اََعِيَّ  ْْبَداً الُْْ ُِ وَ هُمْ حُْرقُِونَ عَلَيْكُمْ  مَ ابَ ََ ْْ ْْبَدُ قاَلَ قَدْ وَ اللََِّّ تَ ركَْتُ مَُُمَّداً وَ أَ ِِ فِِ وَ  فَ قَالَ مَا وَراَءَكَ يَا مَ مَتِ  هَذَا عَلِيُّ بْنُ أَبِ طاَلِبٍ قَدْ أقَْ بَلَ عَلَى مُقَدِ 

ُِ مَنْ كَانَ تََلََّفَ عَ  َْ يَانَ وَ مَا ذَا قُ لْتَ قاَلَ قُ لْتُ.النَّاِ  وَ قَدِ اجْتَمَعَ مَ ْْ ْْراً قاَلَ أبَوُ سُ ُِ وَ قَدْ دَعَانِ ذَلِكَ إِلََ أَنْ قُ لْتُ شِ  نْ

لَتِِ  َِ وَاتِ راَ ْْ ُِ بِالْْرُْدِ الَْْبَابيِلِ   .كَانَتْ تََدُُّ مِنَ الَْْ  .إِذْ سَالَتِ الَْْرْ
ُِِسْدٍ كِراَمٍ لَا تَ نَابلَِةٍ  َْاذِيلِ   .تُ رْدِي   .عِنْدَ اللِ قَاءِ وَ لَا خُرْقٍ مَ

 الْْبَْ يَاتَ.

And Abu Sufyan went out until he ended up to Al-Rawha and stayed at it, and he was 
considering the return to Rasool-Allah-saww and said, ‘The militias of our people are killed. If 
we were to return we will eradicate them’. He met Ma’bad Al-khuzaie and he said, ‘What is 
behind you, O Ma’bad?’ He said, ‘By Allah-azwj! I left Muhammad-saww and his-saww companions, 
and they were moving against you, and this Ali-asws Bin Abu Talib-asws has proceeded on his-saww 
front among the people, and he-saww has gathered with him-saww the one who had stayed 
behind from him-saww, and it called me to say a poem’. Abu Sufyan said, ‘And what is that 
which you said?’ He said, ‘I said, (The couplets). 

ِِ ركَْبٌ مِنْ عَبْدِ الْقَيْسِ يرُيِدُونَ الْمِيرةََ مِنَ الْمَ  ُِ ثَُُّ مَرَّ بِ َْ يَانَ وَ مَنْ مَ ْْ َْةَ إِلََ دِينَةِ فَ قَالَ لََمُْ أبَْ فَ ثَنََّ ذَلِكَ أبََا سُ لَهُ لِغُوا مَُُمَّداً أَنِ ِ قَدْ أرََدْتُ الرَّجْ ِْ ِِ لَِْسْتَأْ ابِ ََ ْْ مْ  أَ
ِِ وَ هُوَ بَِِمْراَءِ الَْْسَدِ ف َ  لِمُونَ مَ وَ أوُقِرَ لَكُمْ ركَِابَكُمْ زَبيِباً إِذَا وَافَ يْتُمْ عُكَاظَ فأَبَْ لَغُوا ذَلِكَ إلِيَْ ِْ ْْمَ الْوكَِيلُ  َُِْ قَالَ ص وَ الْمُ بُنَا اللََُّّ وَ نِ ِْ  وَ رَجَعَ رَسُولُ اللََِّّ  ََ

َْةِ.  ص إِلََ الْمَدِينَةِ يَ وْمَ الْْمُُ

Abu Sufyan and the ones with him praised that. Then riders from Abd Al-Qays passed by him 
intending the provisions from Al-Medina. He said to them, ‘Deliver to Muhammad-saww that I 
have intended the return to his-saww companions in order to eradicate them, and I shall full up 
your baskets with raising when you arrive at Ukaz’. They delivered that to him-saww and he-saww 
was at Hamra Al-Asad. He-saww and the Muslims with him-saww said: Sufficient for us and the 
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most excellent Protector’ [3:173]. And Rasool-Allah-saww returned to Al-Medina on the day of 
Friday. 

َْصْمَاءُ  طْمَةَ يُ قَالُ لََاَ الْ ََ  ِِ اََ رَسُولُ اللََِّّ ص حَْْراَءَ الَْْسَدِ وَثَ بَتْ فاَسِقَةٌ مِنْ بَ ََ ا  لْمُنْذِرِ تََْشِي فِ مَجَالِسِ الَْْوِْ  وَ الََْْْرجَِ وَ تَ قُولُ اأمُُّ الْمُنْذِرِ بْنِ  قاَلَ وَ لَمَّ
ُِ عُمَيْرُ بْ  دٌ يُ قَالُ لَ َِ لِمٌ إِلاَّ وَا ِْ طْمَةَ يَ وْمَئِذٍ مُ ََ  ِِ ُِ عَلَى النَّبِِ  ص وَ ليَْسَ فِ بَ ْْراً تََُرِ   نُ عَدِي ٍ شِ

He said, ‘And when Rasool-Allah-saww let a military expedition at Hamra Al-Asad, a mischief-
making woman from the clan of Hatama, call Al-Mas’ama Umm al Manzar Bin Al-Manzar 
walked among the gatherings of Al-Aws and Al-Khazraj saying poetry inciting against the 
Prophet-saww, and there wasn’t any Muslim among the clan of Hatama on that day except one 
called Umeyr Bin Aday.  

ََدَا عَلَيْهَا عُمَيْرٌ فَ قَتَلَهَا ثَُُّ أتََى رَسُولَ اللََِّّ ص فَ قَالَ إِنِ ِ قَ تَلْتُ  ا رَجَعَ رَسُولُ اللََِّّ ص  ُِ مِنْ هُجْرٍ فَضَرَبَ رَسُولُ أمَُّ الْمُنْذِرِ لِ فَ لَمَّ ِِ وَ قاَلَ  مَا قاَلتَْ ِْ اللََِّّ عَلَى كَتِ
اََنِ. ُِ بِالْغَيْبِ أمََا إِنَُِّ لَا يَ نْتَطِحُ فِيهَا عَنْ  هَذَا رَجُلٌ نَصَرَ اللَََّّ وَ رَسُولَ

When Rasool-Allah-saww returned, Umeyr went to her and killed them. Then he came to 
Rasool-Allah-saww and said, ‘I killed Umm Al-Manzar due to what she had said from desertion’. 
Rasool-Allah-saww tapped upon his shoulder and said: ‘This is a man who helps Allah-azwj and 
His-azwj Rasool-saww in the absence. But, not two goats will lock horns therein’. 

دٌ مِنْهُمْ وَ لََْ يُكَلِ مِِْ  قاَلَ عُمَيْرُ بْنُ عَدِي ٍ  ََ ِْ لِ أَ ْْرِ تُ فَمَرَرْتُ ببَِنِيهَا وَ هُمْ يَدْفِنُونََّاَ فَ لَمْ يَ  َْ بَ ْْ  .فأََ

Umeyr Bin Aday said, ‘I woke up in the morning and passed by her two sons and they were 
burying her, and not one of them presented to me nor spoke to me’’.36 

داً يَ رْمِي مَرَّةً عَنْ قَ وْسِِِ وَ  كشف، كشف الغمة قاَلَ الْوَاقِدِيُّ فِ الْمَغَازيِ  -29 َِ اً وَا ِْ دٍ مَا زاَلَ النَّبُِّ ص شِ َُ ا فَ رَّ النَّاُ  يَ وْمَ أُ ََِ إِنَُِّ لَمَّ َْ  مَرَّةً بِالحِْجَارَةِ وَ 
َْةَ عَشَرَ رَجُ  ُِ أرَْبَ  َْ َْةٌ مِنَ الْْنَْصَارِ أبَوُ بَكْرٍ وَ عَبْدُ الرَّحَْْنِ بْنُ عَوْفٍ وَ عَلِيُّ بْنُ مَ َْةٌ مِنَ الْمُهَاجِريِنَ وَ سَبْ ةُ  لًا سَبْ ََ ْْدُ بْنُ أَبِ وَقَّاصٍ وَ طلَْ أَبِ طاَلِبٍ وَ سَ

َْوَّامِ  بْنُ عُبَيْدِ اللََِّّ وَ أبَوُ عُبَيْدَةَ بْنُ الْْرََّاحِ وَ الَُّبَيْرُ   بْنُ الْ

(The book) ‘Kashf Al-Gumma’ – Al-Waqidy (wahabi imam) said in (the book) ‘Al-Magazy’, 
‘When the people fled on the day of Ohad, the Prophet-saww did not stop being pelted by a 
single palm, sometimes from his-saww bow and sometimes with the stone, and fourteen men 
were patient with him-saww, seven from the Emigrant and seven from the Helpers – Abu Bakr, 
and Abdul Rahman Bin Awf, and Ali Bin Abu Talib-asws, and Sa’ad Bin Abu Waqas, and Talha 
Bin Ubeydullah, and Abu Ubeyda Bin Al Jarrah, and al Zubeyr Bi Al Awwam. 

ةِ وَ  مُ بْنُ ثَبِتٍ وَ الْحاَرِثُ بْنُ الصِ مَّ ِْ نَيْفٍ وَ أُسَ وَ مِنَ الْْنَْصَارِ الْحبَُابُ بْنُ الْمُنْذِرِ وَ أبَوُ دُجَانةََ وَ عَا َُ َْاذٍ وَ يُ قَالُ سَهْلُ بْنُ  ْْدُ بْنُ مُ ضَيْرٍ وَ سَ َُ يْدُ بْنُ 
َْاذٍ ث َ  ْْدِ بْنِ مُ َُضَيْرٍ وَ سَ َْلُوهُُاَ مَكَانَ أُسَيْدِ بْنِ  لَمَةَ فَجَ ِْ دُ بْنُ مَ ْْدُ بْنُ عُبَادَةَ وَ مَُُمَّ  بَتَ سَ

And from the Helpers were Al Hubab Bin Al Munzar, and Abu Dujana, and Aasim Bin Sabit, 
and Al Haris bin Al Simmat, and Sahl Bin Huneyf, and Useyd bin Huzeyr, and Sa’ad Bin Muaz, 
and it is said there were steadfast Sa’ad Bin Ubada and Muhammad Bin Maslama, and they 
were in place of Aseyd bin Huzeyr and Sa’ad bin Muaz. 

                                                      
36 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 28 
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ُِ يَ وْمَئِذٍ ثَُاَنيَِةٌ عَلَى الْمَوْتِ ثَلَاثةٌَ مِنَ  َْ ةُ وَ وَ بَايَ  ََ لَامُ وَ الَُّبَيْرُ وَ طلَْ َِّ ِِ ال ةٌ مِنَ الْْنَْصَارِ عَلِيٌّ عَلَيْ َِ ةِ وَ  الْمُهَاجِريِنَ وَ خََْ أبَوُ دُجَانةََ وَ الْحاَرِثُ بْنُ الصِ مَّ
دٌ  ََ نَيْفٍ فَ لَمْ يُ قْتَلْ مِنْهُمْ أَ َُ مُ بْنُ ثَبِتٍ وَ سَهْلُ بْنُ  ِْ بَابُ بْنُ الْمُنْذِرِ وَ عَا َُ 

And there pledged allegiance to him-saww upon the death, three from the emigrants and five 
from the Helpers – Ali-asws, and Al Zubeyr, and Talha, and Abu Dujana, and Al Haris Bin Al 
Simmat, and Hubab Bin Al Munzar, and Aasim Bin Sabit, and Sahl Bin Huneyf. Not one from 
them was killed.  

ِِ قاَلَ فَجِئْتُ  َْتْ عَلَى وَجْنَتِ ََََّّ وَقَ  ْْمَانِ  يبَتْ يَ وْمَئِذٍ عَيْنُ قَ تَادَةَ بْنِ النُّ ِْ بُّهَا وَ  وَ أُ َِ يلَةً أُ ََِ تَُِبُِِّ  إِلََ النَّبِِ  ص وَ قُ لْتُ يَا رَسُولَ اللََِّّ إِنَّ تََْتِِ امْرأَةًَ شَابَّةً 
ِِ فأََخَذَهَا رَسُولُ اللََِّّ ص فَ رَدَّهَا فأَبَْصَرَتْ وَ عَادَتْ كَمَا كَانَتْ  رَ مَكَانَ عَيْ ُِ سَاعَ  فأََنََ أَخْشَى أنَْ تُ قَذِ  ْْدَ أَنْ أَسَنَّ لََْ تُ ؤْلِمْ ةً مِنْ ليَْلٍ أَوْ نََّاَرٍ فَكَانَ يَ قُولُ بَ 

ِِ وَ كَانَتْ أَ  نَهُمَاهِيَ أقَْ وَى عَيْ َِ َْ 

And on day an eye of Qatada Bin Al Numan was injured to the extent that it fell upon his 
cheek. He said, ‘I came to the Prophet-saww and said, ‘O Rasool-Allah-saww! Under (married to) 
me is a beautiful young woman. I love her and she loves me, so I fear she might dislike the 
place of my eye’. So, Rasool-Allah-saww took it and returned it, and it had vision and returned 
to be as it used to be, not paying him for even a moment from a night or day. He was saying 
afterwards, ‘In my old age it is the strongest of my eye and it is the better of the two’. 

ُِ عُتْبَ  ِِ وَ رَبَاعِيَتَ تَيْ َْ َْابَ شَ ُِ وَ أَ ََََّّ فنَِيَتْ نَ بْلُ ِِ وَ رَمَى  ِِ ْْ رَةٍ وَ ضَ ةُ بْنُ وَ بَاشَرَ النَّبُِّ ص الْقِتَالَ بنَِ ْْ َُ ُِ ابْنُ قَمِيئَةَ فَ لَمْ يَصْنَعْ  أَبِ وَقَّاصٍ وَ وَقَعَ ص فِ  رَبَ
 ُِ ةُ تََْمِلُ ََ يْفِ وَ انْ تَهَضَ وَ طلَْ َِّ ُِ شَيْئاً إِلاَّ وَهْنَ الضَّرْبةَِ بثِِقْلِ ال ُْ لَامُ أَخَذَ بِ  سَيْ َِّ ِِ ال َِِِ وَ عَلِيٌّ عَلَيْ ََََّّ اسْتَوَى قَاَمِاً.مِنْ وَراَ  ِِ  يَدَيْ

And the Prophet-saww undertook the fighting himself-saww and shot arrows until his arrows rant 
out, and his-saww lips and his-saww teeth were injured by Utba Bin Abu Waqas and he-saww fell in 
a hole, and Ibn Qamiya struck him-saww, but his sword could not do anything except for a weak 
strike like the weight of the sword, and he-saww got up and Talha carried him-saww from behind 
him-saww, and Ali-asws grabbed his-saww hand until he-saww stood upright. 

َُلَامٌ فَ رأَيَْتُ  وَ عَنْ أَبِ بَشِيٍر الْحاَرثِِيِ  دٍ وَ أَنََ  َُ ضَرْتُ يَ وْمَ أُ يْفِ فَ وَقَعَ عَلَى رُ  ََ َِّ َْلْتُ ابْنَ قَمِيئَةَ عَلَا رَسُولَ اللََِّّ ص بِال ََََّّ تَ وَارَى فَجَ  ُِ رَةٍ أمََامَ ْْ َُ ِِ فِ  كْبَتَيْ
.ِِ ََََّّ رأَيَْتُ النَّاَ  ثَبوُا إلِيَْ َُلَامٌ  يحُ وَ أنَََ  ِْ  أَ

And from Abu Bashir Al Harsy, ‘I was present on the day of Ohad and I was a boy and I saw 
Ibn Qamiya on top of Rasool-Allah-saww with the sword, and he-saww had fallen upon his-saww 
keens in a hope in front of him-saww until he-saww was covered, and he-saww went on to shout, 
and I was a young boy, until I was the people move back towards him-saww’. 

ُِ عُتْبَةُ بْنُ أَبِ وَقَّاصٍ  وَ يُ قَالُ  تَ َْ ُِ وَ أدَْمَى شَ ِِ ابْنُ شِهَابٍ وَ الَّذِي أَشْظَى رَبَاعِيَتَ ُِ فِ جَبْهَتِ َُ  الَّذِي شَجَّ ََابَ الْحلَْ  ََََّّ  ِِ ِِ ابْنُ  وَ الَّذِي أدَْمَى وَجْنَتَيْ فِ وَجْنَتِ
مَ قَ  لُ الدَّ ِِ ةَ يَ غْ َْ ذَيْ  َُ ُِ وَ كَانَ سَالٌَ مَوْلََ أَبِ  ََََّّ أَخْضَلَ لِحيَْتَ  ِِ مُ مِنْ جَبْهَتِ ِِ وَ مِيئَةَ وَ سَالَ الدَّ َْلُوا هَذَا بنَِبِيِ هِمْ وَ هُوَ  عَنْ وَجْهِ لِحُ قَ وْمٌ فَ  ْْ  هُوَ يَ قُولُ كَيْفَ يُ 

 الْآيةََ. ءٌ أوَْ يَ تُوبَ عَلَيْهِمْ ليَْسَ لَكَ مِنَ الَْْمْرِ شَيْ  للََُّّ يَدْعُوهُمْ إِلََ اللََِّّ فأَنَْ ََلَ ا

And it is said, ‘The one who bruised in his-saww face was Ibn Shihab, and the one who fragments 
his-saww teeth was Utba Bin Abu Waqas, and the one who bled his cheeks until the throat could 
not be seen, and Ibn Qamiya hit him-saww with his shield and the blood flowed from his-saww 
forehead until his-saww beard was soaked, and Salim, a slave of Abu Huzeyfa washed the blood 
away from his-saww face and he was saying, ‘How can a people who have done this with their 
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Prophet-saww’, and he was calling them to Allah-azwj. Allah-azwj Revealed: There isn’t anything 
for you from the matter, whether He Turns to them [3:128] – the Verse.   

ازمٍِ عَنْ سَهْلٍ وَ ذكََرَ أَحَْْ  ََ نَدِهِ عَنْ أَبِ  ِْ نْبَلٍ فِ مُ ََ ِِ اَِِيِ  شَيْ  دُ بْنُ  يءٍ دُووِيَ جُرحُْ رَسُولِ اللََِّّ ص قاَلَ كَانَ عَلِيٌّ عَلَيْ لَامُ يََِ َِّ ِِ وَ فاَطِمَةُ ل ءُ بِالْمَاءِ فِ تُ رْسِ
َِّلَامُ  ِِ وَ  عَلَيْهَا ال مَ عَنْ وَجْهِ لُ الدَّ ِِ ُِ  تَ غْ ََ ِِ جُرْ شَى بِ ََ رَقَ وَ  َْ صِيراً فأََ ََ  .أَخَذَ 

And it is mentioned by Ahmad Bin Hanbal in his (book) ‘Musnad’, from Abu Hazim, from Sahl, 
‘With which thing were cured the injuries of Rasool-Allah-saww?’ He said, ‘Ali-asws came with the 
water in his-asws shield and Fatima-asws washed the blood from his-saww face, and took some 
straw and burnt it and stuffed his-saww injuries with it. 

لَامُ  َِّ ِِ ال َْرَدَتْ يَ وْمَئِذٍ مِنْهُمْ فِرْقَةٌ خَشْنَاءُ فِيهَا وَ قاَلَ عَلِيٌّ عَلَيْ ِِ وَ انْ  ِِ وَ اشْتَمَلُوا عَلَيَّ عِكْرمَِةُ بْنُ أَبِ جَهْلٍ فَ  وَ لَقَدْ رأَيَْ تُ يْفِ فَضَرَبْتُ بِ َِّ دَخَلْتُ وَسْطَهُمْ بِال
َُ جِئْتُ وَ لَكِنَّ الَْْجَلَ  يْ ََ ْْتُ مِنْ  ََََّّ رَجَ ُْولًا قاَلَ وَ كَانَ عُثْمَانُ مِنَ اللََُّّ  يَ قْضِي  اسْتَأْخَرَ وَ ََََّّ أفَْضَيْتُ إِلََ آخِرهِِمْ ثَُُّ كَرَّرْتُ فِيهِمُ الثَّانيَِةَ  ْْ  أمَْراً كانَ مَ

 .يَ وْمَ الْتَقَى الْْمَْْانِ  الَّذِينَ تَ وَلََّ 

And Ali-asws said: ‘And you would have seen me-asws on that day and a group was separate from 
them wherein had assembled Ikrima Bin Abu Jahl. So I-asws entered in their midst with the 
sword and struck with it and I-asws made them panic up to the last of them. Then I-asws advanced 
among them for a second time until they returned to where they had come from and I-asws 

hastened the delayed and for Allah to Accomplish a matter which was to be done,  [8:42]’. 
And Usman was from those who turned back on the day when the two armies met (at Ohad) 
[3:166]. 

يحٍ  قَارِ وَ لَا  وَ قاَلَ ابْنُ أَبِ نََِ َْ  . فَََّ إِلاَّ عَلِيٌ نََدَى فِ ذَلِكَ الْيَوْمِ مُنَادٍ لَا سَيْفَ إِلاَّ ذُو الْ

And Ibn Abu Najeeh said, ‘A caller call out on that day: “There is no sword except Zulfiqar nor 
any youth (Momin) except Ali-asws”’.37  

َْةَ  -30 ذَيْ  َُ َْناً عَنْ  َْنْ دٍ فَخَرجََ النَّاُ   الْيَمَانِِ رَضِيَ اللََُّّ عَنُِْ فر، تِْير فرات بن إبراهيم أبَوُ الْقَاسِمِ بْنُ حََّْادٍ مُ َُ أنََّ رَسُولَ اللََِّّ ص أمََرَ بِالِْْهَادِ يَ وْمَ أُ
ََََّّ يُ قْ سِراَعاً يَ تَمَنَّوْنَ لقَِاءَ عَدُوِ هِمْ وَ بَ غَوْا فِ مَنْطِقِهِمْ وَ قاَلُوا وَ اللََِّّ لئَِنْ لَقِينَا عَدُوَّنََ لَا ن ُ  ُ لنََاتَ وَلِِ   تَحَ اللََّّ ْْ  لَ عَنْ آخِرنََِ رَجُلٌ أَوْ يَ 

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Abu Al-Qasim Bin Hammad, transmitting from Huzeyfa Al-Yamani, 
‘Rasool-Allah-saww ordered with the Jihad on the day of Ohad, so the people came out quickly 
coveting meeting their enemies, and (some) rebelled in their reasoning and said, ‘By Allah-

azwj! If we were to meet our enemies we will not return until the last man from us is killed of 
Allah-azwj Grants us victory’.  

ا أتََ وْا إِلََ الْقَوْمِ ابْ تَلَاهُمُ اللََُّّ  ََََّّ انََََّْمُوا عَنْ رَسُولِ اللََِّّ قاَلَ فَ لَمَّ يراً  ِِ لَامُ  بِالَّذِي كَانَ مِنْهُمْ وَ مِنْ بَ غْيِهِمْ فَ لَمْ يَ لْبَثُوا إِلاَّ يَ َِّ ِِ ال  ص إِلاَّ عَلِيُّ بْنُ أَبِ طاَلِبٍ عَلَيْ
يَةَِ وَ الْبَلَاءِ رَفَعَ الْبَيْضَةَ عَ  وَ أبَوُ دُجَانةََ سُِاَكُ بْنُ خَرَشَةَ الْْنَْصَاريُِّ فَ لَمَّا رأََى رَسُولُ  َْلَ يُ نَادِي أيَ ُّهَا النَّاُ  أنَََ اللََِّّ ص مَا قَدْ نَ ََلَ بِالنَّاِ  مِنَ الََْ ِِ وَ جَ نْ رأَْسِ

ْْضاً لَا يَ لْوُونَ عَلَى رَسُولِ اللََِّّ  ْْضُهُمْ بَ  َْلَ النَّاُ  يَ ركَْبُ بَ    صلََْ أمَُتْ وَ لََْ أقُْ تَلْ وَ جَ

He said, ‘When they came to the people, Allah-azwj Tried them with that which was from them, 
and from their rebellion, so they did not remain except for a little while until they fled from 

                                                      
37 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 29 
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Rasool-Allah-saww, except for Ali Bin Abu Talib-asws, and Abu Dujana Simak Bin Kharsha Al-
Ansary. When Rasool-Allah-saww saw what has befallen with the people from the defeat and 
the disaster, raised the helmet from his-saww head and went on calling out: ‘O you people! I-

saww have not died and have not been killed!’ And the people went on mounting upon each 
other not turning towards Rasool-Allah-azwj.  

ِْتُونَ  ََََّّ قَ  فَلَا يَ لْتَ يَةَِ  ُْوا بِالََْ ََََّّ دَخَلُوا الْمَدِينَةَ فَ لَمْ يَكْتَ اََلُوا كَذَلِكَ  ِِ فَ لَمْ يَ  ا آيَسَ الرَّسُولُ مِنَ الَ أفَْضَلُهُ إلِيَْ هِمْ قتُِلَ رَسُولُ اللََِّّ ص فَ لَمَّ ِِ ُْ مْ رَجُلًا فِ أنَْ 
لَامُ وَ أَ  َِّ ِِ ال ِِ فَ لَمْ يَ رَ إِلاَّ عَلِيَّ بْنَ أَبِ طاَلِبٍ عَلَيْ ِِ الَّذِي كَانَ فِي ِْ ُِ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص يَا أبََا دُجَانةََ  رَ بَا دُجَانةََ الْْنَْصَاريَِّ الْقَوْمِ رَجَعَ إِلََ مَوْضِ ضِيَ اللََُّّ عَنْ

ْْنَا ا ْْنَاكَ وَ بَايَ  َْ بِقَوْمِكَ فَ قَالَ أبَوُ دُجَانةََ يَا رَسُولَ اللََِّّ مَا عَلَى هَذَا بَايَ  َْالََ للَََّّ وَ لَا عَلَى هَذَا خَ ذَهَبَ النَّاُ  فاَلحَْ ُ تَ  ا  إِنَّ  رَجْنَا يَ قُولُ اللََّّ ُْونَكَ إِنََّّ الَّذِينَ يبُايِ
ُْونَ اللَََّّ يَدُ اللََِّّ فَ وْقَ أيَْدِيهِمْ    يبُايِ

They were not turning around towards him-saww and they did not cease to be like that until 
they entered Al Medina, and they did not stop with the desertion until the best of them men 
said within himself, ‘Rasool-Allah-saww has been killed’. When the Rasool-saww had despaired 
from the people, returned to his-saww place he-saww had been in, and did not see except Ali-asws 

and Abu Dujana Al-Ansary. Rasool-Allah-saww said: ‘O Abu Dujana! The people are gone, so be 
with your people’. Abu Dujana said, ‘O Rasool-Allah-saww! I did not pledge allegiance to you-

saww and Allah-azwj upon this, nor did we come out upon this. Allah-azwj the Exalted is Saying: 
Surely, those pledging allegiance to you are rather pledging their allegiances to Allah, the 
Hand of Allah being Above their hands. [48:10]’. 

َْتِكَ فاَرْجِعْ فَ قَالَ أبَوُ دُجَانةََ يَا رَسُولَ  لٍ  مِنْ بَ يْ َِ اءُ الْْنَْصَارِ فِ الْْدُُورِ أَنِ ِ أَسْلَمْتُكَ وَ رََِبْتُ تََُد ِ اللََِّّ لَا فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص يَا أَبَا دُجَانةََ أنَْتَ فِ  َِ ثُ نِ
ْْدَكَ  َْيْشِ بَ  كَ يَا رَسُولَ اللََِّّ لَا خَيْرَ فِ الْ ِِ ْْ ي عَنْ نَ  ِِ ْْ  بنَِ

Rasool-Allah-saww said: ‘O Abu Dujana! You are hereby free from your allegiance, therefore 
you can return’. Abu Dujana said, ‘O Rasool-Allah-saww! The women of the Helpers will not 
narrate in the veils that I submitted you-saww (to the enemies) and desired my own self instead 
of yours-saww. O Rasool-Allah-saww! There is no good in the life after you-saww’.   

َْخْرَةٍ فاَسْ  ُِ فِ الِْْهَادِ انْ تَهَى رَسُولُ اللََِّّ ص إِلََ  بَتَ َْ ُِ وَ رَ عَ رَسُولُ اللََِّّ ص كَلَامَ اَ لِ قاَلَ فَ لَمَّا سَُِ َْ أبَوُ تَتََُ ِِ هَامِ سِهَامِ الْمُشْركِِيَن فَ لَمْ يَ لْبَ  ِِ اَ مِنَ ال يَتَّقِيَ ِِ
 ََََّّ يراً  ِِ ََََّّ انْ تَهَى إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص أثُْخِنَ دُجَانةََ إِلاَّ يَ امَلَ  ََ ةً فَ تَ ََ ِِ. جِراَ راَكَ بِ ََ ِِ وَ هُوَ مُثْخَنٌ لَا   فَجَلَسَ إِلََ جَنْبِ

He said, ‘When Rasool-Allah-saww heard his speech and his desire regarding the Jihad, Rasool-
Allah-saww went to a rock and veiled by it from the arrows, arrows of the Polytheists. Abu 
Dujana did not remain except for a little while until he was weakened by the injuries, and he 
was carried until he ended up to Rasool-Allah-saww and he sat to his-saww side, and he was 
feebled, there being no movement with him.  

ََََّّ ان ْ   ِِ ُ عَلَى يَدَيْ ُِ اللََّّ لَامُ لَا يُ بَارزُِ فاَرسِاً وَ لَا راَجِلًا إِلاَّ قَ تَلَ َِّ ِِ ال ُِ فَ لَمَّ قاَلَ وَ عَلِيٌّ عَلَيْ ُْ ُِ جَاءَ إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص فَ قَالَ يَا رَسُولَ اللََِّّ قَطَعَ سَيْ ُْ  ا انْ قَطَعَ سَيْ
َِّلَا  ِِ ال َْقَارِ فَ قَلَّدَ عَلِي اً عَلَيْ ُِ ذَا الْ َْ ِْي وَ لَا سَيْفَ لِ فَخَلَعَ رَسُولُ اللََِّّ ص سَيْ ُِ  مُ وَ مَشَىص انْ قَطَعَ سَيْ دٌ إِلاَّ قَ تَلَ ََ ُِ أَ زُُ لَ ِْ ََْعِ الْمُشْركِِيَن فَكَانَ لَا يَ  إِلََ 

He said, ‘And Ali-asws neither duelled a horseman nor a foot soldier except Allah-azwj Killed him 
at his-asws hand, until his-asws sword was cut. When his-asws sword was cut, he-asws came to 
Rasool-Allah-saww and said: ‘O Rasool-Allah-saww! My-asws sword is cut and there is no sword for 
me-asws’. Rasool-Allah-saww gave his-saww sword Zulfiqar and collared Ali-asws with it, and he-asws 
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walked to the gathering of the Polytheists. It was so that no one duelled him-asws except he-

asws killed him.  

ََََّّ وَهَنَتْ ذِراَعُُِ  مَاءِ وَ قاَلَ اللَّهُمَّ إِنَّ مَُُ  فَ لَمْ يَ ََلْ عَلَى ذَلِكَ  َِّ ِِ فَ نَظَرَ رَسُولُ اللََِّّ ص إِلََ ال َْرَفَ رَسُولُ اللََِّّ ص ذَلِكَ فِي َْلْتَ فَ  مَّداً عَبْدُكَ وَ رَسُولُكَ جَ
َْلْتَ  ُِ فِ أمَْرهِِ وَ جَ ِِ عَضُدَهُ وَ تُشْركَِ ِِ لتَِشُدَّ بِ ْْمَ الْوَزيِرُ لِ وَزيِراً مِنْ أهَْلِي عَلِيَّ بْنَ أَبِ طاَلِ  لِكُلِ  نَبٍِ  وَزيِراً مِنْ أهَْلِ ْْمَ الَْْخُ وَ نِ  بٍ أَخِي فنَِ

He-asws did not cease to be upon that until his-asws armour was weakened, and Rasool-Allah-

saww recognised that in him-asws. Rasool-Allah-saww looked towards the sky and said: ‘O Allah-

azwj! Muhammad-saww is Your-azwj servant and Your-azwj Rasool-saww. You-azwj Made a vizier for 
every Prophet-as to be from his-as family for his-as back to be strengthened by him and 
participate in his-as matter, and You-azwj Made a vizier for me-saww from my-saww family, Ali-asws 
Bin Abu Talib-asws, my-saww brother-asws. He-asws is the best of the brothers and best of the viziers.  

َْةِ آلَافٍ  رَْبَ  ِِ ِِ أنَْ تَُِدَّنِ  ِِ أنَْ تُظْهِرَ دِينَكَ إِنَّكَ لا تَُْلِفُ الْمِيْادَ وَعَدْ  اللَّهُمَّ وَعْدَكَ وَعْدَكَ  دِفِينَ مِنَ الْمَلاَِكَةِ مُرْ  اللَّهُمَّ وَعَدْتَ ِِ وَ لَوْ كَرهَِ  تَ ينِ كُلِ  عَلَى الدِ 
 الْمُشْركُِونَ 

O Allah-azwj! You-azwj Promised me-saww that You-azwj will Help me-saww with four thousand of the 
Angels, following one another [8:9]. O Allah-azwj: surely, You do not break the Promise’ 
[3:194]. And You-azwj Promised that You-azwj will Make Your-azwj Religion prevail upon all the 
Religions, and even if the Polytheists dislike it [9:33]’. 

ُِ فإَِذَ قاَلَ فَ بَيْ  مَاءِ فَ رَفَعَ رَأْسَ َِّ ً مِنَ ال عَ دَوِيا  ِِ إِذْ سَُِ َِْ نَمَا رَسُولُ اللََِّّ ص يَدْعُو رَبَُِّ وَ يَ تَضَرَّعُ إلِيَْ َْةُ آلَافٍ ا جَ ُِ أرَْبَ  َْ لَامُ عَلَى كُرْسِيٍ  مِنْ ذَهَبٍ وَ مَ َِّ ِِ ال  َيِلُ عَلَيْ
قَارِ.وَ هُوَ  مِنَ الْمَلاَِكَةِ مُرْدِفِينَ  َْ  يَ قُولُ لَا فَََّ إِلاَّ عَلِيٌّ وَ لَا سَيْفَ إِلاَّ ذُو الْ

He said, ‘While Rasool-Allah-saww was supplicating to his-saww Lord-azwj and beseeching to Him-

azwj when he-saww heard a call from the sky. So he-saww raised his-saww head and there was 
Jibraeel-as upon a golden chair and with him-as were four thousand of the Angels, following 
one another [8:9], and he-saww was saying: ‘There is no youth (Momin) except Ali-asws and there 
is no sword except Zulfiqar’. 

 ِِ ََيِلُ عَلَيْ ِْ ََيِلُ ص يَا رَسُ فَ هَبَطَ جَ ِْ ِِ فَ قَالَ جَ لَّمُوا عَلَيْ َِ َّْتِ الْمَلَاَِكَةُ بِرَسُولِ اللََِّّ ص فَ ََ لَامُ عَلَى الصَّخْرَةِ وَ  َِّ أَكْرَمَكَ بِالَْدَُى لَقَدْ عَجِبَتِ  ولَ اللََِّّ بِالَّذِيال
ِِ  وَ أنَََ مِنْ الْمَلَاَِكَةُ الْمُقَرَّبوُنَ لِمُوَاسَاةِ هَذَا الرَّجُلِ لَكَ بنَِ  ِِ وَ هُوَ مِ ِِ ْْ ُِ يُ وَاسِيِِ بنَِ ُْ ََيِلُ وَ مَا يََنَْ ِْ ِِ فَ قَالَ يَا جَ ِِ لَامُ وَ أنَََ مِنْكُمَا ْْ َِّ ِِ ال ََيِلُ عَلَيْ ِْ ُِ فَ قَالَ جَ

 ََََّّ قاَلََاَ ثَلَاثً 

Jibraeel-as descended upon the rock and the Angels surrounded Rasool-Allah-saww and greeted 
to him-saww. Jibraeel-as said: ‘O Rasool-Allah-saww! By the One-azwj Who Honoured you-saww with 
the Guidance! The Angels of Proximity are astounded at the consolation of this man for you-

saww by himself-asws’. He-saww said: ‘O Jibraeel-as! And what prevents him-asws from consoling me-

saww by himself-asws and he-asws is from me-saww and I-saww am from him-asws?’ Jibraeel-as said: ‘And 
I-as from you-asws both’ – until he-as said it thrice. 

ََْعَ الْمُشْركِِيَن وَ تَشَ ثَُُّ حََْلَ عَلِيُّ بْنُ أَبِ طاَلِبٍ  َْالََ هَََمَ  ََيِلُ وَ الْمَلَاَِكَةُ ثَُُّ إِنَّ اللَََّّ تَ  ِْ لَامُ وَ حََْلَ جَ َِّ ِِ ال أمَْرُهُمْ فَمَضَى رَسُولُ اللََِّّ ص وَ عَلِيُّ بْنُ  تَ تَّ عَلَيْ
ُِ اللِ وَاءُ  أَبِ  َْ ِِ وَ مَ لَامُ بَيْنَ يدََيْ َِّ ِِ ال ُِ  طاَلِبٍ عَلَيْ َْ ُِ خَلْ ُ عَنْ مِ وَ أبَوُ دُجَانةََ رَضِيَ اللََّّ ُِ بِالدَّ  قَدْ خَضَبَ
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Then Ali-asws Bin Abu Talib-asws attacked, and Jibraeel-as and the Angels attacked. Then Allah-azwj 
the Exalted Defeated the forces of the Polytheists and scattered their affairs. Rasool-Allah-

saww went and Ali-asws Bin Abu Talib-asws was in front of him-saww and with him-asws was the flag 
which had been dyed with the blood, and Abu Dujana was behind him-asws. 

ا نَظَرُوا إِلََ رَسُولِ  اءُ الْْنَْصَارِ يَ بْكِيَن رَسُولَ اللََِّّ ص فَ لَمَّ َِ ا أَشْرَفَ عَلَى الْمَدِينَةِ فإَِذَا نِ ِْهِمْ وَ مَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص إِلََ اللََِّّ ص اسْتَقْبَلَ  فَ لَمَّ ََْ َِِ ُِ أهَْلُ الْمَدِينَةِ 
جِدِ وَ نَظَرَ إِلََ ال ِْ نْبِ وَ طلََبُوا التَّوْبةََ فأَنَْ ََلَ اللََُّّ فِيهِمْ ق ُ  نَّا ِ الْمَ ِِ وَ أقََ رُّوا بِالذَّ ُِ رْ فَ تَضَرَّعُوا إِلََ اللََِّّ وَ إِلََ رَسُولِ ِْيبُهُمْ بِالْبَغْيِ الَّذِي كَانَ مِنْهُمْ وَ ذَلِكَ قَ وْلُ آنًَ يَ

َْالََ   مِنْ قَ بْلِ أنَْ تَ لْقَوْهُ فَ قَدْ رأَيَْ تُمُوهُ وَ أنَْ تُمْ تَ نْظرُُونَ  وَ لَقَدْ كُنْتُمْ تََنََّوْنَ الْمَوْتَ  تَ 

When he-saww arrive at Al-Medina, there the women of the Helpers were crying over Rasool-
Allah-azwj. When they looked at Rasool-Allah-saww, the people of Al-Medina, all of them 
received him-saww, and Rasool-Allah-saww went to the Masjid and looked at the people, and 
they were beseeching to Allah-azwj and to His-azwj Rasool-saww and acknowledging the sins and 
seeking the repentance. So, Allah-azwj Revealed Quran regarding them faulting them for the 
rebellion which transpired from them, and that is the Word of the Exalted: And you were 
desiring the death before you met it, so you have seen it and you were looking on [3:143]. 

عَِْتُمْ مِنَ الْمَوْتِ وَ قَدْ عَاهَدْتُُُ اللَََّّ أنَْ لَا تَ نْهََِ  يَ قُولُ قَدْ عَايَ نْتُمُ  َْهْدَ وَ جَ َْدُوَّ فلَِمَ نَ قَضْتُمُ الْ َْالََ الْمَوْتَ وَ الْ دٌ فأَنَْ ََلَ اللََُّّ تَ  ْْضُكُمْ قتُِلَ مَُُمَّ ََََّّ قاَلَ بَ  وَ  مُوا 
دٌ إِلاَّ رَسُولٌ قَدْ خَلَتْ مِنْ قَ بْلِ  ِِ  ِِ الرُّسُلُ ما مَُُمَّ ُ الشَّاكِريِنَ  إِلََ قَ وْلِ يَِ اللََّّ ِِ عَلِي اً وَ أبََا دُجَانةََ. وَ سَيَجْ ْْ  يَ 

He-azwj is Saying that you all had seen the death and the enemy, and you did not break the 
covenant and you panicked from the death, and you had made a pact with Allah-azwj that you 
will not be fleeing, to the extent that some of you said, ‘Muhammad-saww has been killed!’ So 
Allah-azwj the Exalted Revealed: And Muhammad is not except for a Rasool; the Rasools have 
already passed away before him; [3:144] – up to His-azwj Words: and Allah would be 
Recompensing the grateful [3:144] – meaning Ali-asws and Abu Dujana’.  

ِِ  وَ وَازَرَنِ عَلِيٌّ وَ وَاسَانِ  كُمْ عَ ِِ ُْ نَْ  ِِ َِبْتُمْ  ُِ  ثَُُّ قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص أيَ ُّهَا النَّاُ  إِنَّكُمْ رَ نْ ياَ ف َ فَمَنْ أطَاَعَ قَدْ أطَاَعَِِ وَ مَنْ عَصَاهُ فَ قَدْ عَصَانِ وَ فاَرَقَِِ فِ الدُّ
 وَ الْآخِرَةِ 

Then Rasool-Allah-saww said: ‘O you people! You desired your own selves instead of me-saww - 
and Ali-asws backed me-saww and consoled me-saww. So, the one who obeys him-asws has obeyed 
me-saww and the one who disobeys him-asws so he has disobeyed me-saww and (so he) will be 
separate from me-saww in the world and the Hereafter’.  

ْْقِلُ أنَْ يَشُكَّ فَمَنْ  دٍ يَ  ََ ةُ ليَْسَ يَ نْبَغِي لَِْ َْ ذَيْ  َُ ِِ وَ مَنْ لََْ ي َ لََْ يُ  قاَلَ فَ قَالَ  مَِْ عَنْ رَسُولِ اللََِّّ ص أفَْضَلُ مَِّنِ انََََّْمَ وَ إِنَّ شْركِْ بِاللََِّّ إِنَُِّ أفَْضَلُ مَِّنْ أَشْرَكَ بِ نْهَ
ِِ أفَْضَلُ وَ هُوَ عَلِيُّ بْنُ أَبِ طاَلِبٍ  يَاَنِ بِاللََِّّ وَ رَسُولِ ََ إِلََ الِْْ ابِ َِّ  .ال

He said, ‘Huzeyfa said, ‘It isn’t befitting for anyone who has intellect that he doubts. So, the 
one who does not associate with Allah-azwj, he is superior than the one who does associate 
with Him-azwj, and the one who does not flee from Rasool-Allah-saww is superior than the one 
who does flee, and the one preceding to the Eman with Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww is 
superior, and he is Ali-asws Bin Abu Talib-asws’’.38 

                                                      
38 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 30 
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ِِ عَنِ ابْنِ مَُْبُوبٍ عَنِ ابْنِ سِنَانٍ عَنْ   -31 َِّلَامُ كا، الكافِ عَلِيٌّ عَنْ أبَيِ ِِ ال وَ لََْ  أنََّ رَسُولَ اللََِّّ ص كََّْنَ حَََْْةَ بثِِيَابِِِ  أبََانِ بْنِ تَ غْلِبَ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ عَلَيْ
 ِِ َْلَّى عَلَيْ  ُِ ُِ وَ لَكِنَّ لْ ِِ  .يَ غْ

Al Kafi – Ali, from his father, from Ibn Mahboub, from Ibn Sinan, from Aban Bin Taghlub,  

‘From Abu Abdullah-asws: ‘Rasool-Allah-saww enshrouded Hamza-asws with his-saww own cloth and 
did not wash him-asws and did pray Salat over him-asws’’.39 

ِ  عَنْ عَلِيٍ  عَنْ  -32 ِِ ِِ عَنِ الْكُلَيْ ِْيدُ عَنِ ابْنِ قُولَوَيْ ٍَ عَنْ إِسُْاَعِيلَ بْ يب، تَذيب الَْكام الْمُ ريِ ََ ِِ عَنْ حََّْادٍ عَنْ  ِِ أبَيِ َْرٍ عَلَيْ ْْ نِ جَابرٍِ وَ زُراَرَةَ عَنْ أَبِ جَ
يبَ فِيهَا وَ زاَدَهُ النَّ  ِْ َِِِ الَّتِِ أُ ِِ بِدِمَا ُِ حَََْْةَ فِ ثيَِابِ َِّلَامُ قاَلَ: دَفَنَ رَسُولُ اللََِّّ ص عَمَّ َْلَّى  قَصُرَ بُِّ ص بُ رْداً ف َ ال ِِ وَ  ُِ عَلَيْ ََ ُِ بِِِذْخِرٍ فَطَرَ ِِ فَدَعَا لَ عَنْ رجِْلَيْ

ِْيَن تَكْبِيرةًَ. ِِ سَبْ َْلَاةً وَ كَََِّ عَلَيْ ِْيَن  ِِ سَبْ  عَلَيْ

(The book) ‘Tahzeeb Al Ahkaam’ of Al Mufeed, from Ibn Qawlawiya, from al Kulayni, from Ali, from his father, 
from Hammad, from Hareez, from Ismail Bin Jabir and Zurara,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww buried his-saww uncle-asws Hamza-asws in his-

asws own cloth with his-asws blood which he-asws had been afflicted with, and the Prophet-saww 
increased it with a cloak, but it was too short from his-asws legs, so he-saww called for some 
plants and dropped them upon him-asws and prayed Salat upon him-asws seventy Salat and 
exclaimed Takbeer upon him-asws with seventy Takbeers’’.40 

نِ الْمِيثَمِيِ  عَنْ أبََانِ بْنِ كا، الكافِ   -33 َِ دٍ الْكِنْدِيِ  عَنْ أَحَْْدَ بْنِ الحَْ نِ بْنِ مَُُمَّ َِ ِِ عُ  حُْيَْدُ بْنُ زيَِادٍ عَنِ الحَْ مَانَ الرَّازيِِ  عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ عَلَيْ ْْ ثْمَانَ عَنْ نُ 
دٍ عَنْ رَ  َُ َِّلَامُ قاَلَ: انََََّْمَ النَّاُ  يَ وْمَ أُ ِِ مِثْلُ اللُّؤْلُ ال ََضِبَ انْحَدَرَ عَنْ جَبِينَيْ ََضَباً شَدِيداً قاَلَ وَ كَانَ إِذَا  َْرَقِ سُولِ اللََِّّ ص فَ غَضِبَ   ؤِ مِنَ الْ

(The book) ‘Al Kafi’ - Humeyd Bin Ziyad, from Al-Hassan Bin Muhammad Al-Kindy, from Ahmad Bin Al-Hassan Al-
Maysamy, from Abaan Bin Usmaan, from Mo’man Al-Razy, who has narrated the following: 

Abu Abdullah-asws  has said: ‘The people ran away being defeated on the Day of Ohad, from 
the Rasool-saww of Allah-azwj. So he-saww became angry with intense anger’. He-asws  said: 
‘Whenever he-saww became angry, sweat would descend from his-saww forehead like pearls’.  

ِِ أبَيِكَ مَعَ مَنِ انََََّْمَ عَ  َْ ببَِ ُِ الحَْ ِِ فَ قَالَ لَ َِّلَامُ إِلََ جَنْبِ ِِ ال ِِ هَؤُلَاءِ  لِ بِكَ أُسْوَةٌ قاَلَ فَ قَالَ يَا رَسُولَ اللََِّّ  نْ رَسُولِ اللََِّّ صقاَلَ فَ نَظَرَ فإَِذَا عَلِيٌّ عَلَيْ ِْ فاَكْ
َِّلَامُ إِنَّ هَذِهِ لََِيَ الْمُوَاسَاةُ يَا  ِِ ال ََيِلُ عَلَيْ ِْ مَلَ فَضَرَبَ أوََّلَ مَنْ لَقِيَ مِنْهُمْ فَ قَالَ جَ ََ دُ فَ قَالَ إِنَُِّ مِ فَ ُِ فَ قَالَ مَُُمَّ َِّلَا  ِِ  وَ أنَََ مِنْ ِِ ال ََيِلُ عَلَيْ ِْ مُ وَ أنَََ مِنْكُمَا جَ

دُ   يَا مَُُمَّ

He-asws  said: ‘So he-saww looked around so there was Ali-asws  by his-saww side. So he-saww said to 
him-asws : Join with the sons of your-asws  father (and go after), the ones who have fled from the 
Rasool-saww Allah-azwj’. So he-asws  said: ‘O Rasool-saww of Allah-azwj, you-saww are an example for 
me-asws ’. He-saww said: ‘So suffice for me-saww against these (enemies)’. So he-asws  rode and 
struck the first one he-asws  met from them’. So Jibraeel-as said: ‘This is the consolation, O 
Muhammad-saww!’ He-saww said: ‘He-asws  is from me-saww and I-saww am from him-asws ’. So 
Jibraeel-as said: ‘And I am from you-asws  both, O Muhammad-saww’. 

                                                      
39 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 31 
40 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 32 
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لَامُ فَ نَظَرَ رَسُولُ اللََِّّ ص إِلََ  َِّ ِِ ال َِّمَ فَ قَالَ أبَوُ عَبْدِ اللََِّّ عَلَيْ َِّلَامُ عَلَى كُرْسِيٍ  مِنْ ذَهَبٍ بَيْنَ ال ِِ ال ََيِلَ عَلَيْ ِْ ِِ وَ هُوَ يَ قُولُ لَا سَيْفَ إِلاَّ ذُو  جَ اءِ وَ الَْْرْ
َْقَارِ وَ لَا فَََّ إِلاَّ عَلِيٌ   .الْ

Abu Abdullah-asws  said: ‘So the Rasool-saww of Allah-azwj looked towards Jibraeel-as who was on 
a seat of gold in between the sky and the earth and he was saying: ‘There is not sword except 
for Zul-Faqar and no youth (Momin) like Ali-asws ’’.41 

َْلَاءِ الََّْْْ   -34 َِيْنِ بْنِ أَبِ الْ َِى عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَمِ عَنِ الحُْ دُ بْنُ حَْيََ عَنِ ابْنِ عِي لَامُ قاَلَ: لَمَّا انََََّْمَ النَّاُ  افِ عَ كا، الكافِ مَُُمَّ َِّ ِِ ال نْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ عَلَيْ
دٍ عَنِ النَّبِِ  ص انْصَرَفَ  َُ ِِ يَ وْمَ أُ َْتَ إلِيَْ دٌ أَنََ رَسُولُ اللََِّّ لََْ أقُْ تَلْ وَ لََْ أمَُتْ فاَلْتَ ِِ وَ هُوَ يَ قُولُ أَنََ مَُُمَّ خَرُ بنَِا أيَْضاً فُ  إلِيَْهِمْ بِوَجْهِ ِْ لَانٌ وَ فُلَانٌ فَ قَالا الْآنَ يَ

لَامُ وَ سُِاَكُ  َِّ ِِ ال ُِ عَلِيٌّ عَلَيْ َْ مَِْنَا وَ بقَِيَ مَ ُِ اللََُّّ  وَ قَدْ هُ  بْنُ خَرَشَةَ أبَوُ دُجَانةََ رَحَِْ

(The book) ‘Al Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ali Bin Al-Hakam, 

from Al-Husayn Abu Al-A’ala Al-Khaffaf, who has narrated the following: 

Abu Abdullah-asws  has said: ‘When the people were defeated on the Day of Ohad and fled 
from the Prophet-saww, he-saww turned towards them with his-saww face and was saying: ‘I-saww 
am Muhammad-saww! I-saww am the Rasool-Allah-saww! I-saww have neither been killed nor have 
I-saww died’. So and so, and so and so (Abu Bakr and Umar) turned towards him-saww saying, 
‘Now he-saww is mocking with us as well and we have been defeated. And there remained with 
him-saww Ali-asws  and Samaak Bin Kharsha Abu Dujana, may Allah-azwj have Mercy on him.  

وَّلَ وَ جَلَسَ بَيْنَ يَدَيِ النَّبِ ِ  فَدَعَاهُ النَّبُِّ ص فَ قَالَ يَا بَا دُجَانةََ انْصَرِفْ  ََ َْتِكَ فأََمَّا عَلِيٌّ فَ هُوَ أَنََ وَ أنَََ هُوَ فَ تَ لٍ  مِنْ بَ يْ َِ ص وَ بَكَى وَ قاَلَ لَا  وَ أنَْتَ فِ 
مَاءِ  َِّ ُِ إِلََ ال ْْتُكَ فإَِلََ مَنْ أنَْصَرِفُ يَا رَسُولَ  وَ اللََِّّ وَ رَفَعَ رأَْسَ َْتِِ إِنِ ِ بَايَ  لٍ  مِنْ بَ يْ َِ ي فِ  ِِ ْْ َْلْتُ نَ   اللََِّّ إِلََ زَوْجَةٍ تََوُتُ أوَْ وَلَدٍ يََوُتُ وَ قاَلَ لَا وَ اللََِّّ لَا جَ

ُِ النَّ  نََ وَ أَجَلٍ قَدِ اقْتََُبَ فَ رَقَّ لَ ْْ ةُ وَ هُوَ فِ وَ أوَْ دَارٍ تََْرَبُ وَ مَالٍ يَ  ََ ُِ الْْرِاَ ََََّّ أثَْخَنَتْ  جٍِْ وَ عَلِيٌّ فِ وَجٍِْ بُِّ ص فَ لَمْ يَ ََلْ يُ قَاتِلُ 

The Prophet-saww called him over and said: ‘O Abu Dujana! Leave, for you are free from your 
pledge of allegiance. As for Ali-asws , so I-saww am from him-asws  and he-asws  is from me-saww’.  He 
came over and sat down in front of the Prophet-saww and wept, and said, ‘No, by Allah-azwj!’ 
And he raised his head towards the sky and said, ‘No, by Allah-azwj! I will not make myself free 
from my pledge of allegiance. I gave my pledge of allegiance to you-saww, so where shall I go, 
to a wife who will die, or a son who will die, or a house which will be ruined and wealth which 
will be destroyed, and a term (death) which comes nearer?’ The Prophet-saww left him, and he 
did not stop fighting until he was weakened by the wounds and he was on one side of him-

saww and Ali-asws  was on the other side of him-saww.  

َُِْ عِ  ِِ إِلََ النَّبِِ  ص فَ وَضَ لَامُ فَجَاءَ بِ َِّ ِِ ال تَمَلَُِ عَلِيٌّ عَلَيْ َْ ا أُسْقِطَ ا ُ النَّبُِّ ص خَيْراً وَ كَانَ النَّاُ  نْدَهُ فَ قَالَ يَا رَسُولَ اللََِّّ أَ وَفَ يْتُ فَ لَمَّ َْمْ وَ قاَلَ لَِ َْتِِ قاَلَ نَ   ببَِيْ
َْهُمْ أقَْ بَلَتِ الْمَيْ  لَامُ فإَِذَا كَشَ َِّ ِِ ال ُْهُمْ عَلِيٌّ عَلَيْ رَةُ حَْمِلُونَ عَلَى النَّبِِ  ص الْمَيْمَنَةَ فَ يَكْشِ ُِ بثَِلَاثِ قِطَعٍ فَجَاءَ إِلََ النَّ  َِ ُْ ََََّّ تَ قَطَّعَ سَيْ بِِ  ص فَ لَمْ يَ ََلْ كَذَلِكَ 

ِْي قَدْ تَ قَطَّعَ فَ يَوْمَئِذٍ أعَْطاَهُ النَّبُِّ ص ذَا ا ِِ وَ قاَلَ هَذَا سَيْ ُِ بَيْنَ يَدَيْ ََ قَارِ إِلََ النَّبِِ  ص فَطَرَ َْ  لْ

When he dropped, Ali-asws  carried him to the Prophet-saww and placed him in his-saww presence. 
He said, ‘O Rasool-Allah-saww, have I been loyal to my pledge of allegiance?’ He-saww said: ‘Yes’. 
And the Prophet-saww said good things for him. And the people were attacking the Prophet-

saww from the right, so Ali-asws  defended him-saww. So when he-asws  defended him-saww, they 
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attacked the Prophet-saww from the left. That situation did not cease until his-asws  sword broke 
into three pieces. So he-asws  came to the Prophet-saww. He-asws  displayed it in front him-saww 
and said: ‘This is my-asws  sword which has broken. Thus, it was on that day that the Prophet-

saww gave him-asws  Zul-Faqar. 

َِّمَاءِ وَ هُوَ يَ بْكِي وَ  ُِ إِلََ ال ِِ مِنْ كَثْرَةِ الْقِتَالِ رَفَعَ رأَْسَ ْْيِكَ فأَقَْ بَلَ قاَلَ يَا رَبِ  وَعَدْتَ  فَ لَمَّا رأََى النَّبُِّ ص اخْتِلَاجَ سَاقَ يْ ِِ أنَْ تُظْهِرَ دِينَكَ وَ إِنْ شِئْتَ لََْ يُ 
َِّلَامُ إِلََ النَّبِ ِ  ِِ ال داً إِ عَلِيٌّ عَلَيْ ََ يَُْومُ وَ مَا أهَُمُّ أَضْرِبُ أَ ََ ً شَدِيداً وَ أَسَُْعُ أقَْدِمْ  ُِ فَ قَالَ هَذَا  ص فَ قَالَ يَا رَسُولَ اللََِّّ أَسَُْعُ دَوِيا  لاَّ سَقَطَ مَيِ تاً قَ بْلَ أنَْ أَضْربَِ

ََيِلُ وَ مِيكَاَيِلُ وَ إِسْراَفِيلُ وَ الْمَلَاَِكَةُ  ِْ  جَ

And when the Prophet-saww saw that (Ali-asws ) was exhausted due to the frequency of the 
fighting, he-saww raised his-saww head towards the sky and he wept and said: ‘O Lord-azwj! You-

azwj Promised me-saww that You-azwj would be Making Your-azwj Religion to prevail, and if You-azwj 
so Desire, it would not Tire You-azwj’. Ali-asws  turned towards the Prophet-saww and said: ‘O 
Rasool-Allah-saww! I-asws  heard a loud rumble and heard the galloping of Hayzoum (Horse of 
Jibraeel-as), and I-asws  did not attack to strike anyone except that he would fall dead before I-

asws  struck him. So he-saww said: ‘This was Jibraeel-as and Mikaeel-as, and Israfeel-as among the 
Angels’. 

ََيِلُ فَ وَقَفَ إِلََ جَنْبِ رَسُولِ اللََِّّ ص فَ قَالَ يَا مَُُمَّ  ِْ ِِ  وَ أنَََ مِنُِْ ثَُُّ جَاءَ جَ َِّلَامُ وَ أنَََ مِنْكُمَا  دُ إِنَّ هَذِهِ هِيَ الْمُوَاسَاةُ فَ قَالَ إِنَّ عَلِي اً مِ ِِ ال ََيِلُ عَلَيْ ِْ فَ قَالَ جَ
 ََََّّ ِْكَ  يْ َِ َِّلَامُ يَا عَلِيُّ امْضِ بِ ِِ ال َْلِيٍ  عَلَيْ َْارضَِهُمْ فإَِنْ رأَيَْ تَ ثَُُّ انََََّْمَ النَّاُ  فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص لِ مُْ يرُيِدُونَ مَكَّةَ  تُ  هُمْ قَدْ ركَِبُوا الْقِلَاصَ وَ جَنَبُوا الْْيَْلَ فإَِنََّّ

مُْ يرُيِدُونَ الْمَدِينَةَ   وَ إِنْ رأَيَْ تَهُمْ قَدْ ركَِبُوا الْْيَْلَ وَ هُمْ يََْنُبُونَ الْقِلَاصَ فإَِنََّّ

Then Jibraeel-as went and paused to the side of the Rasool-Allah-saww. He said: ‘O Muhammad-

saww, this is the comfort’. He-saww said: ‘Ali-asws  is from me-asws , and I-saww am from him-asws ’. 
Jibraeel-as said: ‘And I am from both of you-asws . Then the people (enemy) were defeated. 
Rasool-Allah-saww said to Ali-asws : ‘O Ali-asws ! Go with your-asws  sword until you are opposite to 
them. If you-asws  see them riding the camels and the horses are by their side, then they are 
intending to go to Makkah. However, if you-asws  see them to be riding the horses and their 
camels are by their sides, so they are intending to go to Al-Medina.  

َِّلَامُ يَا  ِِ ال َْلِيٍ  عَلَيْ يَانَ لِ ْْ لَامُ فَكَانوُا عَلَى الْقِلَاصِ فَ قَالَ أبَوُ سُ َِّ ِِ ال بِكَ دُ عَلِيُّ مَا ترُيِفأََتََهُمْ عَلِيٌّ عَلَيْ َِ َْا ةَ فاَنْصَرِفْ إِلََ   هُوَ ذَا نَحْنُ ذَاهِبُونَ إِلََ مَكَّ
ُْوا. لَامُ فَكُلَّمَا سَُِ َِّ ِِ ال ََيِلُ عَلَيْ ِْ َْهُمْ جَ َِّيْرِ وَ كَانَ يَ تْلُوهُمْ فإَِذَا ارْتَََلُوا قاَلَ  فأَتَْ بَ وَافِرِ فَ رَسِِِ جَدُّوا فِ ال ََ كَ  وَقْعَ  ِْ دٍ قَدْ أقَْ بَلَ رُ مَُُ هُوَ ذَا عَ  مَّ

Ali-asws  came up to them, and they were upon their camels, so Abu Sufyan said to Ali-asws , ‘O 
Ali-asws ! What do you-asws want. That is where we are going, to Makkah. So leave and go to 
your-asws  companion-saww’. Jibraeel-as followed them, and when they heard the galloping of his 
horse, they strived to move faster, and he kept following them. So, when they moved, they 
said, ‘It is the army of Muhammad-saww which is coming’.  

هَُمُ الَََِْْ  ةَ فأََخَِْ يَانَ مَكَّ ْْ لَ أبَوُ فَدَخَلَ أبَوُ سُ ََ دٍ كُلَّمَا رَ كَرَ مَُُمَّ ِْ ةَ فَ قَالُوا رأَيَْ نَا عَ لََُوا يَ قْدُمُهُمْ فاَرٌِ  عَلَى  وَ جَاءَ الرُّعَاةُ وَ الحَْطَّابوُنَ فَدَخَلُوا مَكَّ يَانَ نَ  ْْ سُ
 ُِ يَانَ يُ وَبِِ ُونَ ْْ ةَ عَلَى أَبِ سُ   أَشْقَرَ يَطْلُبُ آثَرَهُمْ فأَقَْ بَلَ أهَْلُ مَكَّ

Abu Sufyan entered Makkah and informed them of the news. The shepherds and the 
woodcutters came, and they entered Makkah. They said, ‘We saw the army of Muhammad-
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saww!’ All of them left. Abu Sufyan descended at Makkah and followed their footsteps horse 
to the horse. The people of Makkah came and addressed Abu Sufyan and reproached him.  

ا أنَْ أَشْرَفَ بِالرَّا ِِ فَ لَمَّ لَامُ وَ هُوَ بَيْنَ يدََيْ َِّ ِِ ال لَ النَّبُِّ ص وَ الرَّايةَُ مَعَ عَلِيٍ  عَلَيْ ََ َْقَبَةِ وَ رَآوَ رَ لَامُ أيَ ُّهَا النَّاُ  هَذَا مَُُمَّدٌ  هُ النَّاُ  نََدَىيةَِ مِنَ الْ َِّ ِِ ال عَلِيٌّ عَلَيْ
مَِْنَا هَذَا عَلِيٌّ وَ  خَرُ بنَِا وَ قَدْ هُ ِْ بُ الْكَلَامِ الَّذِي قاَلَ الْآنَ يَ َِ َْا ََََّّ لََْ يََُتْ وَ لََْ يُ قْتَلْ فَ قَالَ    هَجَمَ عَلَيْهِمُ النَّبُِِّ ص  الرَّايةَُ بيَِدِهِ 

And the Prophet-saww departed and the flag was with Ali-asws  and he-asws  was in front of him-

saww. So when he-asws  came up with the flag while moving in front and when they reached ‘Al-
Uqba’, and the people saw him-asws , Ali-asws  called out: ‘O you people! This is Muhammad-saww. 
He-saww never died and he-saww was never killed!’ So the one who had said, ‘He-saww is mocking 
us and we have been defeated’, said, ‘This is Ali-asws  and flag is in his-asws  hands’, until the 
Prophet-saww moved towards them. 

ِِ وَ يَ ثُوبُ  ِِ يَ لُوذُونَ بِ اءُ الْْنَْصَارِ فِ أفَْنِيَتِهِمْ عَلَى أبَْ وَابِ دُورهِِمْ وَ خَرجََ الر جَِالُ إلِيَْ َِ َِ  ونَ وَ نِ ِِ وَ النِ  ُْورَ إلِيَْ اءُ الْْنَْصَارِ قَدْ خَدَشْنَ الْوُجُوهَ وَ نَشَرْنَ الشُّ َِ اءُ نِ
ُِ قاَلَ لََنَُّ خَيْراً وَ أَ وَ جَََزْنَ  ا رأَيَْ نَ ََمْنَ الْبُطُونَ عَلَى النَّبِِ  ص فَ لَمَّ ََ يَ وَ خَرَقْنَ الْْيُُوبَ وَ  ِْ نَْ مَرَهُنَّ أَ النَّوَا َِتَُّ  وَ يَدْخُلْنَ مَنَازلََِنَُّ  نْ يَ تَ

And the women of the Helpers were in their courtyards and on the doorways of their houses, 
and the men came out to him-saww returning from their flight and escape. The women of the 
Helpers had scratched their faces, and spread their hair, and placed dust upon their 
foreheads, and had torn the sides of their dresses, and tied their abdomens for (the grief for) 
Prophet-saww. When he-saww saw them, he-saww said good things for them and told them to 
cover themselves up and enter their respective houses.  

ُِ عَلَى ا دٌ إِلاَّ  لَْْدْيَانِ كُلِ هَا وَ أنَْ ََلَ اللََُّّ عَلَى مَُُمَّدٍ صوَ قاَلَ إِنَّ اللَََّّ عَََّ وَ جَلَّ وَعَدَنِ أَنْ يظُْهِرَ دِينَ ِِ الرُّسُلُ أَ فإَِنْ ماتَ وَ ما مَُُمَّ  رَسُولٌ قَدْ خَلَتْ مِنْ قَ بْلِ
ِِ فَ لَنْ يَضُرَّ اللَََّّ شَيْئاً الْآ  أعَْقابِكُمْ وَ مَنْ يَ نْقَلِبْ عَلى أوَْ قتُِلَ انْ قَلَبْتُمْ عَلى  يةََ.عَقِبَيْ

And he-saww said: ‘Allah-azwj Promised me-saww that He-azwj would Make His-azwj Religion to 
prevail over all the Religions’. And Allah-azwj Revealed unto Muhammad-saww: And Muhammad 
is not except for a Rasool; the Rasools have already passed away before him; so if he dies 
or is killed will you turn back upon your heels? And the one who turns back upon his heels, 
he will never harm Allah of anything and Allah would be Recompensing the grateful [3:144] 
- the Verse’’.42 

َِّلَامُ  -35 ِِ ال سْنَادِ الْمَذْكُورِ فِ كِتَابِ الْقُرْآنِ عَنْ أمَِيِر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ ْْمَانِِ ، بِالِْْ يُر النُّ ِِ ْْ ِِ سُ  تَ  انَُِ فِ قَ وْلِ ََ ُْوا لَكُمْ  بْ َََ الَّذِينَ قالَ لََمُُ النَّاُ  إِنَّ النَّاَ  قَدْ 
اَدَهُمْ إِيَانًَ وَ  ِْيِ  وَ ذَلِكَ أَ  فاَخْشَوْهُمْ فَ ُْودٍ الَْْشْجَ ِْ َْيْمِ بْنِ مَ لَََتْ هَذِهِ الْآيةَُ فِ نُ  ْْمَ الْوكَِيلُ نَ  ُ وَ نِ بنَُا اللََّّ ِْ ََ دٍ وَ قَدْ  نَّ رَسُولَ اللََِّّ ص رَجَعَ قالُوا  َُ اََةِ أُ ََ مِنْ 

لِمِيَن مَنْ قتُِلَ وَ جُ  ِْ ُِ حَََْْةُ وَ قتُِلَ مِنَ الْمُ ُِ الْقَتْلُ وَ الْْرُحُْ قتُِلَ عَمُّ  رحَِ مَنْ جُرحَِ وَ انََََّْمَ مَنِ انََََّْمَ وَ لََْ يَ نَلْ

Tafseer Al-Numani - by his mentioned chain in the book ‘Al-Quran’, from Amir Al-Momineen-

asws regarding the Words of the Glorious: Those to whom the people said: ‘Surely the people 
have gathered against you, therefore fear them’; but this increased them in Eman, and they 
said: ‘Allah is Sufficient for us and the most excellent Protector’ [3:173] – this Verse was 
Revealed regarding Nuaym Bin Masoud Al-Ashjaie, and that is when Rasool-Allah-saww had 
returned from the battle of Ohad and his-saww uncle-asws Hamza-asws had been killed, and the 
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ones killed from the Muslims had been killed, and the ones who were injured had been 
injured, and the one who fled had fled and the killing and the injury did not afflict him. 

َْكَ مِنْ  َْالََ إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص أَنِ اخْرجُْ فِ وَقْتِكَ هَذَا لِطلََبِ قُ رَيْشٍ وَ لَا تَُْرجِْ مَ ُ تَ  ََى اللََّّ ابِكَ أوَْ ََ ْْ ةٌ فأََعْلَمَهُمْ بِذَلِكَ فَخَرَجُوا   أَ ََ ِِ جِراَ إِلاَّ مَنْ كَانَتْ بِ
 ُِ َْ ُِ حَْْراَءُ الَْْسَدِ وَ كَانَتْ قُ رَيْشٌ قَدْ جَ مَ لًَِا يُ قَالُ لَ لََُوا مَنْ ََََّّ نَ  َِّيْرَ فَ رَ عَلَى مَا كَانَ ِِِمْ مِنَ الْْرِاَحِ   قاً دَّتِ ال

Allah-azwj the Exalted Revealed to Rasool-Allah-saww: “You-saww should go out during this time 
of yours-saww to seek Quraysh and no one from your-saww companions should go out with you-

saww except the one who had injuries with him, so let them know of that”. So, they came out 
with him-saww upon whatever was with them from the injuries until they descended at a place 
called Hamra Al-Asad, and Quraysh had travelled in a different route.  

 َْ ُِ نُ  ا بَ لَغَهُمْ خُرُوجُ رَسُولِ اللََِّّ ص فِ طلََبِهِمْ خَافُوا فاَسْتَقْبَلَهُمْ رَجُلٌ مِنْ أَشْجَعَ يُ قَالُ لَ ِْ فَ لَمَّ ُِ يْمُ بْنُ مَ رْبٍ ُْودٍ يرُيِدُ الْمَدِينَةَ فَ قَالَ لَ ََ َْخْرُ بْنُ  يَانَ  ْْ أبَوُ سُ
َ مَُُمَّ  َْلَ طَريِقَكَ عَلَى حَْْراَءِ الَْْسَدِ فَ تُخِِْ َْيْمُ هَلْ لَكَ أنَْ أَضْمَنَ لَكَ عَشْرَ قَلَاَِصَ وَ تَِْ ُ قَدْ جَاءَ مَ يَا نُ  َْرَبِ كِنَانةََ وَ عَشِيرتََِِمْ داً أنََِّ اَنَِا مِنَ الْ َْ لَ َُ  دَدٌ كَثِيٌر مِنْ 

ُْونَ عَنَّا َْلَّهُمْ يَ رْجِ ْْتَ فَ لَ ابيِشِ وَ تَُوَِ لَ عَلَيْهِمْ مَا اسْتَطَ ََ  وَ الَْْ

When it reached them, the coming out of Rasool-Allah-saww in seeking them, they were 
frightened. A man from Ashja’a called Nueym Bin Masoud met them intending Al-Medina. 
Abu Sufyan Sakhr Bin Harb said to him, ‘O Nueym! Would it be for you if I were to guarantee 
ten baskets (of provisions) and you make your road to be towards Hamra Al-Asad and inform 
Muhammad-saww that a lot of help has come to us from our allies from the Arabian archers 
and their tribes and the Ethiopians’, and terrify them what you can perhaps they will return 
from us’.  

 َُ ُِ إِلََ ذَلِكَ وَ قَصَدَ حَْْراَءَ الَْْسَدِ فأََخََِْ رَسُولَ اللََِّّ ص بِذَلِكَ وَ قاَلَ إِنَّ قُ رَيْشاً يُصْبِ ِْهِمُ اونَ بَِِ فأََجَابَ ُْوا فَ قَالَ مْ تِِ وَ ارْجِ ََ ِِ فاَقْ بَلُوا نَصِي لَّذِي لَا قِوَامَ لَكُمْ بِ
ابُ رَسُولِ اللََِّّ ص ََ ْْ ْْمَ الْوكَِيلُ  أَ ُ وَ نِ بُنَا اللََّّ ِْ ََ  ِِ ُِ عَلَى رَسُولِ انَ ََ ُ سُبْ ِِ  ابوُا للََِّّ وَ الرَّسُولِ الَّذِينَ اسْتَج اعْلَمْ أَنََّ لَا نُ بَالِ ِِِمْ فأَنَْ ََلَ اللََّّ ْْمَ الْوكَِيلُ  إِلََ قَ وْلِ  وَ نِ

يعِ النَّا ِ  ََِ ُ بِاسْمِ  َِمَّاهُ اللََّّ ُْودٍ فَ ِْ َْيْمُ بْنُ مَ اَ كَانَ الْقَاَِلُ نُ   .وَ إِنََّّ

He answered him to that and aimed for Hamra Al-Asad and informed Rasool-Allah-saww with 
that and said, ‘Quraysh will be coming with all their might which there is no strength for you 
all withstand it, so accept my advice and returned’. The companions of Rasool-Allah-saww said: 
‘‘Allah is Sufficient for us and the most excellent Protector’ [3:173], know that we don’t care 
of them’. Allah-azwj the Glorious Revealed unto His-azwj Rasool-saww: Those who responded to 
Allah and the Rasool (at Ohad) [3:172] – up to His-azwj Words: and the most excellent 
Protector’ [3:173]. And rather the speaker was Nueym Bin Masoud and Allah-azwj Named him 
with the name of entirety of the people’’.43 

ِِ عَنْ أَبِ عَبْدِ  -36 ابِ ََ ْْ ْْضِ أَ كَيْمٍ عَنِ الْبَََنْطِيِ  عَنْ بَ  َُ َْاوِيةََ بْنِ  ْْدٍ عَنْ مُ َِّلَامُ قاَلَ:اللََِّّ  ع، علل الشراَع أَبِ عَنْ سَ ِِ ال ُ عَََّ وَ جَلَّ    عَلَيْ كَانَ مَِّا مَنَّ اللََّّ
َْبَّاُ  إِ  دٍ كَتَبَ الْ َُ يَانَ إِلََ أُ ْْ َِ أبَوُ سُ ا تَ وَجَّ ِِ ص أنََُِّ كَانَ يَ قْرأَُ وَ لَا يَكْتُبُ فَ لَمَّ يطاَنِ الْمَدِينَةِ فَ قَرأََ  لََ النَّبِِ  صعَلَى رَسُولِ َِ ْْضِ   هُ فَجَاءَهُ الْكِتَابُ وَ هُوَ فِ بَ 

هَُمْ. ا دَخَلُوا الْمَدِينَةَ أَخَِْ ُِ وَ أمََرَهُمْ أنَْ يَدْخُلُوا الْمَدِينَةَ فَ لَمَّ ابَ ََ ْْ ْ أَ َُِِْ  وَ لََْ 

(The book) ‘Illal Al Sharaie’ – My father, from Sa’ad, from Muawiya Bin Hukeym, from Al Bazanty, from one of 
his companions,  
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘It was from what Allah-azwj Mighty and Majestic 
Conferred upon His-azwj Rasool-saww that he-saww used to read and not write. When Abu Sufyan 
headed towards Ohad, Al-Abbas wrote to the Prophet-saww, and the letter came and he-saww 
was in one of the orchards of Al Medina. He-saww read it and did not inform his-saww companions 
and instructed them to enter Al Medina. When they entered Al Medina, he-saww informed 
them’’.44  

دٍ عَنْ وَهْبِ بْنِ  -37 نْدِيُّ بْنُ مَُُمَّ  ِِ َِّلَامُ قاَلَ: أمََرَ رَسُولُ اللََِّّ  ب، قرب الْسناد ال ِِ عَلَيْهِمَا ال دٍ عَنْ أبَيِ َْرِ بْنِ مَُُمَّ ْْ َْتْحِ بقَِتْلِ فرتنا وَهْبٍ عَنْ جَ  ص يَ وْمَ الْ
َْنيَِانِ وَ تُ غَنِ يَانِ ِِِجَاءِ النَّبِِ  ص وَ تََُضِ ضَانِ  وَ أمُِ  سَارَةَ قاَلَ  دٍ عَلَى رَسُولِ اللََِّّ صوَ كَانَ تَا قَ يْنَتَيْنِ تَ  َُ  .يَ وْمَ أُ

(The book) ‘Qurb Al Asnad’ – Al Sindy Bin Muhammad, from Wahab Bin Wahab,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww ordered on the day of the 
conquest with killing Fartana and Umm Sarah’. And they were two youths committing 
adultery and singing satirising the Prophet-saww and urging on the day of Ohad against Rasool-
Allah-saww’’.45 

يْاً عَنِ ابْنِ  -38 ََِ ََيْرهِِ ذكََرَهُمْ  َِّلَامُ أَبِ عُمَيْرٍ عَنْ أبََانِ بْنِ عُثْ مع، مْانِ الْخبار ابْنُ إِدْريِسَ عَنِ ابْنِ أَبِ الَْْطَّابِ وَ  ِِ عَلَيْهِمَا ال مَانَ عَنِ الصَّادِقِ عَنْ أبَيِ
َْلِيٌّ أَ  قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص قَارِ وَ لَا فَََّ إِلاَّ عَلِيٌّ فَ  َْ دٍ لَا سَيْفَ إِلاَّ ذُو الْ َُ َِّمَاءِ يَ وْمَ أُ  .وَ أنَََ أَخُوهُ خِي إِنَّ مُنَادِياً نََدَى فِ ال

(The book) ‘Ma’any Al Akhbaar’ - Ibn Idrees, from Ibn Abu Khattab and others mentioning them all, from Ibn Abu 
Umeyr, from Aban Bin Usman,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘A caller called 
out in the sky on the day of Ohad: “There is no sword except Zulfiqar and there is no youth 
(Momin) except Ali-asws. Ali-asws is my brother and I am his-asws brother”’.46 

دِ بْنِ مَُْمُودٍ عَنْ  -39 َُ بْنُ مَُُمَّ رٍ عَلَيْهِمَا الن، عيون أخبار الرضا عليِ الِلام هَانِ َْ ْْ ُِ إِلََ مُوسَى بْنِ جَ َْ ِِ بِِِسْنَادِهِ رَفَ  لَامُ أبَيِ ُِ مَعَ الرَّشِيدِ  َِّ دِيثَ ََ وَ سَاقَ 
دُ إِنَّ هَذِهِ لََِ  دٍ يَا مَُُمَّ َُ ََيِلَ قاَلَ يَ وْمَ أُ ِْ ُْوا عَلَى أنََّ جَ ُْلَمَاءَ قَدِ اجْتَمَ ِِ  وَ أَنََ مِنُِْ سَاةُ مِنْ عَلِيٍ  قَ يَ الْمُوَاإِلََ أنَْ قاَلَ إِنَّ الْ  الَ لِْنََُِّ مِ

(The book) ‘Uyoon Al-Akhbaar Al-Reza-asws – Hany Bin Muhammad bin Mahmoud, from his 
father, by his chain raising it to Musa-asws Bin Ja’far-asws – and he-asws continued the Hadeeth 
with (Mamoun) Al-Rasheed up to he-asws said, ‘The scholars are united upon that Jibraeel-as 
said on the day of Ohad: ‘O Muhammad-saww! This here is the consolation from Ali-asws’. He-

saww said: ‘Because he-asws is from me-saww and I-saww am from him-asws’. 

قَارِ وَ لَا فَََّ إِلاَّ عَلِيٌّ فَ فَ قَالَ  َْ ََيِلُ وَ أنَََ مِنْكُمَا يَا رَسُولَ اللََِّّ ثَُُّ قاَلَ لَا سَيْفَ إِلاَّ ذُو الْ ِْ لَامُ إِذْ يَ قُولُ كَانَ كَمَا مَدَحَ جَ َِّ ِِ ال ُِ عَلَيْ ِِ خَلِيلَ   اللََُّّ عَََّ وَ جَلَّ بِ
ُِ إِبْراهِ   الَََِْْ. يمُ فًََّ يَذْكُرُهُمْ يقُالُ لَ

Jibraeel-as said: ‘And I-as am from you-asws both, O Rasool-Allah-saww’. Then he-as said: ‘There is 
no sword except Zulfiqar and there is no youth (Momin) except Ali-asws’,  and it was as Allah-
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azwj Mighty and Majestic had Praised His-azwj friend with when He-azwj Said:  ‘We heard a youth 
called Ibrahim mentioning them’ [21:60]’’.47 

دٍ عَنْ سُلَيْمَانَ بْنِ دَاوُدَ الْمِنْ   -40 دٍ عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ مَُُمَّ ِِ وَ عَلِيِ  بْنِ مَُُمَّ اعِيلَ الْبَلْخِيِ  عَنْ أَبِ حَََْْةَ الثُّمَالِِ  ضْرِ بْنِ إِسَُْ قَريِِ  عَنِ النَّ كا، الكافِ عَلِيٌّ عَنْ أبَيِ
ِِ عَنْ خُرُوجِ النَّبِِ  ص إِلََ مَشَاهِدِهِ فَ قُلْتُ شَهِ  وْشَبٍ قاَلَ: قاَلَ لَِ الحَْجَّاجُ وَ سَألََ ََ دَ  ص بَدْراً فِ ثَلَاثُاََِةٍ وَ ثَلَاثةََ عَشَرَ وَ شَهِ دَ رَسُولُ اللََِّّ عَنْ شَهْرِ بْنِ 

دٍ عَلَيْهِ  َْرِ بْنِ مَُُمَّ ْْ ِْمِاََةٍ فَ قَالَ عَمَّنْ قُ لْتُ عَنْ جَ ِْ َُداً فِ سِتِ مِاَةٍَ وَ شَهِدَ الْْنَْدَقَ فِ تِ َِّلَامُ فَ قَاأُ ِِ مَا ال ََيْرَ سَبِيلِ  .لَ ضَلَّ وَ اللََِّّ مَنْ سَلَكَ 

(The book) ‘Al Kafi’ - Ali, from his father and Ali Bin Muhammad, from Al Qasim Bin Muhammad, from Suleyman 
Bin Dawood Al Minqary, from Al Nazar Bin Ismail Al Balkhy, from Abu Hamza Al Sumaly, from Shahr Bin Hawshab 
who said,  

‘Al-Hajjaj said to him and asked me about the advent of the Prophet-saww to his-saww battles, so 
I said, ‘Rasool-Allah-saww attended Badr among three hundred and thirteen, and attended 
Ohad among six hundred, and attended Al-Khandaq among nine hundred’. He said, ‘Who is it 
from?’ I said, ‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws’. He said, ‘By Allah-azwj! Strayed is the one 
who travels other than his-asws way’’.48 

لَامُ عَنْ  ل، الْصال ع، علل الشراَع ن، عيون أخبار الرضا عليِ الِلام -41 َِّ ِِ ال ِِ  يَ وْمِ سَأَلَ الشَّامِيُّ أمَِيَر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ ُِ فَ قَالَ عَلَيْ َْاءِ وَ التَّطَيرُِّ مِنْ الَْْرْبِ
َْاءِ شُجَّ النَّبُِِ  َْاءَ فِ الشَّهْرِ إِلََ أنَْ قاَلَ وَ يَ وْمَ الَْْرْبِ َِّلَامُ آخِرُ أرَْبِ رَتْ رَبَاعِيَتُُِ  ال ِِ  .ص وَ كُ

(The books) – ‘Al-Khisaal’ & ‘Illal Al Sharaie’ & ‘Uyoon Al Akhbaar Al-Reza-asws’ – A Syrian asked 
Amir Al-Momineen-asws about the day of Wednesday and the inauspiciousness of it. He-asws 

said: ‘The last Wednesday during the month’ – up to he-asws said: ‘And on the day of 
Wednesday the Prophet-saww was bruised and his-saww teeth were broken’’.49 

دِ بْنِ دَ  -42 َْلَوِيِ  عَنْ مَُُمَّ نِ بْنِ حَََْْةَ الْ َِ سْنَادِ إِلََ الصَّدُوقِ عَنِ الحَْ دٍ الْكُوفِِِ  اوُدَ عَنْ ص، قصص الْنبياء عليهم الِلام بِالِْْ  عَبْدِ اللََِّّ بْنِ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ
ِْيدٍ سَهْلِ بْنِ  َِِِ عَنْ أَبِ سَ لَامُ عَنْ آبَا َِّ َْرٍ عَلَيْهِمَا ال ْْ َْبَّاسِيِ  عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ عَبْدِ الَْْعْلَى عَنْ مُوسَى بْنِ جَ ََ  َْالِحٍ الْ َْلَوَاتُ اللََِّّ عَلَيْهِمْ وَ سَاقَ الحَْدِي

لَامُ  َِّ ِِ ال ِِ عَنْ مَقَالَةِ الْيَهُودِيِ   عَنْ عَلِيٍ  عَلَيْ َْةَ أُ فِ أَجْوِبتَِ ِْيٍ  الْْنَْصَاريَِّ شَهِدَ وَقْ  ُِ إِلََ أَنْ قاَلَ إِنَّ أَبَا قَ تَادَةَ بْنَ ربِْ دَقَ تُ ََ ِِ فَ بَدَرَتْ  ْْنَةٌ فِ عَيْنِ ُِ طَ َْابَ تْ دٍ فأََ َُ
اَ رَسُولُ اللََِّّ ص فَ قَالَ امْرأََتي الْآنَ تُ بْغِضُِِ فأََخَذَهَ  نِهَا عَلَى ا رَسُولُ اللََِّّ ص مِنْ يَدِهِ ثَُُّ وَضَ فأََخَذَهَا بيَِدِهِ ثَُُّ أتََى ِِ ِْ َُ َْضْلِ  ْْرَفُ إِلاَّ بِ َْهَا مَكَانََّاَ فَ لَمْ تَكُ تُ 

َْيْنِ الُْْخْرَى  الْ

(The book) ‘Qasas Al Anbiya’ – By the chain to Al Sadouq, from Al Hassan Bin Hamza Al Alawy, from Muhammad 
Bin Dawood, from Abdullah Bin Ahmad Bin Muhammad al Kufy, from Abu Saeed Sahl Bin Salih Al Abbasy, from 
Ibrahim Bin Abdul A’ala,  

‘From Musa-asws Bin Ja’far-asws, from his-asws forefathers-asws – and continued the Hadeeth from 
Ali-asws regarding his-asws marvels from the words of the Jew, up to he-asws said: ‘Abu Qatada Bin 
Rabie attended the event of Ohad and a was injured by a stab in his eye and it rolled out on 
his cheek. He took it in his hand then came with it to Rasool-Allah-saww and said, ‘My wife will 
hate me now’. Rasool-Allah-saww took it from his hand then placed it in its place, and it was not 
possible to recognise except by the extra beauty of it over the other eye.  
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 ُِ َْ َِحَ عَ وَ لَقَدْ بَادَرَ عَبْدُ اللََِّّ بْنُ عَتِيكٍ فأَبُِيَن يَدُهُ فَجَاءَ إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص ليَْلًا وَ مَ  .لَيْهَا فاَسْتَوَتْ يَدُهُ الْيَدُ الْمَقْطُوعَةُ فَمَ

And Abdullah Bin Ateek had rushed with his hand and came to Rasool-Allah-saww at night, and 
with him was the severed hand. He-saww wiped over it and his hand was evened out’’.50 

ُِ إِلََ ابْنِ عَبَّا ٍ فر، تِْير فر  -43 َْ َْرُ بْنُ أَحَْْدَ بْنِ يوُسُفَ رَفَ  ْْ ِْدُونَ وَ لا فِ قَ وْلِِِ  ات بن إبراهيم جَ دٍ وَ الرَّسُولُ يَدْعُوكُمْ   تَ لْوُونَ عَلىإِذْ تُصْ ََ قاَلَ فَ لَمْ  أَ
ََيْرُ عَلِيِ  بْنِ أَبِ طاَلِبٍ  دٍ  َُ ُِ مِنَ النَّاِ  يَ وْمَ أُ َْ ََ مَ َْ  يَ بْ لَامُ وَ رَجُلٌ مِنَ الْْنَْصَارِ فَ قَالَ النَّبُِّ ص يَا عَلِيُّ قَدْ  َِّ ِِ ال نَعَ النَّاُ  مَا تَ رَى فَ قَالَ لَا وَ اللََِّّ يَا عَلَيْ

 رَسُولَ اللََِّّ لَا أَسْأَلُ عَنْكَ الَََِْْ مِنْ وَراَءٍ 

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Ja’far Bin Ahmad Bin Yusuf, raising it to Ibn Abbas regarding His-

azwj Words: When you were ascending (the mount Ohad) and were not even glancing at any 
one, and the Rasool kept calling you among your last ones. [3:153]. He said, ‘There did not 
remain anyone from the people with him-saww on the day of Ohad except Ali-asws Bin Abu Talib-

asws and a man from the Helpers. The Prophet-saww said: ‘O Ali-asws! The people have done what 
you-asws see’. He-asws said: ‘No, by Allah-azwj, O Rasool-Allah-saww! I-asws will not ask for (your-saww) 
news from behind’.  

ََيِلُ عَ  ِْ َْضَّهَا فَ قَالَ جَ مَلَ عَلَيْهَا فَ  ََ ُِ النَّبُِّ ص أمََّا لَا فاَحِْْلْ عَلَى هَذِهِ الْكَتِيبَةِ فَ لَا فَ قَالَ لَ َِّ ِِ ال مُ يَا رَسُولَ اللََِّّ إِنَّ هَذِهِ لََِيَ الْمُوَاسَاةُ فَ قَالَ النَّبُِّ ص إِنِ ِ لَيْ
ُِ وَ هُ  لَامُ وَ أنَََ مِنْكُمَا.مِنْ َِّ ِِ ال ََيِلُ عَلَيْ ِْ ِِ  فَ قَالَ جَ  وَ مِ

The Prophet-saww said to him-asws: ‘But no. Attack upon this battalion’. He-asws attacked upon it 
and scattered it. Jibraeel-as said: ‘O Rasool-Allah-saww! This here is the consolation’. The 
Prophet-saww said: ‘I-saww am from him-asws and he-asws is from me-saww’. So Jibraeel-as said: ‘And 
I-saww am from you-asws both’’.51 

دٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَمِ عَنْ مُوسَ   -44 دُ بْنُ حَْيََ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّ َْ كا، الكافِ مَُُمَّ ْْ َِّلَامُ ى بْنِ بَكْرٍ عَنْ زُراَرَةَ عَنْ أَبِ جَ ِِ ال  فِ قَ وْلِ اللََِّّ عَََّ وَ جَلَ  رٍ عَلَيْ
َْرٍ وَ أَشْبَاهَهُمَا مِنَ الْمُؤْمِ  مُرْجَوْنَ لَِْمْرِ اللََِّّ قاَلَ قَ وْمٌ كَانوُا مُشْركِِيَن فَ قَتَلُوا مِثْلَ حَََْْةَ وَ مِثْلَ  وَ آخَرُونَ  ْْ دُوا اللَََّّ وَ تَ ركَُوا نِينَ جَ ََّ سْلَامِ فَ وَ مُْ دَخَلُوا فِ الِْْ  ثَُُّ إِنََّّ

يَاَنَ بِقُلُوِِِمْ فَ يَكُونوُا مِنَ الْمُؤْمِنِيَن فَ تَجِبَ لََمُُ الْْنََّةُ  ْْرفُِوا الِْْ رْكَ وَ لََْ يَ   الشِ 

(The book) ‘Al Kafi’ – Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from Musa 
Bin Bakr, from Zurara,  

‘From Abu Ja’far-asws regarding the Words of Allah-azwj: And others are waiting hopefully for 
the Command of Allah [9:106]. He-asws  said: ‘A group who used to be Polytheists, and they 
killed the likes of Hamza-asws , and Ja’far-asws , and the likes of these two-asws  from the 
Momineen, then they entered into Al-Islam. They acknowledged Allah-azwj and left the Shirk 
(Polytheism) but did not recognise the Emān by their hearts. They came to be from the 
Momineen for the Paradise to be Obligated for them. 

 َُِ َْذِ  ُْرُوا فَ تَجِبَ لََمُُ النَّارُ فَ هُمْ عَلَى تلِْكَ الْحاَلِ إِمَّا أَنْ يُ  َُودِهِمْ فَ يَكْ  . عَلَيْهِمْ إِمَّا يَ تُوبُ مْ وَ وَ لََْ يَكُونوُا عَلَى جُ
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And they did not happen to be upon their rejection, so they were committing Kufr and the 
Fire would be Obligated for them. Thus, they were upon that, Either He would Punish them 
or He would Turn to them (Mercifully) [9:106]’’.52 

دِ بْنِ وَهْبَانَ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ إِبْ رَ  -45 ُّ عَنْ مَُُمَّ َِيْنُ بْنُ إِبْ راَهِيمَ الْقََْوِيِِ َْراَنِِ  عَنْ أَحَْْدَ اهِيمَ بْنِ ما، الْمالِ للشيخ الطوسي الحُْ نِ بْنِ عَلِيٍ  الََّعْ َِ  أَحَْْدَ عَنِ الحَْ
ِِ عَنِ  قِْيِ  عَنْ أبَيِ َِ دٍ الْ لَامُ يَ قُولُ  بْنِ مَُُمَّ َِّ ِِ ال ْْتُ أَبَا عَبْدِ اللََِّّ عَلَيْ ُِ عَلَى  ابْنِ أَبِ عُمَيْرٍ عَنْ هِشَامِ بْنِ سَالٍَِ قاَلَ سَُِ ابٌ لَ ََ ْْ بَ يْنَا حَََْْةُ بْنُ عَبْدِ الْمُطَّلِبِ وَ أَ

َِّدِيفَ  ُِّكُركَْةُ قاَلَ فَ تَذَاكَرُوا ال ُِ ال ُِ هَذِهِ نََقَةُ ابْنِ أَ قاَ شَراَبٍ لََمُْ يُ قَالُ لَ ِِ قاَلَ فَ قَالُوا لَ رَهَا ثَُُّ أَخَذَ لَ فَ قَالَ لََمُْ حَََْْةُ كَيْفَ لنََا بِ ََ خِيكَ عَلِيٍ  فَخَرجََ إلِيَْهَا فَ نَ
ُِ عَلَيْهِمْ   مِنْ كَبِدِهَا وَ سَنَامِهَا فأََدْخَلَ

(The book) ‘Al Amaaly’ of the Sheykh Al Tusy – Al Hassan Ibn Ibrahim Al Qazwiny, from Muhammad Bin Wahban, 
from Ahmad Bin Ibrahim Bin Ahmad, from Al Hassan Bin Al Qazwiny, from Ahmad bin Muhammad Al Barky, from 
his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham Bin Salim who said,  

‘While Hamza-asws Bin Abdul Muttalib-asws and his-asws companions were at a drinking place of 
theirs called Al-Sukrkat, they mentioned the older camel. Hamza-asws said to them, ‘How can 
it be for us?’ They said so him-asws, ‘This is a she-camel of your-asws cousin Ali-asws. He-asws went 
out to it and slaughtered it, then took from its liver and its hump and entered (gave) it to 
them.  

َْنَ  ةََُ  ُِ عَمُّكَ حَْْ ُِ مِنْ ذَلِكَ فَ قَالُوا لَ ُِ فَدَخَلَ لَامُ فأَبَْصَرَ نََقَ تَ َِّ ِِ ال َُِْ بَ إِلََ النَّ عَ هَذَا قاَلَ فَذَهَ قاَلَ وَ أقَْ بَلَ عَلِيٌّ عَلَيْ ِِ قاَلَ فأَقَْ بَلَ مَ بِِ  ص فَشَكَا ذَلِكَ إلِيَْ
ِِ انْصَرَفَ مَّا رأََى رَسُولُ رَسُولُ اللََِّّ ص فَقِيلَ لِحمَََْةَ هَذَا رَسُولُ اللََِّّ ص قَدْ أقَْ بَلَ الْبَابَ قاَلَ فَخَرجََ وَ هُوَ مُغْضَبٌ قاَلَ فَ لَ     اللََِّّ ص الْغَضَبَ فِ وَجْهِ

He said, ‘And Ali-asws came and looked at his-saww she-camel, and it (something) entered him-

saww from that. They said to him-asws, ‘Your-asws uncle-asws Hamza-asws did this’. He-asws went to 
the Prophet-saww and complained of that to him-saww. So, Rasool-Allah-saww came with him-asws, 
and it was said to Hamza-asws, ‘This is Rasool-Allah-saww having come to the door’. He-asws came 
out and he-asws was angry. When he-asws saw Rasool-Allah-saww, the anger in his-asws face 
subsided.  

ِْئَتْ وَ نوُدِيَ عَََّ  قاَلَ فأَنَْ ََلَ اللََُّّ  دٍ فَخَرجََ رَسُولُ اللََِّّ فِ النَّاِ  بِالْْرُُوجِ إِلََ  وَ جَلَّ تََْريَِم الْْمَْرِ قاَلَ فأََمَرَ رَسُولُ اللََِّّ ص بِآنيَِتِهِمْ فَكُ َُ ص وَ خَرجََ حَََْْةُ فَ وَقَفَ   أُ
ا تَصَافُّوا حََْلَ حَْْ  يَةً مِنَ النَّبِِ  ص قاَلَ فَ لَمَّ َِ ُِ النَّاُ  اللَََّّ نََ ِِ فَ قَالَ لَ ِْ ََابَ فِيهِمْ ثَُُّ رَجَعَ إِلََ مَوْقِ  ََََّّ سِ ََةُ فِ النَّاِ   ْْ َ يَا عَمَّ رَسُولِ اللََِّّ أَنْ تَذْهَبَ وَ فِ نَ   اللََّّ

 ءٌ رَسُولِ اللََِّّ عَلَيْكَ شَيْ 

He said, ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Revealed the Prohibition of the wine. Rasool-Allah-saww 
instructed with their vessels and were withheld, and he-saww called out among the people with 
the going out to Ohad. Rasool-Allah-saww came out and Hamza-asws came out and paused near 
the Prophet-saww. When they formed rows (for battle), Hamza-asws attacked among the people 
(enemy) until he disappeared among them, then returned to his-asws position. The people said 
to him-asws, ‘Allah-azwj! Allah-azwj, O uncle-asws of Rasool-Allah-saww! You-asws went and in the soul 
of Rasool-Allah-azwj there was something upon you-asws’.  
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ِِ فَ قَالُوا اللَََّّ اللَََّّ يَا عَمَّ  ِْ َُيِ بَ فِ النَّاِ  ثَُُّ رَجَعَ إِلََ مَوْقِ  ََََّّ سِ رَسُولِ اللََِّّ عَلَيْكَ شَيْ  ذْهَبَ وَ فِ رَسُولِ اللََِّّ أنَْ تَ  قاَلَ ثَُُّ حََْلَ الثَّانيَِةَ  ْْ ءٌ قاَلَ فأََقْ بَلَ إِلََ نَ 
ُِ وَ قَ بَّلَ رَسُولُ اللََِّّ  ِِ رَسُولُ اللََِّّ ص وَ عَانَ قَ ا رَآهُ مُقْبِلًا نَحْوَهُ أقَْ بَلَ إلِيَْ ِِ ثَُُّ حََْلَ عَلَى النَّاِ  فاَسْتُشْهِدَ  ص مَا بَيْنَ عَيْ رَسُولِ اللََِّّ ص فَ لَمَّ ُِ رَسُولُ  نَيْ نَ َّْ حَََْْةُ فَكَ

 اللََِّّ ص فِ نََِّرَةٍ 

He said, ‘The he-asws attacked second time until he-asws disappeared among the people, then 
returned to his-asws position. They said, ‘Allah-azwj! Allah-azwj, O uncle-asws of Rasool-Allah-saww! 
You-asws went and in the soul of Rasool-Allah-saww there was something upon you-asws’. He-asws 
went to Rasool-Allah-azwj. When he-saww saw him-asws face to face near him-saww, Rasool-Allah-

saww went towards him-asws and hugged him-asws and Rasool-Allah-saww kissed what is between 
his-asws eyes. Then he-asws attacked upon the people. Hamza-asws was martyred and Rasool-
Allah-saww enshrouded him-asws in a spot.  

ََطَّى بِ  لَامُ نَحْوٌ مِنْ سِتُِْ بَابِ هَذَا فَكَانَ إِذَا  َِّ ِِ ال ََ  ِِ ثَُُّ قاَلَ أبَوُ عَبْدِ اللََِّّ عَلَيْ ُِ انْكَشََْتْ رجِْلَاهُ وَ إِذَا  ِِ وَجْهَ ُِ قاَلَ فَ غَطَّى بِ ِِ انْكَشََْتْ وَجْهُ ُِ  طَّى رجِْلَيْ وَجْهَ
ِِ إِذْخِراً  َْلَ عَلَى رجِْلَيْ  وَ جَ

Then Abu Abdullah-asws said: ‘Approximate to the curtain of this door of mine-asws, so when he-

saww covered his-asws face with it, his-asws legs were uncovered, and when he-asws covered his-

asws legs, his-asws face was uncovered. So, he-saww covered his-asws face with it, and Ali-asws made 
a mat to be upon his-asws legs.  

مَِْ قاَلَ وَ انََََّْمَ النَّاُ  وَ  ْْتَ يَا عَلِيُّ فَ قَالَ يَا رَسُولَ اللََِّّ لَ َْنَ ُِ رَسُولُ اللََِّّ ص مَا  َِّلَامُ فَ قَالَ لَ ِِ ال َِ فَ قَالَ ص ذَلِكَ الظَّنُّ بِكَ قاَلَ تُ بقَِيَ عَلِيٌّ عَلَيْ  الَْْرْ
ِِ فإَِنَّكَ إِنْ شِئْ  فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص أنَْشُدُكَ يَا رَبِ  بَدْ.مَا وَعَدْتَ ْْ  تَ لََْ تُ 

He-asws said: ‘And the people fled and Ali-asws remained, so Rasool-Allah-saww said to him-asws: 
‘What have you-asws done, O Ali-asws?’ He-asws said: ‘O Rasool-Allah-saww! I-asws necessitated the 
ground’. He-saww said: ‘That is the conjecture with you-asws’. Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww adjure 
You-azwj, O Lord-azwj of what You-azwj Promised me-saww, for if You-azwj so Desire, You-azwj will not 
be worshipped’’.53  

ِِ عَنْ هَارُونَ   -46 لَامُ قاَلَ: إِنَّ أَبَا دُجَانةََ الْْنَْصَاريَِّ اعْتَمَّ ي َ  كا، الكافِ عَلِيٌّ عَنْ أبَيِ َِّ ِِ ال َْدَقَةَ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ عَلَيْ ِْمَامَةٍ وَ أرَْخَى عَذَبةََ عَنِ ابْنِ  دٍ بِ َُ وْمَ أُ
َْلَ يَ تَبَخْتَُُ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص إِنَّ  ََََّّ جَ  ِِ يْ َْ ِْمَامَةِ بَيْنَ كَتِ ُ عَََّ وَ جَلَّ إِلاَّ عِ  الْ  .نْدَ الْقِتَالِ فِ سَبِيلِ اللََِّّ هَذِهِ لَمِشْيَةٌ يُ بْغِضُهَا اللََّّ

(The book) ‘Al Kafi’ – From his father, from Haroun, from Ibn Sadaqa,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Abu Dujana Al-Ansary turbaned on the day of Ohad with 
a turban and dropped the ends of the turban upon his shoulder until he went on to swagger. 
Rasool-Allah-saww said: ‘This here is the walk Hateful to Allah-azwj Mighty and Majestic except 
during the fighting in the Way of Allah-azwj’’.54 

دٍ وَ هُوَ يَ وْمُ الْمِهْراَ ِ  47 َُ َْوَةُ أُ ََ اقَ قَالَ ابْنُ عَبَّاٍ  وَ مُجَاهِدٌ وَ قَ تَادَةُ وَ الرَّبيِعُ وَ ال -قب، المناقب لابن شهرآشوب وَ فِ شَوَّالٍ  ََ نَ ََلَ  ُِّدِ يُّ وَ ابْنُ إِسْ
 ُِ ِِ قَ وْلُ ََدَوْتَ مِنْ أهَْلِ  فِي لَامُ. كَ وَ إِذْ  َِّ ِِ ال َْرٍ عَلَيْ ْْ  وَ هُوَ الْمَرْوِيُّ عَنْ أَبِ جَ
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(The book) ‘Al-Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – And in Shawwal was the battle of Ohad and it 
is the day of Al-Mihras. Ibn Abbas, and Mujahid, and Qatada, and Al-Rabie, and Al-Sudy, and 
Ibn Is’haq said, ‘It was Revealed regarding it: And when you went forth early in the morning 
from your family [3:121]. And it is reported from Abu Ja’far-asws. 

َِّلَامُ  ِِ ال ُْودٍ وَ الصَّادِقُ عَلَيْ ِْ يَانَ فِ ثَلَاثةَِ آلَافٍ مِ  ابْنُ مَ ْْ ا قَصَدَ أبَوُ سُ َْيْنِ مِنْهُمْ مِاََ تَا فاَرٍِ  وَ الْبَاقُونَ ركَْبٌ وَ لََمُْ نْ قُ رَيْشٍ إِلََ النَّبِِ  ص وَ يُ قَالُ فِ أَ لَمَّ لْ
 َُ ُْمِاََةِ دِرعٍْ وَ هِنْدٌ تَ رْتَِِ  سَبْ

 .نََّْشِي عَلَى النَّمَارقِِ   .نَحْنُ بَ نَاتُ طاَرقٍِ 
َْارقِِ  كُ فِ الْمَ ِْ َِ وَ الدُّرُّ   .وَ الْمِ  .فِ الْمَخَانِ

ابيِشِ يُ قَاتِلُ ِِِمُ النَّبَِّ ص. ََ َْيْنِ مِنَ الَْْ دٍ ألَْ َُ يَانَ يَ وْمَ أُ ْْ  وَ كَانَ اسْتَأْجَرَ أبَوُ سُ

Ibn Masoud and Al-Sadiq-asws: ‘When Abu Sufyan aimed to the Prophet-saww among three 
thousand from Quraysh’, and it is said, ‘Among two thousand from them’, ‘From there were 
two hundred horsemen and the rest we infantry, and for them were seven hundred armoured 
ones, and Hind recited a poem, ‘We are the daughters of the night-comers, walking upon the 
pillows, and adhere during the separation and the houses, in the holes’. And Ab Sufyan had 
hired two thousand from the Ethiopians to fight with them against the Prophet-saww. 

ِْقُونَ أمَْوالََمُْ ليَِصُدُّوا عَنْ سَبِيلِ اللََِّّ  قولِ َْرُوا يُ نْ لَ عنهم ابن أب بثلَ و ي مع أَْابِ و كانوا ألف رجلفخرج النبِ ص  إِنَّ الَّذِينَ كَ قال سبْماَة فانْ
ََِْتانِ مِنْكُمْ  النا  فهمت بنو َارثة و بنو سلمة بالرجوع و هو قولِ  قال الْباَي هُا بِ و لَ يْْلاه  إِذْ هََُّتْ طا

His-azwj Words: (Surah) Al-Anfaal: Surely, those who are committing Kufr are spending their 
wealth in order to hinder from the Way of Allah. [8:36]. The Prophet-saww went out with his-

saww companions, and they were a thousand me, and it is said, seven hundred. Ibn Abu Basas 
cut off from the people and the clan of Harisa and the clan of Salma thought with the return, 
and it is His-azwj Words: When two groups from you, [3:122]. Al-Jabaie said, ‘They thought of 
it but did not do it’.  

ِ فَملوا طليَ الذي تطلبونِ فشأنكم بو ساق الِْ إلَ أن قال و أقبل خالد من الشْب بِيل المشركين و جاء من ظهر النبِ ص و قال دونكم هذا ال
مَ الباقون فِ الشْب  عليِ حْلة رجل واَد ََّ قتل منهم خلَ و انَّ

And he continued the report up to he said, ‘And Khalid came from the mountain pass with 
cavalry of the Polytheists and he came from the back of the Prophet-saww and said: ‘Keep away 
from this one which you are seeking him-saww and your glory with him-saww’. They attacked him-

saww with an attack of one man until some people were killed from them and the rest fled in 
the mountain pass.  

ِْدُونَ وَ لا تَ لْوُونَ عَلى ْالَكما قال ت  و أقبل خالد بِيلِ دٍ و رسول الله يدعوهم فِ أخراهم يا أيها النا  إنِ رسول الله إن الله قد إِذْ تُصْ ََ وعدنِ النصر  أَ
ْْلَمُونَ  مُْ لَا يَ   فأين الْرار وَ كَانَ النَّبُِّ ص يَ رْمِي وَ يَ قُولُ اللَّهُمَّ اهْدِ قَ وْمِي فإَِنََّّ

And Khalid came with his cavalry just as the Exalted Said: When you were ascending (the 
mount Ohad) and were not even glancing at any one, [3:153], and Rasool-Allah-saww was 
calling them among their last ones: ‘O you people! I-saww am Rasool-Allah-saww! Allah-azwj has 
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Promised me-saww the Help, so where is the fleeing to?’ And the Prophet-saww shot an arrow 
and said: ‘O Allah-azwj! Guide my-saww people for they are not knowing’.  

لَ من  أب وقاص أخو سْد على وجهِفرماه ابن قميئة بقذافة فأْاب كِْ و عبد الله بن شهاب بقلاعة فأْاب مرفقِ و ضربِ عتبة بن  فشج رأسِ فن
 ىفرسِ و نَّبِ ابن قميئة و قد ضرب بِ على جنبِ و ْاح إبليس من جبل أَد ألا إن مُمدا قد قتل فصاَت فاطمة عليها الِلام و وضْت يدها عل

 رأسها و خرجت تصرخ و ساَر هاِية و قرشية.

Ibn Qamiya hit him-saww with a projectile and it hit his-saww palm, and Abdullah Bin Shihab with 
a rock and it hit his-saww elbow, and Utba Bin Abu Waqas brother of Sa’ad struck his-saww face 
and bruised his-saww head. He-saww descended from his-saww horse and Ibn Qamiya hit him-saww 
upon his-saww side. And Iblees-la shouted from mount Ohad, ‘Indeed! Muhammad-saww has 
been killed’. (Syeda) Fatima-asws cried and placed her-asws hands upon her-asws head and went 
out crying, and (so did) the rest of the Hashemite and Qurayshite women. 

 ُِ ا حَْلََ َْبَّا ُ فَ لَمَّ دٍ نََدَى الْ َُ لَامُ إِلََ أُ َِّ ِِ ال ِْرُّ  عَلِيٌّ عَلَيْ ابَ سُورَةِ الْبَقَرَةِ أيَْنَ تَ ََ ْْ وَ أنَْشَأَ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن  ونَ إِلََ النَّارِ تََرْبُوُنَ.وَ هُوَ جَهْوَريُِّ الصَّوْتِ فَ قَالَ يَا أَ
َِّلَامُ  ِِ ال  عَلَيْ

َِ الصَّمَدِ الْحمَْدُ للََِّّ  دٌ   .رَبِ  الْْاَلِ ََ ِِ أَ كْمِ َُ ُِ فِ   .فَ لَيْسَ يَشْركَُ
لَََِمُْ  ارَ مَنْ يَِهِمْ بِاَ وُعِدُوا  .هُوَ الَّذِي عَرَّفَ الْكَُّْ  .وَ الْمُؤْمِنُونَ سَيَجْ

 ُِ ُ مَنْ وَالاهُ إِنَّ لَ ارِ إِذْ   .وَ يَ نْصُرُ اللََّّ  .عَنَدُوانَصْراً وَ يَُثِْلُ بِالْكَُّْ
بُوا قَ وْمِي وَقَ وُا الرَّسُولَ  َِ تَ َْ َْراَنِيِن مِن ْهُمْ حَََْْةُ الَْْسَدُ   .وَ ا  .شُمُّ الْ

When Ali-asws carried him-saww to (mount) Ohad, Al-Abbas called out, and he would loud of the 
voice, saying, ‘O companions of Surah Al-Baqara! Where are you fleeing? You are fleeing to 
the Fire?’’ And Amir Al-Momineen-asws prosed: ‘The Praise is for Allah-azwj, the Creator, the 
Samad, so no one participates with Him-azwj in His-azwj Judgment. He-azwj is the One Who 
Introduced to the Kafirs of their status, and the Momineen-asws He-azwj will Recompense them 
with what they had been Promised, and Allah-azwj Helps the one who befriends him-saww. For 
him-saww is the Help, and He-azwj Destroys the Kafirs when they are inimical. Therefore, stand 
and save the Rasool-saww and anticipate. Smell from them Hamza-asws the lion’. 

َِّلَامُ  ِِ ال  وَ أنَْشَأَ عَلَيْ

نَا  .وَ لُّْوا فِ الْغَوَايةَِ وَ الضَّلَالِ   .رأَيَْتُ الْمُشْركِِيَن بَ غَوْا عَلَي ْ
َْرْنََ   .الرَّوْعِ بِالَْْسَلِ الطِ وَالِ ََدَاةَ   .وَ قاَلُوا نَحْنُ أَكْثَ رُ إِذْ نَ 
نَا تَخِرُوا عَلَي ْ ْْ َْوَالِ   .فإَِنْ يَ ب ْغُوا وَ يَ   .بَِِمََْةَ وَ هُوَ فِ الْغُرَفِ الْ
بَةَ يَ وْمَ بَدْرٍ  ُْت ْ ََيْرَ آلٍ   .فَ قَدْ أوَْدَى بِ  .وَ قَدْ أبَْ لَى وَ جَاهَدَ 

ََادَرْتُ كَبْشَهُمُ جِهَاراً  ةَ فِ الْمَجَالِ  بَِِمْدِ   .وَ قَدْ  ََ  .اللََِّّ طلَْ
ُِ 55 فَخَرَّ لِوَجْهِِِ  ْْتُ عَنْ َُودِثَ بِالصِ قَالِ   .وَ رَفَ  ََ الحَْدِ    رَقِي

                                                      
 ( فِ الديوان: فتل بوجهِ فرفْت عنِ.3)  55
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And he-asws prosed: ‘I-asws saw the Polytheists rebelling against us, and falling into temptation 
and delusion, and they said, ‘We are more’, when we fled, going from the longest horrors. So, 
if they are rebelling and priding upon us with (having killed) Hamza-asws, and he-asws is in the 
lofty house, so he-asws had claimed Utba on the day of Badr, and he-asws was Tried and fought 

without hesitation..And he-asws had scattered their militias openly. With the Praise of Allah-azwj, 

Talha is in the field falling upon his face and rising from it, the thinning of the limit was new 
with the glaze’’.56 

48-  ُِ يوَانِ الْمَنْ َِّلَامُ وَ أقَُولُ رُوِيَ فِ الدِ  ِِ ال  وبِ إِلََ أمَِيِر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ

َْخْرٍ  ََلَّ   دَعَتْ دَركَاً وَ بَشَّرَتِ الَْنُُودَا  أتَََنِ أنََّ هِنْداً 
يَن وَلََّ  َِ خَرْ بَِِمََْةَ  ْْ باً شَهِيداً   فإَِنْ تَ  ِِ  مَعَ الشُّهَدَاءِ مُُْتَ

بَةَ وَ الْوَليِدَا  فإَِنََّ قَدْ قَ تَ لْنَا يَ وْمَ بَدْرٍ   أبََا جَهْلٍ وَ عُت ْ
َْبِيدَا  وَ قَ ت َّلْنَا سَراَةَ النَّاِ  طرُ اً  ََنَّمْنَا الْوَلَاَِدَ وَ الْ  وَ 

بَةَ قَدْ قَ تَ لْنَا يَ وْمَ ذَاكُمْ  يدَا  وَ شَي ْ ِِ ََ ِِ عَلَقاً   عَلَى أثَْ وَابِ
دْ عَن ْهَا مَُِيدَا عَلَي ْهَا لََْ   فَ بُ وِ ئَ مِنْ جَهَنَّمَ شَرَّ دَارٍ   يََِ

يمٍ  َِ َْدِيداً   وَ مَا سِيَّانِ مَنْ هُوَ فِ جَ ُِ فِيهَا   يَكُونُ شَراَبُ
ِِ الر زِْقُ مُغْتَبِطاً   وَ مَنْ هُوَ فِ الْْنَِانِ يَدِرُّ فِيهَا يداً  عَلَيْ  حَِْ

ةَ  ََ ْْدَ قَ تْلِ طلَْ ِِ أيَْضاً بَ   وَ فِي

ُْولُ بِاللََِّّ  َِ الَْْمْجَدِ أَ يَِ َْ جِدِ   الْ ِْ بَاحِ رَبِ  الْمَ ْْ َِ الِْْ  وَ فاَلِ
   أنَََ عَلِيٌّ وَ ابْنُ عَمِ  الْمُهْتَدِي

ِِ أيَْضاً   وَ فِي

َْمَدٌ  ََيٌّ قَدِيٌم قاَدِرٌ   ُ ََدٌ   اللََّّ ِِ أَ ُِ فِ مُلْكِ  وَ ليَْسَ يَشْركَُ

لَََِمُْ  ارَ مَنْ يَِهِمْ كَمَا وُعِدُوا  هُوَ الَّذِي عَرَّفَ الْكَُّْ  فإَِنْ يَكُنْ دَوْلَةٌ كَانَتْ لنََا وَ الْمُؤْمِنُونَ سَيَجْ
 عِظَةً 

ََيِ هَا رَشَدٌ  َِى أَنْ يُ رَى فِ  ُِ   فَ هَلْ عَ ُ مَنْ وَالاهُ إِنَّ لَ  وَ يَ نْصُرُ اللََّّ
ارِ إِذْ عَنَدُوا َْخْرٍ لَا أباً لَكُمُ فإَِنْ نَطَقْتُمْ   نَصْراً وَ يَُثِْلُ بِالْكَُّْ  بِ

ََدُ  ََادَرْنََهُ مُنْجَدِلَا   فِيمَنْ تَضَمَّنَ مِنْ إِخْوَاننَِا اللَّ ةَ  ََ  فإَِنَّ طلَْ
نَ نَا تَقِدُ  اَِحِ نََرٌ بَ ي ْ َْ ُِ أَسِن َّتُ نَا  وَ للِصَّ  وَ الْمَرْءُ عُثْمَانُ أرَْدَتْ

ِِ إِذْ خُِِ َتْ قِدَدٌ  َْةٍ إِذْ تَ وَلَّوْا بَيْنَ أظَْهُرهِِمْ فِ   فَجَيْبُ زَوْجَتِ ِْ  تِ
ِِ الْمَوْتِ إِذْ وَرَدُوا يَا َِ    لََْ يَ نْكُلُوا مِنْ 

 

                                                      
56 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 47 
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َِبَ مِنْ فِهْرٍ وَ أَكْرَمَهَا وَا َْدَدُ   كَانوُا الذَّ َْرعِْ وَ الْ َُ الْ يْ ََ وَ أَحَْْدُ الَْْيْرِ قَدْ أرَْدَى  شُمُّ الْْنُوُفِ وَ 
 عَلَى عَجَلٍ 

َْجَاجِ أبَُ ي اً وَ هُوَ مُجْتَهِدٌ  َْانُ تَ ركَْبُُِ   تََْتَ الْ  وَ ظلََّتِ الطَّيْرُ وَ الضَّب ْ
ِْدٌ  َْةً مِن ْهُمْ وَ مُقْتَ امِلٌ قِطْ ََ  وَ مَنْ قَ تَ لْتُمْ عَلَى مَا كَانَ مِنْ عَجَبٍ   فَ

ِْدُوا َْادَفُوا خَيْراً وَ قَدْ سُ ِْرْدَوِْ  طيَِ بَةً لََمُْ جِنَانٌ مِ   مِنَّا فَ قَدْ   نَ الْ
َْرَدٌ  رٌّ وَ لَا  ََ اَ  ْْتَُيِهِمْ ِِ ُِ عَلَيْهِمْ كُلَّمَا ذكََرُوا  لَا يَ  لَ  َْلَّى الِْْ

ُِ شَهِدُوا لَ دْقٍ قَ ب ْ ِْ بُوا  فَ رُبَّ مَشْهَدِ  َِ تَ َْ  قَ وْمٌ وَفَ وْا لرَِسُولِ اللََِّّ وَ ا
َْراَنِيَن مِن ْهُمْ حَََْْةُ  رَداً   الَْْسَدُ شُمُّ الْ ََ  ُِ َْبٌ ظَلَّ ليَْثاً دُونَ  وَ مُصْ

َِدٌ  ْْلَبٌ جَ ُِ ثَ  ارِ أدَْخَلَهُمْ   ََََّّ تَ ََمَّلَ مِنْ ُِوا كَقَت ْلَى مِنَ الْكَُّْ  ليَْ
َْدُ  اَ الرَّ يمِ عَلَى أبَْ وَاِِ َِ    نََرَ الَْْ

ِِ أيَْضاً   وَ فِي

نَا  رأَيَْتُ الْمُشْركِِيَن بَ غَوْا عَلَي ْ

 إِلََ قَ وْلِِِ 

ََيْرَ آلٍ  لَهُمُ ببَِدْرٍ وَ قَدْ أوَْدَى وَ جَاهَدَ   وَ قَدْ فَ لَّلْتُ خَي ْ
يَةََ بِالر جَِالِ    ْْتُ الََْ  وَ أتَْ بَ 

ِِ بِالصِ قَالِ   إِلََ قَ وْلِ

ُِ إِذَا مَا َْتِيقَةِ فِ الظِ لَالِ   كَأَنَّ الْمِلْحَ خَالَطَ  .تَ لَظَّى كَالْ

And I (Majlisi) am saying, ‘It is reported in the Register attributed to Amir Al-Momineen-asws 

(having prosed):  (P.s. – The above cannot be translated properly)57 

In the commentary of the Register – Usman Bin Abu Talha prosed on the day of Ohad saying, 
‘ 

يوَانِ  -49 دٍ فَ قَالَ  وَ فِ شَرحِْ الدِ  َُ ةَ ارْتََََِ يَ وْمَ أُ ََ  أنََّ عُثْمَانَ بْنَ أَبِ طلَْ

ُْضُولِ  ارِ ذِي الْ  وَ إِنَّكَ عِنْدِي يَا عَلِيُّ مَقْبُولٌ   أنَََ ابْنُ عَبْدِ الدَّ
لُولٌ  ْْ    أوَْ هَارِبٌ خَوْفُ الرَّدَى مَ

 ِِ ُِ عَلَيْ يوَانِ فأََجَابَ لَامُ بِاَ فِ الدِ  َِّ  ال

He-asws responded with what is in the Register: ‘ 
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ٌِ مَبْذُولٌ  ْْرَ َْوِيلُ   هَذَا مَقَامِي مُ ُِ الْ ِْي فَ لَ ََ سَيْ  مَنْ يَ لْ
ُْولُ  وَ لَا أَخَافُ   إِنِ ِ عَنِ الَْْعْدَاءِ لَا أزَُولُ   الصَّوْلَ بَلْ أَ
َُولُ يَ وْماً لَدَى  ََى مَقْتُولٌ   الَْيَْجَاءِ وَ لَا أَ  وَ الْقَرْنُ عِنْدِي فِ الْوَ

يْفِ أوَْ مَغْلُولٌ  َِّ    أوَْ هَالِكٌ بِال

 ٍَ َِ عُمَرَ بْنِ أَخْنَسِ بْنِ شَريِ َِّلَامُ فِ جَوَابِ رَجَ ِِ ال  وَ قاَلَ عَلَيْ

And he-asws said in response to the poem of Umar Bin Akhnas Bin Shareeq: ‘ 

ْْنُ مِنْ جَاهِدٍ  أْ عَلَيْكَ اللَّ َِ ِْيٍن لَاحَ بِالَْْرْذَلِ   اخْ  يَا ابْنَ لَ
 ٍَ بِلِ   الْيَ وْمَ أعَْلُوكَ بِذِي رَوْنَ ِْ َِ الْمُ َِْقِ فِ الْمُخْلَوْلِ  كَالْ

 ِِ ثَ ريِ شُئُونَ الرَّأِْ  لَا يَ ن ْ ْْ ْْدَ فِراَشِ الْحاَجِبِ   يَ   الَْْجََْلِ بَ 
َْوْزَ فِ جَنَّةٍ   عَاليَِةٍ فِ أَكْرَمِ الْمَدْخَلِ   أرَْجُو بِذَلِكَ الْ

ِِ أيَْضاً مُخَاطِباً لُِْسَامَةَ بْنِ زَيْدٍ فِ تلِْكَ الْغََْوَةِ   وَ فِي

And in it as well addressing to Asama bin Zayd during that battle: ‘ 

تُ أرََى مَا  ِْ اكِماً لَ ََ نَ نَا   إِلاَّ الَّذِي بِالْكَفِ  تَ بَّارٌ   بَ ي ْ
َْارمِاً أبَْ يَضَ مِثْلَ الْمَهَا ةِ ضَرَّارٌ   وَ  ََ قُُ فِ الرَّا ِْ  يَ

امٌ قاَطِعٌ بَاترٌِ  َِ َُ ِْي  ِِ النَّارُ   مَ طَعُ مِنْ تِضْراَبِ ِْ  تَ
َْادِقٌ   لَصَبَّارٌ إِنََّ عَلَى الْحرَْبِ   إِنََّ أنٌََُ  دِينُ نَا 

 ُِ ِِ أيَْضاً مُخَوِ فاً لَ  وَ فِي

And in it as well frightening him: ‘ 

اتِكِ الحَْلَابِسِ  َْ َْوَارِ ِ   سَوْفَ يَ رَى الْْمَْعُ ضِراَبَ الْ هَا لِكَب ْوَةِ الْ نَةً قَدْ شَدَّ ْْ  وَ طَ
َْاطِسِ ََََّّ   الْيَ وْمَ أُضْرمُِ نََرَهَا بَِِذْوَةٍ لقَِابِسٍ   تَ رَى فُ رْسَانََّاَ تََِرُّ للِْمَ

.P.s. – These poems are difficult to get right as prose cannot be conveyed with the depth of 

the meanings .58 

بو سْيان موقوفة وجدوا الْير التِ قدم ِا أأقول قال عبد الحميد بن أب الحديد فِ شرح نَّج البلاَة لما رجع من َضر بدرا من المشركين إلَ مكة  -50
وَا ِا جيشا إلَ مُمد ص فبْثوا إلَ الْرب و استنصروهم فخرجوا و هم ثلاثة آ ف بِن ضوى لافِ دار الندوة فاتْقوا على أن حتبِوها أو أرباَها ليجه

 بْير إليهم بْده و سلاح كثير و قادوا ماَتِ فر  و كان فيهم سبْماَة دارع و ثلاثة آلاف

I (Majlisi) am saying, ‘Ibn Abu Al Hadeed saying in the commentary on Nahj Al-Balagah – 
‘When the ones from the Polytheists who had attended Badr returned to Makkah and they 

                                                      
58 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 49 
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found the caravan which Abu Sufyan had preceded with standing by the assembly house, they 
formed a consensus that they would withhold it or sell it in order to prepare an army by it to 
(fight against) Muhammad-saww. They sent messages to the Arabs and sought their help. They 
went out and they were three thousand with those who came to them after it, and a lot of 
weapons, and were guided by two hundred horsemen, and among them were seven hundred 
armoured ones and three thousand camels.  

هِ أن قريشا يِير ثلاث إلَ رسول اللهفلما أَْوا المِير كتب الْبا  بن عبد المطلب كتابا و ختمِ و استأجر رجلا من بِ َْار و شرط عليِ أن   ص َ
 قد أَْت إليك فما كنت ْانْا إذ أَلوا بك فاْنِْ.

When they gathered for the journey, Al-Abbas Bin Abdul Muttalib wrote a letter and sealed 
it, and hired a man from the clan of Ghafar and stipulated upon him that he will travel three 
days to Rasool-Allah-saww to inform him-saww that, ‘Quraysh had gathered to (fight) against you-

saww. so, whatever you-saww can do when they are released with you-saww, then do it’.  

ا شَاعَ الََُِْْ فِ النَّاِ  ظَهَرَ النَّبُِّ  ِِ ثَُُّ قاَلَ أيَ ُّهَا النَّاُ  إِنِ ِ رأَيَْتُ فِ مَنَامِي كَ  فَ لَمَّ مِدَ اللَََّّ وَ أثَْنََ عَلَيْ ََ ََِ فَ ِْي ذَا ص الْمِنْ صِينَةٍ وَ رأَيَْتُ كَأَنَّ سَيْ ََ أَنِ ِ فِ دِرعٍْ 
َْقَارِ انْ قَصَمَ  ِِ وَ رأَيَْتُ بَ قَراً تُذْبَحُ وَ رأَيَْتُ  الْ  كَأَنِ ِ مُرْدِفٌ كَبْشاً   مِنْ عِنْدِ ظبَُتِ

When the news spread among the people, the Prophet-saww ascended the Pulpit. He-saww 
praised Allah-azwj and extolled upon Him-azwj, then said: ‘O you people! I-saww saw in my-saww 
dream as if I-asws am in a fortified shield, and saw as if my-saww sword Zulfiqar is broken from 
its edge, and saw a slaughtered cow, and saw as if I-saww am riding a ram’. 

رعُْ الحَْصِينَةُ فاَلْمَدِينَةُ فاَمْكُثُوا فِيهَا وَ  ِْي مِ  قاَلَ النَّاُ  يَا رَسُولَ اللََِّّ فَمَا أوََّلْتَهَا قاَلَ أمََّا الدِ  ي وَ أمََّا الْبَقَرُ الْمَذْبَحُ أمََّا انقِْصَامُ سَيْ ِِ ْْ ِِ فَمُصِيبَةٌ فِ نَ  نْ عِنْدَ ظبَُتِ
.ُ ُِ إِنْ شَاءَ اللََّّ ابِ وَ أمََّا أَنِ ِ مُرْدِفٌ كَبْشاً فَكَبْشُ الْكَتِيبَةِ نَ قْتلُُ ََ ْْ  فَ قَتْلَى فِ أَ

The people said, ‘O Rasool-Allah-saww! So, what is its interpretation?’ He-saww said: ‘As for the 
fortified shield, it is Al-Medina and I-saww am staying in it, and as for the breaking of my-saww 
sword from its edge, it is a difficulty regarding myself-saww, and as for the slaughtered cow, it 
is the killing of my-saww companions, and as for me-asws riding a ram, it is the militia. We shall 
kill it if Allah-azwj so Desires’’. 

ِْي فَ قَتْلَةُ رَجُلٍ مِنْ أهَْلِ بَ يْتِِ.  وَ رُوِيَ عَنِ ابْنِ عَبَّاٍ  أنََُِّ ص قاَلَ: أمََّا انقِْصَامُ سَيْ

And it is reported from Ibn Abbas, ‘He-saww said: ‘As for the breaking of my-saww sword, a man 
from my-saww family would be killed’. 

ُِ هو الذي أْاب وجهِ. ِْي فَلاًّ فَكَرهِْتُ  وَ رُوِيَ أنََُِّ قاَلَ: وَ رأَيَْتُ فِ سَيْ

And it is reported that he-saww said: ‘And I-saww saw a notch in my-saww sword so I-saww disliked 
it’. It is which hit his-saww face’. 

لَامُ  َِّ ِِ ال ََْرجَُ مِنَ الْمَدِينَةِ لَِذَِهِ الرُّؤُيَا فقام عبد الله بن أب فقال يا رس قاَلَ الْوَاقِدِيُّ فَ قَالَ عَلَيْ ل الله كنا نقاتل فِ الْاهلية و أَشِيروُا عَلَيَّ وَ رأََى ص أنَْ لَا 
رجنا إلَ خفِ هذه المدينة و نَْل النِاء و الذراري فِ هذه الصياْي و نَْل مْهم الحجارة يا رسول الله إن مدينتنا عذراء ما فضت علينا قط و ما 

 عدو منها قط إلا أْاب منا و ما دخل علينا قط إلا أْبناهم
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Al-Waqidy (wahabi imam) said, ‘He-asws said: ‘Ali-asws consulted and viewed that he-saww should 
not go out from Al-Medina due to this dream. Abdullah Bin Abay stood up and said, ‘O Rasool-
Allah-saww! We used to fight during the pre-Islamic period in this city and we made the women 
and the offspring to be in these rooftops, and made the stones to be with them. O Rasool-
Allah-saww! Our city is sealed, it has not been breached against us at all! And we will not go out 
from it to the enemies at all except they will achieve (victory) from us, and they will not enter 
upon us at all except we will hit them’.   

ص الْروج  فكان رأي رسول الله ص مع رأيِ و كان ذلك رأي الْكابر من المهاجرين و الْنصار فقام فتيان أَداث لَ يشهدوا بدرا و طلبوا من رسول الله
بوا فِ الشهادة  إلَ عدوهم و رَ

And the view of Rasool-Allah-saww was (in accordance) with his view, and that was the view of 
the great ones from the Emigrants and the Helpers. The young men who had not attended 
Badr stood up and sought from Rasool-Allah-saww the going out to their enemies and they were 
desirous regarding the martyrdom. 

ةَ و سْد بن عبادة و النْمان بن مالك فِ َيرهم رَج إنَ نَشى يا رسول الله أن يظن و قال رجال من أهل التيِ و أهل الِن منهم حْ  من الْو  و الْ
 عدونَ أنَ كرهنا الْروج إليهم جبنا عن لقاَهم فيكون هذا جرأة منهم علينا

And the men from the wanderers and the people of age, from them being Hamza-asws and 
Sa’ad Bin Ubada, and Al-Numan Bin Malik among other from Al-Aws and Al-Khazra (said), ‘We 
are apprehensive, O Rasool-Allah-saww, that our enemies might think that we dislike the going 
out to them out of cowardice from meeting them, and that would become an emboldening 
from them against us’.  

لَ عليِ الكتاب لا أطْم اليوم طْاما ََّ أجالدهم بِيْي خارجا من ةَ و الذي أن ةَ يوم الْمْة ْاَما و يوم الِبت  فقال حْ المدينة و كان يقال كان حْ
 هو ْاَم.ْاَما فلاقاهم و 

Hamza-asws said, ‘By the One-azwj Who Sent down the Book upon him-saww! I-asws will not eat any 
food today until I-asws meet them in combat with my-asws sword outside from Al-Medina’. And 
it is said that Hamza-asws used to Fast on the day of Friday and the day of Saturday, so he-asws 
met them (in battle) while he-asws was Fasting. 

لْيل ََّ او قام خيثمة أبو سْد بن خيثمة فقال يا رسول الله إن قريشا مكثت َولا تِمع الْموع و تِتجلب الْرب فِ بواديها ثُ جاءونَ و قد قادوا 
لَوا بِاَتنا فيَضروننا فِ بيوتنا و اد و الْ ن يون علينا ْياْينا ثُ يرجْون وافرين لَ يكلموا فيجرَهم ذلك علينا ََّ يشنوا الغارات علينا و يضع الْرْ

 و عِى الله أن يظْرنَ ِم فتلك عادة الله عندنَ

And Khaysama Abu Sa’ad Bin Khaysama stood up and said, ‘O Rasool-Allah-saww! Quraysh 
remained around the pool of crowd and the Arabs responded in their valleys. Then they came 
to us and they had guided the cavalry until they descended by our yards. They presented to 
us in our houses and our rooftops, then they returned, not even speaking. That emboldened 
them upon us until they launched the raids upon us and placed the ambushers and the spies 
upon us, and perhaps Allah-azwj will Grant us victory with them.  
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ي أن ساهُت ابِ فِ أو يكون الْخرى همِ فرزق الْروج فخرج س فهي الشهادة لقد أخطأتِ وقْة بدر و قد كنت عليها َريصا لقد بلغ من َرْ
ة فِ النوم فِ أَِن ْورة يِرع فِ ثُار الْنة و أنَّارها و هو يقول الحَ بنا ترافقنا فِ الْنة فقد وجد ما وعدنِ رب  تالشهادة و قد رأيت ابِ البارَ

 زقِ الشهادةت لقاء رب فادع الله أن ير َقا و قد و الله يا رسول الله أْبَت مشتاقا إلَ مرافقتِ فِ الْنة و قد كِت سِ و رق عظمي و أَبب

Or the other will happen, and it is the martyrdom. The event of Badr was (an opportunity) lost 
to me, and I was covetous upon it. My desire had reached us that I drew lots with my son for 
the going out. His lot came out and he was graced the martyrdom, and I saw my son last night 
in the dream being in a beautiful image, moving around among the fruits of the Paradise and 
its rivers, and he was saying, ‘The Truth is with us. Accompany us in the Paradise for I have 
found what my Lord-azwj had Promised me as being true, and by Allah-azwj, O Rasool-Allah-saww, 
I woke up in the morning desirous to accompany him in the Paradise, and my age is old and 
my bones are brittle and I would love to meet my Lord-azwj, therefore supplicate to Allah-azwj 
to Grace me the martyrdom’. 

يَة فلما أبوا إلا الْروج ْلى رسول الله  الْمْة  صفدعا لِ رسول الله ص بذلك فقتل َِد شهيدا فقال كل منهم مثل ذلك فقال إنِ أخاف عليكم الَ
وِا ثُ ْ هِم أن لَم النصر ما ْ  لى الْصر و لبس الِلاح و خرجبالنا  ثُ وعظهم و أمرهم بالْد و الاجتهاد و أخ

Rasool-Allah-saww supplicated for him with that, and he was killed at Ohad as a martyr. He said, 
‘Each of them are like that’. He-saww said: ‘I-saww feat the defeat (fleeing) upon you’. But when 
they refused except the for the going, Rasool-Allah-saww prayed the Friday Salat with the 
people, then preached to them and instructed them with the seriousness and the diligence, 
and informed them and the victory would be for them for as long as they are patient. Then 
he-saww prayed Al-Asr and wore the weapons and went out.  

رَج ليلة الْمْة  و كان مقدم قريش يوم الْميس لْمس خلون من شوال و كانت الوقْة يوم الِبت لِبع خلون من شوال و باتت وجوه الْو  و الْ
 بَوا.عليهم الِلاح فِ المِجد بباب النبِ ص خوفا من تبييت المشركين و َرست المدينة تلك الليلة ََّ أْ

And the proceeding of Quraysh was on the day of Thursday, five (days) remained from 
Shawwal and the event was on the day of Saturday of seven (days) vacant from Shawwal, and 
the faces of Al-Aws and Al-Khazraj spent the night of Friday with weapons upon them in the 
Masjid by the door of the Prophet-saww, fearing the Polytheists overnight and they guarded Al-
Medina that night until the morning.  

دٍ قاَمَ فَخَطَبَ النَّاَ  فَ قَالَ  َُ ُِِ ُْوفَ  ِِ وَ الأيَ ُّهَا  قال فَ لَمَّا سَوَّى رَسُولُ اللََِّّ ص الصُّ َْمَلِ بِطاَعَتِ ِِ مِنَ الْ ِِ اللََُّّ فِ كِتَابِ َْانِ بِ يكُمْ بِاَ أوَْ ِْ تَّنَاهِي عَنْ النَّاُ  أوُ
ُِ عَلَى َِ ْْ ِِ ثَُُّ وَطَّنَ نَ  لَِِ أَجْرٍ وَ ذُخْرٍ لِمَنْ ذكََرَ الَّذِي عَلَيْ ِِ ثَُُّ إِنَّكُمُ الْيَوْمَ بِنَْ ِِْ وَ الْيَقِ  مََُارمِِ   وَ الِْْدِ  وَ النَّشَاطِ ينِ الصَّ

He said, ‘When Rasool-Allah-azwj evened the rows at Ohad, he-saww stood addressing the people 
and said: ‘O you people! I-saww advise you with what Allah-azwj has Advised me-saww in His-azwj 
Book, from the working in His-azwj obedience and keeping aside from His-azwj Prohibition, then 
today you are at the status of the Recompense and the ammunition’ - for the one mentioned 
to be upon him. Then he-saww established himself-saww upon the patience and the certainty and 
the seriousness, and the activity.  
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ُ عَلَى رُشْدِهِ  ِِ إِلاَّ مَنْ عَََمَ لَِ ُ عَلَيْ َْدُوِ  شَدِيدٌ كَريٌِِ قلَِيلٌ مَنْ يَصِِْ َ مَعَ مَنْ أطَاَعَُِ وَ إِنَّ ال فإَِنَّ جِهَادَ الْ ِِْ  شَّيْطاَنَ مَعَ مَنْ إِنَّ اللََّّ َُوا أعَْمَالَكُمْ بِالصَّ تِ ْْ عَصَاهُ فاَسْتَ
ََريِصٌ  ِِ فإَِنِ ِ  ُ وَ عَلَيْكُمْ بِالَّذِي أمََركَُمْ بِ ُِوا بِذَلِكَ مَا وَعَدكَُمُ اللََّّ ْْفِ لَافَ وَ التَّنَازعَُ وَ التَّثبَُّطَ مِنْ أمَْرِ الْ عَلَى رُشْدكُِمْ إِنَّ الِاخْتِ  عَلَى الِْْهَادِ وَ الْتَمِ َِ وَ الضَّ َْجْ

ِِ النَّصْرَ وَ الظََّْرَ  ْْطِي عَلَيْ ُ وَ لَا يُ  ُِ اللََّّ  وَ هُوَ مَِّا لَا حُِبُّ

(He-saww) said: ‘Fighting the enemy is  severely stressful. Few are the ones who are patient 
upon it except the one who is determined for it upon His-azwj Guidance. Surely, Allah-azwj is 
with the ones who obey Him-azwj and the Satan-la is with the one who disobeys Him-azwj. So, 
begin your deeds with the patience upon the Jihad and seek by that what Allah-azwj has 
Promised you, and upon you is to be with that which He-azwj had Commanded you with, for I-

saww am desirous upon your guidance. The differing and the contention and the obstruction is 
from the matters of the frustration and the weakness, and (all of) it is from what Allah-azwj 
does not Like, nor would He-azwj Grant the Help upon it and the victory. 

ُِ ابتِْغَاءَ مَا عِنْدَ اللََِّّ  راَمٍ فَ رََِبَ عَنْ ََ ُِ أيَ ُّهَا النَّاُ  إِنَُِّ قَدْ قُذِفَ فِ قَ لْبِ أَنَّ مَنْ كَانَ عَلَى  ُِ ذَنْ بُ ِْرَ لَ َُ ِِ وَ مَلَا    َْلَّى اللََُّّ عَلَيْ َْلَّى عَلَيَّ  ُِ عَشْراً وَ وَ مَنْ  َِكَتُ
لِمٍ أوَْ كَافِرٍ وَقَعَ أَجْرهُُ عَلَى اللََِّّ فِ عَاجِلِ دُنْ يَاهُ وَ فِ  ِْ َِنَ مِنْ مُ َْ ِِ  مَنْ أَ  آجِلِ آخِرَتِ

O you people! It has been cast into my-saww heart that the one who was upon the Prohibitions, 
I-saww should turn away from him seeking what is in the Presence of Allah-azwj, may Allah-azwj 
Forgive his sins for him; and the one who send Salawat upon me, Allah-azwj and His-azwj Angels 
will Send ten Salawats upon him; and the one who is good, from a Muslim or a Kafir, his 
Recompense would occur upon Allah-azwj in the present of his world and in the future of his 
Hereafter. 

َْبِي اً أوَِ امْرأََ  َْةِ إِلاَّ  َْةُ يَ وْمَ الْْمُُ ِِ الْْمُُ َْلَيْ ٌّ مَِْ ةً أوَْ مَريِضاً أوَْ عَبْداً وَ مَنْ كَانَ يُ ؤْمِنُ بِاللََِّّ وَ الْيَوْمِ الْآخِرِ فَ  ِِ ََ ُِ وَ اللََُّّ  لُوكاً وَ مَنِ اسْتَغْنََ عَنْهَا اسْتَغْنََ اللََُّّ عَنْ
ِِ وَ لَا أعَْلَمُ مِنْ عَمَلٍ يُ قَ  يدٌ مَا أعَْلَمُ مِنْ عَمَلٍ يُ قَر بُِكُمْ إِلََ اللََِّّ إِلاَّ وَ قَدْ أمََرْتُكُمْ بِ  كُمْ عَنُِْ  نََّيَْتُ ر بُِكُمْ إِلََ النَّارِ إِلاَّ وَ قَدْ حَِْ

And the one who believed in Allah-azwj and the last Day, upon him is the gathering on the day 
of Friday, except a child, or a woman, or sick, or an owned slave. And the one who is needless 
from it, Allah-azwj is Needless from him, and Allah-azwj is Needless, Praised. I-saww do not know 
of any deed drawing you closer to Allah-azwj except I-saww have instructed you with it, and I-saww 
do not know any deed drawing you closer to the Fire, except I-saww have forbidden you from 
it.  

ََ وَ إِنَُِّ قَدْ  َْ ُِ شَيْ  نَ  تَوْفَِ أقَْصَى رزِْقِهَا لَا يَ نْقُصُ مِنْ ِْ ََََّّ تَ سٌ  ْْ ُ لَنْ تََوُتَ نَ  لُوا فِ طلََبِ الرُّوحُ الَْْمِيُن فِ رُوعِي أنََِّ َِْ َ رَبَّكُمْ وَ أَ ءٌ وَ إِنْ أبَْطأََ عَنْهَا فاَت َّقُوا اللََّّ
 رَبِ كُمْ فإَِنَُِّ لَنْ يُ قْدَرَ عَلَى مَا عِنْدَهُ إِلاَّ بِطاَعَتِِِ  هُ عَلَى أنَْ تَطْلُبُوهُ بَِْْصِيَةِ الر زِْقِ وَ لَا حَْمِلَنَّكُمُ اسْتِبْطاَؤُ 

The Trustworthy Spirit has blown into my-saww heart that a soul will never die until he has 
fulfilled the maximum of its sustenance, not being deficient from it of anything. And if you 
were to delay from it, then fear Allah-azwj your Lord-azwj and be beautiful in seeking the 
sustenance, and do not let its delay carry you upon seeking it in disobedience to your Lord-

azwj, for you will never be able upon what is with Him-azwj except by obeying Him-azwj.   

ْْلَمْهَا كَثِيٌر مِنَ ال ََيْرَ أَنَّ بَ يْنَهُمَا شَبَهاً مِنَ الَْْمْرِ لََْ يَ  َ لَكُمُ الحَْلَالَ وَ الْحرَاَمَ  ُِ وَ نَّاِ  إِلاَّ مَنْ عُصِمَ فَمَنْ ت َ قَدْ بَينَّ ُِ وَ دِينَ ِْظَ عِرْضَ ََ مَنْ وَقَعَ فِيهَا كَانَ  ركََهَا 
ُِ حًِْى أَلَا وَ إِنَّ حَِْى اللََِّّ  ِِ وَ مَا مِنْ مَلَكٍ إِلاَّ وَ لَ ُِ وَ الْمُؤْمِنُ مِنَ كَالرَّاعِي إِلََ جَنْبِ الحِْمَى أوَْشَكَ أنَْ يَ قَعَ فِي دِ إِذَا اشْتَكَى  مََُارمُِ َِ  الْمُؤْمِنِيَن كَالرَّأِْ  مِنَ الَْْ

َِّلَامُ عَلَيْكُمْ  يِِْ تَدَاعَى عَلَ  دِهِ وَ ال َِ  .سَاَرُِ جَ
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The Permissible(s) and the Prohibition have been clarified for you all apart from that between 
these two are the doubtful from the matters. Most of the people do not know these except 
the one who avoids. So, the one who leave it would protect his honour, and his Religion, and 
the one who falls into these would be like the shepherd to the side of the trap, about to fall 
into it, and there is none from an Angel except and there is a trap for him, and the traps of 
Allah-azwj His-azwj Prohibition; and the Momin from the Momineen is like the head from the 
body, when he has a complaint the rest of his body feels it. And the greetings be upon you 
all’’. 

زِ بين الصْين و رسول الله جالس تَت  قال الواقدي و برز طلَة بن أب طلَة فصاح من يبارز فقال علي عليِ الِلام هل لك فِ مبارزتي قال نْم ف
انصرف  يضة فالتقيا فبدره علي عليِ الِلام بضربة على رأسِ فمضى الِيف ََّ فلَ هامتِ إلَ أن انتهى إلَ لحيتِ فوقع والراية عليِ درعان و مغْر و ب

م و قد علمت أن الله سيقتلِ ه عليِ قال إنِ لما ْرع استقبلتِ عورتِ علي عليِ الِلام فقيل لِ هلا دفْت و كبش الكتيبة فِر رسول فْطْتِ عليِ الرَ
 و كِ تكبيرا عاليا و كِ المِلمون. الله ص

Al-Waqidy (wahabi imam) said, ‘And Talha Bin Abu Talha duelled the ones he duelled. Ali-asws 

said: ‘Is it for you in duelling me-asws?’ He said, ‘Yes’. And they duelled between the swords, 
and Rasool-Allah-saww was seated beneath the flag, until him-saww was a shield, and armour and 
helmet. They met and Ali-asws began him by striking upon his head, and the sword went until 
it split his head ending up to his beard, and he fell, and Ali-asws left. It was said to him, ‘Will 
you-asws not finish him off?’ He-asws said: ‘When he fell, his private part was facing me-asws and 
I-asws pitied upon him with the mercy, and I-asws know that Allah-azwj will be Killing him. He is a 
ram of the battalion’. Rasool-Allah-saww cheered and exclaimed a loud Takbeer, and the 
Muslims exclaimed Takbeer’.  

بيل فقتلِ علي عليِ الِلام ثُ حْلِ ْواب َلام بِ عبد الدار فقيل قتلِ علي  ليِ الِلام عو ساق القصة إلَ أن قال ثُ حْل اللواء أرطأة بن عبد شرَ
مَان.  و قيل سْد بن أب وقاص و قيل ق

And he continued the story up to he said, ‘Then Artat Bin Abd Sharhabeel carried the flag, and 
Ali-asws killed him. Then a slave from the clan of Abd Al-Dar carried it, and it is said Ali-asws killed 
him, and it is said (it was) Sa’ad Bin Abu Waqas’, and it is said, ‘Qazman’’. 

و قالوا ما ظْر الله نبيِ فِ موطن قط ما ظْره و أَْابِ يوم أَد ََّ عصوا الرسول و تنازعوا فِ الْمر لقد قتل أَْاب اللواء و  قال الواقدي
هَم و نظر خالد بن الوليد إلَ خلاء ,انكشف لْبل و االمشركون و نِاؤهم يدعون بالويل بْد ضرب الدفوف فلما ترك أَْاب عبد الله بن جبير مراك

 بن جبير ََّ فنيت نبلِ عبد الله قلة أهلِ فكر بالْيل و تبِْ عكرمة بالْيل و انطلقا إلَ موضع الرماة فَملوه عليهم فراماهم القوم ََّ أْيبوا و رامى
 ثُ طاعن بالرمح ََّ انكِر ثُ كِر جْن سيِْ فقاتل ََّ قتل.

Al-Waqidy (wahabi imam) said, ‘And they said, ‘Allah-azwj had not Granted victory to His-azwj 
Prophet-saww in any place at all like His-azwj Granting victory to him-saww and his-saww companions 
on the day of Ohad, until they disobeyed the Rasool-saww and contended in the matter. The 
bearers of the flag had been killed and exposed, and the Polytheists and their women were 
calling with the woe after having struck the tambourines. When the companions left Abdullah 
Bin Jubeyr in their positions and Khalid Bin Al-Waleed looked at the vacant mountain and the 
fewness of its people, he turned around with the horses, and Ikrimah followed him with the 
cavalry and they both went to the place of the archers and attacked upon them. They hit them 
until they were injured, and Abdullah Bin Jubeyr shot arrows until his arrows were depleted. 
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Then he stabbed with the spear until it broke. Then the hilt of his sword broke, and he fought 
until he died. 

ليِ  عأن رسول الله ص لما فر مْظم أَْابِ عنِ يوم أَد كثرت  و روى أبو عمر مُمد بن عبد الواَد اللغوي و رواه أيضا مُمد بن َبيب فِ أماليِ
و أبو الشْشاء بن سْيان  كتاَب المشركين و قصدتِ كتيبة من بِ كنانة ثُ من بِ عبد مناف بن كنانة فيها بنو سْيان بن عويف و هم خالد بن ثْلب

 و أبو الحمراء بن سْيان و َراب بن سْيان

And it is reported by Abu Umar Muhammad Bin Abdul Wahid Al Lagwy, and it is reported as 
well by Muhammad Bin Habeeb in his (book) ‘Amaaly’ that Rasool-Allah-saww, when the 
majority of his-saww companions had fled from him-saww on the day of Ohad, a lot of the 
battalions of the Polytheists were upon him-saww, and a battalion from the clan of Kanana 
aimed for him-saww, then from the clan of Abd Manaf Bin Kanana, among whom was Abu 
Sufyan Bin Uweyf; and Khalid Bin Sa’lab and Abu Al-Sha’sha Bin Sufyan, and Abu Al-Harma Bin 
Sufyan, and Gurab Bin Sufyan thought of killing him-saww.  

ا بالِيف ََّ تتْرق  رسول الله ص يا علي اكِْ هذه الكتيبة فَمل عليهافقال  و إنَّا لتقارب خَِين فارسا و هو عليِ الِلام راجل فما زال يضرِ
  عنِ ثُ تِتمع عليِ هكذا مرارا ََّ قتل بِ سْيان بن عويف الْربْة و تَام الْشرة منها مِن لا يْرف أسُاؤهم

Rasool-Allah-saww said: ‘O Ali-asws! Suffice me-saww of this battalion!’ He-asws attacked upon it, 
and there were nearly fifty horsemen, and he-asws was one man. He-asws did not cease striking 
with the sword until they dispersed from him-saww. Then they gathered to him-asws like this 
repeatedly until four from the clan of Sufyan Bin Uweyf were killed, and the complete family 
of their from the ones whose names are not known.  

َِيل عليِ الِلام لرسول الله ص هو مِ و أنَ منِ  ص و ما يَنِْ وإن هذه للمواساة لقد عجبت الملاَكة من مواساة هذا الَّْ فقال رسول الله  فقال ج
َِيل و أنَ منكما قال و سُع ذلك اليوم ْوت من قبل الِماء لا يرى شخص الصارخ بِ ينادي مرارا لا سيف إلا ذو الْقار و لا فَّ   لا علي.إفقال ج

َِيل.  فِئل رسول الله عنِ فقال هذا ج

Jibraeel-as said to Rasool-Allah-saww: ‘This here is the consolation. The Angels are astounded 
from the consolation of this youth’. Rasool-Allah-saww said: ‘And what prevents him-asws? He-

asws is from me-saww and I-saww am from him-asws’. Jibraeel-as said: ‘And I-as am from you-asws both’. 
And during that a voice was heard from the direction of the sky, no person was seen shouting 
with it calling out repeatedly: “There is no sword except Zulfiqar and there is no youth 
(Momin) except Ali-asws’’. Rasool-Allah-saww was asked about him, he-saww said: ‘This is Jibraeel-
as’’. 

بَير فأعرِ عنِ ثُ عرضِ الثالثة فقال أبو دجانة  قال الواقدي و قال رسول الله ص يومئذ من يَخذ هذا الِيف بِقِ فقال عمر أنَ فأعرِ عنِ فقام ال
يتِ فقال رسول الله ص فِ مشأنَ يا رسول الله آخذه بِقِ فدفِْ إليِ فما رَي أَد قاتل أفضل من قتالِ و كان َين أعطاه مشى بين الصْين و اختال 

 إن هذه لمشية يبغضها الله تْالَ إلا فِ مثل هذا الموطن.

Al-Waqidy (wahabi imam) said, ‘And Rasool-Allah-saww said on that day: ‘Who will take this 
sword with its rightfulness?’ Umar said, ‘I will’. But, he-saww turned away from him. Al-Zubeyr 
stood up, but he-saww turned away from him. Then the third ones presented to him-saww, and 
Abu Dajjan said, ‘I will, O Rasool-Allah-saww! I shall take it with its rightfulness’. He-saww handed 
it over to him. No one was seen fighting better than his fighting, and when he-saww have it, he 



Bihar Al-Anwaar Vol. 20  www.hubeali.com 

102 out of 300 

walked between the sword and strutted in his walk. Rasool-Allah-saww said: ‘This is a walk Allah-

azwj the Exalted Hates except during the like of this place (battlefield)’. 

د فقال يوم الِبت و رسول الله ص َِد يا مْشر اليهود و الله إنكم لتْلمون أن مُمدا نبِ و أن نصره عليكم قال و كان مخيريَ اليهودي من أَبار اليهو 
 لََ فقالوا وحك اليوم يوم الِبت فقال لا سبت ثُ أخذ سلاَِ و َضر مع النبِ ص فأْيب فقال رسول الله ص مخيريَ خير يهود. قال و كان قا

 لِ لمحمد يضْها َيَ أراه الله فهي عامة ْدقات النبِ صَين خرج إلَ أَد إن أْبت فأموا

He said, ‘And Makhreeq the Jew from the Jewish Rabbis said on the day of Saturday (Sabbath), 
and Rasool-Allah-saww was at Ohad, ‘O community of Jews! By Allah-azwj you know well that 
Muhammad-saww is a Prophet-saww, and that helping him-saww is a right upon you’. They said, 
‘Woe be unto you, today is the day of Sabbath’. He said, ‘There is no Sabbath’. Then he 
grabbed his weapons and presented with the Prophet-saww and was injured. Rasool-Allah-saww 
said: ‘Makhreeq is the best Jew’. He said when he went out to Ohad, ‘If I am hit, then my 
wealth is for Muhammad-saww. He-saww can place it wherever Allah-azwj Shows him-saww’, and it 
was generally given out as charity by the Prophet-saww’. 

و بن الْموح رجلا أعرج فلما كان يوم أَد و كان لِ بنون أربْة يشهدون مع النبِ ص المشاهد أمثال الْسد أراد قومِ أن حبِوه و قالوا قال و كان عمر 
 ِ أنت رجل أعرج و لا َرج عليك و قد ذهب بنوك مع النبِ ص قال بخ يذهبون إلَ الْنة و أجلس أنَ عندكم فقالت هند بنت عمرو بن َرام امرأت

 أنظر إليِ موليا قد أخذ درقتِ و هو يقول اللهم لا تردنِ إلَ أهلي كأنِ

He said, ‘And Amro Bin Al-Jamouh was a crippled man. When it was the day of Ohad, and 
there were four sons for him attending the battlefield with the Prophet-saww like the lions, his 
people intended to withhold him and they said, ‘You are a crippled man and there is no blame 
upon you, and you sons have already gone with the Prophet-saww’. He said, ‘Congratulations, 
they are going to the Paradise and I am sitting with you’. Hind Bint Amro Bin Haram his wife 
said, ‘It is as if I am looking at him turning around, having taken his protective gear and he 
was saying, ‘O Allah-azwj! Do not return me to my family’.  

و الْروج مْك و  ومي يريدون أن حبِونِ هذا الوجِفخرج و لحقِ بْض قومِ يكلمونِ فِ القْود فأبَ و جاء إلَ رسول الله ص فقال يا رسول الله إن ق
 الله و لا جهاد عليك فأبَ الله إنِ لْرجو أن أطأ بْرجتِ هذه فِ الْنة فقال لِ أما أنت فقد عذرك

He went out and met some of his people and they spoke to him regarding the staying, but he 
refused and came to Rasool-Allah-saww and said: ‘O Rasool-Allah-saww! My people want to 
withhold me from this aspect and the going out with you-saww. By Allah-azwj! I hope to set this 
foot of mine in the Paradise’. He-saww said to him: ‘As for you, Allah-azwj has Excused you and 
there is no Jihad upon you’. But he refused.   

بنها خلاد و ا فقال النبِ ص لقومِ و بنيِ لا عليكم أن لا تَنْوه لْل الله يرزقِ الشهادة فخلوا عنِ فقتل يومئذ شهيدا قال فَملتِ هند بْد شهادتِ و
تِِ هِ إلَ المدينة برك و إذا وجهتِ إلَ أَد أسرع فرجْت إلَ النأخاها عبد الله على بْير فلما بلغت منقطع الحرة برك البْير فكان كلما توج بِ ص فأخ

 بذلك

The Prophet-saww said to his people and his son: ‘It is not upon you to prevent him. Perhaps 
Allah-azwj will Grace him the martyrdom, so free his way’. He was killed on that day as a martyr. 
So, they carried by after his martyrdom, him and his two sons Khalid and his brother Abdullah, 
upon a camel. When he reached al-hira the camel knelt (refused to move on). Every time he 
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headed towards Al-Medina and when he head towards Ohad, it hastened. He returned to the 
Prophet-saww and informed him-saww with that.  

لشهادة فقال ص  إلَ أهلي و ارزقِ افقال ص إن الْمل لمأمور هل قال عمرو شيئا قالت نْم إنِ لما توجِ إلَ أَد استقبل القبلة ثُ قال اللهم لا تردنِ
ما زالت الملاَكة مظلة على أخيك من  يا هذه فلذلك الْمل لا يَضي إن منكم يا مْشر الْنصار من لو أقِم على الله لْبره منهم عمرو بن الْموح

 لدن قتل إلَ الِاعة فينظرون أين يدفن 

He-saww said: ‘The camel is Commanded. Did Amro say anything?’ She said, ‘Yes. When he head 
to Ohad, he face the Qiblah, then said, ‘O Allah-azwj! Do not Return me to my family and Grace 
me the martyrdom’. He-saww said: ‘So, due to that the camel did not continue. O community 
of the Helpers! If I-saww to swear upon Allah-azwj, I-saww would pick out Amro bin Al-Jamouh from 
them. O you! The Angels have not cease to shade upon your brother from since he was killed 
up to this moment, and they are waiting to see where he is buried’. 

هِم ثُ   قال يا هند قد ترافقوا فِ الْنة َيْا بْلك و ابنك و أخوك فقالت هند يا رسول الله فادع لِ عِى أن يَْلِ مْهم.ثُ مكَ رسول الله ص فِ ق

Then Rasool-Allah-saww remained in their graves then said: ‘O Hind! They have all been 
escorted for the Paradise, your husband and your son and your brother’. Hind said, ‘O Rasool-
Allah-saww! Supplicate for me, perhaps He-azwj will Make me to be with them’.  

 قال و كان جابر يقول لما استشهد أب جْلت عمتِ تبكي فقال النبِ ص ما يبكيها ما زالت الملاَكة تظل عليِ ِجنَتها ََّ دفن.

He said, ‘And Jabir was saying when my father was martyred, ‘The community went on to cry’. 
The Prophet-saww said: ‘Why are you weeping? The Angels have not ceased to shade upon him 
with their wings until he was buried’. 

فأين  ِيام مبشر بن عبد المنذر أَد الشهداء ببدر يقول لِ أنت قادم علينا فِ أيام فقلترأيت فِ النوم قبل يوم أَد  و قال عبد الله بن عمرو بن َرام
 ر.بأنت قال فِ الْنة نِرح منها َيَ نشاء فقلت لِ أ لَ تقتل يوم بدر قال بلى ثُ أَييت فذكر ذلك لرسول الله ص قال هذه الشهادة يا با جا

And Abdullah Bin Amro Bin Haram said, ‘I saw in the dream before the day of Ohad by a few 
days, Mabsha Bin Abdul Manzar, one of the martyrs of Badr saying to me, ‘You are coming to 
us in a few days’. So, I said, ‘And where are you?’ He said, ‘In the Paradise. We are going about 
freely wherever we so desire to’. I said to him, ‘We you not killed on the day of Badr?’ He said, 
‘Yes’. Then I woke up and mentioned that to Rasool-Allah-saww. He-saww said: ‘This is the 
martyrdom, O Jabir’. 

وح فِ قِ واَد و يقال إنَّما وجدا و قد مثل ِما كل مثلة قطْت آراِما قال و قال رسول الله ص يوم أَد ادفنوا عبد الله بن عمرو و عمرو بن الْم
 عضوا عضوا فلا يْرف أبدانَّما فقال النبِ ص ادفنوهُا فِ قِ واَد و يقال إنَّا دفنهما فِ قِ واَد لما كان بينهما من الصْاء

He said, ‘And Rasool-Allah-saww said on the day of Ohad: ‘Bury Abdullah Bin Amro and Amro 
Bin Al-Jamouh in one grave’, and it is said they were found and they had been trampled upon 
with every trampling. Their body parts were cut into pieces and pieces, and their bodies could 
not be recognised. The Prophet-saww said: ‘Bury them both in one grave’. And it is said, ‘Rather 
they were buried in one grave due to what was between them from the sincerity’.  
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هُا مِا يلي الِيل فَْر عنهما و عليهما نَّرتَن و عب الله قد أْابِ  دفقال ادفنوا هذين المتَابين فِ الدنيا فِ قِ واَد فدخل الِيل عليهما و كان ق
ِ فثْب جرح فِ وجهِ فيده على وجهِ فأميطت  الدم فردت إلَ مكانَّا فِكن الدم. يده عن جرَ

He-saww said: ‘Bury these two who loved each other in one grave’. The flood entered upon 
them and their grave was from what the flood (mountain) flowed. It was dug-up and upon 
them were two lines, and Abdullah had been injured in his face, so his hand was upon his face 
and his hand was moved away from his injury, and the blood burst out. So, it was returned to 
its place and the blood settled’.  

و كانت قد شهدت أَدا تِقي الماء قالت سُْت رسول الله ص يقول يومئذ لمقام نِيبة بنت   ن سْيد حدث عن آباَِ عن جدتِقال و كان ضمرة ب
ا. ت ثلاثة عشر جرَ  كْب اليوم خير من مقام فلان و فلان و كان يراها يومئذ تقاتل أشد القتال ََّ جرَ

He said, ‘And Zamra Bin Saeed narrated from his forefathers, from his grandmother, and she 
had attended Ohad drawing the water. She said, ‘I head Rasool-Allah-saww saying on that day 
to the place of Naseybat Bint Ka’ab: ‘Today is better than the place of so and so, and so and 
so’. And I saw her fighting on that day severest of the fighting until she was injured by thirteen 
injuries’. 

شهدت أَدا مع رسول الله ص فلما تْرق النا  عنِ دنوت منِ و أمي تذب عنِ فقال ابن أم عمارة  قال روى الواقدي بِسناده عن عبد الله بن زيد قال
ركين بِجر و هو على فر  فأْيب عين الْر  فاضطرب الْر  ََّ وقع هو و ْاَبِ و جْلت قلت نْم قال ارم فرميت بين يديِ رجلا من المش

 أعلوه بالحجارة ََّ نضدت عليِ منها وقرا و النبِ ص ينظر إلِ و يتبِم

He said, ‘Al-Waqidy (Wahabi imam) reported by his chain from Abdullah Bin Zayd who said, ‘I 
attended Badr with Rasool-Allah-saww. When the people dispersed from him-saww, I went near 
him-saww and my mother wobbled from him-saww. He-saww said: ‘Umm Amara?’ I said, ‘Yes’. He-

saww said: ‘Hit!’ I hit a man from the Polytheists in front of him-saww with a stone, and he was 
upon a horse, and it hit the eye of the horse. The horse became restless until it and its rider 
fell and I went on pelting him with the stones until I stacked upon him from them and they 
were too heavy upon him, and the Prophet-saww was looking towards me and smiling. 

ها بارك الله عليكم من أهل بيت لمقام أمك خير من مقام فلان و فلان و مقام ربيب  كفنظر إلَ جرح ِمي على عاتقها فقال أمك أمك اعصب جرَ
 يِْ زوج أمِ خير من مقام فلان و فلان و مقامك خير من مقام فلان و فلان رحْكم الله أهل البيت

He-saww looked at the injuries of my mother upon her shoulder and said: ‘Your mother! Your 
mother has been injured, may Allah-azwj Bless upon you all from a family. The position of your 
mother is better than the position of so and so, and so and so, and position of your stepfather’ 
– meaning husband of his mother, ‘Is better than the position of and so and, and so and so, 
and your position is better than the position of so and so, and so and so. May Allah-azwj Bless 
the family’.  

 سول الله أن نرافقك فِ الْنة فقال اللهم اجْلهم رفقاَي فِ الْنة قالت فما أبالِ ما أْابِ من الدنيا.فقالت أمي ادع الله لنا يا ر 

My mother said, ‘Supplicate to Allah-azwj for us, O Rasool-Allah-saww that we accompany you-

saww in the Paradise’. He-saww said: ‘O Allah-azwj! Make them accompany me-saww in the 
Paradise’. She said, ‘So, I don’t care what afflicts me from the world’’. 
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نِ و مِْ ابن أخيِ الحارث بن عقبة بغنم لَما من جبل جهينة فوجدا المدينة خلوا فِألا أين النا  قالوا َِد قال الواقدي  و أقبل وهب بن قابو  الم
 المشركين من قريش فقالا لا نبتغي أثرا بْد عين فخرجا ََّ أتيا النبِ ص َِد فوجدا القوم يقتتلون و الدولة لرسول الله ص وخرج رسول الله ص يقاتل 

 أَْابِ فأَارا مع المِلمين فِ النهب

Al-Waqidy said, ‘And Wahab Bin Qabous Al-Muzny came, and with him was a son of his 
brother Al-Haris Bin Aqaba, with sheep of theirs from the mountain Juheyna.  They found Al-
Medina to be empty. They said, ‘Where are the people?’ They said, ‘At Ohad. Rasool-Allah-

saww has gone out to fight the Polytheists from Quraysh’. They said, ‘We do not seek any trace 
after an eye (witness)’. They both went out until then came to the Prophet-saww at Ohad and 
found the people fighting, and the upper-hand being for Rasool-Allah-saww and his-saww 
companions. So they attacked alongside the Muslims in the looting.  

القتال فانْرقت فرقة من المشركين فقال رسول الله ص من لَذه الْرقة فقال وهب  الْيل من وراَهم خالد و عكرمة فاختلط النا  فقاتلا أشدو جاءت 
نِ أنَ يا رسول الله فقام فذِا با ََّ ولت ثُ ِيف لأنَ فقام فرماهم بالنبل ََّ انصرفوا ثُ رجع فانْرقت فرقة أخرى فقال ص من لَذه الكتيبة فقال الم

 رجع

And the cavalry of Khalid and Ikrimah came from their backs and mingled with the people. 
They fought the severe fighting, and a group from the Polytheists disperse. Rasool-Allah-saww 
said: ‘Who is for this group?’ Wahab said, ‘I am’, and he stood up and shot at them with the 
arrow until the dispersed, then he returned. Then another group came, so he-saww said: ‘Who 
is for this battalion?’ Al-Muzny said, ‘I am, O Rasool-Allah-saww!’ He stood up made them go 
away with the sword until they turned back, then he returned.  

نِ أنَ يا رسول الله فقال قم و أبشر بالْنة فقام مِرورا يقول و الله لا أقيل و لا أستقيل فجْل  فطلْت كتيبة أخرى فقال ص من يقوم لَؤلاء فقال الم
 الله يقول اللهم ارحِْيدخل فيهم و يضرب بالِيف و رسول الله ص ينظر إليِ و المِلمون ََّ خرج من أقصى الكتيبة و رسول 

Another battalion emerged, and he-saww said: ‘O will stand to them?’ Al-Muzny said, ‘I will, O 
Rasool-Allah-saww’. He-saww said: ‘Stand and received glad tiding with the Paradise’. He stood 
up joyfully saying, ‘By Allah-azwj! I will neither be dispelled nor resign’. He went on entering 
among them and striking with the sword, and Rasool-Allah-saww and the Muslims were looking 
at him until he came out from the outskirts of the battalion, and Rasool-Allah-saww said: ‘O 
Allah-azwj! Have Mercy on him’.  

إلَ  تثُ يرجع فيهم فما زال كذلك و هم مُدقون بِ ََّ اشتملت عليِ أسيافهم و رماَهم فقتلوه فوجد بِ يومئذ عشرون طْنة بالرماح كلها قد دخل
 و مثل بِ أقبح المثل يومئذ ثُ قام ابن أخيِ فقاتل كنَو قتالِ ََّ قتل. مقتل

Then he returned among them and did not cease to be like that, and they were staring at him 
until their swords and their spears enclosed upon him. On that day there were found to be 
twenty stabs with the spears on him, all of them had entered to kill, and he had been trampled 
with an ugly trampling on that day. Then his cousin stood up and fought approximate to his 
fighting until he was killed. 

نِ و هو مقتول و هو يقول رضي الله عنك فإنِ عنك راِ ثُ رأيت رسول الله ص  و قال سْد بن أب وقاص أشهد لرأيت رسول الله ص واقْا على الم
هِ قام على قدميِ دِة على رأسِ فخمره و  و قد نَلِ من ألَ الْراح ما نَلِ على ق ََّ وضع فِ لحده و عليِ بردة لَا أعلام حْر فمد رسول الله ص ال

 أدرجِ فيها طولا فبلغت نصف ساقيِ فأمرنَ فجمْنا الحرمل فجْلناه على رجليِ و هو فِ لحده ثُ انصرف.



Bihar Al-Anwaar Vol. 20  www.hubeali.com 

106 out of 300 

And Sa’ad Bin Abu Waqas said, ‘I attended and saw Rasool-Allah-saww pause at Al-Muzny, and 
he was killed and he-saww said: ‘May Allah-azwj be Pleased from you, and I-saww am pleased from 
you’. Then I saw Rasool-Allah-saww stand by his feet, and it had been pained by the injury what 
had afflicted him, stand upon his grave until he-saww place a cloak in his grave and it had red 
marks for it. Rasool-Allah-saww extended the cloak upon his head and covered him, and 
included its lengthy and it reached half his legs. So, he instructed us to gather the shrubs, and 
he-saww made it to be upon his legs, and he was in his grave, then he-saww left’. 

و أقبل ضرار بن الْطاب فضرب عمر بن الْطاب لما جال المِلمون تلك الْولة بالقناة و قال يا ابن الْطاب إنَّا نْمة مشكورة ما كنت  قال الواقدي
 لْقتلك.

Al-Waqidy (Wahabi imam) said, ‘And Zarar Bin Al-Khatab came and struck Umar Bin Al-
Khattab with a lance, when the Muslims fled with that fleeing, and said, ‘O son of Al-Khattab! 
It is as a favour of gratitude that I am not killing you’. 

أَد و جال النا  تلك الْولة أقبل أمية بن أب َذيْة بن المغيرة و هو دارع مقنع فِ الحديد ما يرى منِ إلا  قال و قال علي عليِ الِلام لما كان يوم
فضربتِ بالِيف على هامتِ و عليِ بيضة و تَت البيضة مغْر فنبا  عيناه و هو يقول يوم بيوم بدر فْرِ لِ رجل من المِلمين فقتلِ أمية فصمدت لِ

خلصِ  فضربِ بِيِْ فاتقيت بالدرقة فلَج سيِْ فضربتِ و كان درعِ مشمرة فقطْت رجليِ فوقع و جْل يْالج سيِْ ََّ سيْي و كنت رجلا قصيرا
 فضربتِ فمات. من الدرقة و جْل يناوشِ و هو بارك ََّ نظرت إلَ فتَ إبطِ

He said, ‘And Ali-asws said: ‘When it was the day of Ohad and the people had fled with that 
fleeing, Amiya bin Abu Huzeyfa Bin Al Mugheira came and he was armoured, covered in the 
iron, nothing could be seen from him except his eyes, and he was saying, ‘A day for a day of 
Badr’. A man from the Muslims presented to him, and Amiya killed him. I-asws blocked him and 
struck him with the sword upon his head, and there was a helmet upon him, and under the 
helmet was an armour, and my-asws sword bounced, and I-asws was a shorter (than him) and he 
struck me-asws with his sword, and I-asws saved it with the shield. His sword got stuck and I-asws 

struck him, and his armour raised and I-asws cut his legs, and he fell down and he went on to 
handle his sword until he removed it from the shield, and went on to skirmish with me-asws, 
and he was kneeling, until I-asws saw the split (of the armour) in his armpit, and I-asws struck him, 
and he died’. 

م أن رسول الله ص قال لْلي عليِ الِلام َين سقط ثُ أقيم اكِْ هؤلاء لْماعة قصدت نحوه فَمل عليه قال ابن أب الحديد قد روى كثير من المحدثين
مَهم و قتل منهم عبد مَوا من بين يديِ و قتل منهم أمية بن الله بن حْيد ثُ حْلت عليهم فه َذيْة  طاَْة أخرى فقال لِ اكِْ هؤلاء فَمل عليهم فانَّ

وَمي.  المخ

Ibn Abu Al-Hadeed said, ‘A Lot of narrators had reported that Rasool-Allah-saww said to Ali-asws 

when he-saww fell down, then was stood: ‘Suffice me-asws for this group’. He-asws aimed to 
around them and attacked upon them and defeated them and killed Abdullah Bin Hameed 
from them. Then another group attacked upon them (him-saww) and he-saww said to him: 
‘Suffice me-saww from them’. He-asws attacked upon them and defeated them in front of him-

saww and killed Amiya Bin Huzeyfa Al-Makhzumy from them’.  

  لة القتلىو قال َيع من قتل يوم أَد من المشركين ثُانية و عشرون قتل علي عليِ الِلام منهم ما اتَْ عليِ و ما اختلف فيِ اثِ عشر و هو إلَ َ
 كْدة من قتل ببدر إلَ َلة القتلى يومئذ و هو قريب من النصف ..
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And he said, ‘The entirety of the ones killed on the day of Ohad from the Polytheists were 
twenty eight. Ali-asws killed from that what there is a consensus upon it and what there is 
differing in it, twelve, and it is to the total of the killed ones is like the number of the ones 
killed at Badr to the total of the ones killed on that day, and it is nearly half’. 

لما تصاف  ل القول فيمن ثبت من المِلمين مع رسول الله ص يوم أَد قال الواقدي َدثِ موسى بن يْقوب عن عمتِ عن أمها عن المقداد قالثُ قا
يَة الْولَ و أَار المِلمون  مَ المشركون الَ لى عالقوم للقتال يوم أَد جلس رسول الله ص تَت راية مصْب بن عمير فلما قتل أَْاب اللواء ه

 ِكرهم ينهبونِ ثُ كر المشركون على المِلمين فأتوهم عن خلْهم فتْرق النا  و نَدى رسول الله ص فِ أَْاب الْلويةمْ

Then he said, ‘The word regarding the ones from the Muslims who were steadfast with 
Rasool-Allah-saww on the day of Ohad, Al-Waqidy (wahabi imam) said, ‘It is narrated to me by 
Musa Bin Yaqoub, from his aunt, from her mother, from Al-Miqdad who said, ‘When the 
people formed rows for the fighting on the day of Ohad, Rasool-Allah-saww sat down beneath 
the flag of Mas’ab Bin Umeyr. When the bearers of the flag were killed the Polytheists 
suffered the first defeat, and the Muslims attacked upon their camp to plunder it. Then the 
Polytheists resumed fighting against the Muslims and came to them from their back, and the 
people dispersed, and Rasool-Allah-saww called out among the bearers of the flag.  

رَج سْد بن عبادة فقام رسول الله ص تَتها و أَْابِ مُدقون بِ و دفع لواء المهاجرين إلَ أب ال دم أَد بِ ر فقتل مصْب َامل لواَِ و أخذ راية الْ
كون لمشركين ساعة و اقتتلوا على اختلاط من الصْوف و نَدى المشر عبد الدار آخر نَّار ذلك اليوم و نظرت إلَ لواء الْو  مع أسيد بن َضير فناوشوا ا

ىَ يا لَبل  بشْارهم يا للْ

Mas’ab the bearer of his-saww flag was killed, and the flag of Al-Khazraj was grabbed by Sa’ad 
Bin Ubada. Rasool-Allah-saww and his-saww companions stood under it, surrounding it, and 
handed of the flag of the Emigrants to Abu Al-Radam, one of the sons of Abu Al-Dar, at the 
end of the day of that day, and the flag of Al-Aws was seen to be with Aseyd Bin Hazeyr. The 
Polytheists skirmished for a while and they fought upon the mingling from the rows, and the 
Polytheists called out with their slogans, ‘O Al-Uzza! O Hobal!’   

اِ واَدا إنِ لْي وجِ الْدو تثوب إليِ طافأوجْوا و الله فينا قتلا ذريْا و نَلوا من رسول الله ص ما نَلوا لا و الذي بْثِ بالحَ ما زال َْة من أَْابِ ش
وَا و كانت الْصابة التِ ثبتت مع رسول الله ص أربْة عشر رجلا سبْة من المهاجرين و سبْة مرة و تتْر  ن مق عنِ مرة فربِا رأيتِ قاَما يرمي ََّ تَاج

 الْنصار

By Allah-azwj, they resumed the fighting among us and attained from Rasool-Allah-saww what 
they attained. By the One-azwj Who Sent him-saww with the Truth! He-saww did not give a single 
palm’s width in the face of the enemy. A group from his-saww leapt towards him at  times and 
dispersed from him-saww at times. Sometimes he-saww was seen standing shooting arrows until 
he-saww defended, and the group which was steadfast with Rasool-Allah-saww were fourteen 
men – seven from the Emigrants and seven from the Helpers.  

بَير بن الْوام  دة بنفأما المهاجرون فْلي عليِ الِلام و أبو بكر و عبد الرحْن بن عوف و سْد بن أب وقاص و طلَة بن عبيد الله و أبو عبي الْراح و ال
 و أما الْنصار فالحباب بن المنذر و أبو دجانة و عاْم بن ثبت و الحارث بن الصمة و سهل بن َنيف و سْد بن مْاذ و أسيد بن َضير.

As for the Emigrants – Ali-asws, and Abu Bakr, and Abdul Rahman Bin Awf, and Sa’ad bin Abu 
Waqas, and Talha Bin Ubeydullah, and Abu Ubeyda bin Al Jarrah, and Al Zubeyr Bin Al Awam. 
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And as for the Helpers – Al Habab Bin Al Manzar, and Abu Dujana, and Aasim Bin Sabit, and 
Al Haris Bin Al Simt, and Sahl Bin Huneyf, and Sa’ad bin Muaz, and Aseyd bin Hazeyr. 

ِ  قال ة عن ابن أب الحديد و َضرت عند مُمد بن مْد الْلوي على رأي الْمامية و قارئ يقرأ عنده مغازي الواقدي فقرأ َدثنا الواقدي عن ابن أب س
شف رسول الله ص يقول يوم أَد و قد انك خالد بن رياح عن أب سْيان مولَ ابن أب أحْد عن مُمد بن مِلمة قال سُْت أذنَي و أبصرت عيناي

 .االنا  إلَ الْبل و هو يدعوهم و هم لا يلوون عليِ سُْتِ يقول إلِ يا فلان إلِ يا فلان أنَ رسول الله فما عرج عليِ واَد منهما و مضي

Ibn Abu Al Hadeed said, ‘And I attended with Muhammad bin Ma’ad Al Alawy upon the view 
of the Imamimites and a reciter recited in his presence the significance of Al Waqidy (wahabi 
imam), and recited, ‘It was narrated to us by Al Waqidy (wahabi imam), from Ibn Abu Sabra, 
from Khalid Bin Riyah, from Abu Sufyan a slave of Ibn Abu Ahmad, from Muhamamad Bin 
Muslama who said, ‘My ears heard and my eyes saw Rasool-Allah-saww saying on the day of 
Ohad, and the people had fled to the mountain and he-saww was calling them, and there were 
no turning around to him-saww. I heard him-saww saying: ‘To me-saww, O so and so! To me-saww O 
so and so! I-saww am Rasool-Allah-saww’. But not one of them stopped and they continued’. 

مع المْرفين  قال عمر يومئذ يا رسول الله أ لَ تكن َدثتنا أنك ستدخل المِجد الحرام وَخذ مْتاح الكْبة و تْرف بِا رواه الواقدي فِ قصة الحديبية قال
 البيت و لا نحرو هدينا لَ يصل إلَ 

With what is reported by al Waqidy (Wahabi imam) in the story of Al-Hudaybiya, said, ‘Umar 
said on that day, ‘O Rasool-Allah-saww! Did you-saww not narrate to us that you-saww will be 
entering the Sacred Masjid and take the keys of the Kabah and stay at Arafaat along with the 
ones staying at Arafaat (for Hajj), and you-asws are (now) guiding us that you-asws will not arrive 
to the House and will not be sacrificing’.  

خذ مْتاح الكْبة و أَلَ رأسي و رءوسكم ببطن مكة و أعرف فقال رسول الله ص أ قلت لكم فِ سْركم هذا قال عمر لا قال أما إنكم ستدخلونِ و آ
 مع المْرفين

Rasool-Allah-saww said: ‘Did I-saww to you it would be during this journey of your?’ Umar said, 
‘No’. He-saww said: ‘But you will be entering it, and I-saww will take the keys of the Kabah, and 
shave my-saww head, and (you will shave) your heads in the midst of Makkah, and stay at 
Arafaat with the ones staying at Arafaat’.  

ِْدُونَ وَ لا تَ لْوُونَ عَلى دٍ و أنَ أدعوكم فِ أخراكم ثُ أقبل على عمر و قال أ نِيتم يوم أَد إِذْ تُصْ ََ  أَ

Then he-saww faced towards Umar and said, ‘Have you forgotten the day of Ohad: When you 
were ascending (the mount Ohad) and were not even glancing at any one, [3:153], and I-
saww was calling you among your last ones? 

اَب ََتِ الْْبَْصارُ وَ بَ لَغَتِ الْقُلُوبُ الْحنَاجِرَ إِذْ جاؤكُُمْ مِنْ فَ وْقِكُمْ  أ نِيتم يوم الَْ َْلَ مِنْكُمْ وَ إِذْ زا  وَ مِنْ أَسْ

Have you forgotten the day of Al Ahzaab: When they came to you from above you and from 
below you, and when the eyes stunned and the hearts reached the throats [33:10]? 

 أ نِيتم يوم كذا و جْل يذكرهم أمورا أ نِيتم يوم كذا فقال المِلمون ْدق الله و رسولِ أنت يا رسول الله أعلم بالله منا
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Have you forgotten such and such day?’ And he-saww went on to remind them of the matters: 
‘Have you forgotten such and such day?’ The Muslims said, ‘Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww 
speak the truth. O Rasool-Allah-saww, you-saww are more knowing with Allah-azwj than we are’.  

طاب فجاء الْفلما دخل عام القضية و َلَ رأسِ قال هذا الذي كنت وعدتكم بِ فلما كان يوم الْتح و أخذ مْتاح الكْبة قال ادعوا لِ عمر بن 
 فقال هذا الذي كنت قلت لكم.

When the Decreed year came and he-saww shaved his-saww head, he-saww said: ‘This is which I-

saww had promised you all with’. When it was the day of the conquest (of Makkah), and he-saww 
took the keys of the Kabah, he-saww said: ‘Call Umar Bin Al Khattab for me-saww!’ He came, and 
he-saww said: ‘This is which I-saww had said to you’.  

ِْدُونَ وَ لا تَ لْوُونَ عَلى دٍ. قالوا فلو لَ يكن فر يوم أَد لما قال لِ أ نِيتم يوم أَد إِذْ تُصْ ََ  أَ

They said, ‘Had he (Umar) not fled on the day of Ohad, he-saww would not have said to him: 
‘Have you forgotten the day of Ohad: When you were ascending (the mount Ohad) and were 
not even glancing at any one, [3:153]’’.59  

َْةَ  -51 َْبَ بْنَ عُمَيْرٍ اللِ وَاءَ ي َ  بْنِ الْحاَرِثِ أقَُولُ وَ رَوَى الْكَازرُِونُِّ فِ الْمُنْتَقَى عَنْ رَبيِ َْبٌ فأََخَذَهُ مَلَكٌ قاَلَ: أعَْطَى رَسُولُ اللََِّّ ص مُصْ دٍ فَ قُتِلَ مُصْ َُ وْمَ أُ
ُْورَةِ  ِِ ا فِ  َْتَ إلِيَْ َْبُ فاَلْتَ مْ يَا مُصْ َْلَ رَسُولُ اللََِّّ ص يَ قُولُ فِ آخِرِ النَّهَارِ تَ قَدَّ َْبٍ فَجَ تُ مُصْ ِْ َْرَفَ رَسُولُ اللََِّّ ص أنََُِّ مَلَكٌ لْمَلَكُ وَ قاَلَ لَ َْبٍ فَ   بِصُْ

 .أيُِ دَ بِِِ 

I (Majlisi) am saying, ‘And it is reported by Al-Kazruny in (the book) ‘Al-Mantaqa’, from Rabie 
bin Al-Haris who said, ‘Rasool-Allah-saww gave the flag to Mus’ab Bin Umeyr on the day of 
Ohad. Mus’ab was killed, and an Angels in the imat of Mus’ab grabbed it, and Rasool-Allah-

saww went on saying at the end of the day: ‘Go ahead, O Mas’ab!’ The Angel turned towards 
him-saww and said: ‘I am not Mas’ab’. Rasool-Allah-saww recognised that he was an Angel he-saww 
had been Aided with’’.60  

ُِ أبَوُ راَفِعٍ قاَلَ فَ لَمَّ   وَ قاَلَ ابْنُ الْْثَِيِر فِ كَامِلِ التَّوَاريِخِ  -52 لَامُ قاَلَ َِّ ِِ ال ابَ اللِ وَاءِ عَلِيٌّ عَلَيْ ََ ْْ اَعَةً مِنَ  اكَانَ الَّذِي قَ تَلَ أَ ََ قَ تَلَهُمْ أبَْصَرَ رَسُولُ اللََِّّ ص 
اَعَةً أُخْرَ  ََ َْرَّقَ هُمْ وَ قَ تَلَ مِنْهُمْ ثَُُّ أبَْصَرَ  مَلَ فَ  ََ لْ عَلَيْهِمْ فَ َْلِيٍ  احِْْ ُِ فاَحِْْ الْمُشْركِِيَن فَ قَالَ لِ مَلَ وَ فَ رَّقَ هُمْ وَ قَ تَلَ مِنْهُ ى فَ قَالَ لَ ََ  مْ لْ عَلَيْهِمْ فَ

And Ibn Al-Aseer said in (the book) ‘Kamil Al-Tawareekh’ – ‘The one who killed the bearers of 
the flag was Ali-asws Bin Abu Talib-asws. Abu Rafie said it. He said, ‘When he-asws had killed them, 
Rasool-Allah-saww saw a group from the Polytheists, he-saww said to Ali-asws: ‘Attack upon them!’ 
He attacked and dispersed them, and kill from them. Then he-saww saw another, and said to 
him-asws: ‘Attack upon them!’ He-asws attacked and dispersed them and killed from them.  

ََيِلُ يَا رَسُولَ ا ِْ ََيِلُ وَ أنَََ مِنْكُمَافَ قَالَ جَ ِْ ُِ فَ قَالَ جَ ِِ  وَ أنَََ مِنْ  للََِّّ هَذِهِ الْمُوَاسَاةُ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص إِنَُِّ مِ

                                                      
59 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 50 
60 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 51 
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Jibraeel-as said: ‘O Rasool-Allah-saww! This here is the consolation’. Rasool-Allah-saww said: ‘He-

asws is from me-saww and I-saww am from him-asws’. Jibraeel-as said: ‘And I-asws am from you-asws 

both’.  

قَارِ وَ لَا فَََّ إِلاَّ عَلِيٌ  َْ َْوْتًَ لَا سَيْفَ إِلاَّ ذُو الْ ُْوا  مِ َِ دٍ قِتَالًا شَدِيداً فَ رَمَى باِ  قاَلَ فَ َُ ُِِ َ قاَلَ وَ قاَتَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص  ِِ ََََّّ فَ َِرَتْ سِيَةُ  لنَّبْلِ  ُِ وَ انْكَ نَ بْلُ
ُِ الْمَاءَ فِ  لَامُ يَ نْقُلُ لَ َِّ ِِ ال َْلَ عَلِيٌّ عَلَيْ ا جُرحَِ رَسُولُ اللََِّّ جَ ِِ وَ انْ قَطَعَ وَتَ رهُُ وَ لَمَّ ِِ مِنَ الْمِهْرَ  قَ وْسِ مُ فأَتََتْ فاَطِمَةُ عَلَيْهَا دَرَقتَِ ُِ فَ لَمْ يَ نْقَطِعِ الدَّ لُ ِِ اِ  وَ يَ غْ

َْلَتْ عَلَى الْْرُحِْ مِنْ رمَِادِهِ فاَنْ قَطَعَ ا صِيراً وَ جَ ََ رَقَتْ  َْ ُِ وَ تَ بْكِي وَ أَ َْانقُِ َْلَتْ تُ  َِّلَامُ وَ جَ مُ ال  لدَّ

He said, ‘And a voice was heard: “There is no sword except Zulfiqar and there is no youth 
(Momin) like Ali-asws’. And Rasool-Allah-saww fought at Ohad a severe fight with the arrows until 
his-saww arrows were finished and the ends of his-saww bow broke and its cord was cut. And 
when Rasool-Allah-saww was injured, Ali-asws went on transporting the water to him-saww in his-

asws shield from the water hold, and washed him-saww. But, the blood flow did not terminate, 
so (Syeda) Fatima-asws came and went on to hug him-saww and crying, and she-asws burnt some 
straw and made it to be upon the wound from its ashes, and the blood flow terminated. 

 ِِ ََيْرهُُ إِلََ الَْْعْوَصِ فأَقَاَمُوا بِ َّْانَ وَ  يَةَُ بَِِمَاعَةٍ فِيهِمْ عُثْمَانُ بْنُ عَ يَن رَآهُمْ لَقَدْ ذَهَبْتُمْ فِيهَا عَريِضَةً النَّبَِّ ص فَ قَالَ لََُ  ثَلَاثةًَ ثَُُّ أتََ وُا وَ قاَلَ وَ انْ تَهَتِ الََْ َِ  مْ 

And he said, ‘And the fleers of a group, among them being Usman Bin Affar and others, ended 
up to Al-Awsi and they stayed at it for three (days), then they came to the Prophet-saww. He-

saww said to them when he-saww saw them: ‘You had gone wherein was display’.  

َْاصِ  ِِ بَُِْاوِيةََ بْنِ الْمُغِيرةَِ بْنِ أَبِ الْ َْرَ فِ طَريِقِ َْوَةِ حَْْراَءِ الَْْسَدِ وَ ظَ ََ َُرَّةَ الُْْ وَ قاَلَ فِ ذِكْرِ  َِِبِ  َُرَّةَ أُسِرَ يَ وْمَ بَدْ وَ  يِ  وَ كَانَ أبَوُ  َِ ُِ النَّبُِّ ص مَ رٍ فأََطْلَقَ
ُِ وَ  ُْهُودَ أنَْ لَا يُ قَاتلَِ ِِ الْ ِْيَالِ فأََخَذَ رَسُولُ اللََِّّ ص عَلَيْ ِِ فَ قْراً وَ كَثْرَةَ الْ ِْيَن عَلَى قِتَ لِْنََُِّ شَكَا إلِيَْ ِِ  لَا يُ  الِ

And he said mentioned the military expedition of Hamra Al-Asad, and victory in its way with 
Muawiya Bin Al-Mugheira Bin Abu Al-Aas Abu Al-Aas, and with Abu Gurra Al-Jumhy; and Abu 
Jumhy was captured on the day of Badr, and the Prophet-saww freed him, because he had 
complained to him-saww of poverty and a lot of dependants. Rasool-Allah-azwj took the pact 
upon him that he will neither fight against him-saww nor support anyone fighting against him-

saww .  

دُ امْ  ِِ رَسُولَ اللََِّّ ص قاَلَ يَا مَُُمَّ ا أُتيَ بِ لِمِيَن فَ لَمَّ ِْ َِ عَلَى الْمُ رَّ ََ دٍ وَ  َُ َْهُمْ يَ وْمَ أُ ُِ  مِنُ لَا يُ لْدغَُ مِنْ نُنْ عَلَيَّ قاَلَ الْمُؤْ فَخَرجََ مَ ِِ فَ قَتَلَ رٍ مَرَّتَيْنِ وَ أمََرَ بِ َْ  جُ

He went out with them on the day of Ohad and instigated against the Muslims. When they 
came with him to Rasool-Allah-saww, he said, ‘O Muhammad-saww! Grant safety upon me’. He-

saww said: ‘The Momin does not get stung twice from a hole’, and he-saww ordered with him 
and he was killed.  

ِِ وَ كَانَ قَدْ أَخْطَأَ ال ِِ مَعَ مَنْ مَثَّلَ بِ ةَََ وَ مَثَّلَ بِ َْاوِيةَُ وَ هُوَ الَّذِي جَدعََ أنَْفَ حَْْ بَحَ أتََىطَّ وَ أمََّا مُ ْْ ا أَ ََ فَ لَمَّ ُِ عُثْمَانُ  ريِ ا رَآهُ قاَلَ لَ َّْانَ فَ لَمَّ دَارَ عُثْمَانَ بْنِ عَ
ُِ عُ  ِِ  رَحِْاً وَ قَدْ جِئْتُكَ لتُِجِيَرنِ فأََدْخَلَ مُْ مِ َِكَ فَ قَالَ أنَْتَ أقَْ رَُِ ْْ ِِ وَ أهَْلَكْتَ نَ  َْ أهَْلَكْتَ هَُ فِ ثْمَانُ دَارَهُ وَ  يَةٍ مِنْهَايرَّ َِ  نََ

And as for Muawiya, and he is the one who cut off the nose of Hamza-asws and trampled him-

asws along with the ones who trampled him-asws, and he had lost the way. When it was morning, 
he came to the house of Usman Bin Affan. When he saw him, Usman said to him, ‘You have 
destroyed me and destroyed yourself’. He said, ‘You are closer to them than me in 
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relationship and I have come to you to shelter me’. So, Usman entered him into his house and 
made him to be in a corner of it.  

َْاوِيةََ فِ الْمَدِينَةِ وَ قَ ثَُُّ خَرجََ  مِعَ رَسُولَ اللََِّّ ص يَ قُولُ إِنَّ مُ َِ ُِ أمََانًَ فَ ُِ مِنْ ْْ إِلََ النَّبِِ  ص ليَِأْخُذَ لَ لََِ دْ أَ ْْدُوَ مَنْ ْْضُهُمْ مَا كَانَ ليَِ اَ فاَطْلُبُوهُ فَ قَالَ بَ  بَحَ ِِ
لََِ عُثْمَا ِِ فاَسْتَخْرَجُوا مِنْ تََْتِ حِْاَرَةٍ لََمُْ فَ عُثْمَانَ فاَطْلُبُوهُ فَدَخَلُوا مَنْ هَُ فِي َْيرَّ ِِ إِلََ النَّبِِ  صنَ فأََشَارَتْ أمُُّ كُلْثُومٍ إِلََ الْمَوْضِعِ الَّذِي   انْطلََقُوا بِ

Then he went to the Prophet-saww in order to take the safety for him from him-saww, and he 
heard Rasool-Allah-saww said: ‘Muawiya is in Al-Medina and has woken up in the morning at it, 
therefore seek him’. One of them said, ‘He would not have left the house of Usman, so seek 
him (there)’. They searched for him and entered the house of Usman, and Umm Kulsum 
gestured towards the place which he had come to be in, and they brought him out from under 
a donkey of their and went with him to the Prophet-saww.  

ُِ لِ فَ وَهَ  ُِ الَْْمَانَ فَ هَبْ َِ  مَا جِئْتُ إِلاَّ لَِْطْلُبَ لَ َْثَكَ بِالحَْ يَن رَآهُ وَ الَّذِي بَ  َِ ُِ فَ قَالَ عُثْمَانُ  لَ ُِ وَ أَجَّ ُِ لَ ِِ بَ ْْدَهَا يََْشِي فِ أرَْ مَ لئَِنْ وُجِدَ بَ  َِ مٍ وَ أقَْ  ثَلَاثةََ أياَّ
وْلََاَ ليََ  ََ ُِ ارْتََِلْ الْمَدِينَةِ وَ مَا  ِْيراً ثَُُّ قاَلَ لَ ُِ بَ ََهُ وَ اشْتَُىَ لَ ُِ فَخَرجََ عُثْمَانُ فَجَهَّ  قْتلَُنَّ

Usman said when he saw him, ‘By the One-azwj Who Sent you-saww with the Truth! I did not 
come except to seek the safety for him, so gift it to me’. He-saww granted it to him and respited 
him for three days and swore that if he is found after it walking in the land of Al-Medina and 
what is around it, he-saww would kill him’.  Usman went out and equipped him and bought a 
camel for him, then said to him, ‘Depart’. 

ْْرِفَ أَخْبَارَ ا َِ ليَِ َْاوِيةَُ إِلََ الْيَوْمِ الثَّالِ َِِ وَ سَارَ رَسُولُ اللََِّّ ص إِلََ حَْْراَءِ الَْْسَدِ وَ أقَاَمَ مُ ا كَانَ فِ الْيَوْمِ الرَّابِعِ قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص لنَّبِِ  ص وَ يََْتيَ  ا قُ رَيْشاً فَ لَمَّ
بَحَ  ْْ َْاوِيةََ أَ ََ فأََدْركَُوهُ وَ كَانَ اللَّذَانِ أَسْرَعَا فِ إِنَّ مُ َْابوُهُ وَ قَدْ أَخْطأََ الطَّريِ ُْدْ فاَطْلُبُوهُ فأََ ارَ بْنَ يَاسِرٍ فَ وَجَدَاهُ بِالْحمَِاءِ طَ قَريِباً لََْ يَ بْ ارثِةََ وَ عَمَّ ََ ِِ زيَْدَ بْنَ  لَبِ

ارٌ إِنَّ  يْفِ فَ قَالَ عَمَّ َِّ ُِ زَيْدٌ بِال هِِ  فَضَرَبَ هْمٍ فَ قَتَلَاهُ ثَُُّ انْصَرَفاَ إِلََ الْمَدِينَةِ بََِِِ َِ ق اً فَ رَمَاهُ بِ ََ  ِِ  لِ فِي

And Rasool-Allah-saww  travelled to Hamra Al-Asad, and Muawiya stayed to the third day in 
order to understand the news of the Prophet-saww, and went with it to Quraysh. When it was 
the fourth day, Rasool-Allah-saww said: ‘Muawiya has come to the morning nearby, not far, so 
seek him’; and they found him to have lost the way, and they came across him. And the two 
who had been quick in seeking him were Zayd bin Haris and Ammar Bin Yasser. They found 
him at Al-Hima’a. Zayd struck him with the sword. Ammar said, ‘From me there is a right 
regarding him’, and he shot at him with an arrow and killed him. Then they left to go to Al-
Medina with his news. 

ُِ ثَُُّ قاَلَ وَ يُ قَالُ إِنَُِّ أدُْركَِ عَلَى ثَُاَنيَِةِ أمَْيَالٍ مِنَ الْمَدِينَةِ فَ لَ وَ رَوَى هَذَا الَََِْْ ابْنُ أَبِ الحَْدِيدِ أيَْضاً وَ أَكْثَرَ اللَّ  ظَ لَ ْْ ََََّّ ِِ بِالنَّبْلِ  ارٌ يَ رْمِيَانِ مْ يَ ََلْ زَيْدٌ وَ عَمَّ
ِِ انْ تَهَى.  مَاتَ وَ هَذَا كَانَ جَدُّ عَبْدِ الْمَلِكِ بْنِ مَرْوَانَ لِْمُِ 

And this Hadeeth has been reported by Ibn Abu Al-Hadeed as weak, and most of the words 
for it, then said, ‘And it is said that he was found at eighteen miles from Al Medina. Zayd and 
Ammar did not cease shooting at him with the arrows until he died; and this one was the 
grandfather of Abdul Malik Bin Marwan, to his mother’s side’’.61 

                                                      
61 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 52 
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َِّلَامُ  -53 ِِ ال ُِوبِ إِلََ عَلِيٍ  عَلَيْ يوَانِ الْمَنْ دٍ لِحاَجَةٍ فأَبَْطأََ فأَنَْ  وَ فِ الدِ  َُ ُِ النَّبُِّ ص فِ أُ َْثَ ةَ بَ  مَّ ِْ َِّلَامُ شَأَ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَ أَنَّ الْحاَرِثَ بْنَ  ِِ ال  يْ

ةَ  مَّ ِْ  كَانَ وَفِي اً وَ بنَِا ذَا ذِمَّةٍ   لَاهُمَّ إِنَّ الْحاَرِثَ بْنَ 

َِ مُهِمَّةٍ  لَةٍ ليَْلَاءَ مُدْلََِمَّةٍ   أقَْ بَلَ فِ مَهَامِ َََّةٍ  فِ ليَ ْ  بَيْنَ رمَِاحٍ وَ سُيُوفٍ 

 بلَِيَّةٍ مُلِمَّةٍ لَا بدَُّ مِنْ   يَ بْغِي رَسُولَ اللََِّّ فِيهَا ثََُّةَ 

And in the Register attributed to Ali-asws – ‘Al-Haris Bin Simmat, the Prophet-saww sent him in 
Ohad for a need and he was delayed, so Amir Al-Momineen-asws prosed: ‘No worries, surely Al-
Haris is a son of Simmat. He was always loyal, and with us, responsible (person). He accepted 
his duties as a mission, in a night of the dark nights, between the spears and the swords 
gathered. Rasool-Allah-azwj seeks therein, there is no escape from a familiar scourge’’.62 

  

                                                      
62 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 12 H 53 
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 معونةغزوة الرجيع و غزوة  13باب 

CHAPTER 13 – MILITARY EXPEDITION OF Al RAJIE AND 
MILITARY EXPEDITION OF MAUNA 

َِبَََّ الَّذِينَ قتُِلُوا فِ سَبِيلِ اللََِّّ أمَْواتًَ الآية. الآيات آل عمران.  وَ لا تََْ

The Verses – (Surah) Aal-e-Imran: And do not reckon those who are killed in Allah's Way as 
dead; [3:169] – the Verse. 

لَت فِ شهداء بئر مْونة و كان سبب ذلك على ما رواه مُمد بن إسَاق بن يِار بِسناده عن أنس و َيره قال سِي رحِْ الله قيل ن قدم أبو  قال الط
يقبلها  ص المدينة و أهدى لِ هدية فأبَ رسول الله ص أنبراء عامر بن مالك بن جْْر ملاعب الْسنة و كان سيد بِ عامر بن ْْصْة على رسول الله 

 و قال يا أبا براء لا أقبل هدية مشرك فأسلم إن أردت أن أقبل هديتك و قرأ عليِ القرآن فلم يِلم و لَ يبْد

Al Tabarsy said, ‘It is said it was Revealed regarding the martyrs of the well of Mauna, and the 
reason of that was upon what is reported by Muhammad In Is’haq Bin Yasser, by his chain 
from Anas (fabricator), and others – ‘Abu Bara’a Bin Malik Bin Ja’far, and he was the chief of 
the clan of Aamir Bin Sa’sa, arrived at Al-Medina and gifted a gift to him-saww. But Rasool-Allah-

saww refused to accept it and said: ‘O Abu Bara’a! I-saww do not accept gifts of Polytheists, so 
become a Muslim if you want me to accept your gift’, and recited Quran to him. But he did 
not become a Muslims and did not distance himself. 

ل او قال يا مُمد إن أمرك هذا الذي تدعو إليِ َِن َيل فلو بْثت رجالا من أَْابك إلَ أهل نَد فدعوهم إلَ أمرك رجوت أن يِتجيبوا لك فق
 رسول الله ص إنِ أخشى عليهم أهل نَد فقال أبو براء أنَ لَم جار فابْثهم فليدعوا النا  إلَ أمرك 

And he said, ‘O Muhammad-saww! This matter of yours-saww which you-saww are calling to is 
good, beautiful, if you-saww could send men from your companions to the people of Najd to 
call them to your-saww matter, I am hopeful that they would answer you-saww’. Rasool-Allah-saww 
said: ‘I-saww am apprehensive upon them, people of Najd’. Abu Bara’a said, ‘I am a neighbour 
of theirs, so send them and let then call the people to your-saww matter’. 

ة بن أسُاء بن ام بن ملَان و عرو فبَْ رسول الله ص المنذر بن عمرو أخا بِ ساعدة فِ سبْين رجلا من خيار المِلمين منهم الحارث بن الصمة و َر 
اَعي و عامر بن فهيرة مولَ أب بكر و ذلك فِ ْْر سنة أربع من الَجرة على رأ  أربْة أشهر   ن أَدمالصلت الِلمي و نَفع بن بديل بن ورقاء الْ

So, Rasool-Allah-saww sent Al-Manzar Bin Amro, brother of clan of Sa’ada among seventy men 
from the best of the Muslims, from them being Al-Haris Bin Al-Simt, and Haram Bin Malhan, 
and Urwa Bin Asma Bin Salt Al-Salmy, and Nafau Bin Badeel Bin Warqa Al-Khuzair, and Aamir 
Bin Faheera a slave of Abu Bakr, and that was during Safar of the year four from the 
Emigration, at the beginning of four months from Ohad.  

لَوا قال بْضهم لبْض أيكم يبلغ رسالة رسول الله ص أهل هذا الماء ف لَوا بئر مْونة فلما ن بكتاب رسول الله  قال َرام بن ملَان أنَ فخرجفِاروا ََّ ن
َرام يا أهل بئر مْونة إنِ رسول رسول الله إليكم و إنِ أشهد أن لا إلِ  ص إلَ عامر بن الطْيل فلما أتَهم لَ ينظر عامر فِ كتاب رسول الله ص فقال

 إلا الله و أشهد أن مُمدا رسول الله فآمنوا بالله و رسولِ
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They travelled until they descended at the well of Mauna. When they descended, they said 
to each other, ‘Which one of you will deliver the message of Rasool-Allah-saww to the people 
of this nation?’ Haram Bin Malhan said, ‘I will’. He went out with the letter of Rasool-Allah-

saww to Aamir Bin Al-Tufayl. When he came to them, Aamir did not even look into the letter of 
Rasool-Allah-saww. Haram said, ‘O people of the well of Mauna! I am a messenger of Rasool-
Allah-saww to you and I testify that there is no god except Allah-azwj and I testify that 
Muhammad-saww is Rasool-saww of Allah-azwj, so believe in Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww’.  

تَ و رب الكْبة ثُ استصرخ عامر بن الطْيل ِ ب فخرج إليِ رجل من كِر البيت برمح فضرب بِ فِ جنبِ ََّ خرج من الشَ الآخر فقال الله أكِ ف
صية و ع المِلمين فأبوا أن يَيبوه إلَ ما دعاهم إليِ و قالوا لن نَْر أبا براء و قد عقد لَم عقدا و جوارا فاستصرخ عليهم قباَل من بِ سليمعامر على 

 رعلا و ذكوان فأجابوه إلَ ذلك

A man came out to him from the side of the house with a spear and struck him in his side until 
it came out from the other side. He said, ‘Allah-azwj is the Greatest! I have succeeded, by the 
Lord-azwj of the Kabah!’ Then Aamir Bin Al-Tufayl cried out for help to the clan of Aamir against 
the Muslims, but they refused to answer him to he was calling them to, and they said, ‘We 
will never guard Abu Bara’a’, and he had pacted a pact to them and they were neighbours. 
He cried out for help against them to the tribes of the clan of Suleym Asiya and Ra’ala and 
Zakwan, and they answered him to that.  

الَم فلما رأوهم أخذوا الِيوف فقاتلوهم ََّ قتلوا عن آخرهم إلا كْب بن زيد فإنَّم تركوه و  ِ رمَ فارتَ بفخرجوا ََّ َشوا القوم فأَاطوا ِم فِ رَ
 لقتلى فْاش ََّ قتل يوم الْندق و كان فِ سرح القوم عمرو بن أمية الضمري و رجل من الْنصار أَد بِ عمرو بن عوفمن بين ا

They came out until they overcame the people and surrounded them in their rides. When 
they saw them grabbing the swords, they fought them until they killed from their last one 
except for Ka’ab Bin Zayd. They left him and there was still some breath in him. He rolled 
around between the killed ones, and he lived until he was killed on the day of Al-Khandaq. 
And among the dispatched one of the people was Amro Bin Amiya Al-Zumry and a man from 
the Helpers, one of the clan of Amro bin Awf.  

و إذا الْيل التِ  مفلم ينبئهما بِصاب أَْاِما إلا الطير تَوم َول الِْكر فقالوا و الله إن لَذا الطير لشأنَ فأقبلا لينظرا إليِ فإذا القوم فِ دماَه
ب بنِْي  أْابتهم واقْة فقال الْنصاري هِ الِْ فقال الْنصاري لكِ ما كنت لْرَ لْمرو بن أمية ما ذا ترى فقال أرى أن نلََ برسول الله ص فنخ

 عن موطن قتل فيِ المنذر بن عمرو ثُ قاتل القوم ََّ قتل و أخذوا عمرو بن أمية أسيرا

They did not know of the news of their companions except the bird had been circling about 
the soldiers. They said, ‘By Allah-azwj! For this bird there is an occupation’. They came to it and 
there the people were in their blood, and the cavalry which had afflicted them was standing. 
The Helper said to Amro Bin Amiya, ‘What is that which you view?’ He said, ‘I view that we 
should go to Rasool-Allah-saww and inform him-saww the news’. The Helper said, ‘But I have no 
desire with myself from the place in which Al-Manza Bin Amro has been killed’. Then they 
fought until he was killed and they captured Amro Bin Amiya as a captive.  

هِم أنِ من مضر أطلقِ عامر بن الطْيل و جَ نَْيتِ و أعتقِ عن رقبة زعم أنَّا كانت على أبيِ ول الله ص و فقدم عمرو بن أمية على رس فلما أخ
هِ الِْ فقال رسول الله ص  ص غ ذلك أبا براء فشَ عليِ إخْار عامر إياه و ما أْاب رسول اللههذا عمل أب براء قد كنت لَذا كارها متخوفا فبلأخ

 بِببِ
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When they were informed that he is from (the tribe of) Muzar, Aamir Bin Al-Tufyal freed him 
and sheared his forelocks and freed him on behalf of a neck he claimed was upon his father. 
So, Amro bin Amiya proceeded to Rasool-Allah-saww and informed him the news. Rasool-Allah-

saww said: ‘This is a deed of Abu Bara’a. I-saww disliking it, apprehensive due to this’. That 
reached Abu Bara’a and it was grievous upon him the betrayal of Amir to him, and what had 
afflicted Rasool-Allah-azwj by his cause.  

 فقال َِان بن ثبت حرِ أبا براء على عامر بن الطْيل

Hassan Bin Sabit said (a poem) about the incitement of Abu Bara’a upon Aamir bin Tufayl: - 

 .و أنتم من ذواَب أهل نَد  .بِ أم البنين أ لَ يرعكم

 .ليخْره و ما خطأ كْمد  .تَكم عامر ِب براء

 .فما أَدثت فِ الحدثن بْدي  .ألا أبلغ ربيْة ذا المِاعي

 .و خالك ماجد َكم بن سْد  .أبوك أبو الحروب أبو براء

 و قال كْب بن مالك

And Ka’ab Bin Malik said (a poem): - 

 .براءخْارة ما أجار أبو   .لقد طارت شْاعا كل وجِ

 .دعاء المِتغيَ مع النِاء  .بِ أم البنين أ ما سُْتم

 .عرفتم أنِ ْدق اللقاء  .و تنويِ الصريخ بلى و لكن

لا ففلما بلغ ربيْة بن أب براء قول َِان و قول كْب حْل على عامر بن الطْيل فطْنِ فخر عن فرسِ فقال هذا عمل أب براء إن مت فدمي لْمي 
 يبتْن سواي و إن أعش فِاري فيِ الرأي 

When it reached Rabie Bin Abu Bara’a the words of Hasan and the words of Ka’ab, he attacked 
upon Aamir Bin Al-Tufyal and stabbed him, and he fell from his horse. He said, ‘This is a deed 
of Abu Bara’a if I die, then my blood (wergild) is for my uncle, and he will not swallow besides 
me, and if I live then I shall opine my view’. 

لَ الله  لَ اللهقال فأن َِبَََّ  فِ شهداء بئر مْونة قرآنَ بلغوا عنا قومنا ِنَ لقينا ربنا فرضي عنا و رضينا عنِ ثُ نِخت و رفْت بْد ما قرأنَها و أن وَ لا تََْ
 الآية. الَّذِينَ قتُِلُوا فِ سَبِيلِ اللََِّّ 

He said, ‘So, Allah-azwj Revealed regarding the martyrs of the well of Mauna, Quran (Verse). 
Deliver from us to our people that we met our Lord-azwj and he is Pleased from us and we are 
pleased from Him-azwj’. Then it was Abrogated and Raised afterwards by its Quran (Verse), and 
Allah-azwj Revealed: And do not reckon those who are killed in Allah's Way [3:169] – the 
Verse’’. 
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ََ رَسُولُ اللََِّّ ص مَرْثَدَ بْنَ أَبِ مَرْثَدٍ الْغَنَ   قب، المناقب لابن شهرآشوب -1 َْ َْوَةُ الرَّجِيعِ بَ  ََ َْوَةِ حَْْراَءِ الَْْسَدِ  ََ ْْدَ  لِيفَ حَََْْةَ وَ خَالِدَ بْنَ وِ كَانَتْ بَ  ََ يَّ 
مَ بْنَ ثَبِتِ بْنِ الْْفَْ لَجِ وَ خُبَيْبَ بْنَ عَدِيٍ  وَ زَيْدَ بْنَ دَثنَِةَ وَ عَبْدَ اللََِّّ بْنَ طاَرقٍِ وَ أَ  الْبُكَيْرِ  ِْ يشِ وَ مِيرُ وَ عَا ِِ رَهْطٌ مِنْ عَضَلٍ وَ الدِ  ا قَدِمَ عَلَيْ  الْقَوْمِ مَرْثَدٌ لَمَّ

َْراً مِنْ قَ وْمِكَ ي ُ  َْنَا نَ  َْ مَ َْ ينِ قاَلُوا ابْ  َْقِ هُونَ نَا فِ الدِ   َْلِ مُونَ نَا الْقُرْآنَ وَ يُ 

(The book) ‘Al Manaqib’ of ibn Shehr Ashub – ‘There took place after the military expedition 
of Hamra Al-Asad, the military expedition of Al-Rajie. Rasool-Allah-saww sent Marsad bin Abu 
Marsad Al-Ghanawy, an ally of Hamza and Khalid Bin Al Bukeyr, and Aasim Bin Sabit Bin Al-
Aflaj, and Khubeyb Bin Aday, and Zayd bin Dasina, and Abdullah Bin Tariq, and the emir of the 
people Marsad, when a group came to him-saww from Gazal and al Deesh and they said, ‘Send 
a number of your-saww people with us to teach us the Quran and make us understand regarding 
the Religion’.  

ََيٌ  اقَ  مِنْ هُذَيْلٍ يُ قَالُ لََمُْ بَ نُو لِحيَْانَ وَ  فَخَرَجُوا مَعَ الْقَوْمِ إِلََ بَطْنِ الرَّجِيعِ وَ هُوَ مَاءٌ لَِذَُيْلٍ فَ قَتَلَهُمْ  ََ يْاً وَ ذكََرَ ابْنُ إِسْ ََِ يبُوا  ِْ يَن قَ تَلَتْ  أُ َِ أنََّ هُذَيْلًا 
يبَ ابْ نَ  ِْ يَن أُ َِ ْْدٍ وَ قَدْ كَانَتْ نَذَرَتْ  ُْوهُ مِنْ سُلَافَةَ بنِْتِ سَ ُِ ليَِبِي مَ بْنَ ثَبِتٍ أرَاَدُوا رأَْسَ ِْ َُدٍ لَ عَا ُِِ ِِ لتََشْرَ اهَا  ِِ ئِنْ قَدَرَتْ عَلَى رأَْسِ ِْ َْ الْْمَْرَ  بَنَّ فِ قِ

بَ رُ  َْتْهُمُ الدَّ  فَمَنَ

They went out with the group to the midst of Al-Rajie, and it is a water hole of Huzayl, and 
there killed them a tribe from Huzayl called the clan of Al Hiyan, and they were all killed; and 
it is mentioned by Ibn Is’haq that Huzayl, when they killed Aasim Bin Sabit, wanted his head 
in order to sell it to Sulafat Bint Sa’ad, and she had vowed when he had killer her son at Ohad, 
‘If I am able upon his head, I will drink the wine in his skull’. But a swarm of bees had prevented 
them.  

تَ  َْ ََ اللََُّّ الْوَادِيَ فاَ َْ ُِ فَ بَ يَ فَ تَذْهَبَ عَنْ ِِ ََََّّ نَُّْ ُِ قاَلُوا دَعُوهُ  الَتْ بَ يْنَهُمْ وَ بَ يْنَ ََ ا  ماً فَ فَ لَمَّ ِْ مٌ أعَْطَى اللَََّّ عَهْداً أنَْ لَا يَََسَّ مَلَ عَا ِْ ِِ وَ قَدْ كَانَ عَا ذَهَبَ بِ
يَاتِِِ  مُشْركِاً  ََ ُِ فِ  ِِ مَِّا امْتَنَعَ مِنْ ْْدَ وَفاَتِ ُ بَ  ُِ اللََّّ َْ ِِ فَمَنَ يَاتِ ََ ُِ مُشْركٌِ أبََداً فِ  َِّ  .وَ لَا يَََ

When she stood between them and him, they said, ‘Leave him until we touch’. She went away 
from him. Allah-azwj Sent the valley (flood) and it carried Aasim and went away with him; and 
Aasim had given Allah-azwj a covenant that he will neither touch a Polytheist nor let a Polytheist 
touch him, ever, during his lifetime, so Allah-azwj Prevented him after his death from what he 
had prevented from him during his lifetime’’.63 

اقَ عَنْ أَشْيَاخِِِ  -2 ََ َْ أَنَّ قَ وْماً مِنَ الْمُشْركِِيَن قَدِمُوا عَلَى رَسُولِ اللََِّّ ص فَ قَالُوا إِنَّ فِينَا إِسْلَا  أقَُولُ قاَلَ الْكَازرُِونُِّ رَوَى ابْنُ إِسْ َْنَا نَ  َْ مَ َْ راً مِنْ ماً فاَبْ 
سْلَامِ  َِعَ الِْْ َْلِ مُونَ نَا شَراَ َْقِ هُونَ نَا وَ يُ قْرءُِونَ نَا الْقُرْآنَ وَ يُ  ابِكَ يُ  ََ ْْ  أَ

I (Majlisi) am saying, ‘Al-Kazruny said, ‘It is reported by Ibn Is’haq, from his elders that a group 
from the Polytheists arrived to Rasool-Allah-saww and said, ‘There is Islam among us, so send 
with us a number of your-saww companions to make us understand and recite the Quran to us 
and teach us the Laws of Al-Islam’.  

مُ بْنُ ثَبِتٍ وَ مَرْثَدُ بْنُ أَبِ مَ  ِْ َْهُمْ عَشَرَةً مِنْهُمْ عَا ََ مَ َْ َْقِ بُ رْثَدٍ وَ عَبْدُ اللََِّّ بْنُ طاَرقٍِ وَ خُبَيْبُ بْنُ عَدِيٍ  وَ زَيْدُ بْ فَ بَ ثنَِةِ وَ خَالِدُ بْنُ أَبِ الْبُكَيْرِ وَ مُ نُ الدَّ
ََََّّ إِذَا كَانوُا بِالرَّجِيعِ وَ هُوَ مَ  ماً فَخَرَجُوا  ِْ ََدَرُوا بِالْقَوْمِ وَ بْنُ عُبَيْدٍ وَ أمََّرَ عَلَيْهِمْ مَرْثَداً وَ قِيلَ عَا   اسْتَصْرَخُوا عَلَيْهِمْ هُذَيْلًا اءٌ لَِذَُيْلٍ 

                                                      
63 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 13 H 1 
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So, he-saww send ten with them, from them were Aasim Bin Sabit, and Marsad bin Abu Marsad, 
and Abdullah Bin Tariq, and Khubeyd Bin Aday, and Zayd Bin Al-Dasina, and Khalid Bin Abu Al-
Bukeyr, and Muaqqib Bin Ubeyd, and mad Marsad to be the commander upon them, and it is 
said Aasim. They went out until they were at Al-Rajie, and it is a spring of Al-Hazeyl, they 
betrayed the people and cried out for help to Hazeyl against them.  

ابُ رَسُولِ اللََِّّ ص ََ ْْ يُوفُ فأََخَذَ أَ ُِّ يَْدِيهِمُ ال ِِ اَ نرُيِدُ أنَْ نُصِيبَ سُيُوفَ هُمْ فَ قَ  فَخَرجََ بَ نُو لِحيَْانَ فَ لَمْ يَ رعَْ الْقَوْمَ إِلاَّ رجَِالٌ  الُوا لََمُْ إِنََّ وَ اللََِّّ مَا نرُيِدُ قِتَالَكُمْ إِنََّّ
ةَ وَ  َْقِ بٌ فَ قَالُوا وَ اللََِّّ  بِكُمْ مِنْ أهَْلِ مَكَّ مٌ وَ مَرْثَدٌ وَ خَالِدٌ وَ مُ ِْ َْهْدُ وَ الْمِيثاَقُ أَنْ لَا نَ قْتلَُكُمْ فأََمَّا عَا ََََّّ قتُِلُوا لَكُمُ الْ  لَا نَ قْبَلُ مِنْ مُشْركٍِ عَهْداً فَ قَاتَ لُوهُمْ 

 وَ أمََّا زَيْدٌ وَ خُبَيْبٌ وَ ابْنُ طاَرقٍِ فاَسْتَأْسَرُوا

The clan of Lahyan came out, but the group was not awed except by men having the swords 
in their hands. So, the companions of Rasool-Allah-saww grabbed their swords and said to them, 
‘By Allah-azwj! We do not want to fight you. But rather, we want to share with you from the 
people of Makkah, and for you is the pact and the covenant that we will not fight you’. As for 
Aasim and Marsad and Khalid and Muaqqib, they said, ‘By Allah-azwj! We will not accept any 
agreement from a Polytheist’, and they fought them until they were killed; and as for Zayd 
and Khubeyb and Ibn Tariq, they were captured. 

َْةُ أَسْهُمٍ فَ قَتَلَ بِكُلِ  ُِ وَ فِيهَا سَبْ مُ بْنُ ثَبِتٍ فإَِنَُِّ نَ ثَرَ كِنَانَ تَ ِْ مْ  قاَلَ اللَّهُ سَهْمٍ رَجُلًا مِنْ عُظَمَاءِ الْمُشْركِِيَن ثَُُّ وَ أمََّا عَا ََ َْدْرَ النَّهَارِ فاَرْ مَّ إِنِ ِ حَْيَْتُ دِينَكَ 
ُْوهُ مِنْ سُلَافَةَ  مٍ ليَِبِي ِْ ِِ الْمُشْركُِونَ فَ قَتَلُوهُ وَ أرَاَدُوا رأََْ  عَا اطَ بِ ََ ْْدٍ وَ كَانَ لحَْمِي آخِرَ النَّهَارِ ثَُُّ أَ ِِ الْْمَْرَ لَِْ  بنِْتِ سَ ِْ َْ نَُِّ قَ تَلَ تْ نَذَرَتْ أَنْ تَشْرَبَ فِ قِ

َُدٍ   ابْ نَيْهَا يَ وْمَ أُ

And as for Aasim Bin Sabit, he raised his quiver and there were seven arrows in it, and he 
killed with each arrow from the great ones of the Polytheists, then said, ‘O Allah-azwj! I 
protected Your-azwj Religion in the middle of the day so have Mercy on my flesh at the end of 
the day’. Then the Polytheists surrounded him and killed him, and they wanted the head of 
Aasim in order to sell it to Sulafat Bint Sa’ad, and she had vowed that she would drink the 
wine in his skull, because he had killed her son on the day of Ohad.  

ُِم ِ  ُِ فَ تَمَلَ َْ ََ اللََُّّ الْوَادِيَ فاَ َْ ُِ فَ بَ يَ فَ تَذْهَبَ عَنْ ِِ ََََّّ يَُْ بَ رُ فَ قَالُوا أمَْهِلُوهُ  ُِ الدَّ مَتْ ََ ََََّّ إِذَا كَانُ يَ حَِْى الفَ برَِ وَ خَرَجُوا بِالنََّْرِ الثَّلَاثةَِ  عَََ وا بِرُِ  الظَّهْراَنِ ان ْ دَّ تَ
 ََََّّ ُِ الْقَوْمُ فَ رَمَوْهُ بِالحِْجَارَةِ  ُِ وَ اسْتَأْخَرَ عَنْ َْ َ بَِِ عَبْدُ اللََِّّ بْنُ طاَرقٍِ يَدَهُ مِنْهُمْ وَ أَخَذَ سَيْ  رِ  الظَّهْراَنِ  قَ تَلُوهُ فَ قُِِ

But a swarm of bees prevented it, so they said, ‘Respite him until we can touch him’. She 
moved away from him, and Allah-azwj Sent the valley (flood) and it carried him away. So, it was 
named as the protective bees. And they came out with the number, the three of them until 
when they were at the alleyways of Al-Zahran, Abdullah Bin Tariq snatched away his hand 
from them and grabbed his sword, and the group stayed away from him and pelted him with 
the stones until they killed him. So, he was buried in the alleyways of Al-Zahran. 

مُوا بِِبَُيْبٍ وَ زَيْدٍ  ِِ وَ  وَ قَدَّ بَيِ ِِ  ُِ ِِ عُقْبَةَ بْنِ الْحاَرِثِ ليَِقْتلَُ جَيْرُ بْنُ أَبِ إِهَابٍ خُبَيْباً لِابْنِ أُخْتِ َُ ةَ فاَبْ تَاعَ  ُِوهُُاَ امَكَّ بَ ََ ِِ فَ بَيِ ِِ  ُِ وَانُ بْنُ أمَُيَّةَ زَيْداً ليَِقْتلَُ ْْ َْ بْ تَاعَ 
ِْيمِ فَ قَتَلُوهُُاَََََّّ خَرَجَتِ الَْْشْهُرُ الْحرُُمُ ثَُُّ أَخْرَ   جُوهُُاَ إِلََ التَّنْ

And they arrived with Khubeyb and Zayd at Makkah and Hujeyr Bin Abu Ihad bought Khubeyb 
for a son of his sister Uqba Bin Al-Haris in order to kill him for his father, and Safwan Bin 
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Umayya bought Zayd in order to kill him for his father. So, they were both withheld until the 
sacred months came, then they brought them out to Al-Taneem and killed them.  

ِِ أَ تَُِبُّ أنََّكَ الْآنَ فِ أهَْلِكَ وَ أَنَّ مَُُمَّداً مَكَانَكَ فَ قَ  َِلٌ لََِيْدٍ عِنْدَ قَ تْلِ بُّ أَنَّ مَُُمَّداً يُشَ وَ قاَلَ قاَ َِ اكُ بِشَوكَْةٍ وَ إِنِ ِ جَالِسٌ فِ أهَْلِي فَ قَالَ أبَوُ الَ وَ اللََِّّ مَا أُ
ابِ مَُُمَّدٍ. ََ ْْ بِهِمْ مِنْ أَ َِ ب اً لِصَا َُ يَانَ وَ اللََِّّ مَا رأَيَْتُ مِنْ قَ وْمٍ قَطُّ أَشَدَ  ْْ  سُ

And a speaker said to Zayd during his killing, ‘Would you like it if you were now among your 
family and Muhammad-saww be in your place?’ He said, ‘By Allah-azwj! I would not like 
Muhammad-saww to be prodded with a fork while I am seated among my family’. Abu Sufyan 
said, ‘By Allah-azwj! I have not seen from any people more intense love for their companion as 
there is for the companions of Muhammad-saww’.  

مَ بْنَ ثَ  ِْ ََ رَسُولُ اللََِّّ ص عَشَرَةَ عَيْناً وَ أمََّرَ عَلَيْهِمْ عَا َْ ََََّّ إِذَا كَ وَ بِِِسْنَادِهِ عَنْ أَبِ هُرَيْ رَةَ قاَلَ: بَ  ةَ ذكُِرُوا لِحَيٍ  مِنْ هُذَيْلٍ ابِتٍ  َْانَ وَ مَكَّ ِْ نوُا بِالَْدََةِ بَيْنَ عُ
 ََ ا أَ َْرُوا إلِيَْهِمْ بِقَريِبٍ مِنْ مِاََةِ رَجُلٍ راَمٍ فاَقْ تَصُّوا آثَرَهُمْ فَ لَمَّ مٌ وَ أَ يُ قَالُ لََمُْ بَ نُو لِحيَْانَ فَ نَ ِْ ُِ لَْئَُوا إِلََ مَوْ سَّ ِِِمْ عَا ابُ ََ اطَ ِِِمُ الْقَوْمُ فَ قَالُوا لََمُُ ْْ ََ ضِعٍ فأََ

داً  ََ َْهْدُ وَ الْمِيثاَقُ أنَْ لَا نَ قْتُلَ مِنْكُمْ أَ يَْدِيكُمْ وَ لَكُمُ الْ ِِ لَُِوا فأََعْطُوا   انْ

And by his chain from Abu Hureyra (famous Ahadith fabricator) who said, ‘Rasool-Allah-saww 
sent ten spies and made Aasim Bin Sabit a commander upon them until when they were in 
the border between Usfan and Makkah, they remembered a tribe from Huzeyl called the clan 
of Lahyan. They went to them with almost one hundred men as archers, and erased their 
traces. When Aasim and his companions sensed them, they came to a place and the people 
surrounded them. They said to them, ‘Descend and disarm and for you is the pact and the 
covenant that we will not kill anyone from you’. 

مٌ أيَ ُّهَا الْقَوْمُ أَ  ِْ مفَ قَالَ عَا ِْ ْ عَنَّا نبَِيَّكَ فَ رَمَوْهُمْ بِالنَّبْلِ فَ قَتَلُوا عَا لَُِ فِ ذِمَّةِ كَافِرٍ اللَّهُمَّ أَخِِْ َْهْدِ مِنْهُمْ خُبَيْبٌ وَ زَيْدُ اً مَّا أنَََ فَلَا أنَْ  فَ نَََلَ مِنْهُمْ ثَلَاثةٌَ عَلَى الْ
ا اسْتَمْكَنُوا  ثنَِةِ وَ رَجُلٌ آخَرُ فَ لَمَّ اَبْنُ الدَّ يِ هِمْ فَ رَبَطُوهُمْ ِِ ِِ  مِنْهُمْ أطَْلَقُوا أوَْتََرَ قِ

Aasim said, ‘O you people! As for I, so I will not descend in the guarantee of a Kafir. O Allah-

azwj! Inform Your-azwj Prophet-saww from us’. He shot at them with the arrows and they killed 
Aasim. Three of them descended upon the pact, from them being Khubeyb and Zayd Bin Al-
Dasina and another man. When they were able from them, they freed the ropes of their 
horses and bound them with it.  

َُ هَذَا وَ اللََِّّ أوََّلُ الْغَ  ؤَُلَاءِ أُسْوَةً يرُيِدُ الْقَتْلَى فَجَرُّوهُ وَ عَالَْوُهُ فأََبََ أَنْ قاَلَ الرَّجُلُ الثَّالِ بُكُمْ إِنَّ لِ ِِ ََ ْْ بَهُمْ فَ قَتَلُوهُ وَ انْطلََقُوا بِِبَُيْبٍ وَ دْرِ وَ اللََِّّ لَا أَ ََ  يَصْ
ََ خُبَيْبٌ عِنْ  َْةِ بَدْرٍ فَ لَبِ ْْدَ وَقْ  ةَ بَ  ََََّّ بَاعُوهُُاَ بِكََّ ْْضِ زَيْدٍ  َْارَ مِنْ بَ  ِِ فاَسْتَ ُْوا عَلَى قَ تْلِ ََْ ََََّّ أَ ُِ فَدَرجََ  الْحاَرِثِ مُوسَى  بَ نَاتِ دَهُمْ أَسِيراً  اَ فأََعَارتَْ دُّ ِِ َِ تَ ِْ يَ

 ٌَِ اً عَلَى فَخِذِهِ وَ الْمُوسَى بيَِدِهِ  بُ ُِ جَالِِ ََََّّ أتَََهُ فَ وَجَدَتْ ََافِلَةٌ   لََاَ وَ هِيَ 

The third man said, ‘By Allah-azwj this is the first betrayal. By Allah-azwj I will not accompany you 
as there is an example for me with them intending the killing’. They dragged him and treated 
him but he refused to accompany them. So, the killed him and went with Khubeyb and Zayd 
until they sold them at Makkah after the event of Badr. Khubeyb remained a captive with 
them until they united upon killing him. He borrowed Musa from one of the daughters of Al-
Haris to be united with her, and she lent him, and a son of hers gradually came and she was 
unaware until he came and found him seated upon his thigh, and Al-Musa was in his hand. 
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َْلَ ذَلِكَ إِنَّ الْغَدْ  ُِ مَا كُنْتُ لَِْفْ  َْعَةً عَرَفَ هَا خُبَيْبٌ فَ قَالَ أَ تََْشَيْنَ أنَْ أقَْ تلَُ عََِتْ فَ  َْ أْننَِا قاَلَتْ وَ اللََِّّ مَا رأَيَْتُ أَسِيراً قَطُّ خَيْراً مِنْ خُبَيْبٍ وَ مِنْ شَ  رَ ليَْسَ قاَلَ فَ 
ٌَ بِالحَْدِيدِ وَ مَا بِكََّةَ  ُِ يَ وْماً يََْكُلُ قِطْْاً مِنْ عِنَبٍ فِ يَدِهِ وَ إِنَُِّ لَمُوثَ ُ خُبَيْباً قُولُ إِنَُِّ لَ مِنْ ثَُرََةٍ وَ كَانَتْ ت َ اللََِّّ لَقَدْ وَجَدْتُ ُِ اللََّّ  رزِْقٌ رَزَقَ

He said, ‘He was alarmed and Khubeyb recognised his alarm. He said, ‘Are you scared that I 
will kill him? I would not do that. The betrayal isn’t from our trait’. She said, ‘By Allah-azwj! I 
have not seen any captive at all better than Khubeyb. By Allah-azwj! One day I found him eating 
a bunch of grapes in his hand, and he was bound by the iron, and there are no fruits in 
Makkah’, and you are saying it is a sustenance of Allah-azwj for Khubeyb’.  

ا أَخْرَجُوهُ مِنَ  َْلِ فَ لَمَّ َْتَيْنِ فَتَُكَُوهُ فَ ركََعَ ركَْ الْحرََمِ ليَِقْتلُُوهُ فِ الحِْلِ  قاَلَ لََمُْ خُبَيْبٌ دَعُونِ أْلي ]أُ دَِْتُ [ ركَْ عٌََ لَ بُوا أنََّ مَا بِ جَ َِ َْتَيْنِ فَ قَالَ وَ اللََِّّ لَوْ لَا أنَْ تََْ
صِهِمْ عَدَداً وَ اقْ تلُْهُمْ بَدَداً  َْ َِ  اللَّهُمَّ أَ داً وَ قاَلَ  وَ لَا تُ بْ ََ  مِنْهُمْ أَ

لِماً  ِْ يَن أقُْ تَلُ مُ َِ تُ أبَُالِ  ِْ  .كَانَ فِ اللََِّّ مَصْرَعِي عَلَى أَيِ  جَنْبٍ   .فَ لَ

ِِ وَ إِنْ يَشَأْ  لَ َْالِ شِلْوٍ مَََُِّعٍ   .وَ ذَلِكَ فِ ذَاتِ الِْْ  .يُ بَاركِْ عَلَى أوَْ

When they brought him out from the sanctuary in order to kill him in the non-sacred area, 
Khubeyb said to them, ‘Leave me to pray two Cycles’. They left him, and he prayed the two 
Cycles and said, ‘By Allah-azwj! If you had not reckoned that there is panic with me, I would 
have increased (prayed more). O Allah-azwj! Count them and kill them all, and do not Let 
anyone of them remain’. And he said (a poem):  

وَالََِّ يُ بْلِغُ سَ  ََ دٌ  ََ ْْلَمُ أنََُِّ ليَْسَ لِ أَ ي اً فَ قَالَ اللَّهُمَّ إِنَّكَ تَ  ََ ُِ سَلَامِيفَصَلَبُوهُ  ِِ أبَوُ عُقْبَةَ بْنُ الْحاَرِثِ  لَامِي رَسُولَكَ فأَبَلِْغْ ُِ فَكَانَ خُبَيْبٌ هُوَ  ثَُُّ قاَمَ إلِيَْ  فَ قَتَلَ

لِمٍ قتُِلَ  ِْ اً  سَنَّ الصَّلَاةَ لِكُلِ  مُ ِْ َْ 

They crucified him alive. He said, ‘O Allah-azwj! You-azwj Know there is no one around me to 
deliver my greetings to Your-azwj Rasool-saww, so I can send him-saww my greetings’. Then Abu 
Uqba Bin Al-Haris stood up to him and killed him. Khubeyb, he made is a sannah of the Salat 
for every Muslim killed patiently. 

ِِ فَ رَقاً مِنْ دَعْوَةِ خُ  يَانَ يُ لْقِيِِ إِلََ الَْْرْ ْْ يَانَ وَ لَقَدْ رأَيَْتُ أبََا سُ ْْ َْاوِيةَُ بْنُ أَبِ سُ ُِ بَيْبٍ وَ كَانوُا يَ قُ قاَلَ مُ ِِ فاَضْطَجَعَ زلََّتْ عَنْ ولُونَ إِنَّ الرَّجُلَ إِذَا دُعِيَ عَلَيْ
ا بَ لَغَ النَّبَِّ  عْوَةُ فَ لَمَّ ِِ فَ قَالَ الَُّبَيْرُ أنَََ يَا رَسُولَ اللََِّّ  الدَّ لَُِ خُبَيْباً عَنْ خَشَبَتِ ْتَ ََ ِِ أيَُّكُمْ  ابِ ََ ْْ بِ الْمِقْدَادُ بْنُ الَْْسْوَدِ ص هَذَا الََُِْْ قاَلَ لَِْ َِ َْا   وَ 

Muawiya Bin Abu Sufyan said, and he had seen Abu Sufyan throwing me to the ground 
different from the call of Khubeyb, and they were saying that the man, when he is called upon 
will lie down, the call will slip away from him. When this news reached the Prophet-saww, he-

saww said to his-saww companions: ‘Which of you will take down Khubeyb from his wood’. Al-
Zubeyr said, ‘I will, O Rasool-Allah-azwj, and my companion Al-Miqdad Bin Al-Aswad’.  

وْلَ الَْْشَبَةِ  ََ ِْيمَ ليَْلًا وَ إِذَا  ََََّّ أتََ يَا التَّنْ ُْونَ مِنَ الْمُ  فَخَرَجَا يََْشِيَانِ بِاللَّيْلِ وَ يَكْمُنَانِ بِالنَّهَارِ  فأَنَْ ََلَاهُ فإَِذَا هُوَ رَطْبٌ يَ تَثَنََّ لََْ يُ نْنَِّْ مِنُِْ  ركِِيَن نيَِامٌ نَشَاوَىشْ أرَْبَ 
مِ وَ الر يِحُ ريِحُ الْ شَيْ  ِِ وَ هِيَ تبَِضُّ دَماً اللَّوْنُ لَوْنُ الدَّ تِ ََ ِْيَن يَ وْماً وَ يَدُهُ عَلَى جِراَ ْْدَ أرَْبَ ُِ ءٌ بَ  مَلَ ََ كِ فَ ِْ ِِ وَ سَارُوا الَُّبَيْرُ عَ مِ  لَى فَ رَسِ

They both went out walking at night and lying in wait at night until they came to Al-Taneem 
at night, and there were forty from the Polytheists sleeping around the wood, intoxicated. 
They brought him down and he was wet nothing stinking from him after forty days, and his 
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hand was upon his injury and it was dripping blood, the colour being the colour of blood, and 
the aroma being the aroma of musk. Al-Zubeyr carried him upon his horse and they travelled. 

َِ الْكَُّْارُ وَ قَ  ا لَحقُِوهُمْ قَذَفَ الَُّبَيْرُ خُبَيْباً فَ فاَنْ تَبَ ُْونَ فَ لَمَّ وُا قُ رَيْشاً فَ ركَِبَ مِنْهُمْ سَبْ ِِ فَ قَالَ الَُّبَيْرُ مَا ادْ فَ قَدُوا خُبَيْباً فأََخَِْ يَ بلَِيعَ الَْْرْ ُِمِ  ُِ فَ ُِ الَْْرْ َْتْ بْ تلََ
ْْشَرَ قُ رَيْشٍ ثَُُّ رَفَعَ  ِِ فَ قَالَ أنَََ الَُّبَيْرُ بْنُ عَوَّامٍ  جَرَّأَكُمْ عَلَيْنَا يَا مَ ِْمَامَةَ عَنْ رأَْسِ ِْيَّةُ بنِْتُ عَبْ  الْ َْ بِ الْمِقْدَادُ بْنُ الَْْسْوَدِ أَسَدَانِ وَ أمُِ ي  َِ َْا دِ الْمُطَّلِبِ وَ 

َْانِ عَنْ أَشْبَالَِِمَا فإَِنْ شِئْتُمْ نََضَلْتُكُمْ وَ إِنْ شِئْتُ  ةَ وَ قَدِمَا عَلَى رَسُولِ اللََِّّ ص.مْ نََزلَْتُكُمْ وَ إِنْ شِئْتُمُ انْصَرَفْ تُمْ فاَنْصَرَفُوا إِلََ مَ راَبِضَانِ يَدْفَ   كَّ

The Kafirs woke up and they missed Khubeyb. Quraysh informed them and seventy of them 
rode. When they came across them, Al-Zubeyr threw Khubeyb (his body) and the ground 
swallowed him, and it was named as the ‘swallowing ground’. Al-Zubeyr said, ‘Why are you 
being audacious upon us, O community of Quraysh?’ Then he raised the turban from his head 
and said, ‘I am Al-Zubeyr Bin Al-Awwam, and My mother is Safiya Bint Abdul Muttalib-asws, and 
my companion is Al-Miqdad Bin Al-Aswad, two lions defending their cubs. If you like we will 
fight you and if you like we will clash with you, and if you like you can leave’. They left to go 
to Makkah, and they went to Rasool-Allah-saww’’.64 

ةَ مَعَ رَجُلٍ مِنَ  وَ قاَلَ ابْنُ الْْثَِيِر فِ الْكَامِلِ  -3 ََ رَسُولُ اللََِّّ عَمْرَو بْنَ أمَُيَّةَ الضَّمْريَِّ إِلََ مَكَّ َْ ُِ بَ  ابُ ََ ْْ مٌ وَ أَ ِْ ا قتُِلَ عَا الْْنَْصَارِ وَ أمََرَهَُُا بِقَتْلِ أَبِ  لَمَّ
يَانَ قاَلَ  ْْ ََََّّ  سُ ِْيِري  ُِ عَلَى بَ لُ بِ عِلَّةٌ فَكُنْتُ أَحِْْ َِ َْا ِْيٌر لِ وَ بِرجِْلِ  ِْي بَ بِِ وَ مَ َِ َْا ََجَ عَمْرٌو فَخَرَجْتُ أنَََ وَ  ْْبِ   إِذَا جِئْنَا ببَِطْنِ أَ ِْيرنَََ فِ الشِ  َْقَلْنَا بَ فَ 

ياَنَ  ْْ َْ بنَِا إِلََ أَبِ سُ بِ انْطلَِ َِ َْ بِرَسُولِ اللََِّّ  وَ قُ لْتُ لِصَا ُِ وَ الحَْ ِْيِر فاَركَْبْ َْ بِالْبَ ُِ فإَِنْ خَشِيتَ شَيْئاً فاَلحَْ ِِ  لنَِقْتلَُ هُْ الَََِْْ وَ خَلِ  عَ   ص وَ أَخِِْ

And Ibn Al-Aseer said in (the book) ‘Al-Kaamil’ – ‘When Aasim and his companions had been 
killed, Rasool-Allah-saww sent Amro Bin Umayya Al-Zamry to Makkah with a man from the 
Helpers, and instructed them with killing Abu Sufyan. Amro said, ‘I and my companion went 
out and there was a camel with me and there was pain in the leg of my companion. So, I was 
carrying him upon my camel until when we came in the midst of Ahaj and we tied out camel 
in the mountain pass and I said to my companion, ‘Let us go to Abu Sufyan to kill him. If you 
fear anything, then come to the camel and ride it and be with Rasool-Allah-saww and inform 
him-saww the news, and leave me’.   

 ُِ انٌ ضَرَبْ تُ َِ ِْي خَنْجَرٌ إِنْ عَانَ قَِِ إنِْ ةَ وَ مَ َْتَيْنِ  فَدَخَلْنَا مَكَّ بِ هَلْ لَكَ أَنْ تَ بْدَأَ فَ تَطُوفَ وَ تُصَلِ يَ ركَْ َِ َْا ِِ فَ قَالَ  فَْنِيَ  بِ ِِ ُِونَ  ةَ يََْلِ تِهِمْ وَ فَ قُلْتُ إِنَّ أهَْلَ مَكَّ
َْرَفَ  نَا ثَُُّ خَرَجْنَا فَمَرَرْنََ بِجَْلِسٍ لََمُْ فَ  ْْ ََََّّ أتََ يْنَا الْبَيْتَ فَطُ اَ فَ لَمْ يَ ََلْ  ْْضُهُمْ أنَََ أعَْرَفُ ِِ ِِ هَذَا عَمْرُو بْنُ أمَُيَّةَ  ِِ بَ  َْوْتِ عَْلَى  ِِ  فَصَرخََ 

We entered Makkah and there was a dagger with me, if any person comes close I can strike 
him with it. My companion said, ‘Is it for you if I were to begin by performing Tawaaf and pray 
two Cycles Salat?’ I said, ‘The people of Makkah are sitting in their courtyards and I am 
recognised at it’. We did not stop until we came to the House and we performed Tawaaf. Then 
we went out and passed by a gathering of theirs and one of them recognised me and he 
shouted at the top of his voice, ‘This is Amro Bin Umayya!’ 

ةَ إلِيَْنَا وَ قاَلُوا مَا  بِ النَّجَاءَ هَذَا الَّذِي كُنْتُ فَ ثاَرَ أهَْلُ مَكَّ َِ ِِ أَ جَاءَ إِلاَّ لِشَرٍ  وَ كَانَ فاَتِكاً مُتَشَيْطِناً فِ الْْاَهِلِيَّةِ فَ قُلْتُ لِصَا يَانَ فَ لَيْسَ إلِيَْ ْْ ذَرُ أمََّا أبَوُ سُ َْ
 ََ ِْدْنََ الْْبََلَ فَدَخَلْنَا فِ  َْ  ََّّ ََ ُْدْنََ  كَ فَ  ِِ ْْ كُنَ سَبِيلٌ فاَنْجُ بنَِ ِْ ِِ ليَْلَتَنَا نَ نْتَظِرُ أَنْ يَ ِِ إِذْ أقَْ بَلَ عُثْمَانُ بْنُ مَالِكٍ  ارٍ فَ بَيْنَا نَحْنُ فِي ِْي الطَّلَبُ قاَلَ فَ وَ اللََِّّ إِنِ ِ لَ

َْرٍَ  لَُِ   التَّيْمِيُّ بِ
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The people of Makkah came towards us and they said, ‘You have not come except with evil 
(intent)’, and I was a lethal killer during the pre-Islamic period. I said to my companion, ‘The 
salvation, this is which I was cautioning. As for Abu Sufyan, there isn’t any way to him, so save 
yourself’. We returned until we ascended the mountain and we entered in a cave. While we 
were in it for our night we looked and the search had subsided. He said, ‘By Allah-azwj I (am 
ready) for him’, when Usman Bin Malik Al-Taymi came with a horse of his.  

ةً أَسَُْعَ أهَْلَ مَكَّةَ فَ  ََ َْيْ ُِ بِالْْنَْجَرِ فَصَاحَ  ِِ فَضَرَبْ تُ ِِ وَ رَ فَ قَامَ عَلَى بَابِ الْغَارِ فَخَرَجْتُ إلِيَْ ٌَ فَ قَالُوا مَنْ ضَرَبَكَ أقَْ بَلُوا إلِيَْ ِِ رَمَ ْْتُ إِلََ مَكَانِ فَ وَجَدُوهُ وَ بِ جَ
تَمَلُ  فَ قَالَ عَمْرُو بْنُ  َْ بِهِمْ عَنْ طلََبِ فاَ َِ َْا هَُمْ بِكََانِ وَ شَغَلَهُمْ قَ تْلُ  َُِِْ ََََّّ سَكَنَ وَ مَكَ  وهُ أمَُيَّةَ ثَُُّ مَاتَ وَ لََْ يَ قْدِرْ أَنْ   الطَّلَبُ  ثْنَا فِ الْغَارِ يَ وْمَيْنِ 

He stood at the entrance of the cave and I went out and struck him with the dagger. He 
shrieked such a shout that the people of Makkah hear, and they came towards him, and I 
returned to my place. They found him and he had some breath left in him. They said, ‘Who 
struck you?’ He said, ‘Amro Bin Umayya’. Then he died, and he was not able upon informing 
them with the place, and their pre-occupation with the killing of their companion prevented 
them for searching for me. They carried him away and we remained in the cave until the 
search subsided. 

ُِ عَلَى ظَهْ  تَمَلْتُ َْ ُِ فاَ ِْدْتُ خَشَبَتَ رٌَ  فَصَ ََ  ُِ وْلَ ََ ِْيمِ فإَِذَا خَشَبَةُ خُبَيْبٍ وَ  ُِ  مَا مَشَيْتُ إِلاَّ نَحْواً مِنْ ريِ فَ ثَُُّ خَرَجَا إِلََ التَّنْ تُ َْ ََََّّ بَدَرُوا بِ فَطَرَ ِْيَن خُطْوَةً  أرَْبَ
ِْيَر وَ أتََى رَسُولَ اللََِّّ ص وَ أَخْ  بِ فَ ركَِبَ الْبَ َِ َْا  ََ ُْوا وَ انْطلََ هَُ وَ أمََّا خُ فاَشْتَدُّوا فِ أثَرَيِ فأََعْيَوْا وَ رَجَ َِ ابْ تَ َِ ْْدَ ذَلِكَ فَكَأَنَّ الَْْرْ ُِ بَيْبٌ فَ لَمْ يُ رَ بَ  َْتْ  لَ

Then we went out to Al Taneem and there was the wood (crucifix) of Khubeyb, and there 
were guards around him. I climbed his wood and carried him down upon my back. I did not 
walk except around forty steps until they rushed at me. So I dropped him and intensified in 
my track. They got tired and returned, and my companions went and rode the camel and 
came to Rasool-Allah-saww and informed him-saww. As for khubeyb, I did not see him after that. 
It was as if the ground had swallowed him’.  

ِِ أعَْوَرَ طَ قاَلَ وَ سِ  ِِ إِذْ دَخَلَ مِنْ بَ ِْي قَ وْسِي وَ أَسْهُمِي فَ بَيْنَا أنَََ فِي ََارَ الضَّجْنَانِ وَ مَ ََََّّ دَخَلْتُ  ُِ فَ قَالَ مَنِ الرَّجُلُ فَ قُلْتُ مِنْ  وِيلٌ رْتُ  ََنَماً لَ ُِوقُ  يَ
 ُِ ِْي وَ رَفَعَ عَقِيرتََ َِلِ فاَضْطَجَعَ مَ ِِ الدُّ لِمِينَايَ تَغَنََّ  بَ ِْ تُ أدَِينُ دِينَ الْمُ ِْ ي اً وَ لَ ََ لِمٍ مَا دُمْتُ  ِْ تُ بُِ ِْ ُِ ثَُُّ سِرْتُ فإَِذَا رَجُلَانِ   وَ يَ قُولُ وَ لَ ثَُُّ نََمَ فَ قَتَلْتُ

ُِ وَ  هْمٍ فَ قَتلَْتُ َِ دَهُُاَ بِ ََ انِ أمَْرَ رَسُولِ اللََِّّ ص فَ رَمَيْتُ أَ َِ َِّ َْثَهُمَا قُ رَيْشٌ يَ تَجَ كَ وَ دَعَا اسْتَأْسَرْتُ الْآخَرَ فَ قَدِمْتُ عَ  بَ  َِ ُِ الَََِْْ فَضَ تُْ لَى رَسُولِ اللََِّّ ص وَ أَخَِْ
 لِ بَِِيْرٍ.

He said, ‘And I travelled until I entered the cave of Al Zajnan and with me was my bow and 
my arrows. While I was in it when a tall man from the clan of Awr entered ushering some 
sheep of his. He said, ‘Who is the man?’ I said, ‘From the clan of Al Duil’. He lied down near 
me and raised his voice singing and said, ‘I will not be a Muslim for as long as I am alive, and I 
will not be on the religion of the Muslims’. Then he slept. I killed him, then travelled, and there 
were two men which Quraysh had sent to investigate (spy) the matter of Rasool-Allah-saww. I 
shot at one of them with an arrow and killed him, and I captured the other and proceeded to 
Rasool-Allah-saww and informed him-saww the news. He-saww chuckled and supplicated for me 
with goodness’’.65  
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 غزوة بني النضير 14باب 

CHAPTER 14 – MILITARY EXPEDITION OF THE CLAN OF Al-
NAZEER 

َْرُوا مِنْ أهَْلِ الْكِتابِ مِنْ دِيارهِِمْ لَِْوَّلِ الحَْشْرِ ما ظنََنْتُمْ  ََْرُجُوا وَ ظنَُّوا أَنََُّّ  الآيات الحشر هُوَ الَّذِي أَخْرجََ الَّذِينَ كَ ُ أنَْ  َُصُونَُّمُْ مِنَ اللََِّّ فأََتَهُمُ اللََّّ َْتُهُمْ  مْ مانِ
بُوا وَ قَذَ  ِِ َُ لََْ حَْتَ يْ ََ وُا يا أوُلِ الْْبَْصمِنْ  يَْدِيهِمْ وَ أيَْدِي الْمُؤْمِنِيَن فاَعْتَِِ ِِ َُْربِوُنَ بُ يُوتََمُْ   رِ افَ فِ قُ لُوِِِمُ الرُّعْبَ 

He is the One Who Threw out from their homes, those who committed Kufr from the People 
of the Book, at the first banishment. You did not think that they would be coming out, and 
even they thought that their fortresses would defend them from Allah. But, Allah Came to 
them from where they had not reckoned, and the awe was cast into their hearts. They ruined 
their houses by their own hands and the hands of the Momineen, therefore take a lesson, O 
the ones with the insight! [59:2] 

نيْا وَ لََمُْ فِ الْآخِرَةِ عَذابُ النَّارِ  مُْ فِ الدُّ َِ َْذَّ ُ عَلَيْهِمُ الَْْلاءَ لَ  وَ لَوْ لا أَنْ كَتَبَ اللََّّ

And had it not been that Allah had Ordained the exile upon them, He would have Punished 
them in this world, and for them in the Hereafter would be Punishment of the Fire [59:3] 

ِْقابِ  ُِ وَ مَنْ يُشَاقِ  اللَََّّ فإَِنَّ اللَََّّ شَدِيدُ الْ مُْ شَاقُّوا اللَََّّ وَ رَسُولَ َِِنََّّ  ذلِكَ 

That is because they opposed Allah and His Rasool, and (if) one opposes Allah, then surely 
Allah is Severe of the Punishment [59:4] 

تُمْ مِنْ ليِنَةٍ أوَْ تَ ركَْتُمُوها قاَمَِةً عَلى ْْ يََِ الْْاسِقِينَ  ما قَطَ ُْولَِا فبَِإِذْنِ اللََِّّ وَ ليُِخْ  أُ

Whatever palm-tree you cut down or you leave it standing upon its roots, so it is by 
Permission of Allah, and for Him is to humiliate the transgressors [59:5] 

َْرُوا مِ   خْوانَِِّمُ الَّذِينَ كَ داً أبََداً وَ نْ أَهْلِ الْكِتابِ لئَِنْ أُخْرجِْتُمْ لنََ إلَ قولِ تْالَ الحشر أَ لََْ تَ رَ إِلََ الَّذِينَ نَفَ قُوا يَ قُولُونَ لِِْ ََ َْكُمْ وَ لا نطُِيعُ فِيكُمْ أَ خْرُجَنَّ مَ
مُْ لَكاذِبوُنَ  ُ يَشْهَدُ إِنََّّ  إِنْ قُوتلِْتُمْ لنََنْصُرَنَّكُمْ وَ اللََّّ

Up to the Words of the Exalted: Have you not seen those who commit hypocrisy saying to 
their brethren from the people of the Book, those who commit Kufr, ‘If you were to go forth, 
we will go forth along with you, and we will never obey anyone regarding you, ever! And if 
you were to be fought against, we will help you’. And Allah Testifies that they are the liars 
[59:11]   

َْهُمْ وَ لئَِنْ قُوتلُِوا لا يَ نْصُرُونََّمُْ وَ لئَِنْ نَصَرُوهُمْ ليَُوَلُّنَّ الَْْدْبا ََْرُجُونَ مَ  رَ ثَُُّ لا يُ نْصَرُونَ لئَِنْ أُخْرجُِوا لا 

If they were to go forth, they would not be going forth along with them, and if they are 
fought against, they would not be helping them, and even if they do help them, they would 
turn their backs, then they would not be helped [59:12]   
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مُْ قَ وْمٌ  َِِنََّّ ُْدُورهِِمْ مِنَ اللََِّّ ذلِكَ  قَهُونَ  لَْنَْ تُمْ أَشَدُّ رَهْبَةً فِ  ْْ  لا يَ 

You are being more intensely feared in their hearts than Allah. That is because they are a 
people not understanding [59:13] 

َِْسُهُمْ بَ يْنَهُمْ شَدِيدٌ تََْ  يْاً إِلاَّ فِ قرُىً مَُُصَّنَةٍ أوَْ مِنْ وَراءِ جُدُرٍ  ََِ مُْ شَ لا يقُاتلُِونَكُمْ  يْاً وَ قُ لُوُِ ََِ بُهُمْ  ْْقِلُونَ َِ مُْ قَ وْمٌ لا يَ  َِِنََّّ  ََّّ ذلِكَ 

They will not fight against you altogether except in a fortified town, or from behind walls. 
Their in-fighting between them in severe. You reckon them to be united, and their hearts 
are disunited. That is because they are a people not using their intellects [59:14]   

 كَمَثَلِ الَّذِينَ مِنْ قَ بْلِهِمْ قَريِباً ذاقُوا وَبالَ أمَْرهِِمْ وَ لََمُْ عَذابٌ ألَيِمٌ 

Like those from before them a while back. They tasted the evil consequences of their affair, 
and for them would be a painful Punishment [59:15]   

َْرَ قالَ إِنِ ِ برَيِ ا كَ ُْرْ فَ لَمَّ انِ اكْ نِْ ِْْ  ءٌ مِنْكَ إِنِ ِ أَخافُ اللَََّّ رَبَّ الْْالَمِيَن كَمَثَلِ الشَّيْطانِ إِذْ قالَ لِ

Like the Satan when he says to the human being, ‘Commit Kufr!’ So when he does commit 
Kufr, he says, ‘I am disavowed from you. I fear Allah, Lord of the worlds’ [59:16]  

اَءُ الظَّالِمِينَ  مُا فِ النَّارِ خالِدَيْنِ فِيها وَ ذلِكَ جَ   فَكانَ عاقِبَتَهُما أنََّّ

So both their end-results would be that they would both be in the Fire, abiding eternally 
therein, and that is a Recompense of the unjust ones [59:17] 

سِي رحِْ الله لَت الِورة فِ إجلاء بِ النضير من اليهود فمنهم من خرج إلَ خيِ و منهم من خرج إلَ الشام هُوَ الَّذِي أَخْرجََ  قال الط عن مجاهد  قيل ن
 أن النبِ ص لما دخل المدينة ْالحِ بنو النضير على أن لا يقاتلوه و لا يقاتلوا مِْ فقبل ذلك منهم و قتادة و ذلك

Al-Tabarsee said, ‘He is the One Who Threw out [59:2] – ‘It is said the Chapter was Revealed 
regarding the evacuation of the clan of Al-Nazeer from the Jews. From them was one who 
went out to Khyber and from them was one who went out to Syria – from Mujadi and Qatada, 
and that is that when the Prophet-saww entered Al-Medina the clan of Al-Nazeer reconciled 
with him-saww upon that they will not fight against him-saww nor fight with him-saww. He-saww 
accepted that from them. 

اَ رس   ول الله ص بدرا و ظهر على المش   ركين قالوا و الله إنِ للنبِ مَ الم فلما َ اَة أَد و ه اَ ص َ ِ   لمون الذي وجدنَ نْتِ فِ التوراة لا ترد لِ راية فلما َ
كب كْب بن الْش       رف فِ أربْين راكبا من اليهود إلَ مكة فأتوا قريش       ا و َالْوهم و عاقدوهم على أن تكون كلمتهم واَدة ارتَبوا و نقض       وا الْهد فر 

 على مُمد ص

When Rasool-Allah-saww battled at Badr and won against the Polytheists, they said, ‘By Allah-

azwj! Surely, he-saww is the Prophet-saww whom we find him-saww to be in the Torah. No flag would 
be repelled to him-saww’. When he-saww battled the battle of Ohad and the Muslims were 
defeated, they doubted and broke the covenant. So, Ka’ab Bin Al-Ashraf rode to Makkah 
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among forty riders from the Jews. They came to Quraysh and vowed to them and made pact 
with them upon that their word would be one against Muhammad-saww.  

رف شثُ دخل أبو سْيان فِ أربْين و كْب فِ أربْين من اليهود المِجد و أخذ بْضهم على بْض الميثاق بين الْستار و الكْبة ثُ رجع كْب بن الْ
َِيل و أخِ النبِ ص بِا تْاقد عليِ كْب و أبو سْيان و أمره بقتل كْب بن الْشرف فقتلِ مُمد بن مِلمة لَ ج لْنصاري ا و أَْابِ إلَ المدينة و ن

 و كان أخاه من الرضاعة.

Then Abu Sufyan entered the Masjid among forty, and Ka’ab among forty from the Jews, and 
they took the covenant upon each other between the curtains and the Kabah. Then Ka’ab Bin 
Al-Ashraf and his companions returned to Al-Medina, and Jibraeel-as descended and informed 
the Prophet-saww with what Ka’ab and Abu Sufyan had pacted upon, and instructed him-saww 
with killing Ka’ab Bin Al-Ashraf. Muhammad Bin Maslama the Helper killed him, and he was 
his brother from the breast-feeding. 

الله ص إلَ بِ النضير يِتْينهم فِ دية القتيلين من بِ عامر اللذين قتلهما عمرو بن أمية الضمري و كان بين بِ قال مُمد بن إسَاق خرج رسول 
 بْض فقالبالنضير و بين عامر عقد و َلف فلما أتَهم رسول الله ص يِتْينهم فِ الدية قالوا نْم يا أبا القاسم نْينك على ما أَببت ثُ خلا بْضهم 

 الرجل على مثل َالتِ هذه و رسول الله ص إلَ جانب جدار من بيوتَم قاعد إنكم لن تِدوا

Muhammad Bin Is’haq said, ‘Rasool-Allah-saww went out to the clan of Al-Nazeer seeking their 
assistance regarding the wergild of the two killed from the clan of Aamir, those who were 
killed by Amro Bin Umayya Al-Zamry, and there used to be a pact between the clans of Al-
Nazeer and Aamir, and an oath. When Rasool-Allah-saww came to them, they said, ‘Yes, O Abu 
Al-Qasim, we shall assist you-saww upon what you-saww like’. Then they isolated with each other 
and said, ‘You will never find the man upon the like of this state’, and Rasool-Allah-saww was 
seated from the side of the wall from their houses.  

قام و قال لَْْابِ ن الِماء بِا أراد القوم ففقالوا من رجل يْلو على هذا البيت و يلقي عليِ ْخرة و رسول الله ص فِ نْر من أَْابِ فأتَه الِْ م
َِوا فخرج راجْا إلَ المدينة و لما استبطئوا النبِ ص قاموا فِ طلبِ فلقوا رجلا مقبلا من المدينة فِألوه عنِ فقال رأيتِ داخلا  لمدينةا لا ت

He said, ‘Which man would climb upon this house and throw a rock upon him-saww?’ And 
Rasool-Allah-saww was among a number of his-saww companions, and the news came to him-saww 
from the sky with what the people had intended. He-saww stood up and said to his-saww 
companions: ‘Do not move from your positions’. He-saww went out returning to Al-Medina, and 
when the Prophet-saww was delayed, they stood up in seeking him-saww and they met a man 
coming from Al-Medina. They asked him about him-saww, and he said, ‘I saw him-saww inside Al-
Medina’.   

هِم الِْ بِا أرادت اليهود من الغدر و أمر رسول الله ص مُمد بن مِلمة بقتل كْب بن الْشرف فخرج فأقبل أَْاب النبِ ص ََّ ان تهوا إليِ فأخ
مِلمة مع القوم إلَ  و جلس فِ موضع ينتظر رجوعهم فذهب مُمد بن و مِْ سلكان بن سلامة و ثلاثة من بِ الحارث و خرج النبِ ص على أثرهم

 ند جدار و نَداه يا كْبقرب قصره و أجلس قومِ ع

The companions of the Prophet-saww came until they ended up to him-saww. He-saww informed 
them the news of what the Jews had intended of the betrayal, and Rasool-Allah-saww 
instructed Muhammad Bin Maslama with killing Ka’ab Bin Al-Ashraf. He went out and with 
him was Salkan Bin Maslama and three from the clan of Al-Haris, and the Prophet-saww went 
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out upon their footsteps, and sat in a place awaiting their return. Muhammad Bin Maslama 
went with the group to near his castle and his group sat by a wall, and he called out to him, 
‘O Ka’ab!’ 

رضك قفانتبِ و قال من أنت قال أنَ مُمد بن مِلمة أخوك جئتك أستقرِ منك دراهم فإن مُمدا يِألنا الصدقة و ليس مْنا الدراهم فقال كْب لا أ
لَ فخذه  إلا بالرهن قال مْي رهن ان

He woke up and said, ‘Who are you?’ He said, ‘I am Muhammad Bin Maslama, your brother. 
I have come to you to borrow some Dirhams from you, for Muhammad-saww asked us for the 
charity and there are no Dirhams with us’. Ka’ab said, ‘I will not lend you except with a security 
deposit’. He said, ‘There is a security deposit with me, come down and take it’.  

لَ لْنِ أرى حْرة الدم فِ ذلك الصوت فلم يلتْت إليها و خرج فْانقِ مُمد ن مِلمة ب و كانت لِ امرأة بنَ ِا تلك الليلة عروسا فقالت لا أدعك تن
وا و دعا بقومِ و ْاح كْب فِمْت امرأتِ فصاَت و سُع بنو النضير ْوتَا فخرج و هُا يتَادثن ََّ تباعدا من القصر إلَ الصَراء ثُ أخذ رأسِ

 نحوه فوجدوه قتيلا و رجع القوم سالمين إلَ رسول الله ص

And there was a wife for him he had got married to during that night. She said, ‘I will not leave 
you to go down because I see red blood in that voice’. But he did not turn towards her and 
went out. Muhammad Bin Maslama hugged him and they discussed until they were distant 
from the castle to the desert. Then he grabbed his head and called for his group, and Ka’ab 
shouted. His wife heard and she shouted and the clan of Al-Nazeer heard her voice, and they 
came towards him and they found him killed, and the group return safely to Rasool-Allah-saww.  

م و الِير إ وا و أمر رسول الله ص بِرِ ل ِم فتَصنوا منِ فِ ليهم فِار بالنا  ََّ نَ فلما أسْر الصبح أخِ رسول الله ص أَْابِ بقتل كْب فْرَ
 الحصن و أمر رسول الله ص بقطع النخل و التَريَ فيها فنادوه يا مُمد قد كنت تنهى عن الَْشاء فما بالك تقطع النخل و تَرقها

When the morning appeared, Rasool-Allah-saww informed his-saww companions with the killing 
of Ka’ab, and they rejoiced, and Rasool-Allah-saww instructed them with the going out and the 
travelling to them. He-saww travelled with the people until he-saww descended with them and 
they had fortified him in the fort, and Rasool-Allah-saww instructed with cutting off the palm 
trees and the burning therein. They called out, ‘O Muhammad-saww! You-saww used to forbid 
from the immoralities, so what is the matter you-saww cut down the palm trees and burnt 
them?’  

لَ الله سبَانِ ْْتُمْ  فأن  مِنْ ليِنَةٍ أوَْ تَ ركَْتُمُوها الآية و هي البؤيرة فِ قول َِان ما قَطَ

 .َريَ بالبؤيرة مِتطير  .و هان على سراة بِ لؤي

Allah-azwj the Glorious Revealed: Whatever palm-tree you cut down or you leave it [59:5] – 
the Verse, and it is ‘Al-Buewyra’ (the fire) in the words of Hasaan (the poet), who prosed:  

و  مو قال ابن عبا  كان النبِ ص َاْ   رهم ََّ بلغ منهم كل مبلغ فأعطوه ما أراد منهم فص   الحهم على أن حقن لَم دماءهم و أن َرجهم من أرض   ه
 بْيرا و سقاءأوطانَّم و أن يِيرهم إلَ أذرعات بالشام و جْل لكل ثلاثة منهم 
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And Ibn Abbas said, ‘The Prophet-saww had besieged them until it reached with them every 
reaching, and they gave him-saww what he-saww wanted from them. He-saww reconciled with 
them upon that he-saww would save their blood and that they would come out from the land 
and their homeland, and that they would travel to Azra’at at Syria, and make for every three 
of them, one camel and one quencher.  

يرة و كان ابن عبا  اَْة منهم بالحفخرجوا إلَ أذرعات و أرحا إلا أهل بيتين منهم آل أب الحقيَ و آل َيي بن أخطب فإنَّم لحقوا بِيِ و لحقت ط
 يِمي هذه الِورة سورة بِ النضير

So, they went out to Azra’at and Areyha, except for two households from them, the family of 
Al Haqeeq and the family of Huyay Bin Akhtab, for they went to Khyber, and a group from 
them went to Al Hira, and Ibn Abbas had named this Chapter as ‘Surah Banu Al Nazeer’’. 

ُِ  عم، إعلام الورى -1 تَقْرضُِ ِْ ْْبِ بْنِ الَْْشْرَفِ يَ ِِ النَّضِيِر وَ ذَلِكَ أنََّ رَسُولَ اللََِّّ ص مَشَى إِلََ كَ َْوَةُ بَ ََ باً بِكَ يَا أبََا ف َ ثَُُّ كَانَتْ  ََ الْقَاسِمِ وَ أهَْلًا قَالَ مَرْ
ُِ أنَْ يَ قْتُلَ رَسُولَ  َِ ْْ دَّثَ نَ  ََ َْاماً وَ  ُِ فَ قَامَ كَأنََُِّ يَصْنَعُ لََمُْ طَ ابُ ََ ْْ   اللََِّّ صفَجَلَسَ رَسُولُ اللََِّّ ص وَ أَ

(The book) ‘Alaam Al Wara’ – Then there was the military expedition of the clan of Al Nazeer, 
and that is that Rasool-Allah-saww walked to Ka’ab Bin Al Ashraf to borrow from him. He said, 
‘Welcome to you-saww O Abu Al Qasim-asws and hello!’ Rasool-Allah-saww and his-saww 
companions sat down. He stood up as if he was preparing a meal for them, and discussed 
within himself that he would kill Rasool-Allah-saww. 

 ََ ِِ الْقَوْمُ مِنَ الْغَدْرِ فَ قَامَ ص كَأنََُِّ يَ قْضِي  هَُ بِاَ هَمَّ بِ لَامُ فأََخَِْ َِّ ِِ ال ََيِلُ عَلَيْ ِْ ََيٌّ فأََ اجَةً وَ عَرَفَ أَنََُّّ فَ نَََلَ جَ ُِ وَ هُوَ  ابَ ََ ْْ ََ نَحْوَ مْ لَا يَ قْتلُُونَ أَ خَذَ ص الطَّريِ
ِْيُن ِِِمْ عَلَى رَسُولِ اللََِّّ  تَ ِْ ْْبٍ الَّذِينَ كَانَ أرَْسَلَ إلِيَْهِمْ يَ ابِ كَ ََ ْْ ْْضُ أَ ُِ بَ  ِْينَ  ص فأََخْ الْمَدِينَةِ فاَسْتَقْبَلَ لِمُونَ راَجِ ِْ ارَ الْمُ َِ ْْباً بِذَلِكَ فَ  ََِ كَ

Jibraeel-as descended and informed him-saww with what the people were thinking of the 
betrayal. He-saww stood up as if he-saww was going to fulfil a need and understood that they 
would not be killing his-saww companions while he-saww was still alive. He-saww took to the road 
towards Al Medina. One of the companions of Ka’ab met him-saww, those whom he had sent a 
message to them seeking assistance against Rasool-Allah-saww. He informed Ka’ab with that, 
and the Muslims travelled, returning.  

ُْوريَِا وَ كَانَ أعَْلَمَ  ُِ عَلَى مَا أرََدْتَُوُهُ مِنَ الْغَدْرِ وَ لَا يََتْيِكُمْ وَ اللََِّّ  الْيَهُودِ إِنَّ رَبَُِّ  فَ قَالَ عَبْدُ اللََِّّ بْنُ  َْ ُِ بِالَْْلَاءِ  أوََّلَ مَا يََتْيِكُمْ  أطَْلَ دٍ يََمُْركُُمْ عَنْ إِلاَّ رَسُولُ مَُُمَّ
ُْونِ فِ خَصْلَتَيْنِ لَا خَيْرَ فِ الثَّالثَِةِ أنَْ  لِمُوا فَ تَأْمَنُوا عَلَى دِيَاركُِمْ وَ أمَْوَالِكُمْ وَ إِلاَّ فإَِنَُِّ يََتْيِكُمْ مَنْ يَ قُ فأََطِي ِْ  ولُ لَكُمْ اخْرُجُوا مِنْ دِيَاركُِمْ تُ

Abdullah Bin Sowriya said, and he was most knowledgeable of the Jews, ‘Surely his-saww Lord-

azwj has Notified him-saww upon what you had intended of the betrayal, and he-saww will not 
come to you-saww. By Allah-azwj! The first one to come to you would only be a messenger of 
Muhammad-saww ordering you all on his-saww behalf with the exiling, so obey me regarding two 
things, there is no good in the third. Either you should become Muslims and be secure upon 
your houses and your wealth, or else there will be coming one who will be saying to you, ‘Ge 
out from your houses!’ 

ََبُّ إلِيَْنَا قاَلَ أمََا إِنَّ الُْْ  لَمَةَ إلِيَْهِمْ يََْ فَ قَالُوا هَذِهِ أَ ِْ دَ بْنَ مَ ََ مَُُمَّ َْ كُمْ لََْسْلَمْتُ ثَُُّ بَ  َُ يلِ وَ الَْْلَاءِ عَنْ ولََ خَيْرٌ لَكُمْ مِنْهَا وَ لَوْ لَا أَنِ ِ أفَْضَ َِ مُرُهُمْ بِالرَّ
لَهُمْ فِ الَْْلَاءِ ثَلَاثَ ليََ   .الٍ دِيَارهِِمْ وَ أمَْوَالَِِمْ وَ أمََرَهُ أنَْ يُ ؤَجِ 
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They said, ‘This is more beloved to us’. He said, ‘But the first (choice) is better for you that it, 
and had it not been for me exposing you all, I would have become a Muslim’. Then he-saww 
sent Muhammad Bin Maslama to them ordering them with the departing and the expulsion 
from their houses and their wealth, and instructed him that he should respite them regarding 
the exiling, for three nights’’.66  

ِِ النَّ  -2 َْوَةُ بَ ََ ََيْرهُُ فِ شَرحِْ تلِْكَ الْقِصَّةِ كَانَتْ  َْرعِْ وَ مَا وَالاهَا بِقَرْيةٍَ يُ قَالُ لََاَ زُهْرةَُ وَ كَانَتْ  ضِيِر فِ رَبيِعٍ الَْْوَّلِ أقَُولُ قاَلَ الْكَازرُِونُِّ وَ  يَةِ الْ َِ  مَنَازلَُِمُْ بنَِا
َْلَّ  بْتِ وَ  َِّ رْبِ النَّبِِ  ص خَرجََ ص يَ وْمَ ال ََ َْهْدَ وَ عَاقَدُوا الْمُشْركِِيَن عَلَى  ا نَ قَضُوا الْ مُْ لَمَّ جِدِ ق ُ  ىوَ إِنََّّ ِْ ابِِِ فِ مَ ََ ْْ َْرٌ مِنْ أَ ُِ نَ  َْ  بَاءَ وَ مَ

I (Majlisi) am saying, ‘Al-Kazruny and others said in explanation of that story, ‘The military 
expedition of the clan of Al Nazeer happened in Rabbi Al Awwal, and their houses were in the 
area of Al Farie and what follows it, by a town called Zuhra, and they, when they broke the 
covenant and made a pact with the Polytheists upon going to war against the Prophet-saww. 
He-saww went out on the day of Saturday and prayed Salat in Masjid Quba, and with him-saww 
were a number of his-saww companions.  

ِْينُوهُ فِ دِيةَِ رَجُلَيْنِ كَانَ قَدْ آمَنَهُمَا فَ قَتَلَهُمَا عَمْرُو  ِِ النَّضِيِر فَكَلَّمَهُمْ أَنْ يُ ِِ فَ قَ بْنُ أمَُيَّةَ وَ هُوَ ثَُُّ أتََى بَ َْلُ وَ هَُُّوا بِالْغَدْرِ بِ ْْ ْْلَمُ فَ قَالُوا نَ  الَ عَمْرُو بْنُ  لَا يَ 
ََِ  الحجاش َْلُوا فَ وَ اللََِّّ ليَُخْ ْْ َْخْرَةً فَ قَالَ سَلَامُ بْنُ مِشْكَمٍ لَا تَ   ِِ  ا هََُمْتُمْ نَّ بَِِ أنَََ أظَْهَرُ عَلَى الْبَيْتِ فأََطْرحَُ عَلَيْ

Then he-saww came to the clan of Al-Nazeer and spoke to them that they should assist him-saww 
regarding the wergild of two men whom they had granted safety but were killed by Amro Bin 
Umayya, and he did not know. They said, ‘We shall do so’, and they thought with the betrayal 
with him-saww. Amro Bin Al-Hajash, ‘I will go on top of the house and drop a rock upon him-

saww’. Salam Bin Mishkem, ‘Do not do it, for by Allah-azwj he-saww would be informed with what 
you are thinking of’.  

هَُ ص فَخَرجََ راَجِْاً إِلََ الْمَدِينَةِ ثَُُّ دَعَا عَلِي اً وَ قاَلَ لَا   ََيِلُ فأََخَِْ ِْ حَْ مِنْ مَكَانِكَ فَمَنْ خَرجََ عَلَيْكَ  فَجَاءَ جَ ِْ َِ إِلََ تَ ِِ  فَ قُلْ تَ وَجَّ ألََكَ عَ َِ ابِ فَ ََ ْْ  مِنْ أَ
لَمَةَ إلِيَْهِمْ وَ أمََرَهُمْ باِ  ِْ دَ بْنَ مَ ََ النَّبُِّ ص مَُُمَّ َْ ِِ فَ بَ َْلَ ذَلِكَ ثَُُّ لَحقُِوا بِ َْ َِ  لَْْلَاءِ الْمَدِينَةِ فَ  لْتُكُ  اكِنُونِ وَ قاَلَ لَا تُ ِِ وَ قَدْ أَجَّ  مْ عَشْراً وَ قَدْ هََُمْتُمْ بِاَ هََُمْتُمْ بِ

Jibraeel-as came to him-saww and informed him-saww. He-saww went out returning to Al-Medina, 
then called Ali-asws and said: ‘Do not move from your-asws position, and the one from my-saww 
companions who comes to you-asws asking about me-saww, then say: ‘He-saww headed towards 
Al-Medina’. He-asws did that, then caught up with him-saww. The Prophet-saww sent Muhammad 
Bin Maslama to them and ordered them with the expulsion and said: ‘You did not let me-saww 
dwell and had thought with what you had thought with, and I-saww have respited you for ten 
(days)’.  

ََيْرهِِمْ يَدْخُلُونَ  فأََرْسَلَ  َْيْنِ مِنْ قَ وْمِي وَ  ِْي ألَْ َْانَ فَطَمِعَ َُصُونَكُمْ فَ يَمُوتُونَ مِنْ آخِرهِِ إلِيَْهِمُ ابْنُ أُبٍَ  لَا تََْرُجُوا فإَِنَّ مَ ََطَ اؤُهُمْ مِنْ  َْ لَ َُ مْ وَ يَُِدُّكُمْ قُ رَيْظَةُ وَ 
يَيٌ   فِيمَا قاَلَ ابْنُ أُبَ ٍ  َُ

Ibn Ubay sent a message to them, ‘Do not go out for with me there are two thousand from 
my people and other will enter your fortress and they will be dying up to their last one and 
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(the clan of) Qureyza and their allies from Gatfan will be helping you’. Huyay coveted 
regarding what Ibn Ubay said.  

ِِ النَّ  ِْنَاءِ بَ َْصْرَ بِ ُِ وَ اسْتَخْلَفَ عَلَى الْ فَخَرجََ إلِيَْهِمُ النَّبُِّ ص فَصَلَّى الْ لَامُ حَْمِلُ راَيَ تَ َِّ ِِ ال ا رأَوَْا رَسُولَ اللََِّّ ص قاَمُوا ضِيِر وَ عَلِيٌّ عَلَيْ مَدِينَةِ ابْنَ أمُِ  مَكْتُومٍ فَ لَمَّ
َْرَهُمْ ابْ  لََتَْهُمْ قُ رَيْظَةُ وَ خَ َْهُمُ النَّبْلُ وَ الحِْجَارَةُ فاَعْتَ َُصُونَِِّمْ مَ َْرَهُمْ رَسُولُ اللََِّّ ص وَ قَطَ  نُ أُبٍَ عَلَى  ا ََ يفٍ وَ فَ ِْ عَ نََْلَهُمْ وَ كَانَتِ النَّخْلَةُ مِنْ نََِيلِهِمْ ثَُنََ وَ

 َْ ُْوا وَ أَ يعُ مَا قَطَ ََِ رَقُوا نََْلَةً وَ قِيلَ كَانَ  َْ ُْوا نََْلَةً وَ أَ يفٍ وَ قِيلَ قَطَ ِْ ََبَّ إلِيَْهِمْ مِنْ وَ  تَّ نَََلَاتٍ رَقُوا سِ أَ

The Prophet-saww went out to them and prayed Al-Asr Salat in the courtyard of the clan of Al-
Nazeer, and Ali-asws was carrying his-saww flag, and he-saww left behind Ibn Umm Maktoum (in 
charge) upon Al-Medina. When they saw Rasool-Allah-saww they stood upon their fortress 
(wall) having the arrows and the stones with them. (The clan of) Qureyza renounced them 
and Ibn Ubay patrolled them. Rasool-Allah-saww besieged them and cut down the palm tree 
from their palm trees, its price was that of a servant, and it was more beloved to them than 
a servant; and it is said he-saww cut down a palm tree and burnt a palm tree, and it is said he-

saww gathered what he-saww cut down and burnt six palm trees. 

اءَ وَ الصِ بْيَانَ وَ تَََمَّلُوا عَ  فَ قَالُوا نَحْنُ نََْرجُُ مِنْ بِلَادِكَ فأََجْلَاهُمْ  َِ لَمَةَ وَ حَْلَُوا النِ  ِْ دَ بْنَ مَ ِْيٍر وَ قاَلَ لََمُْ رَسُولُ  لَى سِتِ مِاَةَِ عَنِ الْمَدِينَةِ وَ وَلََّ إِخْراَجَهُمْ مَُُمَّ بَ
بِلُ إِلاَّ الْحلَْ  ِِ لَاحُ اللََِّّ ص اخْرُجُوا وَ لَكُمْ دِمَاؤكُُمْ وَ مَا حَْلََتِ الِْْ  قَةَ وَ هِيَ ال

They said, ‘We shall go out from your-saww city’. So, he-saww expelled them from Al Medina and 
made Muhammad Bin Maslama in charge of their exiling; and they carried the women and 
the children and carried upon six hundred camels, and Rasool-Allah-saww said to them: ‘Go out 
and for you is your blood and what the camel can carry except the ‘Halaqa’’ - and it is the 
weapon’.  

يَن  ِِ يَن دِرْعاً وَ خََْ ِِ ِْينَ فَ قَبَضَ رَسُولُ اللََِّّ ص الَْْمْوَالَ وَ الْحلَْقَةَ فَ وَجَدَ مِنَ الْحلَْقَةِ خََْ ِْي اً لرَِسُولِ بَ يْضَةً وَ ثَلَاثَُاََِةٍ وَ أرَْبَ َْ ِِ النَّضِيِر  ََنَاَمُِ بَ  سَيْْاً وَ كَانَتْ 
 َْ ا ََ دٍ وَ قَدْ أعَْطَى نََساً مِنْهَا وَ رُوِيَ أنََُِّ  ََ هِمْ مِنْهَا لَِْ ِْ هَا وَ لََْ يُ ِْ ََْمُ دَى وَ عِشْرِ اللََِّّ ص خَالِصَةً لََْ  َْ  نَ ليَْلَةً.يرَهُمْ إِ

Rasool-Allah-saww took possession of the wealth and the ‘Halaqa’, and found from the ‘Halaqa’ 
fifty coats of armour and fifty helmets and three hundred and forty swords, and the booty of 
the clan of Al Nazeer was purely for Rasool-Allah-saww purely, not setting out a fifth and not 
sharing for anyone, and he-saww had given the people from it. And it is reported that he-saww 
besieged them for twenty one days’’.67  

ارعُِونَ فِ  فس، تِْير القمي -3 نَُْكَ الَّذِينَ يُِ فَْواهِهِمْ وَ لََْ تُ ؤْمِنْ ق ُ يا أيَ ُّهَا الرَّسُولُ لا حَْ ِِ رِ مِنَ الَّذِينَ قالُوا آمَنَّا  ْْ مُْ الْكُ فإَِنَُِّ كَانَ سَبَبُ نُ َُولَِاَ أنََُِّ كَانَ  لُوُِ
َْمِ  ِِ هَارُونَ وَ هُمُ النَّضِيُر وَ قُ رَيْظَةُ وَ كَانَتْ قُ رَيْظَةُ سَبْ الًا مِنْ اََةٍ وَ النَّضِيُر ألَْْبِالْمَدِينَةِ بطُْنَانٌ مِنَ الْيَهُودِ مِنْ بَ ََ نَ  َِ َْ اً وَ كَانَتِ النَّضِيُر أَكْثَرَ مَالًا وَ أَ

َْبْدِ اللََِّّ بْنِ أُبٍَ   اءَ لِ َْ لَ َُ  قُ رَيْظَةَ وَ كَانوُا 

In Tafseer Qummy - O you Rasool! Do not let them grieve you, those who are hastening into 
Kufr, from those who are saying, ‘We believe’, with their mouths while their hearts are not 
believing, [5:41] - ‘The reason for the Revelation of this Verse was that at Al-Medina there 
were squabbles between the Jews from the sons of Haroun, and they were the clan of Nazeer, 
and (the clan of) Qureyza, and the Qureyza were seven hundred, and the Nazeer were a 
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thousand (people), and the Nazeer were of more wealth and better state than the Qureyza, 
and they were allies of Abdullah Bin Abayy.  

ِِ قُ رَيْظَةَ لَا نَ رْضَى أَنْ يَكُونَ فَكَانَ إِذَا وَقَعَ بَيْنَ ق ُ  ِِ النَّضِيِر قاَلُوا لبَِ تِيلٌ مِنَّا بِقَتيِلٍ مِنْكُمْ فَجَرَى بَ يْنَهُمْ فِ ذَلِكَ قَ رَيْظَةَ وَ النَّضِيِر قتَِيلٌ وَ كَانَ الْقَتِيلُ مِنْ بَ
ََََّّ رَضِ  ََََّّ كَادُوا أَنْ يَ قْتَتِلُوا   يَتْ قُ رَيْظَةُ مُخَاطبََاتٌ كَثِيرةٌَ 

And it so happened that there occurred a murder between Qureyza and Nazeer, and the killer 
was from the clan of Nazeer. They said to the clan of Qureyza, ‘We are not happy that there 
should happen to be a killed one from use due to a killed one from you. So there flowed a lot 
of heated arguments between them regarding to the extent they almost killed each other, 
until Qureyza were pleased. 

ُِ وَ كَتَبُوا بَ يْنَهُمْ كِتَاباً عَلَى أنََُِّ أَيُّ رَجُلٍ مِنَ الْيَهُودِ مِنَ النَّضِيِر قَ تَلَ رَجُ  ِِ قُ رَيْظَةَ أَنْ يََُنِ يَ مَ  وَ  لًا مِنْ بَ ُِ إِلََ  حَُمِ  َََلٍ وَ يُ وَلََّ وَجْهُ َْدَ عَلَى  وَ التَّجْنِيَةُ أنَْ يُ قْ
يةَِ  ُِ بِالْحمَْأَةِ وَ يَدْفَعَ نِصْفَ الدِ   ذَنَبِ الْْمََلِ وَ يُ لَطَّخَ وَجْهُ

And they wrote a letter between them upon that whichever man from the Nazeer kills a man 
from the clan of Qureyza, it would obligate him he would be whipped forty lashes, and be in 
a knee-chest position, and be seated upon a camel and turned around by face towards the 
tail of the camel, and blacken his face with the black mud, and he would have to hand over 
half the wergild.  

يةََ كَامِلَةً وَ يُ قْتَلَ  ِِ الدِ  ِِ قُ رَيْظَةَ قَ تَلَ رَجُلًا مِنَ النَّضِيِر أنَْ يَدْفَعَ إلِيَْ اَ رَجُلٍ مِنْ بَ ِِ وَ أيَُّ   بِ

And whichever man from the clan of Qureyza kills a man from the Nazeer, then he should 
hand over the full wergild, and he would be killed along with it. 

سْلَا  ا هَاجَرَ رَسُولُ اللََِّّ ص إِلََ الْمَدِينَةِ وَ دَخَلَ الَْْوُْ  وَ الََْْْرجَُ فِ الِْْ ِِ ق ُ فَ لَمَّ ُْفَ أمَْرُ الْيَهُودِ فَ قَتَلَ رَجُلٌ مِنْ بَ َْثُوا إلِيَْهِمْ مِ ضَ ِِ النَّضِيِر فَ بَ رَيْظَةَ رَجُلًا مِنْ بَ
ُِ فَ قَالَتْ قُ رَيْظَةُ ليَْسَ هَذَ  ََََّّ نَ قْتلَُ َْثُوا إلِيَْنَا بِدِيةَِ الْمَقْتُولِ وَ بِالْقَاتِلِ  كْمَ التَّ بَ نُو النَّضِيِر ابْ  َُ اَ هُوَ شَيْ وْ ا  يةَُ وَ إِمَّا الْقَتْلُ وَ إِلاَّ راَةِ وَ إِنََّّ ِِ فإَِمَّا الدِ  ََلَبْتُمُونََ عَلَيْ ءٌ 

 ِِ اكَمْ إلِيَْ ََ دٌ بَ يْنَنَا وَ بَ يْنَكُمْ فَ هَلُمُّوا نَ تَ  فَ هَذَا مَُُمَّ

When Rasool-Allah-saww emigrated to Al-Medina, the (tribes of) Al-Aws and Al-Khazraj entered 
into Al-Islam, the matter of the Jews was weakened. Then a man from the clan of Qureyza 
killed a man from the clan of Al-Nazeer. The clan of Al-Nazeer sent him a message, ‘Send to 
us the wergild of the killed one, and the killer until we kill him’. The Qureyza said, ‘This isn’t a 
Judgment of the Torah, and rather it is a thing were overcome upon. So either it is the wergild 
and either it is the killing, or else, this here is Muhammad-saww between us and you, so come 
with us to him-saww to be judged’. 

َْثُوا الحُْكْمِ الَّذِي بَ يْ فَمَشَتْ بَ نُو النَّضِيِر إِلََ عَبْدِ اللََِّّ بْنِ أُبٍَ  وَ قاَلُوا سَلْ مَُُمَّداً أنَْ لَا يَ نْقُضَ شَرْطنََا فِ هَذَا  نَنَا وَ بَيْنَ قُ رَيْظَةَ فِ الْقَتْلِ فَ قَالَ عَبْدُ اللََِّّ بْنُ أُبٍَ  ابْ 
ِِ رَجُلًا  كَمَ لَكُمْ بِاَ ترُيِدُونَ وَ إِلاَّ فَلَا تَ رْضَوْا بِ ََ ُِ فإَِنْ  مَعْ كَلَامِي وَ كَلَامَ ِْ  يَ

The clan of Al-Nazeer walked to Abdullah Bin Abay and they said, ‘Ask Muhammad-saww that 
he-saww should not break our stipulations in this judgment which is between us and the clan 
of Qureyza regarding the killing’. Abdullah Bin Abay said, ‘Send some men along with me to 
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hear my speech and his-saww speech. If he-saww does judge for you all with what you are wanting 
(fine), or else you should not be pleased with him-saww’.  

ُِ رَجُلًا فَجَاءَ إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص فَ قَالَ يَا رَسُولَ اللََِّّ إِنَّ هَؤُلَاءِ الْقَوْمَ قُ رَيْظَةَ وَ  َْ َْثُوا مَ ِِ وَ الْآنَ فِِ النَّضِيَر قَدْ كَتَبُ  فَ بَ وا بَ يْنَهُمْ كِتَابًا وَ عَهْداً وَثيِقاً تَ راَضَوْا بِ
ِِ النَّضِيِر لََمُُ  قُدُومِكَ يرُيِدُونَ  مُْ وَ شَرْطَهُمْ فإَِنَّ بَ َِ ُِ وَ قَدْ رَضُوا بُِِكْمِكَ فِيهِمْ فَلَا تَ نْقُضْ عَلَيْهِمْ كِتَا وَاَرَِ  نَ قْضَ لَاحُ وَ الْكُراَعُ وَ نَحْنُ نََاَفُ الدَّ  ِِ  الْقُوَّةُ وَ ال

So they sent some men with him, and he came to Rasool-Allah-saww and said to him-saww, ‘O 
Rasool-Allah-saww! These people of Qureyza and Al-Nazeer have written a letter between them 
and an agreement and a covenant and they are pleased with it. And now, in front of you-saww, 
they are wanting your-saww judgment, and they have agreed with your-saww judgment regarding 
them. But, you-saww should not break upon them their writing and their stipulation, for the 
clan of Nazeer are such that for them is the strength and the weapons and the cavalry, and 
we fear the calamities and the changes of time’. 

ُِ بِشَيْ  بْ َْتَمَّ رَسُولُ اللََِّّ ص مِنْ ذَلِكَ وَ لََْ يَُِ ذَِهِ الْآيَاتِ فاَ ََيِلُ ِِ ِْ ِِ جَ رِ مِنَ الَّذِينَ قالُوا آمَنَّا يا أيَ ُّهَا الرَّسُولُ لا حَْ  ءٍ فَ نَََلَ عَلَيْ ْْ ارعُِونَ فِ الْكُ نَُْكَ الَّذِينَ يُِ
فَْ  ِِ الْيَهُودَ سََُّاعُونَ للِْكَذِبِ ِِ ْْ مُْ وَ مِنَ الَّذِينَ هادُوا يَ   واهِهِمْ وَ لََْ تُ ؤْمِنْ قُ لُوُِ

Rasool-Allah-saww was gloomy due to that and did not answer him anything. Then Jibraeel-as 
descended unto him-saww with this Verse O you Rasool! Do not let them grieve you, those 
who are hastening into Kufr, from those who are saying, ‘We believe’, with their mouths 
while their hearts are not believing, and from those who are Jews – meaning the Jews, who 
are listening to the lies. 

ِِِْ سََُّ  ْْدِ مَواضِ ِِ النَّضِيرِ  اعُونَ لقَِوْمٍ آخَريِنَ لََْ يََتُْوكَ حَُر فُِونَ الْكَلِمَ مِنْ بَ  ِِ عَبْدَ اللََِّّ بْنَ أُبٍَ  وَ بَ ْْ ِِ  يَ  ْْ ذَرُوا يَ  َْ  يَ قُولُونَ إِنْ أوُتيِتُمْ هذا فَخُذُوهُ وَ إِنْ لََْ تُ ؤْتَ وْهُ فاَ
ُِ فَلَا تَ قْبَلُوا  عَبْدَ اللََِّّ بْنَ أُبَ ٍ  ِِ النَّضِيِر إِنْ لََْ حَْكُمْ لَكُمْ بِاَ ترُيِدُونَ َُ قاَلَ لبَِ يْ ََ 

They are listening for another people who have yet to come to you. They are altering the 
words from their places afterwards [5:41] meaning Abdullah Bin Abay where he said to the 
clan of Nazeer, ‘If he-saww does not judge for you with what you are wanting, then do not 
accept. 

ُ أَنْ يطَُه ِ  ُِ مِنَ اللََِّّ شَيْئاً أوُلئِكَ الَّذِينَ لََْ يرُدِِ اللََّّ ُِ فَ لَنْ تََلِْكَ لَ ُ فِتْنَتَ نيْا خَِْيٌ وَ لََمُْ فِ الْآخِرَةِ عَذابٌ عَظِيمٌ مْ لََُ رَ قُ لُوَُِ وَ مَنْ يرُدِِ اللََّّ  مْ فِ الدُّ

And the one whom Allah Intends to Try, so you will never control for him anything from 
Allah. They are those whom Allah does not Intend to purify their hearts. For them in the 
world is disgrace, and for them in the Hereafter is a grievous Punishment [5:41] 

ِْ عَنْ  ْْرِ ِْ عَنْهُمْ وَ إِنْ تُ  كُمْ بَ يْنَهُمْ أوَْ أعَْرِ َْ تِ فإَِنْ جاؤُكَ فاَ َْ ُِّ الُونَ للِ كُمْ هُمْ فَ لَنْ يَضُرُّوكَ شَ سََُّاعُونَ للِْكَذِبِ أَكَّ َْ كَمْتَ فاَ ََ طِ يْئاً وَ إِنْ  ِْ بَ يْنَهُمْ بِالْقِ
طِينَ  ِِ   إِنَّ اللَََّّ حُِبُّ الْمُقْ

They are listening to the lies, devouring the ill-gotten gains. So if they were to come to you, 
then judge between them or turn away from them. And if you turn away from them, they 
will never (be able to) harm you anything, and if you judge, then judge between them with 
the justice; surely Allah Loves the just ones [5:42] 
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 ِِ ُ فأَُولئِكَ هُمُ الْكافِرُونَ  إِلََ قَ وْلِ  وَ مَنْ لََْ حَْكُمْ بِا أنَْ ََلَ اللََّّ

Up to His-azwj Words: And the ones who do not judge with what Allah Revealed, so them, 
they are the Kafirs [5:44]. 

 ُِ ِِ النَّضِيِر فإَِ  نََْشى قَ وْلُ كْمَ بَ َُ وَاَرَِ.نََّ أنَْ تُصِيبَنا داَرَِةٌ هُوَ قَ وْلُ عَبْدِ اللََِّّ بْنِ أُبٍَ  لرَِسُولِ اللََِّّ ص لَا تَ نْقُضْ    نََاَفُ الدَّ

‘We fear that a calamity would befall us’. [5:52] – It is the word of Abdullah Bin Ubayy to 
Rasool-Allah-saww, ‘Do not break the ruling of the clan of Al-Nazer, for we fear the calamity’’.68 

َْرُوا مِنْ أهَْلِ  فس، تِْير القمي -4 ََْرُجُوا قاَلَ سَبَبُ  هُوَ الَّذِي أَخْرجََ الَّذِينَ كَ ذَلِكَ أنََُِّ كَانَ بِالْمَدِينَةِ ثَلَاثةَُ  الْكِتابِ مِنْ دِيارهِِمْ لَِْوَّلِ الحَْشْرِ ما ظنََنْتُمْ أنَْ 
ِِ النَّضِيِر وَ قُ رَيْظَةَ وَ قَ يْنُقَاعَ وَ كَانَ بَ يْنَهُمْ وَ بَيْنَ رَسُولِ اللََِّّ ص عَ  ةٌ أبَْطُنٍ مِنَ الْيَهُودِ بَ ِِ النَّضِيِر فِ نَ قْضِ  هْدٌ وَ مُدَّ  فَ نَقَضُوا عَهْدَهُمْ وَ كَانَ سَبَبَ ذَلِكَ فِ بَ

َِيلَةً   ِِ ابِ ََ ْْ ُْهُمْ دِيةََ رَجُلَيْنِ قَ تَلَهُمَا رَجُلٌ مِنْ أَ لِ ِْ تَ ِْ تَقْ  عَهْدِهِمْ أنََُِّ أتَََهُمْ رَسُولُ اللََِّّ ص يَ ِْ ِِ يَ ْْ ُِ وَ كَانَ قَصَدَ يَ  ْْبَ بْنَ الَْْشْرَفِ   رِ  كَ

Tafseer Al-Qummy - He is the One Who Threw out from their homes, those who committed 
Kufr from the People of the Book, at the first banishment. You did not think that they would 
be coming out, [59:2] –  

‘The reason for that – In Al-Medina there were three clans of the Jews – the clan of Al-Nazeyr, 
and Qureyza, and Qaynaqa’a, and there was an agreement and a term fixed between them 
and Rasool-Allah-saww. They nullified their agreement, and the reason for it was that in the 
clan of Nazeyr regarding the nullifying of their agreement, they came to Rasool-Allah-saww 
demanding blood money for the killing of two of their men by one of his-saww companions in 
assassination, meaning he-saww should lend it, and it was Ka’b Bin Al-Ashraf whom they had 
intended.  

 ََ ُِ الطََّْامَ وَ  باً يَا أبََا الْقَاسِمِ وَ أهَْلًا وَ قاَمَ كَأنََُِّ يَصْنَعُ لَ ََ ْْبٍ قاَلَ مَرْ ا دَخَلَ عَلَى كَ ُِ أنَْ يَ قْتُ فَ لَمَّ َِ ْْ ََيِلُ  لَ رَسُولَ اللََِّّ ص وَ يُ تْبِعَ دَّثَ نَ  ِْ ُِ فَ نَََلَ جَ ابَ ََ ْْ أَ
هَُ بِذَ   لِكَ فأََخَِْ

So when he-saww came up to Ka’b, he said, ‘Congratulations O Abu Al-Qasim-saww and welcome’. 
And he stood up as if he was making arrangements for the food for him-saww. And he thought 
to himself of killing Rasool-Allah-saww and pursue his-saww companions. But Jibraeel-as 
descended and informed him-saww of that. 

ِِ النَّضِ  لَمَةَ الْْنَْصَاريِِ  اذْهَبْ إِلََ بَ ِْ دِ بْنِ مَ مَّ ََ هُْمْ أنََّ فَ رَجَعَ رَسُولُ اللََِّّ ص إِلََ الْمَدِينَةِ وَ قاَلَ لِمُ ِِ مِنَ الْغَدْرِ اللَََّّ عَََّ وَ جَلَّ قَدْ أَخََِْنِ بَِِ  يِر فأََخِِْ ا هََُمْتُمْ بِ
ََْذَنوُا بَِِرْبٍ    فَ قَالُوا نََْرجُُ مِنْ بِلَادِكَ  فإَِمَّا أنَْ تََْرُجُوا مِنْ بَ لَدِنََ وَ إِمَّا أنَْ 

Rasool-Allah-saww returned to Al-Medina, and said to Muhammad Bin Muslim Al-Ansary: ‘Go 
to the clan of Al-Nazeyr, and inform them that Allah-azwj Mighty and Majestic has Informed 
me-saww of what they are thinking of from the treachery, ‘Either you should leave our city, or 
you make proclamation for war’. They said, ‘We will go out from your city’.  

                                                      
68 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 14 H 3 
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ََ إلِيَْ  َْ َْكُمْ وَ إِنْ قاَتَ لْتُمْ قاَتَ لْتُ  وَ ق َ هِمْ عَبْدُ اللََِّّ بْنُ أُبٍَ  أَلاَّ تََْرُجُوا وَ تقُِيمُوا وَ تُ نَابِذُوا مَُُمَّداً الْحرَْبَ فإَِنِ ِ أنَْصُركُُمْ أنََ فَ بَ َْاَِي فإَِنْ خَرَجْتُمْ خَرَجْتُ مَ لَ َُ وْمِي وَ 
 َُ َُوا  لَ ْْ َْكُمْ فأَقَاَمُوا وَ أَ َْانِعٌ مَ نَعْ مَا أنَْتَ  ْْ َْثُوا إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص أنََّ لَا نََْرجُُ فاَ  صُونََّمُْ وَ تََيََّئُوا للِْقِتَالِ وَ بَ 

He-saww sent Abdullah Bin Ubayy to them but he said, ‘If you do not go out, and stay put, you 
will be the focus for the war of Muhammad-saww. I am your helper, along with my people and 
my allies. So if you go out, I shall go out with you, and if you fight, I shall fight with you’. But 
they stayed put, and repaired their fortresses and prepared for the battle. And they sent a 
message to Rasool-Allah-saww, ‘We will not leave, so you-saww do what you want to do’. 

مْ إِ  لَامُ تَ قَدَّ َِّ ِِ ال ُِ وَ قاَلَ لَِْمِيِر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ ابُ ََ ْْ ِِ النَّضِيِر فَ فَ قَامَ رَسُولُ اللََِّّ ص وَ كَََِّ وَ كَََِّ أَ مَ وَ جَاءَ أَخَذَ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن لََ بَ لَامُ الرَّايةََ وَ تَ قَدَّ َِّ ِِ ال عَلَيْ
ََدَرَ ِِِمْ عَبْدُ اللََِّّ بْنُ أُبٍَ   اطَ بِِِصْنِهِمْ وَ  ََ  رَسُولُ اللََِّّ ص وَ أَ

Rasool-Allah-saww stood up and was aroused, and his-saww companions were aroused, and he-

saww said to Amir-al-Momineen-asws : ‘March (in battle) to the clan of Al-Nazeyr’. Amir-al-
Momineen-asws  grabbed the flag and marched, and Rasool-Allah-saww came and surrounded 
their fortresses, and Abdullah Bin Ubayy betrayed them’. 

ِِ وَ كَانَ الرَّ  ََصَّنُوا مَا يلَِيهِمْ وَ خَرَّبوُا مَا يلَِي مِ بُ يُوتَِِمْ  ِْرَ بِقَُدَّ ُِ وَ قَدْ كَانَ رَسُولُ اللََِّّ ص جُلُ مِنْهُمْ مَِّنْ كَانَ وَ كَانَ رَسُولُ اللََِّّ ص إِذَا ظَ َِنٌ خَرَّبَ ََ ُِ بَ يْتٌ   لَ
عَُِوا مِ  ادِ إِنْ كَانَ لَكَ هَذَا فَخُذْهُ وَ إِنْ كَانَ لنََا فَ أمََرَ بِقَطْعِ نََْلِهِمْ فَجَ َِ َْ دُ إِنَّ اللَََّّ يََْمُرُكَ بِالْ ُِ نْ ذَلِكَ وَ قاَلُوا يَا مَُُمَّ ْْ  لَا تَ قْطَ

And Rasool-Allah-saww had, when their houses were apparent from the march, fortified some 
and ruined some. And the man from them for whom was a good house, it was ruined. And 
Rasool-Allah-saww had ordered for the cutting of their palm trees, so their grieved from that. 
They said, ‘O Muhammad-saww! Has Allah-azwj Commanded you-saww for the mischief? If this is 
for you-saww, so take it, and if it is for us, so do not cut it’. 

دُ نََْرجُُ مِنْ بِلَادِكَ فأََعْطِنَا ْْدَ ذَلِكَ قاَلُوا يَا مَُُمَّ ا كَانَ بَ  بِلُ فَ لَمْ يَ قْبَلُوا ذَلِكَ فَ بَقُوا أَ  فَ لَمَّ  ماً ياَّ مَالنََا فَ قَالَ لَا وَ لَكِنْ تََْرُجُونَ وَ لَكُمْ مَا حَْلََتِ الِْْ

When it was after that they said, ‘O Muhammad-saww! We will go out from your-saww city, so 
give us our wealth’. He-saww said: ‘No. But you will be leaving with what the camel can carry’. 
But they did not accept that, and they remained for a few days’.  

دٌ مِنْكُمْ شَيْ  ََ بِلُ فَ قَالَ لَا وَ لَكِنْ تََْرُجُونَ وَ لَا حَْمِلُ أَ ُِ شَ ثَُُّ قاَلُوا نََْرجُُ وَ لنََا مَا حَْلََتِ الِْْ َْ  يْئاً مِنْ ذَلِكَ قَ تَلْنَاهُ ئاً فَمَنْ وَجَدْنََ مَ

Then they said, ‘We will leave, and for us would be what the camel can carry’. He-saww said: 
‘No, but not one of you will carry anything. So the one who is found with something which is 
with him, We will him’. 

َْرُوا مِنْ أهَْلِ الْكِتابِ  لََ الشَّامِ فأَنَْ ََلَ اللََُّّ فِيهِمْ فَخَرَجُوا عَلَى ذَلِكَ وَ وَقَعَ قَ وْمٌ مِنْهُمْ إِلََ فَدَكٍ وَ وَادِي الْقُرَى وَ خَرجََ قَ وْمٌ مِنْهُمْ إِ  هُوَ الَّذِي أَخْرجََ الَّذِينَ كَ
َُصُونَُّمُْ مِنَ اللََِّّ  َْتُهُمْ  مُْ مانِ ََْرُجُوا وَ ظنَُّوا أَنََّّ ََ مِنْ دِيارهِِمْ لَِْوَّلِ الحَْشْرِ ما ظنََنْتُمْ أنَْ  ُ مِنْ  ِِ يْ فأََتَهُمُ اللََّّ بُوا إِلََ قَ وْلِ ِِ ِْقابِ  َُ لََْ حَْتَ   فإَِنَّ اللَََّّ شَدِيدُ الْ

So they went out upon that, and a group from them went to Fadak and the valley of Al-Qura, 
and a group from them went to Syria, and Allah-azwj Revealed regarding them: He is the One 
Who Threw out from their homes, those who committed Kufr from the People of the Book, 
at the first banishment. You did not think that they would be coming out, and they thought 
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that their fortresses would defend them from Allah. But, Allah Came to them from where 
they had not reckoned [59:2] - up to His-azwj Words: and (if) one opposes Allah, then surely 
Allah is Severe of the Punishment [59:4]. 

ِِ فِيمَا عَابوُهُ مِنْ قَطْعِ النَّخْلِ  تُمْ مِنْ ليِنَةٍ أوَْ تَ ركَْتُمُوها قاَمَِ  وَ أنَْ ََلَ عَلَيْ ْْ ُْولَِا فبَِإِذْنِ اللََِّّ وَ  ةً عَلىما قَطَ اسِقِينَ  أُ يََِ الْْ ِِ  ليُِخْ يمٌ  إِلََ قَ وْلِ   رَبَّنا إِنَّكَ رَؤُفٌ رََِ

And He-azwj Revealed unto him-saww regarding what they were refusing from cutting of the 
palm tree: Whatever palm-tree you cut down or you leave it standing upon its roots, so it is 
by Permission of Allah, and for Him is to humiliate the transgressors [59:5] – up to His-azwj 
Words: Our Lord, You are Kind, Merciful [59:10]. 

 ِِ ابِ ََ ْْ ِِ فِ عَبْدِ اللََِّّ بْنِ أُبٍَ  وَ أَ َْرُوا مِنْ أهَْلِ الْكِ  أَ  وَ أنَْ ََلَ عَلَيْ خْوانَِِّمُ الَّذِينَ كَ َْكُمْ وَ لا نطُِيعُ لََْ تَ رَ إِلََ الَّذِينَ نَفَ قُوا يَ قُولُونَ لِِْ تابِ لئَِنْ أُخْرجِْتُمْ لنََخْرُجَنَّ مَ
مُْ لَك ُ يَشْهَدُ إِنََّّ داً أبَدَاً وَ إِنْ قُوتلِْتُمْ لنََنْصُرَنَّكُمْ وَ اللََّّ ََ ِِ  اذِبوُنَ فِيكُمْ أَ   ثَُُّ لا يُ نْصَرُونَ  إِلََ قَ وْلِ

And He-azwj Revealed unto him-saww regarding Abdullah Bin Ubayy and his companions: Have 
you not seen those who commit hypocrisy saying to their brethren from the people of the 
Book, those who commit Kufr, ‘If you were to go forth, we will go forth along with you, and 
we will never obey anyone regarding you, ever! And if you were to be fought against, we 
will help you’. And Allah Testifies that they are the liars [59:11] – up to His-azwj Words: then 
they would not be helped [59:12]. 

ِِ قَ يْنُقَاعَ  كَمَثَلِ الَّذِينَ مِنْ قَ بْلِهِمْ   ثَُُّ قاَلَ  ِِ بَ ْْ  قَريِباً ذاقُوا وَبالَ أمَْرهِِمْ وَ لََمُْ عَذابٌ ألَيِمٌ  يَ 

Then He-azwj Said: Like those from before them – meaning the clan of Qaynaqa, a while back. 
They tasted the evil consequences of their affair, and for them would be a painful 
Punishment [59:15].   

ِِ النَّضِيِر مَثَلًا فَ قَالَ  ُْرْ ف َ   ثَُُّ ضَرَبَ فِ عَبْدِ اللََِّّ بْنِ أُبٍَ  وَ بَ انِ اكْ نِْ ِْْ َْرَ قالَ إِنِ ِ برَيِلَ كَمَثَلِ الشَّيْطانِ إِذْ قالَ لِ ا كَ  ءٌ مِنْكَ إِنِ ِ أَخافُ اللَََّّ رَبَّ الْْالَمِينَ مَّ
 ُِ اَءُ الظَّالِمِيَن. قَ وْلُ مُا فِ النَّارِ خالِدَيْنِ فِيها وَ ذلِكَ جَ  فَكانَ عاقِبَتَهُما أَنََّّ

Then He-azwj Struck an example regarding Abdullah Bin Ubayy and the clan of Al Nazeer. He-

azwj Said: Like the Satan when he says to the human being, ‘Commit Kufr!’ So when he does 
commit Kufr, he says, ‘I am disavowed from you. I fear Allah, Lord of the worlds’ [59:16] – 
up to His-azwj Words: So both their end-results would be that they would both be in the Fire, 
abiding eternally therein, and that is a Recompense of the unjust ones [59:17]’’. 

رُفٍ لََْ يَكُنْ  فِيِِ  َْ دِ بْنِ ثَبِتٍ  مَ فِ روَِايةَِ عَلِيِ  بْنِ إِبْ راَهِي زيَِادَةُ أَ ِِ أَحَْْدُ بْنُ مَُُمَّ ثَ نَا بِ دَّ نِ بْنِ عَلِيِ  بْنِ أَبِ  ََ عَنْ أبََانِ بْنِ  -حَََْْةَ  عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مِيثَمٍ عَنِ الحَِْ       َ
ِِ النَّضِيِر وَ زاَدَ فِيِِ  -عُثْمَانَ  َْوَةِ بَ ََ  عَنْ أَبِ بَصِيٍر فِ 

Regarding it there is an addition of words which do not happen to be in the report of Ali Bin 
Ibrahim – It is narrate to us by Ahamad Bin Muhammad bin Sab it, from Ahmad Bin Maysam, 
from Al-Hassan Bin Ali Bin Abu Hamza, from Aban Bin Usman, from Abu Baseer regarding the 
military expedition of the clan of Al-Nazeer, and there is an increase in it –  
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ْْتُ إلِيَْكُمُ  مْتُهَا بَ يْنَكُمْ وَ بَ يْنَهُ  فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ لِلَّْنَْصَارِ إِنْ شِئْتُمْ دَفَ  َِ مْتُهَا فِيهِمْ وَ إِنْ شِئْتُمْ قَ َِ َْكُ الْمُهَاجِريِنَ وَ قَ مَهَا مْ وَ تَ ركَْتُهُمْ مَ ِِ مْ قاَلُوا قَدْ شِئْنَا أنَْ تَ قْ
ِِ مِنَ الْْنَْصَا ْْطِ َْهُمْ عَنِ الْْنَْصَارِ وَ لََْ يُ  مَهَا رَسُولُ اللََِّّ ص بَيْنَ الْمُهَاجِريِنَ وَ دَفَ  َِ مَُا ذكََرَارِ إِلاَّ رَجُلَيْنِ وَ هَُُ فِيهِمْ فَ قَ نَيْفٍ وَ أبَوُ دُجَانةََ فإَِنََّّ َُ  ا سَهْلُ بْنُ 

اجَةً. ََ 

Rasool-Allah-saww said to the Helpers: ‘If you like I-saww can push it away to (from) you and 
distribute it among them, and if you like I can distribute it between you and them, and leave 
them with you’. They said, ‘We desire that you-saww distribute it among them’. So, Rasool-
Allah-saww distribute it between the Emigrants and pushed it away from the Helpers, and did 
not give it from the Helpers except to two men, and they were Sahl Bin Huneyf and Abu 
Dujana, for they both expressed need’’.69 

ُ فِ مَجْمَعِ الْبَيَانِ عَنِ ابْنِ عَبَّاٍ  قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ  -5 ُِ اللََّّ مْتُمْ للِْمُهَاجِريِنَ مِنْ دِياَ  وَ رَوَى الطَِِّْسِيُّ رَحَِْ َِ ِِ النَّضِيِر لِلَّْنَْصَارِ إِنْ شِئْتُمْ قَ ركُِمْ وَ اللََِّّ ص يَ وْمَ بَ
مْ لَكُمْ شَيْ أمَْوَالِكُمْ وَ تُشَاركُِونََّمُْ  َِ  نَ الْغَنِيمَةِ ءٌ مِ فِ هَذِهِ الْغَنِيمَةِ وَ إِنْ شِئْتُمْ كَانَتْ لَكُمْ دِيَاركُُمْ وَ أمَْوَالُكُمْ وَ لََْ يُ قْ

Tabarsy reported in (the book) ‘Majma Al-Bayan’, from Ibn Abbas who said, ‘Rasool-Allah-saww 
said to the Helpers on the day of the clan of Al-Nazeer: ‘If you like you can distribute for the 
Emigrants from your houses and your wealth and you can participate in this booty, and if you 
like your houses and your wealth can be for you and I-saww do not distribute anything for you 
from the booty’.   

مُ لََمُْ مِنْ أمَْوَالنَِا وَ نُ ؤْثرُِهُمْ بِالْغَنِيمَةِ وَ لَا نُشَاركُِهُمْ فِيهَا فَ نَََ  ِِ هِمْ  وَ يُ ؤْثرُِونَ عَلى لَ فَ قَالَ الْْنَْصَارُ بَلْ نَ قْ ِِ ُْ  الْآيةََ. أنَْ 

The Helpers said, ‘But you-saww distribute for them from our wealth and prefer them with the 
booty (as well), and we shall not participate with them in it’. So it was Revealed: and they are 
preferring (others) over their own selves, [59:9] – the Verse’’.70 

6-  َِ ا تَ وَجَّ رَبَ قُ بَّةً فِ أقَْ قب، المناقب لابن ش  هرآش  وب ش  ا، الْرش  اد وَ لَمَّ ارهِِمْ فَض  َ ص  َ َِ يِر عَمَدَ عَلَى  ِِ النَّض  ِ ولُ اللََِّّ ص إِلََ بَ طْمَةَ مِنَ رَس  ُ ََ  ِِ ى بَ ص  َ
ا أقَْ بَلَ  اءِ فَ لَمَّ ََ َْابَ الْقُبَّةَ  الْبَطْ هْمٍ فأََ َِ ِِ النَّضِيِر بِ  اللَّيْلُ رَمَاهُ رَجُلٌ مِنْ بَ

(The book) ‘Al-Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub (and the book) ‘Al-Irshad’ – ‘And when Rasool-
Allah-saww headed to the clan of Al-Nazeer, he-saww deliberated upon besieging them and struck 
a dome in the outskirts of the clan of Hatama from Al-Bat’ha. When the night came a man 
from the clan of Al-Nazeer shot at him-saww with an arrow and it hit his-saww canopy.  

 ُِ ا اخْتَلَطَ الظَّلَامُ فَ قَدُوا أمَِيَر الْمُؤْمِنِينَ  فأََمَرَ النَّبُِّ ص أنَْ تََُوَّلَ قُ بَّتُ اَ الْمُهَاجِرُونَ وَ الْْنَْصَارُ فَ لَمَّ اطَ ِِ ََ حِ وَ أَ ْْ َِّ ِِ ا إِلََ ال لَامُ فَ قَالَ النَّاُ  يَا رَسُولَ اللََِّّ عَلَيْ َِّ ل
َْ أَنْ جَاءَ بِرأَِْ   لَا نَ رَى ْْضِ مَا يُصْلِحُ شَأْنَكُمْ فَ لَمْ يَ لْبَ لَامُ أرَاَهُ فِ بَ  َِّ ِِ ال ِِ وَ آلِ ُِ عََُوراَ فَ الْيَهُو عَلِي اً فَ قَالَ عَلَيْ ُِ دِيِ  الَّذِي رَمَى النَّبَِّ ص وَ كَانَ يُ قَالُ لَ ََ طَرَ

 بَيْنَ يَدَيِ النَّبِِ  ص

The Prophet-saww instructed to transfer the canopy to the end and the Emigrants and the 
Helpers surrounded it. When the darkness came the people missed Amir Al-Momineen-asws. 
The people said, ‘O Rasool-Allah-saww! We do not see Ali-asws’. He-saww said: ‘I-saww see him-asws 

(busy) regarding what corrects your affairs’. It was not long before he-asws came with a head 

                                                      
69 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 14 H 4 
70 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 14 H 5 
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of the Jew who had shot at the Prophet-saww, and he was called Azura. He-asws dropped it in 
front of the Prophet-saww.  

ُِ وَ قُ لْتُ  ً شُجَاعاً فَكَمَنْتُ لَ ََ جَريا  ْْتَ فَ قَالَ إِنِ ِ رأَيَْتُ هَذَا الْْبَِي َْنَ ُِ النَّبُِّ ص كَيْفَ  ََْرجَُ إِذَا اخْتلََطَ اللَّيْلُ  مَا أَجْرأَهَُ فَ قَالَ لَ َِرَّةً فأَقَْ بَلَ   أنَْ  يَطْلُبُ مِنَّا 
ِِ فِ  ِْ يْ َِ َْ مُصْلِتاً بِ َْ َُوا قَريِباً فاَبْ  َ ِْ ُِ وَ لََْ يَ ابُ ََ ْْ ُِ فأَفَْ لَتَ أَ ِِ وَ قَ تَلْتُ َْرٍ مِنَ الْيَهُودِ فَشَدَدْتُ عَلَيْ َْةِ نَ  ِْ رَ ِِِمْ  تِ َْ َْراً فإَِنِ ِ أرَْجُو أنَْ أظَْ ِْي نَ   مَ

The Prophet-saww said to him-asws: ‘How did you-asws do it?’ He-asws said: ‘I-asws saw this wicked 
one running away so I-asws ambushed him, and I-asws said (to myself-asws): ‘Why is he running 
outside when the darkness has come? Does he want to surprise us?’ He came facing with his 
sword among nine persons from the Jews. I-asws attacked upon him and killed him, and his 
companions fled and did not stop nearby. So, send a number with me-asws, for I-asws hope that 
I-asws can be victorious over them. 

ُِ عَشَرَةً فِيهِمْ أبَوُ دُجَانةََ سُِاَكُ بْنُ  َْ ََ رَسُولُ اللََِّّ ص مَ َْ نَيْفٍ فأََدْركَُوهُمْ قَ بْلَ أَنْ يلَِجُوا الحِْصْ فَ بَ َُ نَ فَ قَتَلُوهُمْ وَ جَاءُوا بِرُءُوسِهِمْ إِلََ النَّبِِ  خَرَشَةَ وَ سَهْلُ بْنُ 
ِِ النَّضِيِر وَ فِ  َُصُونِ بَ طْمَةَ وَ كَانَ ذَلِكَ سَبَبُ فَ تْحِ  ََ  ِِ ْْضِ آبَارِ بَ طََْى رَسُولُ اللََِّّ تلِْكَ اللَّيْ ص فأََمَرَ أنَْ تُطْرحََ فِ بَ  ْْ ْْبُ بْنُ الَْْشْرَفِ وَ ا لَةِ قتُِلَ كَ

َْافِيَةٍ  ِِ النَّضِيِر وَ كَانَتْ أوََّلُ   ص أمَْوَالَ بَ

Rasool-Allah-saww sent ten with him-asws, among them being Abu Dujana Simak Bin Kharsha and 
Sahl Bin Huneyf, and they came across them before they had taken shelter in the fortress. 
They killed them and came with their heads to the Prophet-saww, and he-saww instructed for 
these to be thrown in one of the holes of the clan of Hatma, and that was the cause of the 
conquest of the fortress of the clan of Al Nazeer; and during that night Ka’ab Bin Al-Ashraf 
was killed and Rasool-Allah-saww chose the wealth of the clan of Al-Nazeer, and it was the first 
payload. 

مَهَا رَسُولُ اللََِّّ ص بَيْنَ الْمُهَاجِريِنَ الَْْوَّلِيَن وَ  َِ َْدَقَةً وَ كَ قَ  ُِ َْلَ ازَ مَا لرَِسُولِ اللََِّّ ص مِنْهَا فَجَ ََ لَامُ فَ َِّ ِِ ال ِِ ثَُُّ فِ يَدِ أمَِيِر أمََرَ عَلِي اً عَلَيْ يَاتِ ََ ةَ  انَ فِ يَدِهِ مُدَّ
 ََََّّ لَامُ  َِّ ْْدَهُ وَ هُوَ فِ وُلْدِ فاَطِمَةَ عَلَيْهَا ال َِّلَامُ بَ  ِِ ال   الْيَوْمَ الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ

Rasool-Allah-saww distributed it between the first Emigrants and instructed Ali-asws, and he-asws 

took possession from it what was for Rasool-Allah-saww and made (rest of it) to be charity, and 
it was in his-saww hands for the duration of his-saww lifetime, then in the hands of Amir Al-
Momineen-asws after it, and it is in the children of Fatima-asws until today.  

ِِ الْيَهُودِيَّ وَ مجَِ  اََةِ وَ قَ تْلِ لَامُ فِ هَذِهِ الْغَ َِّ ِِ ال ِِ وَ فِيمَا كَانَ مِنْ أمَْرِ أمَِيِر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ انُ بْنُ ثَبِتٍ  إِلََ النَّبِِ  صيئِ َِّ ََ َْةِ النََّْرِ يَ قُولُ  ِْ  بِرُءُوِ  التِ 

تُ هَا ِِ قُ رَيْظَةَ   للََِّّ أَيُّ كَريِهَةٍ أبَْ لَي ْ ُْوُ  تُطْلِعُ  ببَِ  وَ الن ُّ

َْةٍ  ِْ هُمْ وَ آبَ بتِِ َِ  طَوْراً يُشِلُّهُمْ وَ طَوْراً يَدْفَعُ   أرَْدَى رََيِ

And among what happened from Amir Al-Momineen-asws during this military expedition, and 
him-asws killing the Jew, and his-asws coming to the Prophet-saww with the heads of the nine 
persons, Hassan Bin Sabit (a poet) prosed, ‘For the Sake of Allah-azwj, which abhorrence the 
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clan of Qureyza was Tried, and the souls emerged, and their chief responded and the father of 
nine, a phase that crippled them and a phase repelled (them)’’.71 

 

  

                                                      
71 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 14 H 6 
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 غزوة ذات الرقاع و غزوة عسفان 15ب با

CHAPTER 15 – MILITARY EXPEDITION OF ZAT Al RIQA’A AND 
MILITARY EXPEDITION OF USFAN 

 الآيات النِاء وَ إِذا كُنْتَ فِيهِمْ فأَقََمْتَ لََمُُ الصَّلاةَ إلَ قولِ النِاء كِتاباً مَوْقُوتًَ 

The Verses – (Surah) Al Nisaa: And when you (O Rasool) are among them, so establish the 
Salat for them, [4:102] – up to His-azwj Words of Surah Al Nisaa:  a timed Ordinance [4:103]. 

ةَ الثمالِ فِ تِْيره لَ رسول الله ص و المِلمون و لا يرون  و ذكر أبو حْ مَهم الله و أَرزوا الذراري و الْموال فن اَ مُاربا و بِ أنَّار فه أن النبِ ص َ
 و قد وضع سلاَِ فجْل بينِ و بين أَْابِ الوادي ول الله ص لبْض َاجتِمن الْدو أَدا فوضْوا أسلَتهم و خرج رس

And Abu Hamza Al-Sumaly has mentioned in his Tafseer that the Prophet-saww battled warriors 
and the clan of Anman and Allah-azwj Defeated them, and they obtained the prisoners and the 
wealth. Rasool-Allah-saww and the Muslims descended and did not see anyone from the 
enemies, so they placed down their weapons; and Rasool-Allah-saww went out for one of his-

saww needs, and he-saww had placed down his-saww weapon, and he-saww made the valley to be 
between him-saww and his-saww companions.  

ن و الِماء ترش فَال الوادي بين رسول الله ص و بين أَْابِ و جلس فِ ظل سُرة فبصر بِ َورث ب فأتى قبل أن يْرغ من َاجتِ الِيل فِ الوادي
 ال لِ أَْابِ يا َورث هذا مُمد قد انقطع من أَْابِ فقال قتلِ الله إن لَ أقتلِ و انحدر من الْبل و مِْ الِيفالحارث المحارب فق

Before he-saww was free from his-saww need, the torrent came in the valley and the sky sprinkled 
(rain), and the valley formed a barrier between him-saww and his-saww companions, and he-saww 
sat down in the shade of a tree. Gowras Bin Al-Haris Al-Maharby saw him, and his companions 
said to him, ‘O Gowras! This is Muhammad-saww who has been cut off from his-saww 
companions’. He said, ‘May Allah-azwj Kill me if I do not kill him-saww’, and he went down from 
the mountain and the sword was with him. 

 و لَ يشْر بِ رسول الله ص إلا و هو قاَم على رأسِ و مِْ الِيف قد سلِ من َمده و قال يا مُمد من يْصمك مِ الآن فقال رسول الله ص الله
  ص فأخذ سيِْ و قال يا َورث من يَنْك مِ الآن قال لا أَدفانكب عدو الله لوجهِ فقام رسول الله

And Rasool-Allah-saww was not aware of him except and he was standing by his-saww head and 
with him was the sword, he had unsheathed it, and said, ‘O Muhammad-saww! Who will protect 
you-saww from me now?’ Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj’. The enemy of Allah-azwj fell down 
upon his face, and Rasool-Allah-azwj stood up and grabbed his sword and said: ‘O Gowras! Who 
will prevent you from me-saww now?’ He said, ‘No one’.  

إلا الله و أنِ عبد الله و رسولِ قال لا و لكِ أعهد أن لا أقاتلك أبدا و لا أعين عليك عدوا فأعطاه رسول الله ص سيِْ فقال  قال أ تشهد أن لا إلِ
 لِ َورث و الله لْنت خير مِ قال ص إنِ أََ بذلك

He-saww said, ‘Will you testify that there is no god except Allah-azwj and I-saww am a servant of 
Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww?’ He said, ‘No, but I give you-saww a pact that I will neither fight 
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against you ever, nor will I assist an enemy against you-saww’. So, Rasool-Allah-saww gave his 
sword back to him. Gowras said to him-saww, ‘By Allah-azwj! You are better than I am’. He-saww 
said: ‘I-saww am more rightful with that’.  

بالِيف فما منْك منِ قال الله أهويت لِ بالِيف لْضربِ فما أدري من زلِْ  و خرج َورث إلَ أَْابِ فقالوا يا َورث لقد رأيناك قاَما على رأسِ
هِم الِْ و قرأ بين كتْي فخررت لوجهي و خر سيْي  و سبقِ إليِ مُمد فأخذه و لَ يلبَ الوادي أن سكن فقطع رسول الله ص إلَ أَْابِ فأخ

 إِنْ كانَ بِكُمْ أذَىً مِنْ مَطَرٍ الآية. عليهم

And Gowras went out to his companions. They said, ‘O Gowras! We saw you standing upon 
his-saww head with the sword, so what prevented you from him-saww?’ He said, ‘Allah-azwj. I had 
overcome upon him-saww with the sword to strike him and I don’t know who pushed me 
between my shoulders, and I fell down to my face, and my sword fell down and Muhammad-

saww preceded me to it and grabbed it’. And it was not long before the valley subsided and 
Rasool-Allah-saww went to his-saww companions and informed them the news, and recited to 
them: if there was harm with you from rain [4:102] – the Verse. 

ِِ لِحيَْانَ  م الورىعم، إعلا -1 َْوَةُ بَ ََ ِِ النَّضِيِر  َْوَةٍ بَ ََ ْْدَ  َْلَاةَ الْْوَْفِ بِ  ثَُُّ كَانَتْ بَ  َْلَّى فِيهَا  مَاءِ بِاَ وَ هِيَ الْغََْوَةُ الَّتِِ  َِّ يَن أتَََهُ الََُِْْ مِنَ ال َِ َْانَ  ِْ ُْ
ِِ الْمُشْركُِونَ وَ قِيلَ إِنَّ هَذِهِ الْغََْوَ  ِِ النَّضِيرِ هَمَّ بِ َْوَةِ بَ ََ ْْدَ  َْوَةُ ذَاتِ الر قِاَعِ بَ  ََ ِِ قُ رَيْظَةَ ثَُُّ كَانَتْ  َْوَةِ بَ ََ ْْدَ    بِشَهْرَيْنِ ةَ كَانَتْ بَ 

(The book) ‘Alam Al-Wara’ – Then after the military expedition of the clan of Al-Nazeer was 
the military expedition of the clan of Lahyan, and it is the military expedition in which he-saww 
prayed Salat of the fear at Usfan when the news came to him-saww from the sky with at the 
Polytheists had been thinking of, and it is said that this military expedition was after the 
military expedition of the clan of Qureyza, then was the military expedition of Zat Al-Riqa’a 
after the military expedition of the clan of Al-Nazeer, by two months.  

َْانَ وَ لََْ يَ  ََطَ اً مِنْ  ََْْ اَ  ََِ لقَِيَ ِِ ْْدَ خَيْ اَ كَانَتْ بَ  ْْضُهُمْ قاَلَ الْبُخَاريُِّ إِنََّّ ََرْبٌ وَ قَدْ خَافَ النَّاُ  بَ  َْلَاةَ كُنْ بَ يْنَهُمَا  َْلَّى رَسُولُ اللََِّّ ص   ََََّّ ْْضاً   بَ 
ُِم ِ  الْْوَْفِ ثَُُّ انْصَرَفَ بِالنَّا ِ  ٍِ فَ ِِ بُ قَعُ حُْْرَةٍ وَ سَوَادٍ وَ بَ يَا اَ سُُِ يَتْ ذَاتَ الر قِاَعِ لِْنََُِّ جَبَلٌ فِي اَ سُُِ يَتْ بِذَلِكَ لَِْنَّ أقَْدَامَهُمْ يَ وَ قِيلَ إِنََّّ  ذَاتَ الر قِاَعِ وَ قِيلَ إِنََّّ

ُّْونَ عَلَى أرَْجُلِهِمُ الِْْرَقَ  نقَِبَتْ فِيهَا فَكَانوُا  .يَ لُ

Al-Bukhary said, ‘It (Zat Al-Riqa’a) happened after Khyber. A crowd from Gatfan met him-saww 
at it, and no battle took place between them, and the people had feared each other to the 
extent that Rasool-Allah-saww prayed the Salat of fear, then left with the people. And it is said, 
‘But rather it is named at Zat Al Riqa’a’ because it is a mountain wherein is a red and a black, 
and a white spot, so it is named at ‘Zat Al Riqa’a’ (With the patches). And it is said, ‘Rather is 
it named with that because their feet were injured therein. They had bandaged patches upon 
their legs’’.72 

اََ نََْداً يرُيِدُ بَِِ مَُُ  نُ الْْثَِيِر فِ الْكَامِلِ أقَُولُ قاَلَ ابْ  -2 ََ ِِ النَّضِيِر شَهْرَيْ رَبيِعٍ ثَُُّ  ْْدَ بَ َْانَ وَ هِيَ أقَاَمَ رَسُولُ اللََِّّ ص بِالْمَدِينَةِ بَ  ََطَ ْْلَبَةَ مِنْ  ِِ ثَ  ارِبٍ وَ بَ
َْوَةُ ذَاتِ الر قِاَعِ فَ لَقِيَ الْمُشْركِِيَن وَ لََْ  َْلَاةُ الْْوَْفِ  ََ لَََتْ  ْْضاً فَ نَ ْْضُهُمْ بَ   يَكُنْ قِتَالٌ وَ خَافَ النَّاُ  بَ 

I (Majlisi) am saying, ‘Ibn Al-Aseer said in (the book) ‘Al-Kamil’ – Rasool-Allah-saww stood at 
Medina after the (military expedition of) clan of Al-Nazeer the two months of Rabbi (Al-Awwal 
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and Al-Akher), then went on a military expedition to Najd intending the clan of Muharib and 
the clan of Sa’alba from Gatfan, and it is the military expedition of Zat Al-Riqa’a. He-saww met 
the Polytheists and no killing took place, and the people feared each other. The Salat of fear 
was Revealed.  

لَفَ  ََ َ الَََِْْ فَ ُِ أُخِِْ ا أتََى أهَْلَ ََاَبِاً فَ لَمَّ لِمُونَ امْرأَةًَ مِنْهُمْ وَ كَانَ زَوْجُهَا  ِْ َْابَ الْمُ ََََّّ يُ هَرِ وَ أَ ابِ رَسُولِ اللََِّّ ص فَخَرجََ لَا يَ نْتَهِي  ََ ْْ ََ فِ أَ يَ تْبَعُ أثََ رَ ي
ُِ النَّبُِّ صجُلٌ مِنَ الْْنَْصَارِ فَ رَسُولِ اللََِّّ ص فَ نَََلَ رَسُولُ اللََِّّ فَ قَالَ مَنْ حَْرُسُنَا اللَّيْلَةَ فاَنْ تَدَبَ رَجُلٌ مِنَ الْمُهَاجِريِنَ وَ رَ  لَََ ْْبٍ نَ  َْمِ شِ  أقَاَمَا بِ

And the Muslims attained a woman from them, and her husband was absent. When the news 
came to her husband, he vowed that he will not end until he moves regarding the companions 
of Rasool-Allah-saww. So he went out in the tracks of Rasool-Allah-azwj. Rasool-Allah-saww 
descended and said: ‘Who will guard us tonight?’ A man from the Emigrants and a man from 
the Helpers were delegated for it. They both stood at the entrance of the mountain pass 
where the Prophet-saww had descended.  

رََ  ا ََ ُِ فاَضْطَجَعَ الْمُهَاجِريُِّ وَ  َْ هْمٍ فَ وَضَ َِ ُِ فَ رَمَاهُ بِ ُِ وَ ثَ بَتَ قاََمِاً يُصَلِ ي ثَُُّ فِ  لْْنَْصَاريُِّ أوََّلَ اللَّيْلِ وَ قاَمَ يُصَلِ ي وَ جَاءَ زَوْجُ الْمَرْأةَِ فَ رأََى شَخْصَ ِِ فاَنْ تَََعَ ي
ُِ وَ ثَ بَتَ يُصَلِ ي ثَُُّ رَمَا ُِ فَ نَََعَ َْابَ هْمٍ آخَرَ فأََ َِ ُِ ثَُُّ ركََعَ وَ سَجَدَ رَمَاهُ بِ ِِ فاَنْ تَََعَ ُِ فِي َْ ََ فَ وَضَ  هُ الثَّالِ

The Emigrant lied down and the Helper guarded the beginning of the night, and he stood up 
to pray Salat, and the husband of the woman came and saw his person, and shot at him with 
an arrow and it was placed in him. He removed it and stood standing praying salat. Then he 
shot at him with another arrow, and it hit him. He removed it and stood firm praying Salat. 
Then he shot at him the third and placed in him, and he removed it, then performed Ruku’u 
and Sajdah. 

ِِ فَ لَمَّا رأََى الْمُهَاجِ  مَُا عَلِمَا بِ ا رَآهُُاَ الرَّجُلُ عَرَفَ أَنََّّ ُِ فَ وَثَبَ فَ لَمَّ ُِ وَ أعَْلَمَ بَ َِ َْا ِِ أوََّلَ مَا رَمَاكَ قاَلَ  ريُِّ مَا بِالْْنَْصَاريِِ  قَ أيَْ قَظَ  انَ اللََِّّ أَ لَا أيَْ قَظْتَ ََ الَ سُبْ
َْهَا كُنْتُ فِ  بَّ أَنْ أقَْطَ َِ ْْتُ أعَْلَمْتُكَ وَ ايْمُ اللََِّّ لَوْ لَا خَوْفُ أنَْ أُضَيِ عَ ثَ غْراً أَ  سُورَةٍ أقَْ رَؤُهَا فَ لَمْ أُ ا تَ تَابَعَ عَلَيَّ الرَّمْيُ وَ ركََ ِِ ثَُُّ فَ لَمَّ ظِ ْْ مَرَنِ رَسُولُ اللََِّّ ص بِِِ

َْهَا ي قَ بْلَ أنَْ أقَْطَ ِِ َْ رَّمِ سَنَةَ خََْسٍ  لَقَطَعَ نَ  ََ  .وَ قِيلَ إِنَّ هَذِهِ الْغََْوَةَ كَانَتْ فِ الْمُ

Then his companion woke up and came to know it and leapt up. When the man saw them 
both, he recognised that they both knew him. When the Emigrant saw what was with the 
Helper, he said, ‘Glory be to Allah-azwj! Why didn’t you wake me up at first what hit you?’ He 
said, ‘I was in a Surah I was reciting and did not like to cut it. Then when he followed up the 
arrow upon me and I performed Ruku’u, I let you know. And I swear By Allah-azwj! Had it not 
been for fear of missing a gap Rasool-Allah-saww had instructed me with preserving it, I would 
have let my breath be cut off before I cut it’. And it is said that this military expedition was in 
Al-Muharram of the year five’’.73  

اَدَى الُْْولََ وَ كَانَ بَ يْنَهُمَا الرَّمْيُ بِالحِْجَارةَِ  قب لابن شهرآشوبقب، المنا -3 َُ ِِ لِحيَْانَ فِ  َْوَةُ بَ َْانَ وَ يُ قَالُ فِ ذَاتِ  ََ ِْ ُْ َْلَاةَ الْْوَْفِ بِ َْلَّى فِيهَا  وَ 
ْْدَ النَّضِيِر بِشَهْرَيْنِ وَ قَ  َْانَ وَ كَانَ ذَلِكَ بَ  ََطَ ََرْبٌ الر قِاَعِ مَعَ  ََِ وَ لََْ يَكُنْ  ْْدَ خَيْ  .الَ الْبُخَاريُِّ بَ 

(The book) ‘Al-Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – The military expedition of the clan of Lahyan 
was in Jumady Al-Awwal, and there took place the stone-throwing between them, and he-saww 
prayed the Salat of fear during it at Usfan; and it is said in Zat Al-Riqa’a with Gatfan, and that 
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was after Al-Nazeer by two months. And Al-Bukhary said, ‘After Khyber, and no war took 
place’’.74 

نَةِ ا -4 َِّ وَادِثِ ال ََ اََةُ ذَاتِ الر قَِاعِ وَ كَانَ سَبَبُهَا أنََّ قاَدِماً قَدِمَ الْمَدِينَةَ بَِِلَبٍ أقَُولُ قاَلَ الْكَازرُِونُِّ فِ  ََ ةِ وَ فِيهَا كَانَتْ  َِ ابُ رَسُولِ  لْْاَمِ ََ ْْ َ أَ ُِ فأَُخِِْ لَ
ُْوا لََمُُ الْْمُُوعَ فَ بَلَغَ ذَلِكَ رَسُولَ اللََِّّ  َََ ْْلَبَةَ قَدْ  َْشْرٍ خَلَوْنَ مِ  اللََِّّ ص أنََّ أنََّْاَراً وَ ثَ  بْتِ لِ َِّ ََرَّمِ ص فَخَرجََ ليَْلَةَ ال ِْمِاَةٍَ  نَ الْمُ ِْمِاََةٍ وَ قِيلَ فِ سَبْ  فِ أرَْبَ

I (Majlisi) am saying, ‘Al-Kazruny said regarding the beginning of the fifth year – ‘And during 
it was the military expedition of Zat Al-Riqa’a, and its cause was that a walker walked to Al-
Medina with merchandise of his. He informed the companions of Rasool-Allah-saww that 
Anmar and Salbat had gathered a crowd to them. That reached Rasool-Allah-saww, and he-saww 
went out on Saturday night of the ten vacant from Al-Muharram among four hundred, and it 
is said among seven hundred.  

وَةً فأََخَذَهُنَّ وَ فِيهِنَّ جَ  ِْ دْ إِلاَّ نِ مُْ بِذَاتِ الر قِاَعِ وَ هِيَ جَبَلٌ فَ لَمْ يََِ ََََّّ أتََى مََُالََّ لِمُونَ  وَ هَرَبَتِ الَْْعْراَبُ  اريِةٌَ وَضِيئَةٌ فَمَضَى  ِْ إِلََ رُءُوِ  الْْبَِالِ وَ خَافَ الْمُ
هَا وَ انْصَرَفَ راَجِْاً  َْلاَّ َْلَاةَ الْْوَْفِ وَ كَانَ أَوَّلَ مَا   إِلََ الْمَدِينَةِ  أنَْ يغُِيروُا عَلَيْهِمْ فَصَلَّى ِِِمُ النَّبُِّ ص 

He-saww went until he-saww came to their neighbourhood at Zat Al Qiqa’a, and it is a mountain, 
but he-saww did not find except women. So, he-saww had them seized, and among them was a 
radiant girl, and the Bedouins fled to the top of the mountain, and the Muslims feared that 
they would surround them. So the Prophet-saww prayed the Salat of fear, and it was the first 
of what he-saww had prayed it, and he-saww left returning to Al Medina. 

ُِ عَنْ  ُِ ظَهْرَهُ إِلََ الْمَدِينَةِ وَ سَألََ وُقِيَّةٍ وَ شَرَطَ لَ ِِ َََلًا  ََِ دِينِ فاَبْ تَاعَ مِنْ جَابِرِ بْنِ عَبْدِ اللََِّّ  ِِ فأََخْ هُ فَ قَالَ إِذَا قَ ربُْتَ الْمَدِينَةَ وَ أرََدْتَ أَنْ تَُِدَّ نََْلَكَ فَآذِنِ ِ أبَيِ
َْرَ رَسُولُ اللََِّّ ص ِْيَن مَرَّةً. وَ اسْتَغْ مِْذِيِ  سَبْ  فِ تلِْكَ اللَّيْلَةِ خََِْاً وَ عِشْريِنَ مَرَّةً وَ فِ التُِ 

And he-saww had hired a camel from Jabir Bin Abdullah for an ounce (of gold or silver), and he-

saww had stipulated to him of its back to Al Medina, and asked him about the debt of his father. 
He-saww informed him and said, ‘When you are near Al Medina and want to cut your palm tree, 
then permit me’. And Rasool-Allah-saww sought Forgiveness (for Jabir) during that night, 
twenty five times, and in Al Tirmizi, seventy times’. 

لِمٍ  ِْ َِ أَبِ نَضْرَةَ عَنْ جَابِرٍ قاَلَ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص وَ فِ مُ دِي ََ ِْرُ لَكَ فَمَ أَ تَ  مِنْ  ُ يَ غْ ِِ بِكَذَا وَ كَذَا وَ اللََّّ ُْنِي ِْرُ لَكَ بِي ُ يَ غْ يَِدُنِ وَ اللََّّ  .ا زاَلَ يَ

And in (Saheeh) Muslim, from a Hadeeth of Abu Nazra, from Jabir who said, ‘Rasool-Allah-saww 
said: ‘Will you sell it to me for such and such (price), and Allah-azwj will Forgive you?’ By Allah-

azwj he-saww did not cease to increase me with ‘Allah-azwj will Forgive you’’.75  

َِّادِ  -5 نَةِ ال َِّ اَدَى الُْْولََ مِنَ ال َُ ابِ الرَّجِيعِ خُ وَ قاَلَ ابْنُ الْْثَِيِر فِ  ََ ْْ َِِ ِِ لِحيَْانَ يَطْلُبُ  ِِ وَ سَةِ خَرجََ رَسُولُ اللََِّّ ص إِلََ بَ ابِ ََ ْْ بَيْبِ بْنِ عَدِيٍ  وَ أَ
 ِِ ََََّّ نَ ََلَ عَلَى مَنَازلِِ بَ َِّيْرَ  َِرَّةً وَ أَسْرعََ ال ُْوا فِ رُءُوِ  الْْبَِالِ  حٍ بَيْنَ أثََ  انَ لِحيَْ  أظَْهَرَ أنََُِّ يرُيِدُ الشَّامَ ليُِصِيبَ مِنَ الْقُوَّةِ  ذِرُوا وَ تََنََّ ََ َْانَ فَ وَجَدَهُمْ قَدْ  ِْ وَ عُ

ةَ وَ  َْانَ تََْوِيْاً لَِْهْلِ مَكَّ ِْ ََََّّ نَ ََلَ عُ ا أَخْطأََهُ مَا أرَاَدَ مِنْهُمْ خَرجََ فِ مِاََتَِْ راَكِبٍ  ََ أرَْسَلَ فاَرسَِيْنِ مِنَ افَ لَمَّ ََََّّ بَ لَغَا كُراَعَ الْغَمِيمِ ثَُُّ عَادَ.لصَّ  ابةَِ 

And Ibn al Aseer said – ‘In Jumady Al Awwal of the year six, Rasool-Allah-saww went out to the 
clan of Lahyan seeking the return of Khubeyb Bin Aday and his companions, and manifested 
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that he-saww is intending to go to Syria in order to achieve the strength of surprise and 
hastened the travel until he-saww descended at the houses of the clan of Lahyan between Asah 
and Usfan. He-saww found them to have been cautious and went to the top of the mountain. 
When he-saww could not get what he-saww wanted from them, he-saww went out among two 
hundred riders until he-saww descended at Usfan to frighten the people of Makkah, and sent 
two horsemen from the companions until they reached Kura’a Al-Ghameem, then they 
returned’’.76  

يْاً   -6 ََِ  ِِ دِ بْنِ أيَُّوبَ وَ عَلِيٌّ عَنْ أبَيِ دٍ عَنْ مَُُمَّ نِ بْنِ مَُُمَّ َِ  عَنْ أبََانِ بْنِ عُثْمَانَ عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَبِ عَبْدِ عَنِ الْبَََنْطِي ِ كا، الكافِ حُْيَْدُ بْنُ زيَِادٍ عَنِ الحَْ
لَامُ قَ  َِّ ِِ ال الَ بَ يْ اللََِّّ عَلَيْ ََ ِْيِر وَادٍ فأَقَْ بَلَ سَيْلٌ فَ َْوَةِ ذَاتِ الر قِاَعِ تََْتَ شَجَرَةٍ عَلَى شَ ََ ِِ فَ رَآهُ رَجُلٌ مِنَ الْمُشْركِِيَن الَ: نَ ََلَ رَسُولُ اللََِّّ ص فِ  ابِ ََ ْْ ُِ وَ بَيْنَ أَ نَ

ِْيِر الْوَادِي يَ نْتَظِرُونَ مَََّ  لِمُونَ قِيَامٌ عَلَى شَ ِْ يْلُ وَ الْمُ َِّ   يَ نْقَطِعُ ال

Al Kafi – Humeyd in Ziyad, from Al Hassan Bin Muhammad, from Muhammad Bin Ayoub and Alid from his father 
altogether from Al Bazanty, from Aban Bin usman, from Abu Baseer, 

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww descended under a tree during the 
military expedition of Zat Al-Riqa’a on the edge of a valley. A torrent came and formed a 
barrier between him-saww and his-saww companions. A man from the Polytheists saw him-saww 
and the Muslims were standing upon the edge of the valley looking on, when the torrent cut 
him-saww off.  

يْفِ  َِّ ِِ أنَََ أقَْ تُلُ مَُُمَّداً فَجَاءَ وَ شَدَّ عَلَى رَسُولِ اللََِّّ ص بِال دُ فَ قَالَ رَبِ  وَ ثَُُّ قاَلَ مَنْ يُ نْجِ فَ قَالَ رَجُلٌ مِنَ الْمُشْركِِيَن لقَِوْمِ ِِ  يَا مَُُمَّ  رَبُّكَ يكَ مِ

A man from the Polytheists said to his people, ‘I shall kill Muhammad-saww’. So he came and 
drew out the sword upon Rasool-Allah-saww, then said, ‘Who will rescue you-saww from me, O 
Muhammad-saww?’ He-saww said: ‘My-saww Lord-azwj and your Lord-azwj’.  

يْفَ وَ  َِّ قَطَ عَلَى ظَهْرهِِ فَ قَامَ رَسُولُ اللََِّّ فأََخَذَ ال َِ ِِ فَ لَامُ عَنْ فَ رَسِ َِّ ِِ ال ََيِلُ عَلَيْ ِْ َُِْ جَ َِ ََوْرَثُ فَ قَالَ جُودُكَ  جَلَسَ عَ فَ نَ ِِ  يَا  َْدْرهِِ وَ قاَلَ مَنْ يُ نْجِيكَ مِ لَى 
ُِ وَ قَ  دُ فَتَُكََ ِِ  وَ أَكْرَمُ  امَ وَ كَرَمُكَ يَا مَُُمَّ  .وَ هُوَ يَ قُولُ وَ اللََِّّ لَْنَْتَ خَيْرٌ مِ

Jibraeel-saww pushed him from his horse and he fell down upon his back, and Rasool-Allah-saww 
grabbed the sword and sat upon his chest and said: ‘Who will rescue you from me-saww, O 
Gowras?’ He said, ‘Your-saww generosity and your-saww benevolence, O Muhammad-saww’. And 
he stood up and he was saying, ‘By Allah-azwj! You-saww are better than I am’’.77 

 

 

 

  

                                                      
76 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 15 H 5 
77 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 15 H 6 
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 غزوة بدر الصغرى و سائر ما جرى في تلك السنة إلى غزوة الخندق 16باب 

CHAPTER 16 – MILITARY EXPEDITION OF BADR AL SUGRA, 
AND THE REST OF WHAT TRANSPIRED DURING THAT YEAR 
UP TO THE BATTLE OF AL KHANDAQ 

ُ أنَْ يَكُفَّ  َِى اللََّّ ِِ الْمُؤْمِنِيَن عَ رِ  ََ َِكَ وَ  ْْ َِْساً وَ أَشَدُّ تَ نْكِيلًا يََِْ  الَّذِ الآيات النِاء فقَاتِلْ فِ سَبِيلِ اللََِّّ لا تُكَلَّفُ إِلاَّ نَ  ُ أَشَدُّ  َْرُوا وَ اللََّّ  نَ كَ

The Verses – (Surah) Al Nisaa: So fight in the Way of Allah; it is not encumbered except on 
yourself, and encourage the Momineen, perhaps Allah would Restrain the evil of those 
committing Kufr, and Allah is strongest in Prowess and severe of Punishment [4:84] 

لَْمُونَ  ََ مُْ يََلَْمُونَ كَما  لَْمُونَ فإَِنََّّ ََ ُ عَلِيوَ تَ رْجُونَ مِنَ اللََِّّ  و قال تْالَ النِاء وَ لا تََنُِوا فِ ابتِْغاءِ الْقَوْمِ إِنْ تَكُونوُا  كِيماً  ما لا يَ رْجُونَ وَ كانَ اللََّّ ََ  ماً 

And the Exalted Said (Surah) Al Nisaa: And do not slacken in pursuing the people (enemy); if 
you are in pain, so they are (also) in pain just as you are in pain; and you are hoping from 
Allah what they are not hoping for; and Allah was always most-Knowing, Wise [4:104]. 

سِي رحِْ الله م بدر الصغرى و قال الكلبِ إن أبا سْيان لما رجع إلَ مكة يوم أَد و أعد رسول الله ص موس فَقاتِلْ فِ سَبِيلِ اللََِّّ  فِ قولِ تْالَ قال الط
لَ الله عَ و جلهي سوق يقوم فِ ذي القْدة فلما بلغ الميْاد قال للنا  اخرجوا إلَ الميْاد   هذه الآيةفتثاقلوا و كرهوا ذلك كراهة شديدة أو بْضهم فأن

Al-Tabarsy said regarding the Words of the Exalted: So fight in the Way of Allah; [4:84], ‘Al-
Kalby said, ‘When Abu Sufyan returned to Makkah on the day of Ohad and Rasool-Allah-saww 
prepared for the season of Badr Al-Sugra, and it is a market established during Zil-Qadah. 
When he-saww reached the appointed place, he-saww said to the people: ‘Go out to the 
appointed place!’ But they were slow and disliked that, abhorring the difficulties, or some of 
them did. So, Allah-azwj Revealed the Verse.  

و لَ يوافهم أبو سْيان  راكبا ََّ أتى موسم بدر فكْاهم الله ِ  الْدو فَرِ النبِ ص المؤمنين فتثاقلوا عنِ و لَ َرجوا فخرج رسول الله ص فِ سبْين
 .و لَ يكن قتال يومئذ و انصرف رسول الله ص بِن مِْ سالمين

The Prophet-saww instigated the Momineen, but they were sluggish from him-saww and did not 
come out. So, Rasool-Allah-saww went out among seventy riders until he-saww came to the 
season of Badr. Allah-azwj Sufficed them from the problems of the enemy and Abu Sufyan did 
not meet them and no fighting took place on that day, and Rasool-Allah-saww left with the ones 
who were with him-saww, safely’. 

ْْبَانَ  عم، إعلام الورى -1 َْوَةُ بَدْرٍ الَْْخِيرةَُ فِ شَ ََ َْوَةِ ذَاتِ الر قِاَعِ  ََ ْْدَ  يَانَ فأَقَاَمَ عَلَيْهَا ثَُاَنَ ليََالٍ خَرجََ رَسُولُ اللََِّّ ص إِلََ بَدْرٍ لِمِيثَُُّ كَانَتْ بَ  ْْ َْادِ أَبِ سُ
ََ رَسُولُ اللََِّّ  ُِ فِ الرُّجُوعِ وَ وَافَ ا نَ ََلَ الظَّهْراَنَ بَدَا لَ يَانَ فِ أهَْلِ تَِاَمَةَ فَ لَمَّ ْْ ُِ اوَ خَرجََ أبَوُ سُ ابُ ََ ْْ ُِّوقَ  ص وَ أَ ناً.ل َِ ََ اَ ربِِْاً  َْابوُا ِِ  فاَشْتَُوَْا وَ بَاعُوا وَ أَ

(The book) ‘Alam Al-Wara’ – Then, after the military expedition of Zat Al-Riqa’a was the 
military expedition of Badr the latter during Shaban. Rasool-Allah-saww went out to Badr for 
the appointment with Abu Sufyan and stayed at it for eight nights, and Abu Sufyan went out 
among the people of Tahama. When he descended at Al-Zahran, there was a change of mind 
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for him regarding the return, and Rasool-Allah-saww and his-saww companions came to the 
market and bought and sold and achieved a good profit at it’’.78 

وَة بدر ا 2  صغرى لأقول قال فِ المنتقى فِ سياق َوادث الِنة الرابْة و فيها ولد الحِين عليِ الِلام لثلاث ليال خلون من شْبان و فيها كانت َ
نَدى الموعد بيننا و بينكم بدر الصغرى رأ  الحول نلتقي ِا و نقتتل فقال رسول أن أبا سْيان لما أراد أن ينصرف يوم أَد  لَلال ذي القْدة و ذلك

 الله ص قولوا نْم إن شاء الله فافتُق النا  على ذلك

I (Majlisi) am saying, ‘He said in (the book) ‘Al-Mantaqa’ regarding the context of the events 
of the year four, and during it is the birth of Al-Husayn-asws in three nights vacant from Shaban, 
and during it was the military expedition of Badr Al-Sugra at the crescent of Zilqadah, and that 
is when Abu Sufyan intended to leave on the Day of Ohad, he called out: ‘The appointment 
between us and you is Badr Al Sugra at the beginning of the years. We shall meet at it and 
fight!’. Rasool-Allah-saww said: ‘Say, ‘Yes, if Allah-azwj so Desires’. And the people dispersed upon 
that. 

نْيم بن مِْود الْشجْي مكة فقال لِ أبو سْيان إنِ قد واعدت مُمدا و أَْابِ أبو سْيان الْروج و قدم  و تَيأت قريش للخروج فلما دنَ الموعد كره
 ةأن نلتقي ببدر و قد جاء ذلك الوقت و هذا عام جدب و إنَّا يصلَنا عام خصب و أكره أن َرج مُمد و لا أخرج فيجتُئ علينا فنجْل لك فريض

 روج يضمنها لك سهيل بن عمرو على أن تقدم المدينة و تْوقهم عن الْ

And Quraysh prepared for the going out. When the appointment date approached, Abu 
Sufyan disliked the going out and Nueym bin Masoud Al Ashjaie to Makkah arrived at Makkah. 
Abu Sufyan said to him, ‘I have promised Muhammad-saww and his-saww companions that we 
shall meet at Badr and that time has come, and this year is difficult and rather the fetile year 
would suit us, and I dislike it that Muhammad-saww would come out and I do not go out, so he-

saww would be emboldened upon us. We shall make twenty portions to be for you, guaranteed 
for you by Suhayl Bin Amro upon that you will go to Al Medina and hinder them from the 
going out’. 

هِم بِمع أب سْيان و ما مِْ من الْدة و الِلاح فقال رسول الله ص و الذي نِْي بيده لْخرجن و إن لَ  مْي أَد و  َرجفقدم المدينة و أخ
 و تِارات ماستخلف على المدينة عبد الله بن رواَة و حْل لواءه علي عليِ الِلام و سار مِْ ألف و خَِماَة و الْيل عشرة أفرا  و خرجوا ببضاَع لَ

He arrived at Al Medina and informed them with the gathering of Abu Sufyan and what was 
with him from the number (of soldiers) and the weapons. Rasool-Allah-saww said: ‘By the One-

azwj in Whose Hand is my-saww soul! I-saww will go out and even if no one comes out with me-

saww’. And he-saww left behind Abdullah Bin Rawha in charge upon Al Medina, and Ali-asws carried 
his-saww flag, and one thousand the five hundred travelled with him-saww, and the cavalry was 
of ten horsemen, and they went out with merchandise of theirs and tradeable goods.  

در ليلة هلال لَ ثُان تَلو منِ ثُ تتْرق النا  إلَ بلادهم فانتهوا إلَ بو كانت بدر الصغرى مجتمْا تِتمع فيِ الْرب و سوقا يقوم لَلال ذي القْدة إ
 ذي القْدة و قامت الِوق ْبيَة الَلال فأقاموا ِا ثُانية أيام و باعوا تِارتَم فربِوا للدرهم درهُا و انصرفوا

And Badr Al Sugra used to be (an annual) gathering wherein the Arabs would gather and 
establish a market at the crescent of Zil Qadah to the eighth vacant from it, then the people 
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would disperse to their cities. They ended up to Badr on the night of the crescent of Zil Qadah 
and established the market in the morning of the crescent, and they stayed at it for eight 
days, and sold their merchandise and profited for the Dirham by two Dirhams, and they left.  

َنا لا يصل ِو قد سُع النا  بِِيرهم و خرج أبو سْيان من مكة فِ قريش و هم ألْان و مِْ خَِون فرسا ََّ انتهوا إلَ مر الظهران ثُ قال ارجْوا فإن
 إلا عام خصب يرعى فيِ الشجر و يشرب فيِ اللبَ و هذا عام جدب فِمى أهل مكة ذلك الْيش جيش الِويَ يقولون خرجوا يشربون الِويَ.

And the people had heard of their journey and Abu Sufyan came out from Makkah among 
Quraysh, and they were two thousand and with him were fifty horsemen, until they ended 
up to Mar Al Zahran, then he said, ‘It is not correct for us except a fertile year wherein the 
trees are seen and the milk is drunk, and this year is a dry year’. So, the people of Makkah 
named that army as ‘Army of the Al Suweyq’. They went out drinking Al Suweyq’. 

ََبَّ إِلََِّ مِنْ كَذَا رُوِيَ  دِيثاً أَ ََ ْْتُ رَسُولَ اللََِّّ ص  ْْتُُِ  أنََّ أبََا سَلَمَةَ جَاءَ إِلََ أمُِ  سَلَمَةَ فَ قَالَ لَقَدْ سَُِ تَُجِْعُ  وَ كَذَا سَُِ ِْ دٌ بِصُِيبَةٍ فَ يَ ََ عِنْدَ  يَ قُولُ لَا يُصَابُ أَ
ِِ فِيهَا خَيْراً مِنْهَا إِلاَّ أعَْطَ  ْْ بُ مُصِيبَتِِ هَذِهِ اللَّهُمَّ اخْلُ ِِ تَ َْ ُ عَََّ وَ جَ ذَلِكَ وَ يَ قُولُ اللَّهُمَّ عِنْدَكَ أَ  لَّ اهُ اللََّّ

It is reported that Abu Salama came to Umm Salmaar and said, ‘I have heard Rasool-Allah-saww 
narrating a Hadeeth which is beloved to me than such and such, and such and such. I heard 
him-saww saying: ‘No one who is afflicted with any difficult would say, ‘We are for Allah-azwj to 
Him-azwj we are returning’, during that, and says, ‘O Allah-azwj! With You-azwj I reckon this 
difficulty of mine. O Allah-azwj! Replace for me regarding it, better than it’, except Allah-azwj 
Mighty and Majestic will Grant him (that)’. 

 َْ َِِبِ سَلَمَةَ قُ لْتُ اللَّهُمَّ عِنْدَكَ أَ بْتُ  ِْ ا أُ ي أَنْ أقَُولَ اللَّهُمَّ اقاَلَتْ أمُُّ سَلَمَةَ فَ لَمَّ ِِ ْْ بُ مُصِيبَتِِ وَ لََْ تَطِبْ نَ  ِِ ِِ فِيهَا خَيْراً مِنْهَا ثَُُّ قُ لْتُ مَنْ خَيْرٌ مِنْ تَ ْْ خْلُ
 أَبِ سَلَمَةَ أَ ليَْسَ أَ ليَْسَ ثَُُّ قُ لْتُ ذَلِكَ 

Umm Salmaar said, ‘When Iar was afflicted with Abu Salma, Iar said, ‘O Allah-azwj! With You-azwj 
Iar reckon myar difficulty’, and Iar did not make myselfar good to say, ‘O Allah-azwj! Replace for 
me regarding it better than it’. Then Iar said: ‘Who is better that Abu Salma? Is he not? Is he 
not?’ Then Iar said that’. 

ا  ََْطبُُهَا فأَبََتْ فَ لَمَّ ََْطبُُهَا فأَبََتْ ثَُُّ أرَْسَلَ إلِيَْهَا عُمَرُ  تَُاَ أرَْسَلَ إلِيَْهَا أبَوُ بَكْرٍ  باً بِرَسُولِ اللََِّّ ص.  ثَُُّ انْ قَضَتْ عِدَّ ََ  أرَْسَلَ إلِيَْهَا رَسُولُ اللََِّّ ص فَ قَالَتْ مَرْ

When shear had spent herar waiting period, Abu Bakr sent herar a message proposing to herar, 
but shear refused. Then Umar sent a message to her proposing to herar, but shear refused. 
Then Rasool-Allah-saww sent herar as message, and shear said, ‘Welcome to Rasool-Allah-saww!’’. 

يَد بن مْاوية سنِ  ل من هلك من أزواج النبِ ص زينبو قال الَيثم بن عدي أو  هلكت فِ خلافة عمر و آخر من هلك منهن أم سلمة هلكت زمن ي
 ثنتين و ستين.

And Al Haysam Bin Uday said, ‘The first one from the wives of the Prophet-saww to die was 
Zaynab (Bint Jahash). She died during the caliphate of Umar; and the last one of them to die 
was Umm Salmaar. Shear died in the era of Yazeed bin Muawiya-la, in the year sixty two. 
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يَة أم المؤمنين و توفِ عبد الله بن عثمان من رقية بنت رسول الله ص ولد فِ الْسلام و فيها توفِو فيها توفت ]توفيت بو سلمة عبد أ [ زينب بنت خ
[ فاطمة بنت أسد بن هاشم بن عبد مناف أم علي عليِ الِلام و كانت ْالحة و كان رسول الله ص الله بن عبد الْسد بن هلال و فيها توفت ]توفيت

عَ رسول الله ص قميصِ فألبِها إياه وَرها و يقيل فِ بيتها و لما توفيت ن  .ي

And during it died Zainab Bint Khuzeyma, mother of the believers, and Abdullah Bin Usman 
died from Ruqaiya, daughter of Rasool-Allah-saww, born in Al Islam, and during it Abu Salma 
Abdullah Bin Abdul Asad bin Hilal died, and during it Fatima Bint Asad Bin Abd Manaf-as, 
mother-as of Ali-asws died, and she-as was righteous; and Rasool-Allah-saww used to visit her-as, 
and it is said, in her-as home, and when she-as died, Rasool-Allah-saww removed his-saww shirt and 
put it over her-as’’.79 
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 غزوة الأحزاب و بني قريظة 17باب 

CHAPTER 17 – BATTLE OF Al-AHZAAB AND CLAN OF QUREYZA 

تْ  َِّ ا يََتِْكُمْ مَثَلُ الَّذِينَ خَلَوْا مِنْ قَ بْلِكُمْ مَ بْتُمْ أنَْ تَدْخُلُوا الْْنََّةَ وَ لَمَّ ِِ ََ ُِ هُمُ الْبَأْساءُ وَ الضَّرَّ الآيات البقرة أمَْ  َْ ََََّّ يَ قُولَ الرَّسُولُ وَ الَّذِينَ آمَنُوا مَ لَُِوا  اءُ وَ زلُْ
  نَصْرُ اللََِّّ أَلا إِنَّ نَصْرَ اللََِّّ قَريِبٌ  مََّ

The Verses – (Surah) Al Baqarah: Or do you reckon that you would be entering the Paradise 
and there has not come to you the like of (which came to) those who have passed away 
before you? Warfare and adversities touched them and they were shaken violently, until 
they were saying to the Rasool and those who were believing, ‘When will be the Help of 
Allah?’ Indeed! The Help of Allah is near [2:214] 

َُِّْ مَنْ تَشاءُ وَ تُذِلُّ مَنْ تَشاءُ بيَِدِكَ الَْْيْرُ إِ قُلِ اللَّهُمَّ مالِكَ الْمُلْكِ تُ ؤْتي الْمُ  آل عمران عَُِ الْمُلْكَ مَِّنْ تَشاءُ وَ تُ  ءٍ قَدِيرٌ كُلِ  شَيْ   نَّكَ عَلىلْكَ مَنْ تَشاءُ وَ تَ نْ

(Surah) Aal-e-Imran: Say: ‘O Allah, Master of the Kingdom! You Give the Kingdom to 
whomsoever You so Desire to and Remove the Kingdom from the one You so Desire to, and 
You Honour the one You so Desire to and Humiliate whom You so Desire to. In Your Hand is 
the good; surely, You are Able upon everything [3:26] 

ِابٍ النَّهارَ فِ اللَّيْلِ وَ تَُْرجُِ الحَْيَّ مِنَ الْمَيِ تِ وَ تَُْرجُِ الْمَيِ تَ مِنَ الحَْيِ  وَ تَ رْزُقُ مَنْ تَشاءُ بِغَ فِ النَّهارِ وَ تُولِجُ  تُولِجُ اللَّيْلَ  َِ  يْرِ 

You Insert the night into the day and You Insert the day into the night, and You Extract the 
living from the dead and You Extract the dead from the living, and You Give sustenance to 
whomsoever You Desire to without measure [3:27] 

 الَّذِينَ عاهَدْتَ مِنْهُمْ ثَُُّ يَ نْقُضُونَ عَهْدَهُمْ فِ كُلِ  مَرَّةٍ وَ هُمْ لا يَ تَّقُونَ  الْنْال

(Surah) Al Anfaal: Those who made an agreement from them, then they were breaking their 
agreement every time and they were not fearing [8:56] 

َْلَّهُمْ يَذَّكَّرُونَ  َْهُمْ لَ َْنَّهُمْ فِ الْحرَْبِ فَشَر دِْ ِِِمْ مَنْ خَلْ  فإَِمَّا تَ ثْقَ

So if you overcome them during the war, then scatter them from behind, perhaps they 
would be mindful [8:57] 

  سَواءٍ إِنَّ اللَََّّ لا حُِبُّ الْْاَنِِينَ  وَ إِمَّا تََافَنَّ مِنْ قَ وْمٍ خِيانةًَ فاَنبِْذْ إلِيَْهِمْ عَلى

And if you fear treachery from a people, then discard (the agreement) to them upon 
equality, surely Allah does not Love the treacherous [8:58] 

اَب ْْمَةَ اللََِّّ عَلَيْكُمْ إِذْ جاءَتْكُمْ جُنُودٌ فأََرْسَلْنا عَلَيْهِمْ رحِاً وَ  الَْ ْْمَلُونَ بَصِير جُنُوداً لََْ تَ رَوْه يا أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنُوا اذكُْرُوا نِ ُ بِا تَ   اً ا وَ كانَ اللََّّ
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(Surah) Al Ahzaab: O you those who believe! Recall the Favour of Allah upon you when the 
armies came towards you, so We Sent a wind against them and armies you could not see, 
and Allah was always Seeing what you were doing [33:9] 

ََتِ الْْبَْصارُ وَ بَ لَغَتِ الْقُلُوبُ الْحنَاجِرَ وَ تَظُ  َْلَ مِنْكُمْ وَ إِذْ زا   نُّونَ بِاللََِّّ الظُّنُونََ إِذْ جاؤكُُمْ مِنْ فَ وْقِكُمْ وَ مِنْ أَسْ

When they came to you from above you and from below you, and when the eyes stunned 
and the hearts reached the throats, and you were thinking the assumptions about Allah 
[33:10] 

اَلًا شَدِيداً  لَُِوا زلِْ  هُنالِكَ ابْ تلُِيَ الْمُؤْمِنُونَ وَ زلُْ

At that point the Momineen were Tried and were shaken with severe shaking [33:11] 

َُرُوراً  ُِ إِلاَّ  ُ وَ رَسُولُ ٌِ ما وَعَدَنََ اللََّّ  وَ إِذْ يَ قُولُ الْمُنافِقُونَ وَ الَّذِينَ فِ قُ لُوِِِمْ مَرَ

And when the hypocrites and those who had a sickness in their hearts were saying, ‘Allah 
and His Rasool did not promise us except to deceive!’ [33:12] 

ٌَ مِنْهُمُ النَّبَِّ  تَأْذِنُ فَريِ ِْ ُْوا وَ يَ ةٌ مِنْهُمْ يا أهَْلَ يَ ثْرِبَ لا مُقامَ لَكُمْ فاَرْجِ ََِْ َْوْرةٍَ إِنْ يرُيِدُونَ إِلاَّ فِراراً يَ قُولُونَ إِنَّ بُ يُوتَ وَ إِذْ قالَتْ طا  نا عَوْرَةٌ وَ ما هِيَ بِ

And when a group of them said, ‘O people of Yasrib! There is no standing place for you, 
therefore retreat!’ And a group from them sought permission of the Prophet saying, ‘Surely 
our houses are exposed!’ And these were not exposed. They were only intending to flee 
[33:13] 

يراً وَ لَوْ دُخِ  ِِ ا إِلاَّ يَ ِْتْنَةَ لَآتَ وْها وَ ما تَ لَبَّثُوا ِِ  لَتْ عَلَيْهِمْ مِنْ أقَْطارهِا ثَُُّ سُئِلُوا الْ

And had they (enemy) entered upon them from the sides of it, then if they had been asked 
to commit Fitna, they would have done so, and they would not have remained in these 
except for a little while [33:14] 

ؤُلًا  ِْ  وَ لَقَدْ كانوُا عاهَدُوا اللَََّّ مِنْ قَ بْلُ لا يُ وَلُّونَ الَْْدْبارَ وَ كانَ عَهْدُ اللََِّّ مَ

And they had made a pact with Allah from before that they would not be turning their backs, 
and the Pact of Allah will always be Questioned about [33:15] 

ُْونَ إِلاَّ قلَِيلًا  ِْرارُ إِنْ فَ رَرْتُُْ مِنَ الْمَوْتِ أوَِ الْقَتْلِ وَ إِذاً لا تَُتََّ َْكُمُ الْ َْ  قُلْ لَنْ يَ نْ

Say, ‘The fleeing will never benefit you if you were to flee from the death of the killing, and 
you would not be enjoying except for a little while [33:16] 

دُونَ لََمُْ  ْْصِمُكُمْ مِنَ اللََِّّ إِنْ أرَادَ بِكُمْ سُوءاً أوَْ أرَادَ بِكُمْ رَحَْْةً وَ لا يََِ  اً مِنْ دُونِ اللََِّّ وَليًِّا وَ لا نَصِير قُلْ مَنْ ذَا الَّذِي يَ 
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Say, ‘Who is the one who can protect you from Allah if He Intends evil with you, or Intends 
Mercy with you? And they will not be finding for themselves, neither a guardian nor a helper 
from besides Allah [33:17] 

َْوِ قِيَن مِنْكُمْ  ُ الْمُ ْْلَمُ اللََّّ خْوانَِِّمْ هَلُمَّ إلِيَْنا وَ لا يََتُْونَ الْبَأَْ  إِلاَّ قلَِيلًا  قَدْ يَ   وَ الْقاَلِِيَن لِِْ

Allah has Known the hinderers from you and the speakers to their brethren, ‘Come to us!’ 
And none come to the battle except a few [33:18] 

ةً عَلَيْكُمْ فإَِ  ََّ ِِ مِنَ الْمَوْتِ فإَِذا ذَهَبَ ا ذا جاءَ الْْوَْفُ رأَيَْ تَهُمْ يَ نْظرُُونَ إلِيَْكَ تَدُورُ أعَْيُنُهُمْ كَالَّذِي يُ غْشىأَشِ ةً عَلَى عَلَيْ ََّ دادٍ أَشِ َِ نَةٍ  ِِ لَْ ِِ لْْوَْفُ سَلَقُوكُمْ 
ُ أعَْمالََمُْ وَ  بَطَ اللََّّ َْ يراً   الَْْيْرِ أوُلئِكَ لََْ يُ ؤْمِنُوا فأََ ِِ  كانَ ذلِكَ عَلَى اللََِّّ يَ

Being niggardly upon you. So when the fear comes upon them, you see them looking 
towards you rolling their eyes, like the one upon whom the death overwhelms. Then when 
the fear goes away, they jibe you with the sharp tongues, being niggardly upon the good. 
They are one who do not believe, therefore Allah Confiscated their deeds, and that was 
always easy upon Allah [33:19] 

مُْ بادُونَ فِ  اَبُ يَ وَدُّوا لَوْ أَنََّّ َْ اَبَ لََْ يَذْهَبُوا وَ إِنْ يََْتِ الَْْ َْ بُونَ الَْْ َِ ئَلُونَ عَنْ أنَبْاَِكُمْ وَ لَوْ كانوُا فِ حَْ ِْ  يكُمْ ما قاتَ لُوا إِلاَّ قلَِيلًا  الَْْعْرابِ يَ

They were reckoning that the confederates had not gone away. And if the confederates 
were to come, they would wish if they could be wandering among the Bedouins asking 
about your news. And if they were to be among you all, none would fight except a few 
[33:20] 

نَةٌ لِمَنْ كانَ يَ رْجُوا اللَََّّ وَ الْيَوْمَ الْآخِرَ وَ ذكََرَ اللَََّّ  َِ ََ  كَثِيراً   لَقَدْ كانَ لَكُمْ فِ رَسُولِ اللََِّّ أُسْوَةٌ 

There would always be for you all, in (the person of) Rasool-Allah, an excellent exemplar for 
one who was hoping in Allah and the Last Day, and does the Zikr of Allah, a lot [33:21] 

 َْ ُِ وَ  ُ وَ رَسُولُ اَبَ قالُوا هذا ما وَعَدَنََ اللََّّ َْ ا رأََ الْمُؤْمِنُونَ الَْْ لِيماً وَ لَمَّ ِْ ُِ وَ ما زادَهُمْ إِلاَّ إِيَانًَ وَ تَ ُ وَ رَسُولُ  دَقَ اللََّّ

And when the Momineen saw the confederates, they said, ‘This is what Allah and His Rasool 
promised us, and Allah and His Rasool spoke the Truth’. And it did not increase them except 
in Eman and submission [33:22] 

ِِ فَمِنْهُمْ مَنْ قَضى َ عَلَيْ َْدَقُوا ما عاهَدُوا اللََّّ لُوا تَ بْدِيلًا  مِنَ الْمُؤْمِنِيَن رجِالٌ  ُِ وَ مِنْهُمْ مَنْ يَ نْتَظِرُ وَ ما بَدَّ  نَحْبَ

From the Momineen there are men who ratified what they made a pact with Allah upon. 
So, from them is one who fulfilled his vow, and from them is one who awaits, and they did 
not change with any alteration [33:23] 

بَ الْمُنافِقِيَن إِنْ شاءَ أوَْ يَ تُوبَ عَلَيْهِمْ إِنَّ ا َْذِ  ُ الصَّادِقِيَن بِصِدْقِهِمْ وَ يُ  يََِ اللََّّ يماً ليَِجْ ُْوراً رََِ ََ  للَََّّ كانَ 
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So, Allah would Recompense the truthful due to their truthfulness, and He would Punish the 
hypocrites if He so Desires to or He may Turn to them (Mercifully). Surely, Allah was always 
Forgiving, Merciful [33:24] 

ُ الْمُؤْمِنِيَن الْقِتالَ وَ كانَ اللََُّّ  َْرُوا بِغَيْظِهِمْ لََْ ينَالُوا خَيْراً وَ كََْى اللََّّ ُ الَّذِينَ كَ اًَ وَ رَدَّ اللََّّ يَِ   قَوِياًّ عَ

And Allah Repulsed those who committed Kufr in their rage. They did not attain any good, 
and Allah Sufficed the Momineen in the battle, and Allah would always be Strong, Mighty 
[33:25] 

يهِمْ وَ قَذَفَ فِ قُ لُوِِِمُ الرُّعْبَ فَريِقاً تَ قْتلُُ  ِْ َْيا ََْسِرُو وَ أنَْ ََلَ الَّذِينَ ظاهَرُوهُمْ مِنْ أهَْلِ الْكِتابِ مِنْ   نَ فَريِقاً ونَ وَ 

And He Brought down those backers from the people of the Book from their fortress and 
Cast awe into their hearts. A group you killed, and a group you made captives [33:26] 

ُ عَلى  ءٍ قَدِيراً شَيْ  كُل ِ   وَ أوَْرَثَكُمْ أرَْضَهُمْ وَ دِيارَهُمْ وَ أمَْوالََمُْ وَ أرَْضاً لََْ تَطَؤُها وَ كانَ اللََّّ

And He Made you to inherit their land, and their houses, and their wealth, and land you had 
not trodden on, and Allah would always be Able upon all things [33:27] 

اَب و قطع لكل عشرة أربْين ذراعا فاَتج و قيل المهاجرون و الْنصار فِ سلمان و كان رجلا قويا فقال المهاجرون  إن النبِ ص خط الْندق عام الَْ
 سلمان منا و قالت الْنصار سلمان منا فَ قَالَ النَّبُِّ ص سَلْمَانُ مِنَّا أهَْلَ الْبَيْتِ.

And it is said that the Prophet-saww drew the line of the trench of the generality of the allies, 
and cut out for each ten (companions), forty cubits (to dig). The Emigrants and the Helpers 
were needy regarding Salman-ra, and he-ra was a strong man. The Emigrants said, ‘Salman-ra is 
from us’, and the Helpers said, ‘Salman-ra is from us’. The Prophet-saww said: ‘Salman-ra is from 
us-asws, the People-asws of the Household’. 

نِ و ستة من الْنصار فِ أربْين ذراعا فَْرنَ ََّ إذا كنا بِب ذي باب  قال عمرو بن عوف أخرج  كنت أنَ و سلمان و َذيْة و النْمان بن مقرن الم
هِ خِ هذه الصخرة فإما أن نْدل عنها الْندق ْخرة مروة كِرت َديدنَ و شقت علينا  الله من باطن فقلنا يا سلمان ارق إلَ رسول الله ص و أخ

 فإن المْدل قريب و إما أن يَمرنَ فيِ ِمره فإنَ لا نحب أن نتجاوز خطِ

Amro Bin Awf said, ‘I and Salman-ra and Huzeyfa and Al-Numan Bin Maqran Al-Muzny, and six 
from the Helpers were (allocated) in (digging) forty cubits. We dug until when we were in a 
depth of a door, Allah-azwj Brought out a solid rock from the interior of the trench, which broke 
our irons, and it was grievous upon us. We said, ‘O Salman-ra! Go to Rasool-Allah-azwj and 
inform him-saww the news of this rock. Either we even from it, and the evenness is near, or he-

saww instructs us regarding with his-saww instruction. We do not like to exceed his-saww drawn 
line’.  

فقال يا رسول الله خرجت ْخرة بيضاء مروة من بطن الْندق فكِرت َديدنَ و  قال فرقي سلمان إلَ رسول الله ص و هو ضارب عليِ قبة تركية
 فيها قليل و لا كثير فمرنَ فيها ِمرك فإنَ لا نحب أن نتجاوز خطك شقت علينا ََّ ما حيك
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He said, ‘Salman-ra went to Rasool-Allah-saww and he had worn a Turkish robe upon him-ra and 
he-ra said, ‘O Rasool-Allah-saww! A solid white rock has come out from the midst of the trench 
and it broke our irons, and it is grievous upon us until we can neither make any dent in it, 
neither little nor more, so instruct us regarding it with your-asws instruction for we do not like 
to exceed your-saww drawn line’.  

ا بِ ضربة ْدعها و برق م ها نقال فهبط رسول الله ص مع سلمان الْندق و التِْة على شْة الْندق فأخذ رسول الله ص المْول من يد سلمان فضرِ
 ص تكبيرة فتح و كِ المِلمون برق أضاء ما بين لابتيها ََّ لكأن مصباَا فِ جوف بيت مظلم فكِ رسول الله

Rasool-Allah-saww descended into the trench with Salman-ra, and there were nine upon the 
edge of the trench. Rasool-Allah-saww grabbed the pickaxed from the hand of Salman-ra and 
struck a strike with it, cracking it, and there was a flash from it such a flash, it illuminated what 
is between the two ends until it was as if these were two lamps in the middle of the dark 
room. Rasool-Allah-saww exclaimed Takbeer of victory, and the Muslims exclaimed Takbeer.  

ا رسول الله ص ث قِ منها برق أضاء ما بين لابتيها ََّ لكأن مصباَا فِ جوف بيت مظلم فكِ رسول الله ص تكبيرة فتح و كِ المِثُ ضرِ  لموننية ف

Then Rasool-Allah-saww struck it secondly, and a flash flashed from it illuminating what is 
between the two ends until it was as if these were two lamps in the middle of the dark room. 
Rasool-Allah-saww exclaimed Takbeer of victory, and the Muslims exclaimed Takbeer. 

ح فت ةثُ ضرب ِا رسول الله ص ثلثة فكِرها و برق منها برق أضاء ما بين لابتيها ََّ لكأن مصباَا فِ جوف بيت مظلم فكِ رسول الله ص تكبير 
 و كِ المِلمون و أخذ بيد سلمان و رقي فقال سلمان ِب أنت و أمي يا رسول الله لقد رأيت منك شيئا ما رأيتِ منك قط

Then Rasool-Allah-saww struck it thirdly and broke it and there flashed from it a flash 
illuminating what is between the two ends until it was as if these were two lamps in the 
middle of a dark room. Rasool-Allah-azwj exclaimed Takbeer of victory and the Muslims 
exclaimed Takbeer; and Rasool-Allah-saww grabbed a hand of Salman-ra and advanced. Salman-

ra said, ‘May my-ra father and my-ra mother be sacrificed for you-saww, O Rasool-Allah-saww! I-ra 
have seen a thing from you-saww I-ra have not seen from you-saww at all’.  

َْمْ قاَلَ ضَرَبْتُ ضَرْبَتَِِ الُْْولََ فَ   الَّذِي رأَيَْ تُمْ أَضَاءَتْ لِ مِنْهَا قُصُورُ الحِْيرةَِ وَ مَدَاَنُِ  قَ ََِ فالتْت رسول الله ص إلَ القوم وَ قاَلَ رأَيَْ تُمْ مَا يَ قُولُ سَلْمَانُ فَ قَالُوا نَ 
ََيِلُ أنََّ أمَُّتِِ ظاَهِرَةٌ عَلَيْهَا ِْ اَ أنَْ يَابُ الْكِلَابِ فأََخََِْنِ جَ رَى كَأَنََّّ ِْ  كِ

Rasool-Allah-saww turned around to the people and said: ‘You saw what Salman-ra said’. They 
said, ‘Yes’. He-saww said: ‘I-saww struck my-saww first strike, and the flash which you saw 
illuminating from it were the castles of Al-Hira and cities of Chosroe, and as if these were 
fangs of the dogs. Jibraeel-as informed me-saww that my-saww community would be victorious 
upon these. 

ِِ الرُّومِ فَ  قََ الَّذِي رأَيَْ تُمْ أَضَاءَتْ لِ مِنْهَا قُصُورُ الحمر مِنْ أرَْ َِ اَ أنَْ يَاثَُُّ ضَرَبْتُ ضَرْبَتَِِ الثَّانيَِةَ فَ ََيِلُ أنََّ أمَُّتِِ ظاَهِرَةٌ عَ كَأَنََّّ ِْ  لَيْهَابُ الْكِلَابِ فأََخََِْنِ جَ

Then I-saww struck my-saww second strike, and the flash, which you saw illuminating for me-saww 
from it the red castles from the land of Rome, it was as if these were fangs of the dogs. 
Jibraeel-as informed me-saww that my-saww community would be victorious upon these. 
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اَ أنَْ يَا َْاءَ كَأَنََّّ نْ َْ قََ لِ مَا رأَيَْ تُمْ أَضَاءَتْ لِ مِنْهَا قُصُورُ  ََيِلُ أنََّ أمَُّتِِ ظَاهِرَةٌ عَلَيْهَا فأَبَْشِرُوابُ الْكِلَابِ وَ أَ ثَُُّ ضَرَبْتُ ضَرْبَتَِِ الثَّالثِةََ فََِ ِْ  خََِْنِ جَ

Then I-saww struck my-saww third strike and there flashed for me-saww what you saw illuminating 
for me-saww from it the castles of Sana’a, as if these were fangs of the dogs, and Jibraeel-as 
informed me-saww that my-saww community would be victorious upon these. So, received glad 
tidings!’ 

ِ يبصر من نفاستبشر المِلمون و قالوا الحمد لله موعد ْدق وعدنَ النصر بْد الحصر فقال المنافقون أ لا تْجبون يَنيكم و يْدكم الباطل و يْلمكم أ
زِوا  يثرب قصور الحيرة و مداَن كِرى و أنَّا تْتح لكم و أنتم إنَّا تَْرون الْندق من الْرق و لا تِتطيْون أن ت

The Muslims rejoiced and said, ‘The Praise is for Allah-azwj! True is His-azwj Promised of the help 
after the anxiety’. The hypocrites said, ‘Are you not wondering he-saww is afflicting you all and 
promising you the falsehood, and he-saww lets you know that he-saww can visualise from Yasrib 
the castles of Al-Hira and cities of Chosroe, and these would be conquered for you, and rather 
you are digging the trench from the fear and are not able to be duelling’.  

لَ القرآن لَ الله تْالَ فِ هذه القصإِذْ يَ قُولُ الْمُ  فن َُرُوراً و أن ُِ إِلاَّ  ُ وَ رَسُولُ ٌِ ما وَعَدَنََ اللََّّ  -الآية قُلِ اللَّهُمَّ مالِكَ الْمُلْكِ  ةنافِقُونَ وَ الَّذِينَ فِ قُ لُوِِِمْ مَرَ

The Quran was Revealed: And when the hypocrites and those who had a sickness in their 
hearts were saying, ‘Allah and His Rasool did not promise us except to deceive!’ [33:12]. And 
Allah-azwj the Exalted Revealed regarding this story: Say: ‘O Allah, Master of the Kingdom! 
[3:26] – the Verse. 

ال ء نقولِ فقد بلغت القلوب الحناجر فقال قولوا اللهم استُ عوراتنا و آمن روعاتنا قهل من شيقلنا يوم الْندق يا رسول الله  و قال أبو سْيد الْدري
مَوا.  فقلناها فضرب وجوه أعداء الله بالريح فه

Abu Saeed Al-Khudry said, ‘We said on the day of Khandaq, ‘O Rasool-Allah-saww! Is there 
anything we can be saying, and the hearts have reached up to the throats?’ He-saww said: ‘Say, 
‘O Allah-azwj! Cover our bareness and Secure our awe’. So we said it and Allah-azwj Struck the 
faces of the enemy with the wind, and they were defeated’’. 

ِِ الْحاَفِظُ بِِِسْنَادِهِ عَنْ كَثِيِر بْنِ عَبْدِ اللََِّّ بْنِ عَمْروِ بْنِ عَوْفٍ الْمََُنِِ  قَ  رَوَاهُ أبَوُ عَبْدِ اللََِّّ  مافمما ظهر من دلاَل النبوة فِ َْر الْندق  ِِ أَبِ عَنْ أبَيِ ثَ ََدَّ الَ 
ِْيَن ذِراَعاً بَيْنَ عَ  اََبِ أرَْبَ َْ انَ رَجُلًا قَوِيا ً فَ قَالَتِ الْْنَْصَارُ شَرَةٍ فاَخْتَلَفَ الْمُهَاجِرُونَ وَ الْْنَْصَارُ فِ سَلْمَانَ وَ كَ قاَلَ: خَطَّ رَسُولُ اللََُّّ ص الْْنَْدَقَ عَامَ الَْْ

 سَلْمَانُ مِنَّا وَ قاَلَتِ الْمُهَاجِرُونَ سَلْمَانُ مِنَّا فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص سَلْمَانُ مِنَّا أهَْلَ الْبَيْتِ.

From what appeared from the evidence of the Prophet-hood during digging the trench is what is reported by 
Abu Abdullah Al Hafiz, by his chain from Kaseer Bin Abdullah Bin Amro bin Awf Al Muzny who said, ‘It is narrated 
to me from my father, from his father who said,  

‘Rasool-Allah-saww drew a line of the trench for the generality of the allies, forty cubits between 
ten (companions), and the Emigrants and the Helpers differed regarding Salman-ra, and he-ra 
was a strong man. The Helpers said, ‘Salman-ra is from us’, and the Emigrants said, ‘Salman-ra 
is from us’. So, Rasool-Allah-saww said: ‘Salman-ra is from us-asws, the People-asws of the 
Household’’. 
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وَمي قال َدثِ أيَن  ثُ قال و مِا ظهر أيضا من آيات النبوة وَمي قال سُما رواه أبو عبد الله الحافظ بالْسناد عن عبد الواَد بن أيَن المخ ْت المخ
كنا يوم الْندق نحْر الْندق فْرضت فيِ كدية و هي الْبل فقلنا يا رسول الله إن كدية عرضت فيِ فقال رسول الله ص رشوا عليها   جابر بن عبد الله قال

 ماء ثُ قام فأتَها و بطنِ مْصوب بِجر من الْوع

Then he said, ‘And from what appeared as well from the Signs of the Prophet-hood is what is reported by Al 
Hafiz with the chain from Abdul Wahid Bin Ayman al Makhzumy who said, ‘It was narrated to me by Ayman Al 
Makhzumy who said,  

‘I heard Jabir Bin Abdullah saying, ‘On the day of Khandaq we were digging the trench, and a 
solid rock presented in it, and it is (like a) hill. We said, ‘O Rasool-Allah-saww! A solid rock has 
presented in it. Rasool-Allah-saww said: ‘Sprinkle water upon it’. Then he-saww stood up and 
came to it and a stone was tied to his-saww belly out of hungers.  

لَ فْْل فقلت للمرأة هل عندك من ش فأخذ المْول أو المَِاة فِمى ثلاث ثُ ضرب فْادت كثيبا أهيل ء فقالت يفقلت لِ اَذن لِ يا رسول الله إلَ المن
 الْناق و سلختها و خليت بين المرأة و بين ذلك عندي ْاع من شْير و عناق فطَنت الشْير و عجنتِ و ذبِت

He-saww grabbed the pickaxe or a spade, Named (Bismillah) thrice, then struck, and it was like 
a sand dune. I said to him-saww, ‘Will you-saww permit me, O Rasool-Allah-saww, to go home?’ He-

saww did so, and I said to the wife, ‘Is there anything with you?’ She said, ‘There is one Sa’a 
(unit of measurement) of barley and a young goat’. She ground the barley and kneaded it and 
slaughtered the goat and skewered it, and I left the wife along with that. 

رسول الله فْْل فأتيت المرأة فإذا الْجين و اللَم قد أمكنا فرجْت إلَ رسول الله  ثُ أتيت إلَ رسول الله ص فجلِت عنده ساعة ثُ قلت اَذن لِ يا
 ص فقلت إن عندنَ طْيما لنا فقم يا رسول الله أنت و رجلان من أَْابك

Then I came to Rasool-Allah-saww and sat in his-saww presence for a while. Then I said, ‘Will you 
permit me, O Rasool-Allah-saww?’ He-saww did so. I went to the wife, and there was the kneaded 
(bread) and the meat, ready. So, I returned to Rasool-Allah-saww and said, ‘There is a meal for 
you with us, so arise, O Rasool-Allah-saww, you-saww and two men from your-saww companions’.  

لْلَ على فقال و كم هو قلت ْاع من شْير و عناق فقال للمِلمين َيْا قوموا إلَ جابر فقاموا فلقيت من الحياء ما لا يْلمِ إلا الله فقلت جاء با
فقالت هل كان سألك كم طْامك قلت نْم فقالت الله و  ت جاءك رسول الله ص بالْلَْاع شْير و عناق فدخلت على المرأة و قلت قد افتضَ

نَه ما عندنَ  رسولِ أعلم قد أخ

He-saww said: ‘And how much is it?’ I said, ‘One Sa’a of barley and a young goat’. He-saww said 
to the Muslims altogether: ‘Arise to Jabir (for a meal)!’ They stood up, and I faced from the 
embarrassment what no one knows of except Allah-azwj. I said (to myself), ‘I am coming with 
the people upon one Sa’a of barley and a young goat?’ I went to the wife and said, ‘I have 
been exposed. Rasool-Allah-saww has come with the people’. She said, ‘Did he-saww ask you how 
much was your meal?’ I said, ‘Yes’. She said, ‘Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww are more 
knowing. He-saww has been informed of what is with us’.  

 لفكشْت عِ َما شديدا فدخل رسول الله ص فقال خذي و دعيِ من اللَم فجْل رسول الله ص يثرد و يْرق اللَم ثُ حم هذا و حم هذا فما زا
لَ نَكل و نَّد أورده  -ا أَعي قومنيقرب إلَ النا  ََّ شبْوا أَْين و يْود التنور و القدر أملَّ ما كانَ ثُ قال رسول الله ص كلي و اهدي فلم ن

 ..البخاري فِ الصَيح
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Intense gloom was removed from me, and Rasool-Allah-saww entered and said: ‘Take me-saww 
and leave me-saww with the meat’. Rasool-Allah-saww went on to separate the meat, then 
heated this and heated this. He-saww did not cease to draw it closer to the people until they 
were all satiated, and the oven and the pot returned to be full as what it had been. Then 
Rasool-Allah-saww said: ‘Eat and gift’. We did not stop eating and gifting out people altogether’. 
Al-Bukhari has reported it in Al-Saheeh’’. 

أن عمرو بن عبد ود كان ينادي من يبارز فقام علي عليِ الِلام و هو مقنع فِ الحديد فقال أنَ لِ يا نبِ الله فقال إنِ عمرو اجلس  و ذكر ابن إسَاق
عَمون أن من قتل منكم دخ  الله لها فقام علي عليِ الِلام فقال أنَ لِ يا رسولو نَدى عمرو أ لا رجل و يؤنبهم و يِبهم و يقول أين جنتكم التِ ت

And Ibn Is’haq mentioned that Amro Bin Abdi Wudd was calling out, ‘Who will duel?’ Ali-asws 

stood up, and he was covered in the iron (armour). He-asws said: ‘I-asws am for him, O Prophet-

saww of Allah-azwj!’ He-saww said: ‘He is Amro, be seated’. And Amro called out, ‘Is there no man?’ 
And he kept teasing them and insulting them and saying, ‘Where is your Paradise which you 
are claiming that the one from you who is killed would enter it?’ Ali-asws stood up and said: ‘I-

asws am for him, O Rasool-Allah-saww!’   

 ثُ نَدى الثالثة فقال

 .بِمْكم هل من مبارز  .و لقد بَِت من النداء

 .موقف البطل المناجَ  .و وقْت إذ جبَ المشجع

 .فِ الَّْ خير الغراََ  .إن الِماَة و الشجاعة

Then he called out for a third time saying (a poem), ‘I have searched from the call with all of 
you, is there one who will duel, and I have stood where the braves are cowards, a pausing of 
the accomplished hero. Surely the grave and the bravery in the youth is the best trait’. 

 فقال يا رسول الله أنَ فقال إنِ عمرو فقال و إن كان عمرا فاستأذن رسول الله ص فأذن لِ.فقام علي عليِ الِلام 

Ali-asws stood up and said: ‘O Rasool-Allah-saww, me-asws!’ He-saww said: ‘He is Amro’. He-asws said: 
‘And even if he is Amro’, and sought permission of Rasool-Allah-saww, and he-saww permitted 
him-asws’.  

فألبِِ  الق و فيما رواه لنا الِيد أبو مُمد الحِيِ القاَِ عن الحاكم أب القاسم الحِكانِ بالْسناد عن عمرو بن ثبت عن أبيِ عن جده عن َذيْة
ْظِ أكوار ثُ قال لِ تقدم فقال لما ولَ اللهم اَ رسول الله ص درعِ ذات الْضول و أعطاه سيِْ ذا الْقار و عممِ عمامة الَِاب على رأسِ تِْة

 من بين يديِ و من خلِْ و عن يَينِ و عن ِالِ و من فوق رأسِ و من تَت قدميِ.

And among what is reported to us by the Seyyid Abu Muhammad al Husayni Al Qainy, from Al Hakim Abu Al 
Qasim Al Haskani, by the chain from Amro Bin Sabit, from his father, from his grandfather, from Huzayfa who 
said,  

Rasool-Allah-saww put his-saww own armour ‘Zat Al-Fuzool’ on him-asws and gave him-asws his-saww 
sword ‘Zulfiqar’, and turbaned him-asws with his-saww turban ‘Al-Sahab’ upon his-asws head, nine 
rotations, then said to him-asws: ‘Advance’. He-saww said when he-asws turned: ‘O Allah-azwj! 
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Protect him-asws from his-asws front, and from behind him-asws, and from his-asws right, and from 
his-asws left, and from above his-asws head, and from under his-asws feet’. 

 قال ابن إسَاق فمشى إليِ و هو يقول

 .مجيب ْوتك َير عاجَ  .لا تْجلن فقد أتَك

 منجي كل فاََ و الصدق  .بصيرةذو نية و 

 .نَلاء يبقى من ضربة  .عليك نَََة الْناََ .إنِ لْرجو أن أقيم

اَهَ ذكرها عند    .الَ

Ibn Is’haq said, ‘He-asws (Ali-asws) walked to him (Amro Bin Abdi Wudd), and he-asws was saying 
(in prose): ‘Do not be hasty for I-asws have come, responding to your voice, without frustration, 
with intention and insight, and the sincerity, saviour of every winner. I-asws hope to stand upon 
your funeral. One who strikes with a piercing wound will remain, being mentioned during 
discussions’.  

يا ابن أخي من  ل لِ عمرو من أنت قال أنَ علي قال ابن عبد مناف فقال أنَ علي بن أب طالب بن عبد المطلب بن هاشم بن عبد مناف فقال َيركقا
 أعمامك من هو أسن منك فإنِ أكره أن أهريَ دمك

Amro said to him-asws, ‘Who are you-asws?’ He-asws said: ‘I-asws Ali-asws’. He said, ‘Son of Abd 
Manaf?’ He-asws said: ‘I-asws am Ali-asws Bin Abu Talib Bin Abdul Muttalib Bin Hashim Bin Abd 
Manaf-asws’. He said, ‘Other than you-asws, O son-asws of my brother-as, someone who is in front 
of you-asws, one who is older than you-asws, for I dislike to spill your-asws blood’.  

لَ و سل سيِْ كأنِ شْلة نَر ثُ أقبل نحو علي مغضبا فاستقبلِ علي بدرقتِ فضربِ عمرو فِ ا فقال درقة للكِ و الله ما أكره أن أهريَ دمك فغضب و ن
 فقدها و أثبت فيها الِيف و أْاب رأسِ فشجِ و ضربِ علي على َبل الْاتَ فِقط.

He-asws said: ‘But, by Allah-azwj, I-asws do not dislike spilling your blood’. He got angered and 
descended (from his horse), and bared his sword, as if it was a flame of fire, then came 
towards Ali-asws, angry. Ali-asws faced him with his-asws shield, and Amro struck in the shield and 
cut it, and the sword stuck in it, and his-asws head was hit and notched. And Ali-asws struck him 
upon the shoulder vein and he fell down’. 

 ص قتلِ و الذي يكِ فقال رسول الله و فِ رواية َذيْة و تِيف علي رجليِ بالِيف من أسْل فوقع على قْاه و ثرت بينهما عجاجة فِمع علي
 قتلِ نِْي بيده فكان أول من ابتدر الْجاج عمر بن الْطاب فإذا علي عليِ الِلام يَِح سيِْ بدرع عمرو فكر عمر بن الْطاب و قال يا رسول الله

And in a report of Huzeyfa – ‘And Ali-asws struck his legs with the sword from below, and he 
fell upon his back and skirmish took place between the two, and Ali-asws was heard exclaiming 
Takbeer. Rasool-Allah-saww said: ‘He-asws killed him, by the One-azwj in Whose hand is my-saww 
soul’. The first one to start yelling was Umar Bin Al-Khattab, and there was Ali-asws wiping his-

asws sword with the armour of Amro, and Umar Bin Al-Khattab retreated and said, ‘O Rasool-
Allah-saww! He-asws killed him!’  
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 ا فقال ضربتِ فاتقانِب درع خيرا منهفجَ علي رأسِ و أقبل نحو رسول الله ص و وجهِ يتهلل فقال عمر بن الْطاب هلا استلبتِ درعِ فإنِ ليس للْر 
 .بِوأتِ فاستَييت من ابن عمي أن أستلبِ

Ali-asws clipped his head off and came around Rasool-Allah-saww and they faced him-saww 
cheering. Umar Bin Al-Khattab said, ‘Why did you-asws not take off his armour, for there isn’t 
any armour of the Arabs better than it’. He-asws said: ‘I-asws struck him, and he missed me-asws 

with his worst, and I-asws was too embarrassed from my-asws cousin to disarmour him’. 

ين إلا و قد و ذلك أنِ لَ يبَ بيت من بيوت المشرك لرجح عملك بْملهم قال َذيْة فقال النبِ ص أبشر يا علي فلو وزن اليوم عملك بْمل أمة مُمد
 دخلِ وهن بقتل عمرو و لَ يبَ بيت من بيوت المِلمين إلا و قد دخلِ عَ بقتل عمرو.

Huzeyfa said, ‘The Prophet-saww said: ‘Receive glad tidings, O Ali-asws! If your-asws deed of today 
was to be weighed with (in comparison to) the deeds of the community of Muhammad-saww, 
your-asws deed would be heavier than (all) their deeds’, and it was so that there did not remain 
any house from the houses of the Polytheists except and weakness entered into it due to the 
killing of Amro, and there did not remain any house from the houses of the Muslims except 
and honour entered into it due to the killing of Amro’.  

اقَ  ََ ََََّّ أَخْرَجَهَا مِنْ مَراَقِ ِِ  وَ ذكََرَ ابْنُ إِسْ  ِِ ُِ فِ تَ رْقُ وَتِ َْنَ ََ الْمُشْركُِونَ إِلََ  أنََّ عَلِي اً طَ َْ َْشَرَةِ آلَافٍ فَمَاتَ فِ الْْنَْدَقِ وَ بَ  ُِ بِ تَ َْ  رَسُولِ اللََِّّ ص يَشْتَُوُنَ جِي
 فَ قَالَ النَّبُِّ ص هُوَ لَكُمْ لَا نََْكُلُ ثَُنََ الْمَوْتَى.

And Ibn Is’haq mentioned that Ali-asws stabbed him in collar until it came out from his shoulder, 
and he died in the trench, and the Polytheists sent ten thousand (Dirhams) to Rasool-Allah-

azwj to buy his carcass, but the Prophet-saww said: ‘It is for you, we do not eat the price of the 
dead’. 

إن عليا عليِ الِلام لما قتل عمرو بن عبد ود حْل رأسِ فألقاه بين يدي رسول الله ص فقام أبو بكر و  الو روى عمرو بن عبيد عن الحِن البصري ق
 عمر فقبلا رأ  علي عليِ الِلام.

And it is reported by Amro Bin Ubeyd, from Al-Hassan Al-Basry who said, ‘When Ali-asws had 
killed Amro Bin Abdi Wudd, he-asws carried his head and threw it in front of Rasool-Allah-saww. 
Abu Bakr and Umar stood up and kissed the head of Ali-asws’. 

سْلَامِ أعَََُّ مِنْهَا ي َ  ِِ ضَرْ وَ رُوِيَ عَنْ أَبِ بَكْرِ بْنِ عَيَّاشٍ أنََُِّ قاَلَ: ضَرَبَ عَلِيٌّ ضَرْبةًَ مَا كَانَ فِ الِْْ روِ بْنِ عَبْدِ وُدٍ  وَ ضُرِبَ عَلِيٌّ ضَرْبةًَ مَا كَانَ فِ بةََ عَمْ ْْ
َْاَِنُ اللََِّّ. ِِ لَ ِِ ضَرْبةََ ابْنِ مُلْجَمٍ عَلَيْ ْْ سْلَامِ أَشْأَمُ مِنْهَا يَ   الِْْ

And it is reported from Abu Bakr Bin Ayyash having said: ‘A strike of Ali-asws was such a strike, 
there was none in Islam mightier than it – meaning striking Amro Bin Abdi Wudd, and a strike 
on Ali-asws was such a strike there was none in Islam more calamitous than it – meaning the 
strike of Ibn Muljim, may Allah-azwj curse them both’. 

 اللهو جاء نْيم بن مِْود الْشجْي إلَ رسول الله ص فقال يا رسول الله إنِ قد أسلمت و لَ يْلم ب أَد من قومي فمرنِ ِمرك فقال لِ رسول  قال
 ص إنَّا أنت فينا رجل واَد فخذل عنا ما استطْت فإنَّا الحرب خدعة



Bihar Al-Anwaar Vol. 20  www.hubeali.com 

156 out of 300 

He said, ‘And Nueym Bin Masoud Al Ashjaie came to Rasool-Allah-saww and said, ‘O Rasool-
Allah-saww! I have become a Muslim and have not let anyone from the people about me, so 
instruct me with your-saww instructions’. Rasool-Allah-saww said to him: ‘But rather you are one 
man among us. You will abandon us what you can, for rather the war is deceptive’.  

لَة واَدة إن البلد بلدك و بِ أموالكم  مفانطلَ نْيم بن مِْود ََّ أتى بِ قريظة فقال لَم إنِ لكم ْديَ و الله ما أنتم و قريش و َطْان من مُمد بِن
لَو  وَها و إن رأوا َير ذلك رجْوا إلَ بلادهم و و أبناؤكم و نِاؤكم و إنَّا قريش و َطْان بلادهم َيرها و إنَّا جاءوا ََّ ن ة انته ا مْكم فإن رأوا فرْ

وَا مُمدا َِوا ََّ يناج  خلوا بينكم و بين الرجل و لا طاقة لكم بِ فلا تقاتلوا ََّ َخذوا رهنا من أشرافهم تِتوثقون بِ أن لا ي

Nueym Bin Masoud went until he came to the clan of Qureyza and said to them, ‘I am a friend 
of yours. By Allah-azwj! You and Quraysh and Gatfan are not as one status from Muhammad-

saww. The city is your city and with it is your wealth and your sons and your womenfolk, and 
rather Quraysh and Gatfan, their city is another, and rather they will come until they descend 
with you. If they see an opportunity they will take it, and if they see other than that, they will 
return to their cities and vacate between you and the man-saww, and there is no strength for 
you with him-saww. So, do not fight until you take a security from their noblemen to be reliant 
with it that they will not move until they attain Muhammad-saww’. 

دينِ و إنِ قد  و فقالوا لِ قد أشرت برأي ثُ ذهب فأتى أبا سْيان و أشراف قريش فقال يا مْشر قريش إنكم قد عرفتم ودي إياكم و فراقي مُمدا
بْثوا إليِ أنِ فجئتكم بنصيَة فاكتموا علي فقالوا نْْل ما أنت عندنَ بِتهم فقال تْلمون أن بِ قريظة قد ندموا على ما ْنْوا فيما بينهم و بين مُمد 

  نَرجهم من بلادك لا يرضيك عنا إلا أن نَخذ من القوم رهنا من أشرافهم و ندفْهم إليك فتضرب أعناقهم ثُ نكون مْك عليهم ََّ

They said to him, ‘You have indicated an opinion’. Then he went and came to Abu Sufyan and 
the noblemen of Quraysh and he said, ‘O community of Quraysh! You have recognised my 
cordiality with you and my separation from Muhammad-saww and his-saww Religion, and I have 
come to you with advice, but conceal it on me’. They said, ‘We shall do so. You are not with 
accusation in our presence’. He said, ‘You are knowing that the clan of Qureyza have regretted 
upon what they did regarding what is between them and Muhammad-saww. They sent a 
message to him-saww that he-saww should not be pleased with us except if we take a security 
from the people from their noblemen and hand them over to you-saww and hand them over to 
you-saww for you-saww to strike off their necks, then we will become with you-saww against them 
until we expel them from your-saww city’. 

 فقال بلى فإن بْثوا إليكم يِألونكم نْرا من رجالكم فلا تْطوهم رجلا واَدا و اَذروا 

He said, ‘Yes, for if they sent to you asking you for a number of your men (as security), then 
do not give to them even one man, and be careful’. 

قال لَم ما قال لقريش فلما أْبح أبو سْيان و ذلك يوم الِبت فِ شوال سنة خَس من الَجرة  ثُ جاء َطْان فقال يا مْشر َطْان إنِ رجل منكم ثُ
ر من قريش إن أبا سْيان يقول لكم يا مْشر اليهود إن الكراع و الْف قد هلكتا و إنَ لِنا بدار مقام بَْ إليهم أبو سْيان عكرمة بن أب جهل فِ نْ

هَ  فاخرجوا إلَ مُمد ََّ نناج

Then he came to Gatfan and said, ‘O community of Gatfan! I am a man from you’. Then he 
said to them what Quraysh had said. When it was morning, and that was the morning of the 
Sabbath during Shawwal of the year five from the Emigration, Abu Sufyan sent Ikrimah Bin 
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Abu Jahl to them among a number of Quraysh that Abu Sufyan is saying to you, ‘O community 
of Jews! The legs and the slippers have both perished, and we are not with a permanent place, 
so come out to Muhammad-saww until we fight him-saww’.  

ذهبوا و تدعونَ نقاتل مْكم ََّ تْطونَ رهنا من رجالكم نِتوثَ ِم لا ت ا مع ذلك بالذيفبْثوا إليِ أن اليوم الِبت و هو يوم لا نْمل فيِ شيئا و لِن
 ََّ نناجَ مُمدا

They sent a message to him, ‘Today is the day of Sabbat. We do not do anything during it, and 
we aren’t with that which we can fight with you until you give up a security from your men 
we can be reliant with them you will not go away and leave us until we fight Muhammad-saww’.  

فقالت  اقْدواففقال أبو سْيان قد َذرنَ و الله هذا نْيم فبَْ إليهم أبو سْيان أنَ لا نْطيكم رجلا واَدا فإن شئتم أن تَرجوا و تقاتلوا و إن شئتم  
م الريح فِ ليال شاتية باردة سبَانِ عليه اليهود هذا و الله الذي قال لنا نْيم فبْثوا إليهم أنَ و الله لا نقاتل ََّ تْطونَ رهنا و خذل الله بينهم و بَْ

دِ ََّ انصرفوا راجْين.  شديدة ال

Abu Sufyan said, ‘We are being careful, by Allah-azwj. This is Nueym’. So, Abu Sufyan sent a 
message to them, ‘We will not be giving you even one man. So, if you like you can come out 
and fight, and if you like then sit back’. The Jews said, ‘By Allah-azwj! This is which Nueym had 
said to us’. They sent a message to them, ‘By Allah-azwj! We will not fight until you give us a 
security’. And Allah-azwj Separated between them and He-azwj the Glorious Sent a wind upon 
them during a wintry chilly night of intense cold until they left returning’. 

و الله لقد رأينا يوم الْندق و بنا من الْهد و الْوع و الْوف ما لا يْلمِ إلا الله و قام رسول الله ص فصلى ما  قال مُمد بن كْب قال َذيْة اليمانِ
 شاء الله من الليل ثُ قال أ لا رجل يَتينا بِِ القوم يَْلِ الله رفيقي فِ الْنة

Muhammad Bin Ka’ab said, ‘Huzeyfa Al-Yamani said, ‘By Allah-azwj! We had seen on the day of 
Al-Khandaq and with us what the struggle, and the hunger, and the fear what no one knows 
except Allah-azwj, and Rasool-Allah-saww stood to pray Salat from the night for as long as Allah-

azwj so Desired, then said, ‘Is there no man who can come to us with the news of the people, 
Allah-azwj Make him to be my-saww friend in the Paradise?’ 

جئِ بِِ إجابتِ قلت لبيك قال اذهب فقال َذيْة فو الله ما قام منا أَد مِا بنا من الْوف و الْهد و الْوع فلما لَ يقم أَد دعانِ فلم أجد بدا من 
 القوم و لا تَدثن شيئا ََّ ترجع

Huzeyfa said, ‘By Allah-azwj, no one from us stood up due to what was from us of the fear, and 
the struggle, and the hunger. When no one stood up, he-saww called me, but I could not find 
change of mind in answering him-saww. I said, ‘At your-saww service!’ He-saww said: ‘Go and come 
to me-saww with the news of the people and do not narrate anything until you return’.  

ج أبو و لا يثبت لَم نَر و لا يطمئن لَم قدر فإنِ لكذلك إذ خر  قال و أتيت القوم فإذا ريح الله و جنوده يْْل ِم ما يْْل ما يِتمِك لَم بناء
لِ ثُ قال يا مْشر قريش لينظر أَدكم  من جليِِ سْيان من رَ

He said, ‘And I came to the people, and the wind of Allah-azwj and His-azwj army had done with 
them what He-azwj Did, neither a building stood with them nor did a fire affirm for them, nor 
could anything reassure them. While I was like that when Abu Sufyan came out from his ride, 
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then said, ‘O community of Quraysh! Let every one of you look at his companion seated next 
to him’.  

ت بالذي عن يَيِ فقلت من أنت قال أنَ فلان قال ثُ عاد أبو سْيان براَلتِ فقال يا مْشر قريش و الله ما أنتم بدار مقام هلك الْف قال َذيْة فبدأ
 ءو الحافر و أخلْتنا بنو قريظة و هذه الريح لا يِتمِك لنا مْها شي

Huzeyfa said, ‘So, I began with the one who was on my right and I said, ‘Who are you?’ He 
said, ‘I am so and so’. Then Abu Sufyan  returned with his ride and he said, ‘O community of 
Quraysh! By Allah-azwj, you are neither with a permanent house, the leg and the slipper have 
perished, and the clan of Qureyza have succeeded us, and this wind has left nothing standing 
with us’.  

ثُ قوسي  تثُ عجل فركب راَلتِ و إنَّا لمْقولة ما َل عقالَا إلا بْد ما ركبها قال قلت فِ نِْي لو رميت عدو الله فقتلتِ كنت قد ْنْت شيئا فوتر 
 وضْت الِهم فِ كبد القو  و أنَ أريد أن أرميِ فأقتلِ فذكرت قول رسول الله ص لا تَدثن شيئا ََّ ترجع

Then he hastened and rode his ride and it was reasonable, its reasonableness being released 
only after having ridden it. I said within myself, ‘If I were to shoot at the enemy of Allah-azwj I 
can kill him, then I would have done something’. I pulled out my bow, then placed the arrow 
in the middle of the bow, and I wanted to shoot him and kill him. Then I remembered the 
words of Rasool-Allah-saww: ‘Do not narrate anything until you return’.  

فركع و سجد  القو  ثُ رجْت إلَ رسول الله ص و هو يصلي فلما سُع َِي فرج بين رجليِ فدخلت تَتِ و أرسل علي طاَْة من مرطِ قال فَططت
تِِ.  ثُ قال ما الِْ فأخ

He said, ‘So, I put away the bow, then returned to Rasool-Allah-saww, and he-saww was praying 
Salat. When he-saww felt me, he-saww spread his-saww legs and I entered under him and he-saww 
placed a corner of his-saww clothing upon me, and performed Ruku’u and Sajdah, then said: 
‘What is the news?’ So I informed him-saww’. 

اََبِ فَ قَالَ وَ رَوَ  َْ سْنَادِ عَنْ عَبْدِ اللََِّّ بْنِ أَبِ أوَْفََّ قاَلَ: دَعَا رَسُولُ اللََُّّ ص عَلَى الَْْ اََبَ اللَّهُمَّ أنَْ ى الْحاَفِظُ بِالِْْ َْ مَِِ الَْْ َِابِ اهْ لَُِ الْكِتَابِ سَريِعُ الحِْ تَ مُنْ
لََِْمُْ. مَِْهُمْ وَ زلَْ  اللَّهُمَّ اهْ

And it is reported by Al-Hafiz with the chain from Abdullah Bin Abu Awf who said, ‘Rasool-
Allah-saww supplicated against the allies. He-saww said: ‘O Allah-azwj! You-azwj are the Sender of 
the Book, quick of the Reckoning! Defeat the allies. O Allah-azwj! Defeat them and shake them’’. 

دَهُ  وَ عَنْ أَبِ هُرَيْ رَةَ أنََّ رَسُولَ اللََِّّ ص كَانَ يَ قُولُ  َْ ُ وَ َِ إِلاَّ اللََّّ ََلَبَ  لَا إلَِ َْ  أعََََّ جُنْدَهُ وَ نَصَرَ عَبْدَهُ وَ  دَهُ فَلَا شَيْ الَْْ َْ ْْدَهُ.اََبَ وَ  ءَ بَ 

And from Abu Hureyra (famous Ahadith fabricator), ‘Rasool-Allah-saww was saying: ‘There is no 
god except Allah-azwj alone. He-azwj Strengthens His-azwj army and Helps His-azwj servant, and 
Overcame the allies alone, so there is nothing after it’. 

هَم قريش بْد ذلك و كان قال رسول الله ص َين أجلى عنِ الْ و عن سلمان بن ْرد قال وَنَ فكان كما قال ص فلم يغ وَهم و لا يغ اَب الآن نغ َ
وَهم ََّ فتح الله عليهم مكة.  هو يغ
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And from Salman Bin Sard who said, ‘Rasool-Allah-saww said when the allies evacuated from 
him-saww: ‘Now we will battle them and they cannot battle us’. So it happened just as he-saww 
said. Quraysh did not battle them after that, and he-saww was battling them until Allah-azwj 
Conquered Makkah upon them’. 

هَري عن عبد الرحْن بن عبد الله بن كْب بن مالك عن أبيِ قال وَة بِ قريظة روى ال عن الْندق و وضع  انصرف النبِ ص مع المِلمينلما  ثُ قال فِ َ
َِيل فقال عذيرك من مُارب عنِ اللَّمة و اَتِل و استَم تبدى عَا  لِ ج ألا أراك قد وضْت عنك اللَّمة و ما ضْناها بْد فوثب رسول الله ص ف

مَ على النا  أن لا يصلوا ْلاة الْصر ََّ يَتوا قريظة  فْ

Then he said regarding the military expedition of Qureyza. It is reported by Al-Zuhry, from 
Abdul Rahman Bin Abdullah Bin Ka’ab Bin Malik, from his father who said, ‘When the Prophet-

saww left with the Muslims from Al-Khandaq, and placed the community away from him-saww 
and washed and showered, Jibraeel-as initiated to him-saww and said: ‘You-saww are excused 
from being a warrior. Shall I-as show you-saww. The community has been placed from you-saww 
and what it will do afterwards?’ The Prophet-saww leapt alarmed, and was determined upon 
the people that they will not pray the Asr Salat until they come to Qureyza. 

مَ علينا أن لا نصلي ََّ نَتي قر  ظة و يفلبس النا  الِلاح فلم يَتوا بِ قريظة ََّ َربت الشمس و اختصم النا  فقال بْضهم إن رسول الله ص ع
مَة رسول الله ص فليس علينا إثُ و ْ لى طاَْة من النا  اَتِابا و تركت طاَْة منهم الصلاة ََّ َربت الشمس فصلوها َين جاءوا إنَّا نحن فِ ع

 من بِ قريظة اَتِابا فلم يْنف رسول الله ص واَدا من الْريقين.

The people wore the weapons, but could not come to Qureyza until the sun had set and the 
people quarrelled. Some of them said, ‘Rasool-Allah-saww is determined against us that we will 
not pray Salat until we come to Qureyza, and rather we are in the determination of Rasool-
Allah-saww, so there is no blame on us’. And a group from the people prayed Salat in 
anticipation, and a group from them left the Salat until the sun had set, and prayed when they 
came from the clan of Qureyza in anticipation. Rasool-Allah-saww did not rebuke anyone from 
the groups. 

ْل و خرج يِ اللواء و أمره أن ينطلَ ََّ يقف ِم على َصن بِ قريظة فْو ذكر عروة أنِ بَْ علي بن أب طالب عليِ الِلام على المقدم و دفع إل
عَموا أنِ قال مر بكم الْار  آنْا فقالوا مر بنا د ية الكلبِ َرسول الله ص على آثرهم فمر على مجلس من أنصار فِ بِ َنم ينتظرون رسول الله ص ف

 على بغلة شهباء تَتِ قطيْة ديباج

And Urwa mentioned that he-saww sent Ali-asws Bin Abu Talib-asws as the frontman and handed 
over the flag to him-asws and instructed him-asws that he-asws should go until he pauses with them 
at the fortress of the clan of Qureyza. He-asws did so, and Rasool-Allah-saww went out upon their 
tracks. He-saww passed by a gathering of the Helpers among the clan of Ghanam awaiting 
Rasool-Allah-saww. They claimed that he-saww said: ‘The horseman would be passing by you just 
now’. They said, ‘Dahiya Al-Kalby is passing by us upon a mule ‘Shahba’a’, under him being a 
sheet of brocade.  

م الرعب قالوا و سار علي ع لَم و يقذف فِ قلوِ لَ َِيل عليِ الِلام أرسل إلَ بِ قريظة لي يِ الِلام لفقال رسول الله ص ليس ذلك بدَية و لكنِ ج
ء  لقي رسول الله ص بالطريَ فقال يا رسول الله لا عليك أن تدنو من هؤلاََّ إذا دنَ من الحصن سُع منهم مقالة قبيَة لرسول الله ص فرجع ََّ

 الْخابَ قال أظنك سُْت لِ منهم أذى فقال نْم يا رسول الله



Bihar Al-Anwaar Vol. 20  www.hubeali.com 

160 out of 300 

Rasool-Allah-saww said: ‘That isn’t Dahiya, but it is Jibraeel-as being Sent to the clan of Qureyza 
in order to shake them and cast the awe into their hearts’. They said, ‘And Ali-asws travelled 
until when he-asws was near the fortress, heard ugly talk from them regarding Rasool-Allah-

saww. He-asws returned until he-asws met Rasool-Allah-saww in the road. He-asws said: ‘O Rasool-
Allah-saww! It is not upon you-saww that you-saww go near those wicked ones’. He-saww said: ‘I-saww 
think you-asws have heard harmful talk from them regarding me-saww’. He-asws said: ‘Yes, O 
Rasool-Allah-saww’. 

لَ بكم نقمتِ قالوا يا أبا فقال لو قد رأونِ لَ يقولوا من ذلك شيئا فلما دنَ  اَكم الله و أن رسول الله ص من َصنهم قال يا إخوة القردة و الْنازير هل أخ
 القاسم ما كنت جهولا

He-saww said: ‘Had they seen me-saww, they would not have said anything from that’. When 
Rasool-Allah-saww was near their fortress, he-saww said: ‘O brothers of monkeys and pigs! Has 
Allah-azwj Seized you and Sent down a scourge with you?’ They said, ‘O, Abu Al-Qasim-saww! 
You-saww were not ignorant’.  

م الرعب و كان  و َاْرهم رسول الله ص خَِا و عشرين ليلة ََّ َيي بن أخطب دخل مع بِ قريظة فِ أجهدهم الحصار و قذف الله فِ قلوِ
لَ بكم من  َصنهم َين رجْت قريش و َطْان فلما أيقنوا أن رسول الله ص َير منصرف عنهم ََّ يناجَ قال كْب بن أسد يا مْشر اليهود قد ن

 الْمر ما ترون و إنِ عارِ عليكم خلالا ثلاث فخيروا أيها شئتم

And Rasool-Allah-saww besieged them for twenty-five nights until the siege strained them, and 
Allah-azwj Cast the awe into their hearts; and Huyay Bin Akhtab entered with the clan of 
Qureyza in their fortress when Quraysh and Ghatfan returned. When they were certain that 
Rasool-Allah-saww will not be leaving from them until he-saww accomplishes, Ka’ab Bin Asad said, 
‘O community of Jews! There has befallen with you of the matter what you are seeing, and I 
present to you three solution, so choose whichever you like’.  

جل و نصدقِ فو الله لقد تبين لكم أنِ نبِ مرسل و أنِ الذي تِدونِ فِ كتابكم فتأمنوا على دماَكم و أموالكم و نِاَكم قالوا ما هن قال نبايع هذا الر 
 فقالوا لا نْارق َكم التوراة أبدا و لا نِتبدل بِ َيره

They said, ‘What are these?’ He said, ‘We pledge allegiance to this man-saww and ratify him-

saww, for by Allah-azwj, it has become manifest to you that he-saww is indeed a Messenger 
Prophet-saww, and he-saww is the one whom you find to in in your Books, and you will have 
safety upon you blood, and your wealth, and your women’. They said, ‘We will not separate 
from the Judgment of the Torah, ever, nor will we replace something else with it’.  

الله بيننا و بين  مقال فإذا أبيتم على هذا فهلموا فلنقتل أبناءنَ و نِاءنَ ثُ نَرج إلَ مُمد رجالا مصلتين بالِيوف لَ نتُك وراءنَ ثقلا يهمنا ََّ حك
 لَ نتُك وراءنَ نِلا يهمنا و إن نظهر لنجدن النِاء و الْبناء فقالوا نقتل هؤلاء المِاكين فلا خير فِ الْيش بْدهم مُمد فإن نَّلك

He said, ‘So, when you are refusing this, then come, we shall transport our sons and our 
women, when we bring out the men to Muhammad-saww drawing swords, not leaving behind 
us any sluggish one to worry us until Allah-azwj Judges between us and Muhammad-saww. So, if 
we are destroyed, we will not be leaving behind any lineage to worry us, and if we are 
victorious, we will find the women and the sons’. They said, ‘We will kill these beggars. There 
is no good in the life after them’.  
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لَوا فلْلنا نصيب منهم َرة فقالوا نْ د سبتنا و ِقال فإذا أبيتم علي هذه فإن الليلة ليلة الِبت و عِى أن يكون مُمد و أَْابِ قد أمنوا فيها فان
 ِم ما قد علمت من المِخ فقال ما بات رجل منكم منذ ولدتِ أمِ ليلة واَدة من الدهر َازما.نحدث فيها ما أَدث من كان قبلنا فأْا

He said, ‘So when you are refusing this upon me, then the night is the night of the Sabbath, 
and perhaps Muhammad-saww and his-saww companion would happen to have made us secure 
in it. We should descend and perhaps we will attain the surprise from them’. They said, ‘You 
will spoil our Sabbath and we will be afflicted regarding it what happened to the ones who 
were before us, so they were afflicted with the morphing what you know’. He said, ‘No one 
from you has spent a night steadfast since his mother gave birth to him’. 

هَري و قال رسول الله ص َين سألوه أن حكم فيهم رجلا اختاروا من شئتم من أَْاب فاختاروا سْد بن مْاذ فرضي بذلك رسول الله ص و  قال ال
لَوا على َكم سْد بن مْاذ ف  أمر رسول الله ص بِلاَهم فجْل فِ قبة و أمر ِم فكتْوا و أوثقوا و جْلوا فِ دار أسامةن

Al-Zuhry said, ‘And Rasool-Allah-saww said when they asked him-saww to judge between them 
regarding a man: ‘Choose one you like from my-saww companions’. They chose Sa’ad Bin Muaz, 
and Rasool-Allah-saww was pleased with that, and they descended upon the decision of Sa’ad 
bin Muaz. Rasool-Allah-saww ordered with their weapons and they were made to be in a dome, 
and tied up and made to be in the house of Asama. 

ء بِ فَكم فيهم ِن يقتل مقاتليهم و يِبِ ذراريهم و نِاءهم و يغنم أموالَم و أن عقارهم للمهاجرين بن مْاذ فجي ص إلَ سْدو بَْ رسول الله 
 دون الْنصار و قال للَّنصار إنكم ذوو عقار و ليس للمهاجرين عقار فكِ رسول الله ص و قال لِْد لقد َكمت فيهم بِكم الله عَ و جل.

And Rasool-Allah-saww sent a message to Sa’ad Bin Muaz, and he came with him and he judged 
regarding them that their fighters should be killed and their offspring and women to be made 
captives, and their wealth confiscated, and that their land should be for the Emigrants besides 
the Helpers, and said to the Helpers, ‘You are with lands and there isn’t any land for the 
Emigrants’. Rasool-Allah-saww exclaimed Takbeer and said to Sa’ad: ‘You have judged regarding 
them with the Judgment of Allah-azwj Mighty and Majestic’.   

 رسول الله ص مقاتليهم و كانوا فيما زعموا ستماَة مقاتل و قيل قتل منهم أربْماَة و خَِين رجلا و سبى سبْماَة و خَِين. فقتل

So, Rasool-Allah-saww killed their fighters, and they were among what they claimed, six 
hundred fighters, and it is said, he-saww killed from them, four hundred and fifty men, and 
captured seven hundred and fifty. 

أ لا ترون أن  أنَّم قالوا لكْب بن أسد و هم يذهب ِم إلَ رسول الله ص أرسالا يا كْب ما ترى يصنع بنا فقال كْب أ فِ كل موطن تقولون و روي
عَ و من يذهب منكم لا يرجع هو و الله الق  تل.الداعي لا ين

It is reported they said to Ka’ab Bin Asad, and they were going with them to Rasool-Allah-saww, 
‘You are send us, O Ka’ab, what do you see he-saww will do with us?’ Ka’ab said, ‘Will you be 
saying it in every place? Do you not see that the caller does not snatch, and the one from you 
who goes away and does not return, it by Allah-azwj is the killing’.  

َِيل إلَ رسول الله ص فقال من هذا الْبد الصالح الذي مات فتَت لِ أبواب الِماء و تَرك و روي عن جابر قال خرج رسول الله لِ الْرش ف جاء ج
 .د قبضص فإذا سْد بن مْاذ ق
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And it is reported from Jabir who said, ‘Jibraeel-as came to Rasool-Allah-saww and he-saww said: 
‘Who is this righteous servant who died?’ He-as opened the gates of the sky for him-saww and 
the Throne moved for him-saww. Rasool-Allah-saww came out and there was Sa’ad Bin Muaz who 
had died’’.  

1   َْ دِ بْنِ  َْتَكِيِ  عَنْ مَُُمَّ لَمِيِ  عَنْ عُمَرَ بْنِ عَلِيٍ  الْ ُِّ َِنِ كَنَُْ الْكَراَجُكِيِ  عَنْ أَسَدِ بْنِ إِبْ راَهِيمَ ال وَةَ عَنِ الحَْ ْْ َْ َْلَوِيِ  عَنْ أَحَْْدَ بْنِ الْ َْبَّاحِ  بْنِ عَلِيٍ  الْ لَاءِ عَنْ 
َِّلَامُ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ  َِِِ عَلَيْهِمُ ال َْرٍ الْبَاقِرِ عَنْ آبَا ْْ يَِدَ عَنْ أَبِ جَ اََبِ اللََِّّ ص يَ وْمَ ا بْنِ حَْيََ عَنْ خَالِدِ بْنِ يَ َْ ِِ  عُبَيْدَةَ بْنَ الْحاَرثِِ  لَْْ اللَّهُمَّ إِنَّكَ أَخَذْتَ مِ

دٍ وَ هَذَا أَخِي عَلِيُّ بْنُ أَبِ طاَلِبٍ يَ وْمَ بَدْرٍ وَ  َُ  .ينَ رَبِ  لا تَذَرْنِ فَ رْداً وَ أنَْتَ خَيْرُ الْوارثِِ  حَََْْةَ بْنَ عَبْدِ الْمُطَّلِبِ يَ وْمَ أُ

(The book) ‘Kunz’ of Al Karajaky – from Asad Bin Ibrahim Al Sulamy, from Umar Bin Ali Al Ataky, from Muhammad 
Bin Safwa, from Al Hassan Bin Ali Al Alawy, from Ahmad Bin Ala’a, from Sabbah Bin Yahya, from Khalid Bin 
Yazeed,  

‘From Abu Ja’far Al-Baqir-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said 
on the day of Al-Ahzaab: ‘O Allah-azwj! You-azwj Took from me-saww Ubeyda Bin Al-Haris on the 
day of Badr, and Hamza Bin Abdul Muttalib-asws on the day of Ohad, and this is my-saww brother  

Ali-asws Bin Abu Talib-asws: ‘Lord! Do not leave me as an individual, and you are the best of the 
inheritors [21:89]’’.80 

ُ قِصَّةَ قَ تْلِ عَمْروٍ نَحْواً مَِّا مَرَّ وَ ذكََرَ أنََُِّ قاَلَ النَّبُِّ  -2 ُِ اللََّّ ُِ عَلَى اللََِّّ الْْنََّةَ وَ  ص ثَلَاثَ مَرَّاتٍ أيَُّ أقَُولُ وَ رَوَى الْكَراَجُكِيُّ رَحَِْ زُُ إِلََ عَمْروٍ وَ أَضْمَنُ لَ ِْ كُمْ يَ
ُِ بيَِدِهِ فِ كُلِ   مَ ُِو رُءُوسِهِمْ فاَسْتَدْنََهُ وَ عَمَّ لَامُ وَ الْقَوْمُ نََكِ َِّ ِِ ال  مَرَّةٍ كَانَ يَ قُومُ عَلِيٌّ عَلَيْ

I (Majlisi) am saying, ‘And it is reported by Al-Karajaky the story of the killing of Amro 
approximate to what has passed, and he mentioned, ‘The Prophet-saww said three times: 
‘Which one of you will duel to Amro (Bin Abd Wudd), and I-saww guarantee the Paradise for 
him upon Allah-azwj’, and during each time Ali-asws was standing up and the people were 
lowering their heads. So, he-saww drew him-asws near and turbaned him-asws by his-saww hands.  

ِِ وَ كَانَ عَمْرٌو يَ قُولُ  رْكِ كُلِ  ُِ إِلََ الشِ  يَاَنُ كُلُّ ا بَ رَزَ قاَلَ ص بَ رَزَ الِْْ  فَ لَمَّ

تُ مِنَ النِ دَاءِ  َْ ِْهِمْ   وَ لَقَدْ بََِ  هَلْ مِنْ مُبَارزٍِ  بَِِمْ

 ِِ َََّْ وَ الْْوُدَ إِنَّ  إِلََ قَ وْلِ ََِِ   الشَّجَاعَةَ فِ الْ  مِنْ كَرَمِ الْغَراَ

When he-asws went for duel he-saww said: ‘The whole Eman is going to duel to the whole of 
Shirk’. And Amro was saying (poem), ‘I have gone on calling to their crown, ‘Is there one for 
duel?’’ – up to his words, ‘The bravery and the generosity for the youth are from the 
benevolent traits’’. 

َْرَعَُِ  ُِ وَ هُوَ يُكَِِ ُ اللَََّّ  فَمَا كَانَ أَسْرعََ أَنْ  ا هَمَّ أَنْ يَذْبََِ َْدْرهِِ فَ لَمَّ لَامُ وَ جَلَسَ عَلَى  َِّ ِِ ال ِْتَ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ ُِ عَمْرٌو يَا عَلِيُّ قَدْ جَلَ دُهُ قاَلَ لَ   وَ يَُجَِ 

لَامُ هِيَ أهَْوَنُ عَلَيَّ مِ  َِّ ِِ ال لَّتِِ فَ قَالَ عَلَيْ َُ  ِِ لبُْ ِْ ِِ فَلَا تَ ِِ  مَجْلِِاً عَظِيماً فإَِذَا قَ تَلْتَ ََْطِرُ فِ مِ نْ ذَلِكَ وَ ذَبََِ مِ ِِ وَ هُوَ   شْيَتِِِ ُِ وَ أتََى بِرأَْسِ

Amir Al-Momineen-asws was very quick in wrestling him to the ground and sitting upon his 
chest. When he-asws thought of slaughtering him and was exclaiming Takbeer of Allah-azwj and 
Praising Him-azwj, Amro said to him-asws, ‘O Ali-asws! You-asws have sat from me a great sitting, so 
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when you-asws kill me, do not take off my garments’. He-asws said: ‘It is low upon me-asws from 
(doing) that’, and he-asws slaughtered him and came with his head and he-asws was swaggering 
in his-asws walk’.  

ُ فِ هَذَا الْمَ  مَرُ أَ لَا تَ رَى يَا رَسُولَ اللََِّّ إِلََ عَلِيٍ  كَيْفَ يََْشِيفَ قَالَ عُ  اَ لَمِشْيَةٌ لَا يََقُْتُهَا اللََّّ ِِ وَ قاَلَ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص إِنََّّ حَ الْغبَُارَ عَنْ عَيْنَيْ َِ قَامِ فَ تَلَقَّاهُ وَ مَ
َْمَلِ  ََ بَ يْتٌ مِنَ الْمُشْركِِيَن إِلاَّ وَ  لَوْ وُزنَِ الْيَوْمَ عَمَلُكَ بِ دٍ لَرَجَحَ عَمَلُكَ عَلَى عَمَلِهِمْ وَ ذَاكَ أنََُِّ لََْ يَ بْ يعِ أمَُّةِ مَُُمَّ ََ بَ يْتٌ  ََِ ُِ ذُلٌّ بِقَتْلِ عَمْرٍو وَ لََْ يَ بْ قَدْ دَخَلَ

ُِ عٌَِّ بِقَتْلِ عَمْروٍ لِمِيَن إِلاَّ وَ قَدْ دَخَلَ ِْ  مِنَ الْمُ

Umar said, ‘Do you-saww see, Rasool-Allah-saww, how he-asws is walking?’ Rasool-Allah-saww said: 
‘It is a walk Allah-azwj does not Detest in this position’. He-saww received him-asws and wiped the 
dust from his-asws eyes and said: ‘If your-asws deed of today is weighed with the deeds of the 
entirety of the community of Muhammad-saww, your-asws deed would outweigh their deeds’, 
and that is because there did not remain any house from the Polytheists except and disgrace 
had entered it due to the killing of Amro, and there did not remain any house from the 
Muslims except and honour had entered it due to the killing of Amro.  

عَ مُنَادِياً يُ نَادِي وَ لَا يُ رَى شَخْصُُِ  لَامُ عَمْراً سَُِ َِّ ِِ ال ا قَ تَلَ عَلِيٌّ عَلَيْ  وَ لَمَّ

 قَصَمَ عَلِيٌّ ظَهْراً   قَ تَلَ عَلِيٌّ عَمْراً 

   أبَْ رَمَ عَلِيٌّ أمَْراً 

And when Ali-asws had killed Amr-o, a caller was heard calling, and his person was not seen: 
“Ali-asws killed Amro! Ali-asws has broken the backbone! Ali-asws has concluded the matter!” 

اََبُ خَاَِِْيَن مَرْعُوبِينَ  َْ َْرَّقَتِ الَْْ ِْيَن وَ تَ  ََْ لَةُ بِالْمُشْركِِيَن فاَنََََّْمُوا أَ َْتِ الَْْْْ  .وَ وَقَ 

And the collapse occurred with the Polytheists and they were all defeated and the allies 
dispersed fearing, awed’’.81 

ْْمَةَ اللََِّّ عَلَيْكُمْ إِذْ جاءَتْكُمْ جُنُودٌ فأََرْسَلْنا عَلَيْهِمْ رحِاً وَ  فس، تِْير القمي -3 ْْمَلُونَ بَصِيراً نُوداً لََْ جُ  يا أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنُوا اذكُْرُوا نِ  تَ رَوْها وَ كانَ اللََُّّ بِا تَ 
َْلَ مِنْكُمْ   الآية. إِذْ جاؤكُُمْ مِنْ فَ وْقِكُمْ وَ مِنْ أَسْ

Tafseer Qummi - O you those who believe! Recall the Favour of Allah upon you when the 
armies came towards you, so We Sent a wind against them and armies you could not see, 
and Allah was always Seeing what you were doing [33:9] When they came to you from 
above you and from below you, [33:10] – the Verse. 

بَوا على رسول الله ص قال و ذلك أن قريش اَب من قريش و الْرب الذين تَ لَت فِ قصة الَْ ساروا فِ ا قد تِمْت فِ سنة خَس من الَجرة و فإنَّا ن
اَرة  الْرب و جلبوا و استنْروهم  لحرب رسول الله ص فوافوا فِ عشرة آلاف و مْهم كنانة و سليم و ف

‘It was Revealed regarding the story of the allies from Quraysh and Arabs, those who were 
allied against Rasool-Allah-saww. And that is when Quraysh gathered in the year five from Al-
Hijra and they came to be among the Arabs and gathered them and provoked them for war 
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against Rasool-Allah-saww. So they raised (an army of) ten thousand, and with them was 
Kanana, and Saleym, and Fazara. 

يِهم َيي بن أخطب و هم يهود من بِ هارون عليِ الِلا م و كان رسول الله ص َين أجلا بِ النضير و هم بطن من اليهود من المدينة و كان رَ
 فلما أجلاهم من المدينة ْاروا إلَ خيِ 

And it so happened when Rasool-Allah-saww expelled the clan of Al-Nazeyr from Al-Medina, 
and they were in the midst of the Jews, and their chief was Hayy Ibn Akhtab, and the Jews 
were from the family of Haroun-as, so when he-saww expelled them from Al-Medina, they came 
to Khyber.  

مدا قد وتركم و وترنَ و أجلانَ من المدينة من ديارنَ و أموالنا و أجلى بِ عمنا بِ قينقاع فِيروا إلَ قريش بِكة و قال لَم إن مُ و خرج َيي بن أخطب
و ميثاق  دفِ الْرِ و اَْوا َلْاءكم و َيرهم ََّ نِير إليهم فإنِ قد بقي من قومي بيثرب سبْماَة مقاتل و هم بنو قريظة و بينهم و بين مُمد عه

 بينهم و بين مُمد و يكونون مْنا عليهم فتأتونِ أنتم من فوق و هم من أسْل  و أنَ أحْلهم على نقض الْهد

And Hayy Bin Akhtab came out, and went to Quraysh at Makkah and said to them, 
‘Muhammad has wronged you all and wronged us, and he-saww expelled us from Al-Medina 
from our houses, and our wealth, and dislodged the clan or our uncles, clan of Qaynaqa. So 
travel in the land and gather your allies and others until we travel to them, for there remain 
at Yasrib, from my people, seven hundred fighters. And they are the clan of Qureyza, and 
between them and Muhammad-saww, there is an agreement and a covenant, and I will bring 
them upon breaking the agreement between them and Muhammad-saww, and they would 
come to be with us, against them. Thus, you can come to him, you being from the top, and 
they would be from below’. 

لَ يِير مْهم َيي بن أخطب فِ قباَل ال رب ََّ ْو كان موضع بِ قريظة من المدينة على قدر ميلين و هو الموضع الذي يِمى ببئر بِ المطلب فلم ي
  اجتمْوا قدر عشرة آلاف من قريش و كنانة و الْقرع بن َابس فِ قومِ و عبا  بن مردا  فِ بِ سليم

And the place of the clan of Qureyza was upon a measurement of two miles from Al-Medina, 
and it is the place which is named as Baeer Al-Matlab. So, Hayy Bin Akhtab did not cease to 
travel with them among the tribes of the Arabs until they had gathered ten thousand from 
Quraysh. And Kanana, and Al-Aqra’a Bin Habis among his people, and Al-Abbas Bin Mardas 
among the clan of Saleym. 

 فقال سلمان يا رسول الله إن القليل لا يقاوم الكثير فِ المطاولة قال فما نصنع و استشار أَْابِ و كانوا سبْماَة رجل فبلغ ذلك رسول الله ص

The (news of) that reached Rasool-Allah-saww, and he-saww consulted his-saww companions, and 
they were seven hundred men. Salman Al-Farsy-ra said, ‘O Rasool-Allah-saww! The few cannot 
resist the more in a protracted battle’. So what (do you-ra reckon) we should do?’  

نا فِ المطاولة و لا يَكنهم أن يَتونَ من كل وجِ فإنَ كنا مْاشر الْجم فِ بلاد فار  إذا دهُ قال نحْر خندقا يكون بيننا و بينهم َجابا فيمكنك منْهم
 من عدونَ نحْر الْنادق فيكون الحرب من مواضع مْروفة  دهم

He-ra said, ‘We should dig a ditch to be between us and them as a defence, enabling you-saww 
to prevent them during the battle, and it would not enable them to come upon us from every 
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direction, for I-ra was among the community of non-Arabs (Persians) in the country of Persia, 
whenever we faced a multitude from our enemies, we dug the ditch. Thus the battle would 
happen to be from a good standpoint’. 

َِيل على رسول الله ص فقال أشار بصواب فأمر رسول الله ص بَِِِ لَ ج خطوة  من نََية أَد إلَ راتج و جْل على كل عشرين خطوة و ثلاثين فن
 جرين و الْنصار حْرونِ فأمر فَملت المِاَي و المْاول و بدأ رسول الله ص و أخذ مْولا فَْر فِ موضع المهاجرين بنِِْمن المها قوم

Then, Jibraeel-as descended unto Rasool-Allah-saww and he-as said: ‘The indication of Salman-ra 
is correct’. So, Rasool-Allah-saww ordered with marking the ground from one area to fortify, 
and made a group from the Emigrants and the Helpers to be upon every twenty and thirty 
steps, to dig it. He-saww ordered, and the spades and the pickaxes were carried, and Rasool-
Allah-saww initiated by taking a pickaxe, and he-saww dug in the place of the Emigrants, himself-

saww.  

 ينو قال لا عيش إلا عيش الآخرة اللهم اَْر للَّنصار و المهاجر  و أمير المؤمنين عليِ الِلام ينقل التُاب من الحْرة ََّ عرق رسول الله ص و عي 

And Amir Al-Momineen-asws  transferred the soil from the ditch, to the extent that Rasool-
Allah-saww perspired and was exhausted, and he-saww said: ‘There is no life except life of the 
Hereafter. O Allah-azwj! Forgive the Helpers and the Emigrants!’ 

جد الْتح نقلوا التُاب فلما كان فِ اليوم الثانِ بكروا إلَ الحْر و قْد رسول الله ص فِ مِ فلما نظر النا  إلَ رسول الله ص حْر اجتهدوا فِ الحْر و 
 و الْنصار حْرون إذ عرِ لَم جبل لَ تْمل المْاول فيِ فبْثوا جابر بن عبد الله الْنصاري إلَ رسول الله ص يْلمِ ذلك  فبينا المهاجرون

When the people looked at Rasool-Allah-saww digging, they strived (harder) in the digging, and 
transferred the soil. So, when it was the second day, they came to the dugout in the morning, 
and Rasool-Allah-saww sat in Masjid Al-Fatah. While the Emigrants and the Helpers were 
digging, there presented to them a mound they could not work the pickaxe in it. They sent 
Jabir Bin Abdullah Al-Ansary to Rasool-Allah-saww, to let him-saww know of that. 

إنِ قد عرِ لنا  سول اللهقال جابر فجئت إلَ المِجد و رسول الله ص مِتلقي على قْاه و رداؤه تَت رأسِ و قد شد على بطنِ َجرا فقلت يا ر 
المْاول فيِ فقام مِرعا ََّ جاءه ثُ دعا بِاء فِ إنَء و َِل وجهِ و ذراعيِ و مِح على رأسِ و رجليِ ثُ شرب و مج ذلك الماء فِ  جبل لا تْمل

 فيِ ثُ ْبِ على ذلك الحجر ثُ أخذ مْولا فضرب ضربة 

Jabir said, ‘I went to the Masjid, and Rasool-Allah-saww was lying on his-saww back, and his-saww 
robe was under his-saww head, and he-saww had tied a rock upon his-saww belly. I said, O Rasool-
Allah-saww! A mound has presented to us, we cannot work the pickaxe in it’. He-saww quickly got 
up until he-saww came over to it. Then he-saww called for water in a utensil, and he-saww washed 
his-saww face and his-saww forearms, and wiped upon his-saww head and his-saww feet. Then he-

saww drank and rinsed that water in his-saww mouth, then poured it upon that rock. Then he-

saww grabbed a pickaxe and struck it with a strike. 

قِت برقة فنظرنَ فيها  قِت برقة فنظرنَ فيها إلَ قصور المداَن ثُ ضرب أخرى ف قِت برقة فنظرنَ فيها إلَ قصور الشام ثُ ضرب أخرى ف  لَ قصور اليمن إف

There was a flash of lightning, and we looked into it at the castle of Syria. Then he-saww struck 
again, and it lit up again, and we looked into it to a castle of Al-Mada’in. Then he-saww struck 
again, the lightning flashed again, and we looked into it to a castle of Al-Yemen.  
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قِفقال رسول الله ص أما إنِ سيْتح   ثُ انَّال علينا الْبل كما ينهال الرمل. الله عليكم هذه المواطن التِ برقت فيها ال

Then Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj will Open up (Conquer) for you these places which were 
flashed with the lightning. Then the mound collapsed towards us just as the sand collapses’’. 

ِِ الحَْجَرَ فَ قُلْ  ا رأَيَْتُ عَلَى بَطْنِ َْلِمْتُ أَنَّ رَسُولَ اللََِّّ ص مقوي ]مُقْوٍ[ أَيْ جَاَِعٌ لَمَّ  هَلْ لَكَ فِ الْغَدَاءِ قاَلَ مَا عِنْدَكَ يَا جَابِرُ تُ يَا رَسُولَ اللََِّّ فَ قَالَ جَابِرٌ فَ 
َْاعٌ مِنْ شَِْ  لِحْ مَا عِنْدَكَ فَ قُلْتُ عَنَاقٌ وَ  ْْ مْ وَ أَ  يٍر فَ قَالَ تَ قَدَّ

Jabir said, ‘Then I came to know that Rasool-Allah-saww was bracing himself-saww, i.e., he-saww 
was hungry, when I saw the rock upon his-saww belly. So I said, ‘O Rasool-Allah-saww! Is there 
any food for you-saww?’ He-saww said: ‘What is there with you, O Jabir? I said, ‘A she-goat and a 
Sa’a of barley. He-saww said: ‘Go ahead and prepare what is with you’.  

َْنََْ وَ سَلَخْتُهَا وَ أمََرْتَُاَ  ِْيَر وَ ذَبَِْتُ الْ نَتِ الشَّ ََ  طْبِخَ وَ تَشْوِيَ أنَْ تََْبََِ و تَ قاَلَ جَابِرٌ فَجِئْتُ إِلََ أهَْلِي فأََمَرْتَُاَ فَطَ

Jabir said, ‘So I went to my wife, and I instructed her to grind the barley and slaughter the 
she-goat and skin it. And I instructed her to make bread, and cook, and grill.  

َِِبِ وَ أمُِ ي أنَْتَ يَا رَسُولَ اللََِّّ قَدْ فَ رََْ  َْتُ مِنْ ذَلِكَ جِئْتُ إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص فَ قُلْتُ  ا فَ رَ ضُرْ مَ فَ لَمَّ َْ بَبْتَ فَ قَامَ نَا فاَ َْ ِْيِر الْْنَْدَقِ ثَُُّ قاَلَ ص إِلََ  عَ مَنْ أَ  شَ
ْْشَرَ الْمُهَاجِريِنَ وَ الْْنَْصَارِ أَجِيبُوا جَابِراً   يَا مَ

So when she was free from that, I came to Rasool-Allah-saww and I said, ‘May my father and 
my mother be (sacrificed for) you-saww, O Rasool-Allah-saww! We are free, therefore attend (for 
the meal) with the ones you-saww love. He-saww stood up to go to the dugout of the ditch, then 
said: O group of the Emigrants and the Helpers! Answer (the invitation of) Jabir!’ 

ُْمِاََةِ رَجُلٍ فَ  دٍ مِنَ الْمُهَاجِريِنَ وَ الْْنَْصَارِ إِلاَّ قاَلَ أَجِيبُوا جَابِراً وَ كَانَ فِ الْْنَْدَقِ سَبْ ََ َِِ   خَرَجُوا كُلُّهُمْ ثَُُّ لََْ يََرَُّ 

Jabir said, ‘And it was so that there were seven hundred men in the ditch, and all of them 
came out. Then not one of the Emigrants and the Helpers came out except he said, ‘I answer 
(the invitation of) Jabir.  

مْتُ وَ قُ لْتُ لَِْهْلِي قَدْ وَ اللََِّّ أتَََكَ  ُِ أنَْتَ مَا عِنْدَنََ قاَ قاَلَ جَابِرٌ فَ تَقَدَّ ِِ فَ قَالَتْ أعَْلَمْتَ َْمْ قاَلَتْ هُ رَسُولُ اللََِّّ ص بِاَ لَا قِبَلَ لَكَ بِ  وَ أعَْلَمُ بِاَ أتََىلَ نَ 

Jabir said, ‘So I preceded and said to my wife, ‘By Allah-azwj! Muhammad-saww is coming to you 
with (a number) what is not acceptable to you’. She said, ‘Did you let him-saww know of what 
is with us? I said, ‘Yes. She said, ‘Then he-saww is more knowing with what (number) he-saww is 
come with. 

َْرِفِ وَ أبَْقِي ثَُُّ نَظَرَ فِ التَّنُّورِ   ََرَفَ فَ قَالَ يَا لَ أَ ثَُُّ قاَقاَلَ جَابِرٌ فَدَخَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص فَ نَظَرَ فِ الْقِدْرِ ثَُُّ قاَلَ ا ةٍ فَ ثَرَدَ فِيهَا وَ  َْ َْ خْرجِِي وَ أبَْقِي ثَُُّ دَعَا بِصَ
 جَابِرُ أدَْخِلْ عَلَيَّ عَشَرَةً 

Jabir said, ‘Rasool-Allah-saww entered and looked into the pot, then said: ‘You will be scooped 
from and shall remain!’ Then he-saww looked into the oven, then said: ‘You shall be extracted, 
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and shall remain!’ Then he-saww called for the ladle, and he-saww immersed into it and scooped, 
and he-saww said: ‘O Jabir! Enter ten to come over to me-saww’.  

 ََََّّ ُِ باِ فأََدْخَلْتُ عَشَرَةً فَأَكَلُوا  راَعِ فأَتََ يْتُ ِْهِمْ ثَُُّ قاَلَ يَا جَابِرُ عَلَيَّ بِالذِ  َْابِ َْةِ إِلاَّ آثَرُ أَ راَعِ فأََكَلُوهُ ثَُُّ قاَلَ أدَْخِلْ عَلَيَّ عَشَرَةً نََّلُِوا وَ مَا يُ رَى فِ الْقَصْ  لذِ 

I let ten (people) to enter, and they ate until they were filled up, and nothing was seen in the 
bowl except the traces of their fingers. Then he-saww said: ‘O Jabir! Come to me-saww with the 
arm (of the goat). I went to him-saww with the arm, and they ate. Then he-saww said: ‘Enter ten 
to come over to me-saww’. 

رَ فَدَخَلُوا  ِْهِمْ ثَُُّ قاَلَ يَا جَابِرُ عَلَيَّ بِالذِ  َْابِ َْةِ إِلاَّ آثَرَ أَ ََََّّ نََّلُِوا وَ مَا يُ رَى فِ الْقَصْ ُِ فأََكَلُوا وَ خَرَجُوا ثَُُّ قاَلَ أدَْخِلْ عَلَيَّ عَشَرَةً اعِ فأَتَ َ فأََكَلُوا   يْتُ

I let them enter, and they ate until they were filled-up, and nothing was seen in the bowl 
except the traces of their fingers. Then he-saww said: ‘To me-saww with the arm (of the goat)!’ 
So they ate, and (then) they went out. Then he-saww said: ‘Enter ten to come over to me-saww’. 

ََََّّ نََّلُِوا وَ مَا يُ رَىفأََدْخَلْتُهُمْ فأََكَلُو   رَ  ا  ُِ بِالذِ  راَعِ فأَتََ يْتُ ِْهِمْ ثَُُّ قاَلَ يَا جَابِرُ عَلَيَّ بِالذِ  َْابِ َْةِ إِلاَّ آثَرُ أَ  اعِ فَ قُلْتُ يَا رَسُولَ اللََِّّ كَمْ للِشَّاةِ مِنْ ذِراَعٍ فِ الْقَصْ
َْثَكَ بِالحَْ  راَعِ قاَلَ ذِراَعَانِ فَ قُلْتُ وَ الَّذِي بَ   َِ  نبَِي اً لقََدْ أتََ يْتُكَ بثَِلَاثةٍَ فَ قَالَ أمََا لَوْ سَكَتَّ يَا جَابِرُ لََْكَلُوا كُلُّهُمْ مِنَ الذِ 

I let them enter, and they ate until they were filled up, and nothing was seen in the bowl 
except for the traces of their fingers. Then he-saww said: O Jabir! Come to me with the arm (of 
the goat)!’ I came with it and said, ‘O Rasool-Allah-saww! How many arms are there for the 
sheep?’ He-saww said: ‘Two arms’. I said, ‘By the One-azwj Who Sent you-saww with the Truth, I 
have already come to you-saww with three!’ So he-saww said: ‘But, had you been silent, O Jabir, 
all of the people would have eaten from the arm (of the goat)’. 

ََََّّ أَكَلُوا كُلُّهُمْ وَ بقَِيَ وَ اللََِّّ  قاَلَ جَابِرٌ فأَقَْ بَلْتُ أدُْخِلُ  ماً. لنََا مِنْ ذَلِكَ الطََّْامِ مَا عِشْنَ عَشَرَةً عَشَرَةً فَ يَأْكُلُونَ  ِِ أياَّ  ا بِ

He-saww said: ‘O Jabir! Enter ten (more)!’ I turned around and let ten, ten, (people at a time) 
to enter, and they ate until all of them had eaten, and there still remained for us, by Allah-azwj, 
from that meal, what we could have dinner with’.  

و َْر رسول الله ص الْندق و جْل لِ ثُانية أبواب و جْل على كل باب رجلا من المهاجرين و رجلا من الْنصار مع َاعة حْظونِ و قدمت  قال
ََابة  لَوا ال  قريش و كنانة و سليم و هلال فن

He (the narrator) said, ‘And Rasool-Allah-saww dug the ditch and made eighty entrances to be 
for it, and made to be upon each entrance, a man from the Emigrants and a man from the 
Helpers, along with a group protecting it. And Quraysh, and Kanana, and Saleym, and Hilal 
proceeded, and they encamped at Al-Zaghaba (a place near Al Medina).  

لَوا الْقيَ جاء َيي بن أخطب إلَ بِ  فْرغ رسول الله ص من َْر الْندق قبل قدوم قريش بثلاثة أيام و أقبلت قريش و مْهم َيي بن أخطب فلما ن
 دقريظة فِ جوف الليل و كانوا فِ َصنهم قد تَِكوا بْهد رسول الله ص فدق باب الحصن فِمع كْب بن أسيد قرع الباب فقال لْهلِ هذا أخوك ق

 أمنا و يهلكنا و يَمرنَ بنقض الْهد بيننا و بين مُمد و قد وفَّ لنا مُمد و أَِن جوارنَ شأم قومِ و جاء الآن يش
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Rasool-Allah-saww was free from digging the ditch before the march of Quraysh, by three days, 
and with them was Hayy Bin Akhtab. So when they encamped at Al-Aqeeq, Hayy Bin Akhtab 
came to the clan of Qureyza in the middle of the night, and they were in their fort, having had 
attached with the agreement of Rasool-Allah-saww. He knocked the (entrance of) the fort and 
the knocking was heard by Ka’ab Bin Asad. He said to his wife, ‘This is your brother who has 
provoked his people, and now he comes to provoke us, and he get us destroyed, and he 
instructs us with breaking the agreement between us and Muhammad-saww, although 
Muhammad-saww has been loyal to us, and is the best  of our neighbours’.  

لَ إليِ من َرفتِ فقال لِ من أنت قال َيي بن أخطب قد جئتك بَْ الدهر فقال كْب بل جئتِ بذل الدهر فقال يا كْب هذه قريش فِ قادتَ و  افن
ََابة و هذه سليم و َيرهم قد لَت ال اَرة مع قادتَا و سادتَا قد ن لَت بالْقيَ مع َلْاَهم من كنانة و هذه ف لَوا َص سادتَا قد ن ن بِ ذبيان و لا ن

 مُمد و أَْابِ من هذا الْمع أبدا فافتح الباب و انقض الْهد بينك و بين مُمد  يْلت

He came down from his room and said to him, ‘Who are you?’ He said, ‘Hayy Bin Akhtab. I 
have come to you at the honourable time’. Ka’ab said, ‘But you have come to me at the 
disgraceful time’. He said, ‘O Ka’ab! These here are the Quraysh among their leaders and their 
chiefs having encamped at Al-Aqeeq along with their allies from (the clan of) Kanana. And 
these here are (the clan of) Fazara along with their leaders and their chiefs, having encamped 
at Al-Zagaba. And these here are (the clan of) Saleym and others having encamped at the 
fortress of the clan of Zabyan, and there is no escape for Muhammad-saww and his-saww 
companions from this army, ever! Therefore, open the door and break the agreement which 
is between you and Muhammad-saww!’ 

فيها فافتح  رككالتِ فِ التنور تَاف أن أش فقال كْب لِت بْاتح لك الباب ارجع من َيَ جئت فقال َيي ما يَنْك من فتح الباب إلا جشيشتك
 قد دخلت علي من باب دقيَ فإنك آمن من ذلك فقال لِ كْب لْنك الله ل

Ka’ab said, ‘The door isn’t going to be opened for you. Return to where you come from!’ Hayy 
said, ‘Nothing prevents you from opening the door except your cooked meal which is in the 
oven. You are fearing that I might participate in it. So open the door, for you are safe from 
that’. Ka’ab said to him, ‘May Allah-azwj Curse you! You have come to me from a delicate door.  

الْمع أبدا فإن فاتك  اثُ قال افتَوا لِ الباب فْتَوا لِ فقال ويلك يا كْب انقض الْهد بينك و بين مُمد و لا ترد رأيي فإن مُمدا لا يْلت من هذ
 مثلِ أبدا  هذا الوقت لا تدرك

Then he said, ‘Open the door for him!’ So they opened it for him, and he said, ‘Woe be unto 
you, O Ka’ab! Break the agreement, which is between you and Muhammad-saww, and do not 
reject my opinion, for Muhammad-saww cannot escape from this army, ever! So if this time 
(opportunity) is lost by you, you will not come across the like of it ever!’’ 

اَل بن ِول قال و اجتمع كل من كان فِ الحصن من رؤساء اليهود مثل بَير بن باطا فق و ياسر بن قيس َ ون ال لَم كْب ما تر و رفاعة بن زيد و ال
 قالوا أنت سيدنَ و المطاع فينا و ْاَب عهدنَ و عقدنَ فإن نقضت نقضنا مْك و إن أقمت أقمنا مْك و إن خرجت خرجنا مْك 

He (the narrator) said, ‘Everyone who was in the fortress from the chiefs of the Jews, gathered 
around, like Gazal Bin Shamoul, and Yasir Bin Qays, and Rafa’at Bin Zayd, and Al Zubeyr Bin 
Bata’a. Ka’ab said to them, ‘What are your views?’ They said, ‘You are our chief, and the 
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obeyed one among us, and the master of our agreement and our pact. So if you want to break, 
we will break, and if you stand by it, we shall stand along with you, and if you go out (to war), 
we will go out (to war) along with you’.  

مَان  لَا الله فِ سْرنَ ِنِ يبَْ نبيا فِ آخر ال بَير بن باطا و كان شيخا كبيرا مجربا قد ذهب بصره قد قرأت التوراة التِ أن ن مخرجِ بِكة و كو يقال ال
ئَ بالكِيرات مهاجره كتْيِ خاتُ   و التميرات و هو الضَوك القتال فِ عينيِ الحمرة و بين فِ هذه البَيرة يركب الحمار الْري و يلبس الشملة و يَت
 النبوة 

Zubeyr Bin Bata said, and he was an old man, experienced, his eyesight had gone, ‘I have read 
the Torah which Allah Revealed, during our journey, and He-azwj would be Sending a Prophet-

saww at the end of times. He-saww would come out at Makkah, and would emigrate to Al-
Medina, in this city. He-saww would ride the unsaddled donkey, and wear the cloak, he-saww 
would suffice with the broken (items) and the dates, and he-saww would be cheerful of the 
fighting. There would be redness in his-saww eyes, and between his-saww shoulders would be a 
seal of the Prophet-hood.  

على هذه الْبال  يبلغ سلطانِ منقطع الْف و الحافر فإن كان هذا هو فلا يهولنِ هؤلاء و َْهم و لو نَوي يضع سيِْ على عاتقِ لا يبالِ من لاقى
 الرواسي لغلبها 

He-saww would place his-saww sword upon his-saww shoulder, not caring who he-saww faces. His-

saww authority would reach the shoes (infantry) and the hooves (cavalry). So if this was him-

saww, then these ones and their armies will not (be able to) humiliate him-saww, and even if 
these mountains and hills were to come to him-saww, he-saww would overcome them’.  

لْن الله قد  أتباعا لولد إسُاعيل أبدا ِ إسراَيل و هذا من الْرب من ولد إسُاعيل و لا يكونوا بِ إسراَيلفقال َيي ليس هذا ذاك ذلك النبِ من ب
ُِ النَّارُ  النبوة و الملك و قد عهد إلينا موسى فضلهم على النا  َيْا و جْل منهم ََْكُلُ ََََّّ يََتْيَِنا بِقُرْبانٍ  مُمد آية و إنَّا  و ليس مع أَلاَّ نُ ؤْمِنَ لرَِسُولٍ 

 َْهم َْا و سَرهم و يريد أن يغلبهم بذلك 

Hayy said, ‘He-saww isn’t that one! That would be the Prophet-as from the Children of Israel, 
and this one-saww is from the Arabs, from the sons-as of Ismail-as, and the Children cannot 
happen to be the followers of the sons-as of Ismail-as, ever, because Allah-azwj has Merited them 
over the people in their entirety, and Made the Prophet-hood and the kingdom to be among 
them, and Musa-as has pacted to us we should not believe in any Rasool until he brings us an 
offering which the Fire consumes’. [3:183], and there isn’t any Sign with Muhammad-saww, 
and rather he-saww has gathered them together and enchanted them (by sorcery), and he-saww 
is intending to overcome them with that’.  

لَ يقلبهم عن ر  قَِ و قال قد وقع الْمر فلم ي أيهم ََّ أجابوه فقال لَم أخرجوا الكتاب الذي بينكم و بين مُمد فأخرجوه فأخذه َيي بن أخطب و م
وَا و تَيئوا للقتال  فتجه

He did not cease to turn them from their views until they responded to him. Then he said to 
them, ‘Bring out the letter which is between you and Muhammad-saww! They brought it out, 
and Hayy Bin Akhtab grabbed it and tore it, and said, ‘The matter has occurred, therefore 
prepare yourselves and be ready for the fight’. 
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نو قريظة و كانَ من الْو  و كانت ب رسول الله ص لِْد بن مْاذ و أسيد بن َصينو بلغ رسول الله ص ذلك فغمِ َما شديدا و فعَ أَْابِ فقال  
 َلْاء الْو  اَتيا بِ قريظة فانظرا ما ْنْوا فإن كانوا نقضوا الْهد فلا تْلما أَدا إذا رجْتما إلِ و قولا عضل و القارة 

And (the news of) that reached Rasool-Allah-saww, and he-saww was gloomy with intense gloom, 
and his-saww companions panicked. Rasool-Allah-saww said to Sa’ad Bin Muaz, and Aseyd Bin 
Hazeyr, and he was from the chief of (the tribe of) Al-Aws, and the clan of Qareyza were allies 
of (the clan of) Al-Aws, and said to both of them: ‘Go to the clan of Qareyza and look at what 
they are doing. So if they have broken the agreement, then do not let anyone know of it when 
you return to me-saww, and say, ‘Azal and Al-Qara’ (two treacherous tribes from the Arabs who 
had betrayed before). 

فجاء سْد بن مْاذ و أسيد بن َصين إلَ باب الحصن فأشرف عليهما كْب من الحصن فشتم سْدا و شتم رسول الله ص فقال لِ سْد إنَّا أنت 
لَنك  على الصغر و القمأ و ليضربن عنقك  ثْلب فِ َجر لتولين قريش و ليَاْرنك رسول الله ص و لين

Sa’ad Bin Muaz and Aseyd Bin Hazeyr came to the door of the fortress, and Ka’ab overlooked 
upon them from the fortress, and insulted Sa’ad and insulted Rasool-Allah-saww. Sa’ad said to 
him, ‘But rather, you are a fox in a hole. Quraysh will turn on you and Rasool-Allah-saww will 
besiege you, and you would be brought down to the smallness and the disgrace, and you neck 
would be struck’. 

ِْنَا نحن أمرنَهم بذلك و ذلك أنِ كان على عهد رسول الله ص عيو  لقريش  نثُ رجْا إلَ رسول الله ص فقالا لِ عضل و القارة فقال رسول الله ص لُ
هِ و كانت عضل و القارة قبيلتان من الْرب دخلا فِ الْسلام ثُ َدرا و كان إذا َدر أَد ضرب ِما المثل فيقال عضل و القارة.يتجِِون   خ

Then they returned to Rasool-Allah-saww and said to him-saww, ‘Azal and Al Qara’. Rasool-Allah-

saww said: ‘For our sake we instructed them with that’. And that is because they were spies for 
Quraysh upon the agreement of Rasool-Allah-saww, spying on his-saww news. And Azal and Al-
Qara were two tribes from the Arabs, having had entered into Al-Islam, then betrayed. So 
whenever anyone betrayed, the example was struck with these two, and it would be said, 
‘Azal and Al-Qara’. 

ت قريش بذلك  هِم بنقض بِ قريظة الْهد بينهم و بين رسول الله ص فْرَ  و رجع َيي بن أخطب إلَ أب سْيان و قريش فأخ

And Hayy Bin Akhtab returned to Abu Sufyan and Quraysh, and informed them of the breaking 
by the clan of Qareyza of the agreement between them and Rasool-Allah-saww. Quraysh were 
joyful at that. 

منت بالله آ فلما كان فِ جوف الليل جاء نْيم بن مِْود الْشجْي إلَ رسول الله ص و قد كان أسلم قبل قدوم قريش بثلاثة أيام فقال يا رسول الله قد
اليهود و بين قريش فْلت ََّ لا  و ْدقتك و كتمت إيَانِ عن الكْرة فإن أمرتِ أن آتيك بنِْي و أنصرك بنِْي فْلت و إن أمرت أن أخذل بين

 َرجوا من َصنهم 

So when it was the middle of the night, Naeem Bin Masoud Al-Ashjai’e came to Rasool-Allah-

saww, and he had already become a Muslim before the advent of Quraysh by three days, and 
he said, ‘O Rasool-Allah-saww! I have believed in Allah-azwj, and ratified you-saww, and concealed 
my Eman from the Kafirs. So if you-saww were to order me to come to you-saww by myself and 
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help you, I shall do so, and if you-saww were to order me to betray between the Jews and 
Quraysh, I shall do so, until they do not come out from their fortress’. 

 بين اليهود و بين قريش فإنِ أوقع عندي قال فتأذن لِ أن أقول فيك ما أريد قال قل ما بدا لك  فقال رسول الله ص خذل

Rasool-Allah-saww said: ‘Betray between the Jews and Quraysh, but it is more painful with me-

saww’. He said, ‘Then, do you permit me that I say regarding you-saww whatever I want?’ He-saww 
said: Say, whatever comes to you’. 

بين  افجاء إلَ أب سْيان فقال لِ تْرف مودتي لكم و نصَي و مُبتِ أن ينصركم الله على عدوكم و قد بلغِ أن مُمدا قد وافَ اليهود أن يدخلو 
ََّ  يرد عليهم جناَهم الذي قطِْ بِ النضير و قينقاع فلا أرى أن تدعوهم يدخلوا عِكركمعِكركم و يَيلوا عليكم و وعدهم إذا فْلوا ذلك أن 

 َخذوا منهم رهنا تبْثوا ِم إلَ مكة فتأمنوا مكرهم و َدرهم 

So he went to Abu Sufyan and said to him, ‘You do recognise my cordiality to you all, and my 
sincere advice, and my love. May Allah-azwj Help you over your enemies. And it has reached 
me that Muhammad-saww has agreed the Jews to enter between your soldiers, and they should 
lean against you, and he-saww promised them, when they did that, that he-saww would return 
their wings to them which the clan of Nazeyr and Al-Qaynaqa had cut off. Therefore, I do not 
view that you should invite them to enter to be among your soldiers until a security deposit 
is taken from them (captives) and send them to Makkah. Thus, you would be safe from their 
plots and their treachery.  

اَءك مثلك أهدى  النصاَح و لَ يْلم أبو سْيان بِسلام نْيم و لا أَد من اليهود  فقال لِ أبو سْيان وفقك الله و أَِن ج

Abu Sufyan said to him, ‘May Allah-azwj Grant you success, and excellent Recompense, like the 
advice you have gifted’. And Abu Sufyan did not know of the Islam of Naeem, nor did anyone 
from the Jews. 

د فإن ظْروا  مثُ جاء من فوره ذلك إلَ بِ قريظة فقال لِ يا كْب تْلم مودتي لكم و قد بلغِ أن أبا سْيان قال نَرج هؤلاء اليهود فنضْهم فِ نحر مُ
 كانت علينا كانوا هؤلاء مقاديم الحرب   كان الذكر لنا و إن

Then he immediately from that to the clan of Qareyza and he said, ‘O Ka’ab! You know of my 
cordiality to you all, and it reached me that Abu Sufyan said, ‘We will go out with these Jews 
and put them in (the way) of the slaughter of Muhammad-saww. So if they are victorious, that 
would be the mention for us, besides them, and if goes against us, they would be at the 
forefront of the battle’.  

َِوا ََّ ير فلا أرى لكم أن تدعوهم يدخلوا عِكركم ََّ َخذوا منهم عشرة من أشرافهم يكونون فِ َص دوا عليكم نكم أنَّم إن لَ يظْروا بَِمد لَ ي
اَكم مُمد فيقتلكم   عهدكم و عقدكم بين مُمد و بينكم لْنِ إن ولت قريش و لَ يظْروا بَِمد َ

Thus, I do not view for you that you should let them enter among your soldiers until you take 
ten of their noblemen to happen to be in your fortress. If they are not victorious against 
Muhammad-saww, they would not depart until he-saww returns your agreement returns to you 
all, and the pact between Muhammad-saww and you, because, if Quraysh were to turn around 
and are not victorious with Muhammad-saww, Muhammad-saww will come with a military 
expedition against you and kill you all’. 
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 فقالوا أَِنت و أبلغت فِ النصيَة لا نَرج من َصننا ََّ نَخذ منهم رهنا يكونون فِ َصننا.

They said, ‘Excellent advice, and well-informed is the advice. We will not come out from our 
fortress until we take a security deposit from them (captives) who would happen to be in our 
fortress’. 

عبد  فوافَّ عمرو بن ِْي مو أقبلت قريش فلما نظروا إلَ الْندق قالوا هذه مكيدة ما كانت الْرب تْرفها قبل ذلك فقيل لَم هذا من تدبير الْارسي الذ
 و ضرار بن الْطاب إلَ الْندق و كان رسول الله ص قد ْف أَْابِ بين يديِ  ود و هبيرة بن وهب

And Quraysh came (for battle), but when they looked at the ditch, they said, ‘This is a strategy 
what the Arabs have not known before’. It was said to them, ‘This is from the mastermind of 
the Persian who is with him-saww’. Amro Bin Abdi Wudd and Habeyra Bin Wahab, and Zarar 
Bin Al-Khattab, came over to the ditch, and Rasool-Allah-saww had arranged his-saww 
companions in rows in front of him-saww.  

هم يفصاَوا بِيلهم ََّ طْروا الْندق إلَ جانب رسول الله ص فصاروا أَْاب رسول الله ص كلهم خلف رسول الله ص و قدموا رسول الله ص بين أيد
ليِ مُمدا ليقتلِ إما يْلت من يديِ أَد فهلموا ندفع  و قال رجل من المهاجرين و هو فلان لرجل بِنبِ من إخوانِ أ ما ترى هذا الشيطان عمرا لا و الله

 و نلََ نحن بقومنا 

So they shouted (spurred on) their horses until they had crossed the ditch to be at the side of 
Rasool-Allah-saww. And his-saww companions, all of them came to be behind Rasool-Allah-saww, 
and Rasool-Allah-saww went ahead in front of them. And a man from the Emigrants said, and 
he was so and so (Umar), to a man by his side from this brethren, ‘But, do you not see this 
Satan-la, Amro? No, by Allah-azwj! No one can escape from in front of him. Therefore, come, we 
will hand over Muhammad-saww to him, for him to kill him-saww, and we shall join up with our 
people’. 

لَ الله على نبيِ فِ ذلك الوقت خْوانَِِّمْ هَلُمَّ إلِيَْنا وَ لا يََتُْونَ الْبَأْ َ  فأن َْوِ قِيَن مِنْكُمْ وَ الْقاَلِِيَن لِِْ ُ الْمُ لَمُ اللََّّ ْْ ةً عَلَى الَْْيْرِ أوُلئِكَ  لاَّ قلَِيلًا إلَ قولِإِ  قَدْ يَ  ََّ أَشِ
يراً  ِِ ُ أعَْمالََمُْ وَ كانَ ذلِكَ عَلَى اللََِّّ يَ بَطَ اللََّّ َْ  لََْ يُ ؤْمِنُوا فأََ

Allah-azwj Revealed unto Rasool-Allah-saww during that time, His-azwj Words: Allah has Known 
the hinderers from you and the speakers to their brethren, ‘Come to us!’ And none come to 
the battle except a few [33:18] Being niggardly upon you. [33:19] – up to His-azwj Words: and 
that was always easy upon Allah [33:19]. 

 جولة و يرتَِ و يقول و ركَ عمرو بن عبد ود رمُِ فِ الْرِ و أقبل يَول

تُ من النداء َْ  .بِمْكم هل من مبارز  .و لقد بَِِ

 .مواقف القرن المناجَ  .و وقْت إذ جبَ الشجاع

اَهَ  .إنِ كذلك لَ أزل  .متِرعا نحو الَ

 .و الْود من خير الغراََ  .إن الشجاعة فِ الَّْ

Amro Bin Abdi Wudd inserted his spear into the ground, and went on circling around it, and 
he was reciting a war poem, and he was saying (a poem) ‘And I have kept on calling to your 
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crowd, ‘Is there anyone for duel?’ And I have stood where the brave is a coward, a pausing of 
the accomplished generation. I am like that, I do not cease to be quick to the hesitant ones, 
The bravery and the generosity among the youth are from the best traits’. 

دٌ فَ وَثَبَ  ََ ُِ أَ بْ ُِ يَا رَسُو  فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص مَنْ لَِذََا الْكَلْبِ فَ لَمْ يَُِ لَامُ فَ قَالَ أنَََ لَ َِّ ِِ ال ِِ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ لَ اللََِّّ فَ قَالَ يَا عَلِيُّ هَذَا عَمْرُو بْنُ عَبْدِ وُدٍ  إلِيَْ
 لِيُّ بْنُ أَبِ طاَلِبٍ فاَرَِ  يَ لْيَلَ قاَلَ أَنََ عَ 

Rasool-Allah-saww said: ‘Who is for this dog?’ But no one answered him-saww. Then, Amir Al-
Momineen-asws  stood up and he-asws  said: ‘I-asws  am for him, O Rasool-Allah-saww’. He-saww said: 
‘O Ali-asws ! This is Amro Bin Abdi Wudd, a horseman of Yaleyl (a valley)’. He-asws  said: ‘I-asws  am 
Ali-asws  Bin Abu Talib-asws ’.  

َْقَارِ وَ  ُِ ذَا الْ َْ ِِ سَيْ ُِ بيَِدِهِ وَ دَفَعَ إلِيَْ مَ َْمَّ ُِ فَ  ِِ  فَدَنََ مِنْ ُِ رَسُولُ اللََِّّ ص ادْنُ مِ ُِ اذْهَبْ وَ قَ  فَ قَالَ لَ َِِ قاَلَ لَ ِِ وَ اتِلَ  ِْ ِِ وَ مِنْ خَلْ ُِ مِنْ بَيْنِ يدََيْ َْظْ َْ ذَا اللَّهُمَّ ا
 ِِ ِِ وَ مِنْ تََْتِ ِِ وَ مِنْ فَ وْقِ اَلِ ِِ ِِ وَ عَنْ   عَنْ يََيِنِ

Rasool-Allah-saww said to him: ‘Come near me-saww’. So he-asws  went near him-saww, and he-saww 
turbaned him-asws  by his-saww own hand, and handed over his-saww sword, Zulfaqar to him-asws , 
and said to him-asws : ‘Go, and fight with this!’ And he-saww said: ‘O Allah-azwj! Protect him-asws  
from in front of him-asws , and from behind him-asws , and from his-asws  right, and from his-asws  
left, and from above him-asws , and from below him-asws ’. 

ِِ وَ هُوَ يَ قُولُ  لَامُ يُ هَرْوِلُ فِ مِشْيَتِ َِّ ِِ ال  فَمَرَّ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ

ْْجَلَنَّ فَ قَدْ أتَََكَ  ٍَ   .لَا تَ  ََيْرَ عَاجِ َْوْتِكَ   .مجُِيبُ 

ٍََِ   .بَصِيرةٍَ ذُو نيَِّةٍ وَ   .وَ الصِ دْقُ مُنْجِي كُلِ  فاَ

ََِِ   .إِنِ ِ لََْرْجُو أَنْ أقُِيمَ  ةَ الْْنََا ََ َِ  .عَلَيْكَ نََ

َِ  َْوْتَُاَ  مِنْ ضَرْبةٍَ نََْلَاءَ يَ ب ْقَى اََهِ ْْدَ الََْ  .بَ 

Amir Al-Momineen-asws  went and he-asws  was sprinting in his-asws  walk, and he-asws  was saying 
(a poem): ‘Do not be hasty for I-asws have come, responding to your voice, without frustration, 
with intention and insight, and the sincerity, saviour of every winner. I-asws hope to stand upon 
your funeral. One who strikes with a piercing wound will remain, being mentioned during 
discussions’. 

 ُِ ُِ عَمْرٌو مَنْ أنَْتَ قاَلَ أَنََ عَلِيُّ بْنُ أَبِ طاَلِبٍ ابْنُ عَمِ  رَسُولِ اللََِّّ وَ خَتَنُ  فَ قَالَ لَ

Amro said to him-asws , Who are you-asws ?’ He-asws  said: ‘I-asws  am Ali-asws Bin Abu Talib-asws , 
cousin of Rasool-Allah-saww, and his-saww son-in-law’. 

 َِ َْدِيقاً وَ ندَِيَاً وَ إِنِ ِ أَكْرَهُ أنَْ أقَْ تلَُكَ مَا أمَِنَ ابْنُ عَمِ كَ  َْثَكَ إِلََِّ أنَْ أَخْتَ فَ قَالَ وَ اللََِّّ إِنَّ أبََاكَ كَانَ لِ  َِّمَاءِ طَِْكَ بِرُمُِْ يَن بَ  ي هَذَا فأَتَْ ركَُكَ شَاَِلًا بَيْنَ ال
ََيٌّ وَ لَا مَيِ تٌ  ِِ لَا   وَ الَْْرْ

He said, ‘By Allah-azwj! Your-asws  father-asws  was a friend of mine and a companion, and I dislike 
killing you-asws . your-asws  cousin-saww is not safe when he-saww sent you-asws  to me, and I would 
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kidnap you-asws  with this spear of mine, and I would leave you hanging between the sky and 
the earth, neither alive nor dead!’ 

َِّلَامُ قَدْ عَلِمَ ابْنُ عَمِ ي أنََّكَ إِنْ  ِِ ال ُِ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ ِِ دَخَلْتُ الْْنََّةَ وَ أنَْتَ فِ النَّارِ وَ إِنْ قَ تَلْ  فَ قَالَ لَ  تُكَ فأَنَْتَ فِ النَّارِ وَ أنَََ فِ الْْنََّةِ قَ تَلْتَ

Amir Al-Momineen-asws  said to him: ‘My-asws  cousin-saww knows that if you were to kill me-asws 

, I-asws  would enter the Paradise, and you would be in the Fire, and if I-asws  were to kill you, 
then you would be in the Fire, and I-asws  would be in the Paradise’. 

ىَ فَ قَالَ عَمْرٌو كِلْتَاهُُاَ لَكَ يَا عَلِيُ  مَةٌ ضِي ِْ   تلِْكَ إِذاً قِ

Amro said, ‘Both of these are in your-asws  favour, O Ali-asws , that is then an unfair distribution’. 

دٌ فِ الحَْ  فَ قَالَ عَلِيٌّ دعَْ هَذَا ََ ُِ عَلَيَّ أَ ْْرِ بَةِ تَ قُولُ لَا يَ  ْْ َِِسْتَارِ الْكَ  ٌَ َْلِ  ْْتُ مِنْكَ وَ أنَْتَ مُتَ ُِ إِلََ وَايَا عَمْرُو إِنِ ِ سَُِ دَةٍ مِنْهَا رْبِ ثَلَاثَ خِصَالٍ إِلاَّ أَجَبْتُ َِ
دَةٍ  َِ ِِ إِلََ وَا َِ عَلَيْكَ ثَلَاثَ خِصَالٍ فأََجِبْ  وَ أنَََ أعَْرِ

Ali-asws  said: ‘Leave this, O Amro! I-asws  heard from you, and you were hanging with the curtain 
of the Kabah, saying, ‘No one has ever presented to me three characteristics during the battle 
except I have answered to him to one of these’, and I-asws  hereby present three characteristics 
to you, therefore answer me to one’. 

  ِِ ُ وَ أَنَّ مَُُمَّداً رَسُولُ اللََِّّ قاَلَ نَحِ  عَ َِ إِلاَّ اللََّّ  هَذَا قاَلَ هَاتِ يَا عَلِيُّ قاَلَ تَشْهَدُ أنَْ لَا إلَِ

He said, ‘Give, O Ali-asws !’ He-asws  said: ‘One of these is that you testify that there is no god 
except Allah-azwj, and that Muhammad-saww is Rasool-saww of Allah-azwj’. He said, ‘Remove this 
from me’. 

َْادِقاً فأَنَْ تُمْ أعَْلَى بِ  تْكُمْ ذُؤْباَ ِِ عَيْناً وَ إِنْ يَكُ كَ قاَلَ فاَلثَّانيَِةُ أنَْ تَ رْجِعَ وَ تَ رُدَّ هَذَا الْْيَْشَ عَنْ رَسُولِ اللََِّّ فإَِنْ يَكُ  َْ َْرَبِ أمَْرَهُ  نُ اذِباً كَ  الْ

He-asws  said secondly: ‘Than you should return, and return this army from Rasool-Allah-saww. If 
you were truthful, then you all would be higher in the eyes (of the people), and if you were 
liars, then you would have restrained the wolves of the Arabs, of its command’.  

ََدَّثَ  ْْتُ عَلَى عَقِبِ مِنَ الْحرَْبِ  فَ قَالَ إِذاً تَ تَ َْارهَِا أَنِ ِ جَبَنْتُ وَ رَجَ َْراَءُ فِ أَشْ اءُ قُ رَيْشٍ بِذَلِكَ وَ يُ نْشِدُ الشُّ َِ   خَذَلْتُ قَ وْماً رأََسُونِ عَلَيْهِمْ وَ نِ

He said, ‘Then wouldn’t the women of Quraysh would be narrating with that, and wouldn’t 
the poets would be composing in their poems that I was a coward and turned back upon my 
heels from the battle, and I abandoned a people who had made me their chief upon them?’ 

ََََّّ  فَ قَالَ  لََِ إِلََِّ فإَِنَّكَ راَكِبٌ وَ أنَََ راَجِلٌ  َِّلَامُ فاَلثَّالثِةََ أنَْ تَ نْ ِِ ال ُِ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ ُِ  أنََُبِذَكَ فَ وَ لَ ِِ وَ عَرْقَ بَ وَ قاَلَ هَذِهِ خَصْلَةٌ مَا ظنََنْتُ أَنَّ  ثَبَ عَنْ فَ رَسِ
ُِومُِِ  َْرَبِ يَ داً مِنَ الْ ََ  عَلَيْهَا أَ

Amir Al-Momineen-asws  said: ‘Then the third is that you descend (from your horse) to me-asws 

, for you are riding and I-asws  am on foot, until I-asws  oppose you’. So he leapt from his horse 
and grabbed its neck and said, ‘This is a characteristic, I did not think anyone from the Arabs 
would equate me upon’. 
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ِِ فاَت َّقَاهُ أمَِيُر الْمُؤْمِنِينَ  يْفِ عَلَى رأَْسِ َِّ َِّلَامُ بِال ِِ ال لَامُ باِ ثَُُّ بَدَأَ فَضَرَبَ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ َِّ ِِ ال يْ  عَلَيْ َِّ َْهَا وَ ثَ بَتَ ال رْقَةِ فَ قَطَ ُِ عَلِيٌّ لدُّ ِِ فَ قَالَ لَ فُ عَلَى رأَْسِ
َْنْتَ عَلَيَّ بِظَهِيٍر  ََََّّ اسْتَ َْرَبِ  َْاكَ أَنِ ِ بَارَزْتُكَ وَ أنَْتَ فَارُِ  الْ  يَا عَمْرُو أَ مَا كَ

Then he began, so he struck Amir Al-Momineen-asws  with the sword upon his-asws  head. Amir 
Al-Momineen-asws  defended it with the shield, but it was cut and the sword hit upon his-asws  
head. Ali-asws  said to him: ‘O Amro! Does it not suffice you that I-asws  am duelling you, and you 
are the horseman of the Arabs, until you are (now) asking for assistance against me-asws ?’  

ِِ فأََطَنَّهُ  رعِاً عَلَى سَاقَ يْ ِْ لَامُ مُ َِّ ِِ ال ُِ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ ِِ فَضَرَبَ ِْ َْتَ عَمْرٌو إِلََ خَلْ يْاً وَ افاَلْتَ ََِ َْتْ بَ يْنَهُمَا عَجَاجَةٌ فَ قَالَ الْمُنَافِقُونَ قتُِلَ عَلِيُّ بْنُ أَبِ مَا  َْ رْتَ 
َْ طاَلِبٍ ثَُُّ  َْدْرهِِ قَدْ أَخَذَ بلِِ َِّلَامُ عَلَى  ِِ ال َْجَاجَةُ وَ نَظَرُوا فإَِذَا أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ ِِ يرُِ  انْكَشََْتِ الْ ُِ يَتِ  يدُ أنَْ يَذْبََِ

Amro turned around to (look) at his behind, and Amir Al-Momineen-asws  struck him quickly 
upon his legs and cut them both off together, and a cloud of dust was raise between them. 
The hypocrites said, ‘Ali-asws  Bin Abu Talib-asws  has been killed’. Then the dust settles, and they 
look, and there was Amir Al-Momineen-asws  upon his chest, having had grabbed his beard, 
intending to slaughter him.  

ُِ يَ قْطرُُ  ثَُُّ أَخَذَ  ُْ ِِ مِنْ ضَرْبةَِ عَمْروٍ وَ سَيْ يلُ عَلَى رأَْسِ ِِ مَاءُ تَ ُِ وَ أقَْ بَلَ إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص وَ الدِ  مُ رأَْسَ ُِ الدَّ  بيَِدِهِ وَ هُوَ يَ قُولُ وَ الرَّأُْ   مِنْ

َََّْ مِنَ الَْرََبِ  .أنَََ عَلِيُّ بْنُ عَبْدِ الْمُطَّلِبِ   .الْمَوْتُ خَيْرٌ للِْ

He-asws  slaughtered him, then took his head and returned to Rasool-Allah-azwj, and the blood 
was dripping upon his-asws  head from the strike of Amro, and his-asws  sword was dripping from 
the blood, and he-asws  was saying, while the head was in his-asws  hand: ‘I-asws  am Ali, and a son-

asws  of Abdul Muttalib-asws . The death is better for the youth than the fleeing’. 

َْةٌ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ يَا عَلِيُّ مَاكَ  َْمْ يَا رَسُولَ اللََِّّ الْحرَْبُ خَدِي ُِ قاَلَ نَ   رْتَ

Rasool-Allah-saww said: ‘O Ali-asws ! You-asws  tricked him?’ He-asws  said: ‘Yes, O Rasool-Allah-saww! 
The war is deception’. 

بَير إلَ هبيرة فضربِ على رأسِ ضربة فلَ هامتِ و أمر رسول الله ص عمر بن الْطاب أن يبارز ضرار بن الْطاب فلما رز إليِ ب و بَْ رسول الله ص ال
ُْهاك أ رمي عَ لِ عمر سهما فقال ضرار ويلك يا ابن   فِ مبارزة و الله لئن رميتِ لا تركت عدويا بِكة إلا قتلتِ  ضرار انت

And Rasool-Allah-saww send Al-Zubeyr to (duel) Habeyra Bin Wahab, and he struck upon his 
head with a strike, splitting his head. And Rasool-Allah-saww ordered Umar Bin Al-Khattab that 
to duel against Zarar Bin Al Khatab. So when Zarar came to duel him, Umar took out two 
arrows, and Zarar said to him, ‘Woe be unto you, O son of Zahak! Are you going to fire arrows 
at me during a duel? By Allah-azwj. If you were to fire arrows at me, I will not leave any enemy 
in Makkah except I would kill him’.  

مَ عنِ مر نحوه ضرار و ضرب بالقناة على رأسِ ثُ قال اَْظها يا عمر فإنِ آليت أن لا أقتل قرشيا ما قدرت عليِ فكان عمر حْظ لِ ذلك عمر و  فانَّ
 بْد ما ولِ و ولاه. 
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Umar was defeated during that, and Zarar passed by near him and tapped him upon his head 
with a rod, then said, ‘Remember it, O Umar, for I have decided that I will not kill a Quraysh 
was much as I am able upon. Umar memorised that for him afterwards, when he became 
ruler, so he made him a governor. 

م فِ الْندق خَِة عشر يوما فقال أبو سْيان لحيي بن أخط يهم فقال ب ويلك يا يهودي أين قومك فصار َيي بن أخطب إلفبقي رسول الله حارِ
 ويلكم اخرجوا فقد نَبذتُ مُمدا الحرب فلا أنتم مع مُمد و لا أنتم مع قريش 

Rasool-Allah-saww remained battling them in the ditch for fifteen days. Then Abu Sufyan said 
to Hayy Bin Akhtab, ‘Woe be unto you, O Jew, where are your people?’ Hayy Bin Akhtab came 
to them and he said, ‘Woe be unto you all! Come out, for Muhammad-saww has opposed you 
with the war. So you are neither with Muhammad-saww nor with Quraysh?’ 

َِوا ََّ يرد علينا مُمد عهدنَفقال كْب لِنا خارجين ََّ يْطينا قريش عشرة من أ  و شرافهم رهنا يكونون فِ َصننا أنَّم إن لَ يظْروا بَِمد لَ ي
وَنَ مُمد فيقتل رجالنا و يِبِ نِاءنَ و ذرارينا و إن لَ نَرج لْلِ ي  د علينا عهدنَ ر عقدنَ فإنَ لا نَمن أن تَر قريش و نبقى نحن فِ عقر دارنَ و يغ

Ka’ab said, ‘We won’t be coming out until Quraysh give us ten of their noblemen as a security, 
to happen to be in our fortress. If they are not victorious with Muhammad-saww, they will not 
be allowed to depart until Muhammad-saww returns to us our agreement and our pact, for we 
are not safe from Quraysh fleeing, and we remain slaughtered in our houses. Thus, he-saww 
would kill our men, and make captives of our women and our offspring. And if we do not 
come out, perhaps he-saww would return our agreement to us’. 

 تطمع فِ َير مطمع فقد نَبذت مُمدا الحرب فلا أنتم مع مُمد و لا أنتم مع قريش فقال لِ َيي بن أخطب 

Hayy Bin Akhtab said to him, ‘You are being covetous in another greed. The Arabs have 
established the war against Muhammad-saww, so you are (now) neither with Muhammad-saww, 
nor are you with Quraysh’. 

وَنَ مُمد فقال  كْب هذا من شؤمك إنَّا أنت طاَر تطير مع قريش َدا و تتُكنا فِ عقر دارنَ و يغ

Ka’ab said, ‘This is from your inauspiciousness. But rather, you are a bird who would be flying 
with Quraysh tomorrow, and we will be left to be slaughtered in our houses, and Muhammad-

saww will unleash a military expedition against us’. 

 الله علي و عهد موسى أنِ إن لَ تظْر قريش بَِمد أنِ أرجع مْك إلَ َصنك يصيبِ ما يصيبك  فقال لِ لك

Hayy said to him, ‘For you is a pact of Allah-azwj against me, and pact of Musa-as, if Quraysh are 
not victorious with Muhammad-saww, I shall return to be with you in your fortress, whatever 
hits me, hits me’. 

هِم فلما  ال يِألون الرهن قفقال كْب هو الذي قد قلتِ لك إن أعطتنا قريش رهنا يكونون عندنَ و إلا لَ نَرج فرجع َيي بن أخطب إلَ قريش فأخ
 فقال أبو سْيان هذا و الله أول الغدر قد ْدق نْيم بن مِْود لا َاجة لنا فِ إخوان القردة و الْنازير 

Ka’ab said, ‘He is the one who said to you, ‘Either Quraysh gives us security (captives) to be 
with us, or else we will not come out’. Hayy Bin Akhtab returned to Quraysh and informed 
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them. So when he said, ‘They (Jews) are asking for the security’, Abu Sufyan said, ‘This, by 
Allah-azwj, is the first treachery. Naeem Bin Masoud spoke the truth. There is no need for us 
with regards to the brothers of the monkeys and the pigs’. 

 و فلما طال على أَْاب رسول الله ص الْمر و اشتد عليهم الحصار و كانوا فِ وقت برد شديد و أْابتهم مجاعة و خافوا من اليهود خوفا شديدا
 تكلم المنافقون بِا َكى الله عنهم و لَ يبَ أَد من أَْاب رسول الله ص إلا نَفَ إلا القليل 

When the matter was prolonged upon the companions of Rasool-Allah-saww, the siege 
tightened upon the, and they were in a time of intense cold, and they were hit by the hungers, 
and they feared from the Jews with an intense fear. And the hypocrites spoke with what Allah-

azwj has Related about them, and there did not remain anyone from the companions of Rasool-
Allah-saww except he became a hypocrite, except for the few.  

بَ علي و يَيئونَ من فوق تغدر اليهود و نَافهم من أسْل و أنِ يصيبهم جهد شديد و لكن  و قد كان رسول الله ص أخِ أَْابِ أن الْرب تتَ
 تكون الْاقبة لِ عليهم 

And Rasool-Allah-saww had informed his-saww companions: ‘The Arabs would be forming an 
alliance, and they would be coming from above, and the Jews would betray, and we fear them 
from below, and that severe stress would be hitting them, but the end result would happen 
to be for me-saww, against them’. 

َُرُوراً ما وَعَدَنََ اللََُّّ  فلما جاءت قريش و َدرت اليهود قال المنافقون ُِ إِلاَّ    وَ رَسُولُ

When Quraysh came, and the Jews betrayed, the hypocrites said, ‘‘Allah and His Rasool did 
not promise us except to deceive!’ [33:12].  

 عليها  واا فِ أطراف المدينة و هي عورة و نَاف اليهود أن يغير لَم دور فِ أطراف المدينة فقالوا يا رسول الله َذن لنا أن نرجع إلَ دورنَ فإنَّ و كان قوم

And there was a group from them who had houses for them in the outskirts of Al Medina, so 
they said, ‘O Rasool-Allah-saww! Will you-saww permit us to return to our house, for these are in 
the outskirts of Al Medina, and these are exposed, and we fear the Jews would be overrunning 
upon these?’ 

 و قال قوم هلموا فنهرب و نصير فِ البادية و نِتجير بالْعراب فإن الذي كان يْدنَ مُمد كان باطلا كلِ 

And another group said, ‘Come, we shall flee and come to be in the wilderness, and we shall 
dwell with the Bedouins, for that which Muhammad-saww promised us, was false, all of it!’ 

 د من قريشَو كان رسول الله ص أمر أَْابِ أن حرسوا المدينة بالليل و كان أمير المؤمنين عليِ الِلام على الِْكر كلِ بالليل حرسهم فإن تَرك أ
 نَبذهم 

And Rasool-Allah-saww had already ordered his-saww companions that they should be guarding 
Al Medina at night, and Amir Al-Momineen-asws  was in charge of the soldiers, guarding them 
all at night, so if anyone from Quraysh were to move, they should duel them.  
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ده يصلي فإذا أْبح رجع إلَ اَل الليل كلِ قاَم وَ هَ و م و كان أمير المؤمنين عليِ الِلام يَوز الْندق و يصير إلَ قرب قريش َيَ يراهم فلا ي رك
 شاب ة نمِجد أمير المؤمنين عليِ الِلام هناك مْروف يَتيِ من يْرفِ فيصلي فيِ و هو من مِجد الْتح إلَ الْقيَ أكثر من َلو 

And Amir Al-Momineen-asws  would cross over the ditch, and come to be near Quraysh where 
he-asws  could see them. He-asws  would not cease standing alone during the night, all of it, 
praying Salat. When it was morning, he-asws  would return to his-asws  post. And the Masjid of 
Amir Al-Momineen-asws  over there is well-known. One who comes to it, would recognise it, so 
he would pray Salat in it, and it is from the Masjid Al-Fatah to Al-Aqeeq at a distance of more 
than the throw of the arrow.  

 ه دأى رسول الله ص من أَْابِ الْعَ لطول الحصار ْْد إلَ مِجد الْتح و هو الْبل الذي عليِ مِجد الْتح اليوم فدعا الله و نَجاه فيما وعفلما ر 

When Rasool-Allah-saww saw the panic from his-saww companions, due to the prolongation of 
the siege, ascended to Masjid Al Fatah, and it is the hill upon which Masjid Al fatah is located 
today. He-saww supplicated to Allah-azwj, and whispered to Him-azwj regarding what He-azwj had 
Promised him-saww.  

و يا كاشف الكرب الْظيم أنت مولاي و وليي و ولِ آباَي الْولين اكشف عنا َمنا و هُنا و كربنا و  يا ْريخ المكروبين و يا مجيب المضطرين لو قا
 هؤلاء القوم بقوتك و َولك و قدرتك  اكشف عنا كرب

And it was from what he-saww supplicated that he-saww said: ‘O Responder to the screams of 
the oppressed! And O Answerer of the supplication of the distressed! And O Remover of the 
great distress! You-azwj are my-saww Master-azwj, and my-saww Guardian, and Guardian of my-saww 
forefathers-asws , the former ones. Remove our gloom, and our worries, and our distress, and 
Remove from us the evil these people by Your-azwj Strength and Your-azwj Power’. 

لَ اَب  فن مَ قريشا و الَْ َِيل عليِ الِلام فقال يا مُمد إن الله قد سُع مقالتك و أجاب دعوتك و أمر الدبور مع الملاَكة أن تَ  ج

Jibraeel-as descended unto him-saww and he-as said: ‘O Muhammad-saww! Allah-azwj has Heard 
your-saww speech, and Answered your-saww supplication, and has Commanded Al Dabour – and 
it is the wind, along with the Angels that they defeat Quraysh and the allies’. 

هِ بذلك فنادى رسول الله ص َذيْة بن اليمان و كان قريبا منِ فلم يَو بَْ الله َِيل فأخ لَ ج مَوا و قلْت أخبيتهم و ن ِ ثُ ب على قريش الدبور فانَّ
 نَداه ثنيا فلم يَبِ ثُ نَداه ثلثا فقال لبيك يا رسول الله 

And Allah-azwj Send Al Dabour upon Quraysh, and they were defeated, and their allies were 
uprooted. Then Jibraeel-as descended and informed him-saww of that. So Rasool-Allah-saww 
called Huzeyfa Bin Al Yaman, and he-saww was nearby him-saww. But, he did not answer him-

saww. Then he-saww called out for a second time, but he did not answer him-saww. Then he-saww 
called for the third time, so he said, ‘At your-saww service, O Rasool-Allah-saww!’  

دِ و الْوع   فقال أدعوك فلا تِيبِ قال يا رسول الله ِب أنت و أمي من الْوف و ال

He-saww said: ‘I-saww called you, but you did not answer me-saww?’ He said, ‘O Rasool-Allah-saww! 
May my father and my mother be (sacrificed) for you-saww! (It was) from the fear, and the cold, 
and the hunger’. 
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مَهم  فقال  ادخل فِ القوم و آتِ ِخبارهم و لا تَدثن َدث ََّ ترجع إلِ فإن الله قد أخِنِ أنِ قد أرسل الرياح على قريش و ه

He-saww said: ‘Enter to be among the people (allies) and come to me-saww with their news, and 
do not narrate any discussion until you return to me-saww, for Allah-azwj has Informed me-saww 
that He-azwj has Sent the winds upon Quraysh and defeated them’.  

تَ الْندق ََّ كأنِ فِ حْام فقصدت خباء عظيما فإذا نَر تَبو و  دِ فو الله ما كان إلا بقدر ما ج وقد و تقال َذيْة فمضيت و أنَ أنتْض من ال
عَم مُمد فلا طا يها أبو سْيان قد دلا خصيتيِ على النار و هو ينتْضإذا خيمة ف دِ و يقول يا مْشر قريش إن كنا نقاتل أهل الِماء ب قة من شدة ال

 لنا ِهل الِماء و إن كنا نقاتل أهل الْرِ فنقدر عليهم 

Huzeyfa said, ‘So I went, and I was shivering from the cold, for by Allah-azwj, it was not except 
I had crossed the ditch, as if I was in the bath. So I aimed for a big tent, and there was a fire 
which had been hidden and ignited. And in the tent was Abu Sufyan who had dangled himself 
upon the fire, and he was shivering from the intensity of the cold, and he was saying, ‘O 
community of Quraysh! If we were fighting the inhabitants of the sky, by the allegation of 
Muhammad-saww, then there is no strength for us against the inhabitants of the sky. And if we 
were fighting the inhabitants of the earth, then we are able upon them’.  

 ثُ قال لينظر كل رجل منكم إلَ جليِِ لا يكون لمحمد عين فيما بيننا 

Then he said, ‘Let each man from you look at one seated next to him, that there does not 
happen to be a spy for Muhammad-saww in what is between us’’.  

لَ ذلك إقال َذيْة فبادرت أنَ فقلت للذي عن يَيِ من أنت قال أنَ عمرو بن الْاص ثُ قلت للذي عن يِاري من أنت قال أنَ مْاوية و إنَّا بادرت 
 لئلا يِألِ أَد من أنت 

Huzeyfa said, ‘So I hastily said to the one on my right, ‘Who are you? He said, ‘I am Amro Bin 
Al-Aas’. Then I said to the one on my left, ‘Who are you?’ He said, ‘I am Muawiya’. And rather, 
I hastened to that, lest one of them asked me who I am. 

 تلِ ثُ ركب أبو سْيان راَلتِ و هي مْقولة و لو لا أن رسول الله ص قال لا تَدث َدث ََّ ترجع إلِ لقدرت أن أق

Then Abu Sufyan rode upon his ride, and he was at a reasonable distance from me, and if 
Rasool-Allah-saww had not said, ‘Do not narrate any discussion until you return to me-saww’, I 
would have been able upon killing him.  

مَينثُ قال أبو سْيان لْالد بن ال   وليد يا أبا سليمان لا بد من أن أقيم أنَ و أنت على ضْْاء النا  ثُ قال ارتَلوا إنَ مرتَلون فْروا منه

Then Abu Sufyan said to Khalid Bin Al Waleed, ‘O Abu Suleyman! It is a must that I should arise 
and you be in charge upon the people’. Then he said to his companions, ‘Depart! I am 
departing’. So they fled, defeated.  

َِوا فلما طلْت الشمس دخلوا المدينة و بقي رسول الله ص فِ نْر يِير   فلما أْبح رسول الله ص قال لَْْابِ لا ت
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When it was morning, Rasool-Allah-saww said to his-saww companions: ‘Do not give up!’ So when 
the sun emerged, they entered Al Medina, and Rasool-Allah-saww remained among a small 
number. 

فَِ الدم فقبض سْد على أكَلِ بيده ثُ قال اللهم إن نت ك  و كان ابن عرقة الكنانِ رمى سْد بن مْاذ رحِْ الله بِهم فِ الْندق فقطع أكَلِ فن
َاربوا الله و رسولِ و إن كانت الحرب قد وضْت أوزارها بين رسول الله ص  لَا فلا أَد أَب إلِ مُاربتهم من قوم شيئا فأبقِقريش  أبقيت من َرب

 و بين قريش فاجْلها لِ شهادة و لا تَتِ ََّ تقر عيِ من بِ قريظة

And Abu Farqad Al-Kanany had stabbed Sa’ad Bin Muaz with an arrow in the ditch, so his hand 
vein had been cut, and the blood flowed. Sa’ad grabbed upon his vein by his (other) hand, 
then said, ‘O Allah-azwj! If there is anything to remain from the battle of Quraysh, then Cause 
me to remain for it. There is nothing more beloved for me than to battle a people who turned 
against Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww, and if the battle had placed its burdens between 
Rasool-Allah-saww and Quraysh. Therefore, Make it to be a martyrdom for me, and do not 
Cause me to die until my eyes are delighted from the clan of Qureyza’. 

لَ الله ْْمَةَ اللََِّّ عَلَيْكُمْ إِذْ يا أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنُوا اذكُْرُو  فأمِك الدم و تورمت يده فضرب لِ رسول الله ص فِ المِجد خيمة و كان يتْاهده بنِِْ فأن ا نِ
ْْمَلُونَ بَصِيراً جاءَتْكُمْ جُنُودٌ فأََرْسَلْنا عَلَيْهِمْ رحِاً وَ جُ  ُ بِا تَ   نُوداً لََْ تَ رَوْها وَ كانَ اللََّّ

The blood stopped, and his hand swelled up, and Rasool-Allah-saww struck a tent for him in the 
Masjid, and he-saww had prepared it himself-saww. So Allah-azwj Revealed: O you those who 
believe! Recall the Favour of Allah upon you when the armies came towards you, so We Sent 
a wind against them and armies you could not see, and Allah was always Seeing what you 
were doing [33:9].  

لَ مِنْكُمْ  إلَ قولِ َْ ََتِ الْْبَْصارُ  بِ قريظة َين َدروا و خافوهم أَْاب رسول الله ص إِذْ جاؤكُُمْ مِنْ فَ وْقِكُمْ وَ مِنْ أَسْ وَ بَ لَغَتِ الْقُلُوبُ الْحنَاجِرَ  وَ إِذْ زا
 إِنْ يرُيِدُونَ إِلاَّ فِراراً  إلَ قولِ

Up to His-azwj Words: When they came to you from above you and from below you – meaning 
the clan of Qareyza when they betrayed, and the companions of Rasool-Allah-saww were 
frightened, and when the eyes stunned and the hearts reached the throats, and you were 
thinking the assumptions about Allah [33:10] – up to His-azwj Words: They were only 
intending to flee [33:13].  

لَ الله فيهم َْوْرَةٍ إِنْ إِنَّ ب ُ  و هم الذين قالوا لرسول الله ص َذن لنا نرجع إلَ منازلنا فإنَّا فِ أطراف المدينة و نَاف اليهود عليها فأن يُوتنَا عَوْرَةٌ وَ ما هِيَ بِ
 يرُيِدُونَ إِلاَّ فِراراً 

And they are the one who said to Rasool-Allah-saww, ‘Will you-saww permit us to return to our 
houses, for these are in the outskirts of Al-Medina, and these are exposed, and we fear the 
Jews would be overrunning upon these?’ So Allah-azwj Revealed regarding them: ‘Surely our 
houses are exposed!’ And these were not exposed. They were only intending to flee [33:13]. 

لَت هذه الآية فِ الثانِ لما قال لْبد الرحْن بن عوف هلم ندفع مُمدا إلَ قريش و نلََ نحن إلَ قولِ يراً و ن ِِ بُونَ ب وَ كانَ ذلِكَ عَلَى اللََِّّ يَ َِ قومنا حَْ
اَبَ لََْ يَذْهَبُوا إلَ قول َْ  وَ ذكََرَ اللَََّّ كَثِيراً  ِالَْْ
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Up to His-azwj Words: and that was always easy upon Allah [33:19]. And this Verse was 
Revealed regarding the second one (Umar) when he said to Abdul Rahman bin Awf, ‘Come, 
we shall hand over Muhammad-saww to Quraysh and we shall adhered with our people: They 
were reckoning that the confederates had not gone away. [33:20] – up to His-azwj Words: and 
does the Zikr of Allah, a lot [33:21]. 

هِم رسول الله ما يصيبهم فِ الْندق من الْهد فقال ف الله المؤمنين المصدقين بِا أخ اَبَ وَ لَمَّ  ثُ وْ َْ وَ ما زادَهُمْ إِلاَّ إِيَانًَ يِْ  إلَ قولِ ا رَأَ الْمُؤْمِنُونَ الَْْ
لِيماً. ِْ  ذلك البلاء و الْهد و الْوف إلا إيَانَ وَ تَ

Then Allah-azwj Described the Momineen, the ratifies of what Rasool-Allah-saww informed them 
what afflicted them in the trench from the Jihad, He-azwj Said: And when the Momineen saw 
the confederates, [33:22] – up to His-azwj Words: And it did not increase them except in Eman 
– meaning the calamity, and the Jihad and the fear, except in Eman, and submission [33:22]’’.  

َِّلَامُ وَ  ِِ ال َْرٍ عَلَيْ ْْ َْدَقُوا ما عاهَدُوا اللَََّّ عَلَيِِْ  فِ قَ وْلِِِ  فِ روَِايةَِ أَبِ الْْاَرُودِ عَنْ أَبِ جَ ِْرُّوا أبََداً فَمِنْهُمْ مَنْ قَضى مِنَ الْمُؤْمِنِيَن رجِالٌ  ُِ وَ  نَحْبَُِ  أَلاَّ يَ أَيْ أَجَلَ
َْرُ بْنُ  ْْ لَامُ يَ قُولُ اللََُّّ  وَ مِنْهُمْ مَنْ يَ نْتَظِرُ أَجَلَُِ  أَبِ طاَلِبٍ  هُوَ حَََْْةُ وَ جَ َِّ ِِ ال ِِ عَلِي اً عَلَيْ ْْ بَ وَ ما بَدَّ  يَ  َْذِ  يََِ اللََُّّ الصَّادِقِيَن بِصِدْقِهِمْ وَ يُ  لُوا تَ بْدِيلًا ليَِجْ

 الْمُنافِقِيَن إِنْ شاءَ الْآيةََ.

And in a report of Abu Al Jaroud,  

‘From Abu Ja’far-asws regarding His-azwj Words: From the Momineen there are men who 
ratified what they made a pact with Allah upon. – that they will not flee, ever, So, from them 
is one who fulfilled his vow, - i.e. hastened for it, and he is Hamza-asws and Ja’far Bin Abu Talib-

asws,  and from them is one who awaits, - i.e. his-asws term, meaning Ali-asws. Allah-azwj Says:  and 
they did not change with any alteration [33:23] For Allah to Recompense the truthful due to 
their truthfulness, and He would Punish the hypocrites if He so Desires to [33:24] – the 
Verse’’. 

ِِ  وَ قاَلَ عَلِيُّ بْنُ إِبْ راَهِيمَ  َْرُوا بِغَيْظِهِمْ لََْ ينَالُوا خَيْراً وَ كََْى اللََُّّ الْمُؤْمِنِيَن الْقِتالَ  فِ قَ وْلِ َْلِيِ  بْنِ أَبِ  وَ رَدَّ اللََُّّ الَّذِينَ كَ لَامُ بِ َِّ ِِ ال وَ كانَ اللََُّّ قَوِياًّ  طاَلِبٍ عَلَيْ
اًَ  يَِ  عَ

And Ali Bin Ibrahim said regarding His-azwj Words: And Allah Repulsed those who committed 
Kufr in their rage. They did not attain any good, and Allah Sufficed the Momineen in the 
battle, [33:25] – with Ali Bin Abu Talib-asws: and Allah would always be Strong, Mighty 
[33:25]. 

ِِ قُ رَيْظَةَ وَ أنَْ ََلَ  ِِ  الَّذِينَ ظاهَرُوهُمْ مِنْ أهَْلِ الْكِتابِ  وَ نَ ََلَ فِ بَ  ءٍ قَدِيراً.كُلِ  شَيْ   وَ كانَ اللََُّّ عَلى إِلََ قَ وْلِ

And it was Revealed regarding the clan of Qureyza: And He Brought down those backers from 
the people of the Book [33:26] – up to His-azwj Words: and Allah would always be Able upon 
all things [33:27]. 

 ِ تضع  اَيل عذيرك من مُارب و الله ما وضْت الملاَكة لْمتها كيففلما دخل رسول الله ص المدينة و اللواء مْقود أراد أن يغتِل من الغبار فناداه ج
جَرهم زجرا ََّ بلغوا لَ ِم َصنهم إنَ كنا فِ آثر القوم ن لَ  راء الْسد حْ لْمتك إن الله يَمرك أن لا تصلي الْصر إلا ببِ قريظة فإنِ متقدمك و م
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When Rasool-Allah-saww entered Al-Medina, and the flag was tied up, he-saww intended to wash 
from the dust. Jibraeel-as called out to him-saww: ‘Your-saww nobility is from a warrior, and Allah-

azwj did not Place the Angels for its community, so how would He-azwj Place it for your-saww 
community? Allah-azwj Commands you-saww that you-saww should not pray Al-Asr Salat except by 
the Clan of Qureyza. So I-as am preceding you-saww, and will shake them in their fortresses. We 
are in the footsteps of the people. We will restrain them with a restrainment until you-saww 
reach Hamraa Al-Asad’. 

لنا  ألا لا يصلين يا رسول الله هذا دَية الكلبِ ينادي فِ ا فخرج رسول الله ص فاستقبلِ َارثة بن نْمان فقال لِ ما الِْ يا َارثة فقال ِب و أمي
َِيل ادعوا عليا   الْصر أَد إلا فِ بِ قريظة فقال ذاك ج

Rasool-Allah-saww went out, and Haaris Bin Al-No’man met him-as. He-saww said to him; ‘What is 
the news, O Haaris?’ He said, ‘May my father and my mother be sacrificed for you-saww – O 
Rasool-Allah-saww – Dahiyat Al-Kalby is calling out among the people, ‘No one should pray Al-
Asr except by the Clan of Qureyza!’ So he-saww said: ‘That is Jibraeel-as. Call Ali-asws ’.  

ج النا  فبادروا ر فجاء علي عليِ الِلام فقال لِ نَد فِ النا  أن لا يصلين أَد الْصر إلا فِ بِ قريظة فجاء أمير المؤمنين عليِ الِلام فنادى فيهم فخ
 إلَ بِ قريظة 

Ali-asws  came, and he-saww said to him-asws : ‘Call out among the people: ‘No one should pray Al-
Asr Salat except by the Clan of Qureyza’. Amir-Al-Momineen-asws  went and called out among 
the people, and took them to the Clan of Qureyza. 

مَت قريش جاء فدخل َصن بِ قريظة فجاء أمير و خرج رسول الله ص و علي عليِ الِلام بين يديِ مع الراية الْظمى  و كان َيي بن أخطب لما انَّ
 المؤمنين عليِ الِلام فأَاط بِصنهم فأشرف عليهم كْب بن أسيد من الحصن يشتمهم و يشتم رسول الله ص 

And Rasool-Allah-saww went out, and Amir-al-Momineen-asws  was in front of him-saww, with the 
great Flag. And when Quraysh were defeated, Hayy Bin Akhtab went and entered the fortress 
of the Clan of Qureyza. So Amir-al-Momineen-asws  came and surrounded their fortress. Then 
Ka’ab Bin Asad came out from the fortress and insulted them, and insulted Rasool-Allah-saww.  

ول الله ص يا علي لْلهم فقال رس يا رسول الله لا تدنو من الحصن على حْار فاستقبلِ أمير المؤمنين عليِ الِلام فقال ِب و أميفأقبل رسول الله ص
 لْذلَم الله  إنَّم لو رأونِ شتمونِ

Rasool-Allah-saww came over riding upon a donkey, but Amir-Al-Momineen-asws  faced him-saww 
and said: ‘May my-asws  father-asws  and my-asws  mother-asws  be sacrificed for you-saww – O Rasool-
Allah-saww – Do not approach the fortress’. Rasool-Allah-saww said: ‘O Ali-asws ! Is it because they 
are insulting me-saww? If they were to see me-saww, Allah-azwj would Humiliate them!’ 

لَنا بِاَة قوم فِاء ْباَهم فأشرف   ليهمع ثُ دنَ رسول الله ص من َصنهم فقال يا إخوة القردة و الْنازير و عبدة الطاَوت أ تشتمونِ إنَ إذا ن
 كْب بن أسيد من الحصن فقال و الله يا أبا القاسم ما كنت جهولا فاستَيا رسول الله ص ََّ سقط الرداء من ظهره َياء مِا قالِ 

Then Rasool-Allah-saww went near their fortress and said: ‘O brothers of the monkeys and pigs 
and worshippers of the tyrants! Are you insulting me-saww? We, when we descend in the 
courtyard of a people, their morning is evil’. Ka’ab Bin Aseyd emerged to them from the 
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fortress and said, ‘By Allah-azwj, O Abu Al Qasim-saww! You-saww were not foolish’. Rasool-Allah-

saww was embarrassed until the robe fell down from his-saww back out of embarrassment from 
what he said. 

لَ رسول الله ص الِْكر َول َصنهم فَاْر و كان َول الحصن نَل كثير فأشار إليِ رسول الله ص بيده فتباعد عنِ  ثلاثة  همو تْرق فِ المْازة و أن
اَل بن ِول لَ إليِ َ اءنَ و فقال يا مُمد تْطينا ما أعطيت إخواننا من بِ النضير اَقن دم أيام فلم يطلع أَد منهم رأسِ فلما كان بْد ثلاثة أيام ن

لَون على َكمي نَلي لك البلاد و ما فيها و لا نكتمك شيئا فقال لا   أو تن

And around the fortress there was a huge palm tree. Rasool-Allah-saww gestured towards it by 
his-saww hand, so it distanced itself from it, and separated to be in the wasteland. And Rasool-
Allah-saww encamped the soldiers around the fortress. They besieged them for three days. Not 
one of them stuck their heads out from it. So after the three days, Gazaal Bin Shamoul came 
down to them, and he said, ‘O Muhammad-saww! Give us what was given to our brother from 
the Clan of Nuzeyr. Spare our blood, and we shall leave for you-saww the town and whatever is 
in it, and we shall not conceal anything’. So he-saww said: ‘No, or you yield to two of my-saww 
judgements’. 

عَا شديدا فلما اشتد عليهم  عَوا ج لَوا على َكم رسول الله ص فأمر رسول اللهفرجع و بقوا أياما فبكى النِاء و الصبيان إليهم و ج  ص الحصار ن
لَوا   بالرجال فكتْوا و كانوا سبْماَة و أمر بالنِاء فْ

He returned, and remained for a day. The women and children among them cried, and they 
grieve with a severe grievance. So, when the siege became difficult upon them, they yielded 
to the judgement of Rasool-Allah-saww. Then Rasool-Allah-saww ordered for the men to be 
bound, and there were seven hundreds of them, and ordered for the women to be dismissed. 

رَج فِ المواطن كلها و قد وهبت لْبد الله بن أب  ؤنَ و مواليناو قامت الْو  إلَ رسول الله ص فقالوا يا رسول الله َلْا من دون النا  نصرونَ على الْ
 سبْماَة دراع و ثلاثُاَة َاسر فِ ْبيَة واَدة و ليس نحن ِقل من عبد الله بن أب

And Al Aws stood up to Rasool-Allah-saww and they said, ‘O Rasool-Allah-saww! Our allies and 
our friends from besides the people help us against Al Khazraj in all the places, and Abdullah 
Bin Abay has been gifted seven hundred armoured ones and three hundred unarmoured in 
one company, and we aren’t any less that Abdullah Bin Abayy’.  

ا بِكمِ نفلما أكثروا على رسول الله ص قال لَم أ ما ترضون أن يكون الحكم فيهم إلَ رجل منكم فقالوا بلى فمن هو قال سْد بن مْاذ قالوا قد رضي
 اََ و المواطن كلهاالحد و فأتوا بِ فِ مُْة و اجتمْت الْو  َولِ يقولون لِ يا أبا عمرو اتَ الله و أَِن فِ َلْاَك و مواليك فقد نصرونَ ببغاث

Whey they (insisted) a lot upon Rasool-Allah-saww, he-saww said to them: ‘Are you not pleased 
that the decision regarding them should be to a man from you?’ They said, ‘Yes, so who is 
he?’ He-saww said: ‘Sa’ad Bin Muaz’. They said, ‘We are pleased with his decision’. They came 
with him in a carrier, and Al Aws gathered around him saying to him, ‘O Abu Amro! Fear Allah-

azwj and be good regarding your allies and your friends, for they have helped us with birds, and 
gardens, and places, all of them’. 

بيان إلَ سْد فلما النِاء و الص الْو  وا قوماه ذهب و الله بنو قريظة و بكى لِْد أن لا َخذه فِ الله لومة لاَم فقالت فلما أكثروا عليِ قال قد آن
 ظركوفك و َِن نسكتوا قال لَم سْد يا مْشر اليهود أ رضيتم بِكمي فيكم قالوا بلى قد رضينا بِكمك و الله قد رجونَ نصْك و مْر 
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When they insisted upon him, he said, ‘I had approached Sa’ad that he should not take any 
blame from any accuser for the Sake of Allah-azwj’. Al Aws said, ‘O his people! By Allah-azwj the 
clan of Qureyza have gone!’ And the women and the children cried to Sa’ad. Whey they 
quietened, Sa’ad said to them, ‘O community of Jews! Are you pleased with my judgment 
regarding you?’ They said, ‘Yes, we are pleased with your judgment. By Allah-azwj, we are 
hopeful for your fairness and your kindness and the goodness of your vision’.  

فقال اَكم فيهم يا سْد فقد رضيت  أمي فأعاد عليهم القوم فقالوا بلى يا أبا عمرو فالتْت إلَ رسول الله ص إجلالا لِ فقال ما ترى ِب أنت و
 ارأموالَم بين المهاجرين و الْنص بِكمك فيهم فقال قد َكمت يا رسول الله أن تقتل رجالَم و تِبِ نِاءهم و ذراريهم و تقِم َناَمهم و

The people reiterated upon them and they said, ‘Yes Abu Amro!’ He turned towards Rasool-
Allah-saww in respect to him-saww and said, ‘What is your-saww view, may my father and my 
mother be sacrificed for you-saww!’ He-saww said: ‘Decide regarding the,, O Sa’ad, and I-saww will 
be pleased with your decision regarding them’. He said, ‘I have decided, O Rasool-Allah-saww, 
that their men be killed and their women and children be made captives, and their booty and 
their wealth be distributed between the Emigrants and the Helpers’.  

فَِ الدم ََّ مضى فقام رسول الله ص فقال َكمت  و ساقوا الْسارى رحِْ الله بِكم الله من فوق سبْة أرقْة ثُ انْجر جرح سْد بن مْاذ فما زال ين
 راج رجل رجل و كان يضرب عنقِإلَ المدينة و أمر رسول الله ص ِخدود فَْرت بالبقيع فلما أمِى أمر بِخ

Rasool-Allah-saww stood up and said: ‘You judged with the Judgment of Allah-azwj from above 
the seven skies’. Then the wound of Sa’ad Bin Muaz burst out. He did not stop bleeding until 
he passed away, may Allah-azwj have Mercy on him; and they ushered the captives to Al 
Medina, and Rasool-Allah-saww ordered with pits to be dug out, and these were dug out at Al 
Baqie. When it was evening, he-saww ordered with bringing man after man, and his neck was 
struck off. 

 ِم فقال لِ ما يِوؤك أ ما ترى الداعي لا يقلع و الذي يذهب لا يرجع فْليكم بالصِ و الثبات فقال َيي بن أخطب لكْب بن أسيد ما ترى يصنع
 على دينكم 

Huyay Bin Akhtab said to Ka’ab Bin Aseyd, ‘What did you view he-saww is going to do with 
them?’ He said to him, ‘ He-azwj will not hurt you. Do you not see that the caller does not 
uproot, and the one who goes away and does not return. Upon you is to be with the patience, 
and the steadfastness upon your religion’. 

ية ابن الحوا  ب بن أسيد مجموعة يديِ إلَ عنقِ و كان َيلا وسيما فلما نظر إليِ رسول الله ص قالفأخرج كْ  الحِ الذكي لِ يا كْب أ ما نْْك وْ

ئَ  لكِر و باالذي قدم عليكم من الشام فقال تركت الْمر و الحمير و جئت إلَ البؤ  و التمور لنبِ يبَْ مخرجِ بِكة و مهاجره فِ هذه البَيرة يَت
 لطانِ منقطع الْف و الحافر يبلغ س التميرات و يركب الحمار الْري فِ عينيِ حْرة و بين كتْيِ خاتُ النبوة يضع سيِْ على عاتقِ لا يبالِ من لاقى

Ka’ab Bin Sa’ad came out, with his hands bound to his neck, and he was a handsome man, so 
when Rasool-Allah-saww looked towards him, he-saww said to him: ‘O Ka’ab, did the will of Ibn 
Al-Hawaas not benefit you? The intelligent Rabbi who came to you from Syria, said, ‘Avoid 
the intoxicants, and the pigs. And I have come to the evil and the dates, for a Prophet-saww 
would be Sent, coming out at Makkah, and would emigrate in this area, and cutting off the 
disappointment, and would be riding a bareback donkey, with redness in its eyes, in between 
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his-saww shoulders would be the seal of the Prophet-hood, and would place his-saww sword upon 
his-saww shoulder, and would not care which one of you he-saww meets, his-saww authority would 
cut-off the slipper and the hoof’. 

عَت عند القتل لآمنت بك و ْدقتك و لكِ على دين اليهو  و عليِ أموت  د عليِ أَيافقال قد كان ذلك يا مُمد و لو لا أن اليهود يْيرونِ أنِ ج
 فقال رسول الله ص قدموه و اضربوا عنقِ فضربت

He said, ‘Such is the case, O Muhammad-saww! And had the Jews supported me, I would have 
grieved at the fighting in believing in you-saww, and would have ratified you-saww, but I am upon 
the religion of the Jews. Upon it I live, and upon it I shall die’. Rasool-Allah-saww said: ‘Go ahead 
and strike his neck!’ So his neck was struck off. 

د قلقلت كل مقلقل ك و لقثُ قدم َيي بن أخطب فقال رسول الله ص يا فاسَ كيف رأيت الله ْنع بك فقال و الله يا مُمد ما ألوم نِْي فِ عداوت
 .ثُ قال َين قدم للقتل و جهدت كل الْهد و لكن من َذل الله َذل

The Hayy Bin Akhtab came, so Rasool-Allah-saww said to him: ‘O Mischievous one! How did you 
see what Allah-azwj has Done with you?’ He said, ‘By Allah-azwj – O Muhammad-saww – I do not 
blame myself regarding enmity towards you-saww, and would have shaken with every shaking, 
and would have fought with every fight, but the one whom Allah-azwj Abandons, is 
abandoned’. 

دِين بالغداة و   ثلاثة أيام و كان يقول اسقوهم الْذب و أطْموهم الطيب و أَِنوا إسارهم الْشي فِفقدم و ضرب عنقِ فقتلهم رسول الله ص فِ ال
لَ الله على رسولِ فيهم يهِمْ  ََّ قتلهم كلهم و أن ِْ َْيا  إلَ قولِ وَ قَذَفَ فِ قُ لُوِِِمُ الرُّعْبَ  أي من َصونَّم وَ أنَْ ََلَ الَّذِينَ ظاهَرُوهُمْ مِنْ أهَْلِ الْكِتابِ مِنْ 

ُ عَلى  ءٍ قَدِيراً.كُلِ  شَيْ   وَ كانَ اللََّّ

And Rasool-Allah-saww had his neck to be struck, and he-saww killed them in two cold spells of 
the mornings and evenings over three days. And he-saww was saying: ‘Give them sweet water, 
and give them good food, and make good their bondage’, until he-saww had killed all of them 
and Allah-azwj Revealed upon His-azwj Rasool-saww with regards to them: And He Brought down 
those backers from the people of the Book from their fortress and Cast awe into their hearts 
[33:26] – up to His-azwj Words: and Allah would always be Able upon all things [33:27]’’. 82  

دُ بْنُ إِبْ راَهِيمَ بْنِ أَحَْْدَ اللَّيْثِيُ  -4 َْاذِيُّ وَ مَُُمَّ دُ بْنُ أَحَْْدَ الْمُ دِ بْنِ عَ  ل، الْصال لِ، الْمالِ للصدوق مَُُمَّ دِ بْنِ بْدِ اللََِّّ عَنْ مَُُمَّ َْرجَِ الشُّرُوطِيِ  عَنْ مَُُمَّ بْنِ الْ
ا أمََرَ رَ  اَءِ بْنِ عَازِبٍ قاَلَ: لَمَّ َِ يَِدَ بْنِ الْمُهَلَّبِ عَنْ أَبِ أُسَامَةَ عَنْ عَوْفٍ عَنْ مَيْمُونٍ عَنِ الْ رِ ايَ ْْ َْخْرَةٌ عَظِيمَةٌ شَدِيدَةٌ فِِ سُولُ اللََِّّ ص بَِِ  ُِ  لْْنَْدَقِ عَرَضَتْ لَ

َْاوِلُ  ََْخُذُ مِنْهَا الْمَ ِِ الْْنَْدَقِ لَا   عَرْ

(The book) ‘Al Khisaal’ of Al Sadouq – Muhammad Bin Ahmad Al Muazy, and Muhammad Bin Ibrahim Bin Ahmad 
al Layti, from Muhammad Bin Abdullah Bin Al Faraj Al Shuruty, from Muhammad Bin Yazeed Bin Al Muhallib, 
from Abu Asama, from Awf, from Maymoun, from Al Bara’a Bin Aazib who said,  

‘When Rasool-Allah-saww ordered with the digging of the trench, a solid large rock presented 
to him-saww in the width of the trench, no pickaxe could chip away anything from it.  
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مِ اللََِّّ وَ ضَرَبَ ضَرْبةًَ فَ  ِْ ْْوَلَ وَ قاَلَ بِ ُِ وَ أَخَذَ الْمِ ا رَآهَا وَضَعَ ثَ وْبَ رَ ثُ لُثَهَا وَ فَجَاءَ رَسُولُ اللََِّّ ص فَ لَمَّ َِ اتيِحَ الشَّامِ وَ اللََِّّ إِنِ ِ  كَ َْ قاَلَ اللََُّّ أَكَُِْ أعُْطِيتُ مَ
َِّاعَةَ  لَْبُْصِرُ قُصُورَهَا الْحمَْراَءَ   ال

Rasool-Allah-saww came, and when he-saww saw it, he-saww placed down his-saww cloak and 
grabbed the pickaxe and said: ‘In the Name of Allah-azwj!’, and he-saww struck a strike, and broke 
a third of it, and he-saww said: ‘Allah-azwj is the Greatest! I-saww have been Given the keys of Syria. 
By Allah-azwj! I-saww can visualise its red castles at the moment’.  

اتيِحَ فاَرِ َ  َْ ُ أَكَُِْ أعُْطِيتُ مَ ََ ثُ لُثاً آخَرَ فَ قَالَ اللََّّ لَ َْ مِ اللََِّّ فَ  ِْ َِنِ الْْبَْ يَضَ اللََِّّ إِ  وَ  ثَُُّ ضَرَبَ الثَّانيَِةَ فَ قَالَ بِ  نِ ِ لَْبُْصِرُ قَصْرَ الْمَدَا

Then he-saww struck it secondly and said: ‘In the Name of Allah-azwj!’ Another third of it split up, 
and he-saww said: ‘Allah-azwj is the Greatest! I-saww have been Given the keys of Persia. By Allah-

azwj! I-saww can visualise the white castles of the cities’.  

اتيِحَ الْيَمَنِ وَ اللََِّّ إِ  َْ ُ أَكَُِْ أعُْطِيتُ مَ ََ بقَِيَّةَ الحَْجَرِ وَ قاَلَ اللََّّ لَ َْ َْاءِ مَكَانِ هَذَا.نِ ِ لِْبُْصِرُ أبَ ْ ثَُُّ ضَرَبَ الثَّالثَِةَ فَ   وَابَ الصَّنْ

Then he-saww struck the third, and the rest of the rock split up, and he-saww said: ‘Allah-azwj is 
the Greatest! I-saww have been Given the keys of Al Yemen. By Allah-azwj! I-saww can visualise the 
gates of Sana’a in this place’’.83 

5-  ُِ َْ َِّلَامُ فس، تِْير القمي أَبِ رَفَ  ِِ ال ِْشَاءَ كَانَ النِ كَاحُ وَ الَْْكْلُ مَُُرَّمَيْنِ فِ شَهْرِ رَمَضَانَ بِاللَّيْلِ   قاَلَ قاَلَ الصَّادِقُ عَلَيْ َْلَّى الْ ِِ كُلُّ مَنْ  ْْ ْْدَ النَّوْمِ يَ   بَ 
َُر مَِ   َِ طِرْ ثَُُّ انْ تَبَ ْْ فْطاَرُ وَ كَانَ  وَ نََمَ وَ لََْ يُ  ِِ الِْْ راَماً بِاللَّيْلِ  عَلَيْ ََ  وَ النَّهَارِ فِِ شَهْرِ رَمَضَانَ  النِ كَاحُ 

Tafseer Al Qummi – Abu Rafie said,  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘The marital relationship and the eating were both Prohibited during a 
Month of Ramazan at night after the sleep, meaning every one who prayed Salat Al-Isha and 
slept and did not break Fast, then woke up, the breaking of the Fast would be Prohibited unto 
him; and the marital relationship was Prohibited at night and day during a Month of Ramazan.  

ابِ النَّ  ََ ْْ َْ وَ كَانَ رَجُلٌ مِنْ أَ ُِ بِ لَ ُِ خَوَّاتُ بْنُ جُبَيْرٍ أَخُو عَبْدِ اللََِّّ بْنِ جُبَيْرٍ الَّذِي كَانَ رَسُولُ اللََِّّ ص وكََّ يَن مِ بِِ  ص يُ قَالُ لَ ِِ َُدٍ فِ خََْ ْْبِ فِ يَ وْمِ أُ  الشِ 
َِْ عَشَرَ رَجُلًا فَ قُتِلَ  ُِ وَ بقَِيَ فِ اثْ ابُ ََ ْْ ُِ أَ ارَقَ َْ ْْبِ وَ كَانَ أَخُوهُ هَذَا خَوَّاتُ  مِنَ الرُّمَاةِ فَ  َْاَمِاً فأَبَْطأََتْ  عَلَى بَابِ الشِ  ِِ  بْنُ جُبَيْرٍ شَيْخاً ضَْيِْاً وَ كَانَ   عَلَيْ

طِرَ  ْْ ُِ بِالطََّْامِ فَ نَامَ قَ بْلَ أنَْ يُ   أهَْلُ

And a man from the companions of the Prophet-saww called Khawwas bin Jubeyr, brother of 
Abdullah Bin Jubeyr whom Rasool-Allah-saww had with being at the entrance of the mountain 
pass during the day of Ohad among fifty from the archers, so his companions separated and 
he remain among twelve men, and he was killed at the entrance of the mountain pass; and 
this brother of his Khawwas Bin Jubeyr was an old man, weak, and he was Fasting. His wife 
delayed the meal to him, so he fell asleep before he broke the Fast. 

ر ِ  َُ ِِ قَدْ  َِ قاَلَ لَِْهْلِ ا انْ تَبَ ِِ فَ رَآهُ رَسُولُ اللََِّّ  مَ فَ لَمَّ َْمِيَ عَلَيْ رَ الْْنَْدَقِ فأَُ ْْ ََ ضَرَ  ََ بَحَ  ْْ ا أَ ُِ وَ كَانَ قَ وْمٌ مِنَ الشَّبَابِ عَلَيَّ الَْْكْلُ فِ هَذِهِ اللَّيْلَةِ فَ لَمَّ  ص فَ رَقَّ لَ
َُونَ بِاللَّيْلِ سِر اً فِ شَهْرِ رَمَضَانَ   يَ نْكِ
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When he woke up he said to his wife, ‘The eating is Prohibited unto me during this night’. 
When it was morning, he attended the digging of the trench and he fainted. Rasool-Allah-saww 
saw him and felt pity for him, and there was a group of youngster who were having marital 
relationship at night secretly during the Month of Ramazan.  

َُ إِلَ فأَنَْ ََلَ اللََُّّ  لَّ لَكُمْ ليَْلَةَ الصِ يامِ الرَّفَ َِ ُ أنََّكُمْ كُنْتُمْ تََْتانُ  أُ اَِكُمْ هُنَّ لبِاٌ  لَكُمْ وَ أنَْ تُمْ لبِاٌ  لََنَُّ عَلِمَ اللََّّ َِكُمْ فتَابَ عَلَيْكُ نِِ ُْ مْ وَ عَْا عَنْكُمْ فاَلْآنَ ونَ أنَْ 
َ لَكُمُ الْْيَْطُ الْْبَْ يَضُ مِ  ََََّّ يَ تَبَينَّ ُ لَكُمْ وَ كُلُوا وَ اشْرَبوُا  َْجْرِ ثَُُّ أتَُّوا الصِ يامَ إِلََ اللَّيْلِ نَ الْْيَْطِ الَْْسْ بَاشِرُوهُنَّ وَ ابْ تَغُوا ما كَتَبَ اللََّّ  وَدِ مِنَ الْ

So, Allah-azwj Revealed: Permissible for you during the night of the Fast, is the going to your 
wives; they are an apparel for you and you are an apparel for them. Allah knows you were 
deceiving yourselves, but He still Turned towards you and Excused you. As for now, sleep 
with them and seek what Allah has Ordained for you; and eat and drink until it is clear for 
you, the white thread from the black thread at dawn, then complete the Fast up to the night; 
[2:187]. 

َْالََ النِ كَاحَ بِاللَّيْلِ  ََلَّ اللََُّّ تَ بَارَكَ وَ تَ  َْجْرِ لقَِوْلِِِ  فأََ ْْدَ النَّوْمِ إِلََ طلُُوعِ الْ َ لَكُمُ الْْيَْطُ الْْبَْ يَضُ مِنَ الْْيَْطِ الَْْسْوَدِ مِنَ  فِ شَهْرِ رَمَضَانَ وَ الَْْكْلَ بَ  ََََّّ يَ تَبَينَّ
ُِ النَّهَارِ مِنْ سَوَادِ اللَّيْلِ  َْجْرِ قاَلَ هُوَ بَ يَا  .الْ

Allah-azwj Blessed and Exalted Permitted the marital relationship at night during a Month of 
Ramazan and the eating after the sleep, up to the emergence of the dawn due to His-azwj 
Words: until it is clear for you, the white thread from the black thread at dawn [2:187]. He-

asws said: ‘It is the whiteness of the day from the blackness of the night’’.84 

َِّلَامُ  -6 ِِ ال َْرٍ عَلَيْ ْْ يَن يَ قُولُ أهَْلَكْتُ مالًا لبَُداً قاَلَ  فِ قَ وْلِِِ  فس، تِْير القمي فِ روَِايةَِ أَبِ الْْاَرُودِ عَنْ أَبِ جَ َِ ِِ عَلِيُّ  هُوَ عَمْرُو بْنُ عَبْدِ وُدٍ   َِ عَلَيْ عَرَ
َْقْتُ فِيكُمْ مَالًا لبَُداً  سْلَامَ يَ وْمَ الْْنَْدَقِ وَ قاَلَ فأَيَْنَ مَا أنَْ  لَامُ الِْْ َِّ ِِ ال ََ مَالًا فِ بْنُ أَبِ طاَلِبٍ عَلَيْ َْ َِّلَامُ   الصَّدِ  عَنْ  وَ كَانَ أنَْ  ِِ ال ُِ عَلِيٌّ عَلَيْ  .سَبِيلِ اللََِّّ فَ قَتَلَ

Tafseer Qummi – In a report of Abu Al Jaroud,  

‘From Abu Ja’far-asws regarding His-azwj Words: He is saying, ‘I have destroyed abundant 
wealth’ [90:6]. He-asws said: ‘He is Amro Bin Abdi Wudd when Ali-asws presented Al-Islam to him 
on the day of Al-Khandaq and said: ‘So where the wealth you had spent among you?’, and he 
had spent wealth in blocking from the Way of Allah-azwj. So, Ali-asws killed him’’.85 

لَََتْ فِ عثكن فس، تِْير القمي -7 ارِ بْنِ يَاسِرٍ وَ هُوَ يَ وْمَ الْْنَْدَقِ وَ ذَلِكَ  يََنُُّونَ عَلَيْكَ أَنْ أَسْلَمُوا نَ  َْمَّ َْعَ الْغبَُارُ مِنَ أنََُِّ مَرَّ بِ ِْرُ الْْنَْدَقَ وَ قَدِ ارْتَ   حَْ
ارٌ  ِِ وَ مَرَّ فَ قَالَ عَمَّ ِْ ُِ عَلَى أنَْ رِ فَ وَضَعَ عثكن كُمَّ  الحَْْْ

 ِِ تَ تَوِي مَنْ يَ ب ْ ِْ َِاجِدَا لَا يَ  فِيهَا راَكِْاً وَ سَاجِداً  يَظَلُ   الْمَ

اَدِاً  ََ َْانِداً   كَمَنْ يََرُُّ بِالْغُبَارِ  داً مُ َِ ُِ جَا ُِ عَنْ ْْرِ  يُ 

Tafseer Al-Qummi – They think they are conferring a favour upon you if they become 
Muslims [49:17] – It was Revealed regarding Askan on the day of Al-Khandaq, and that is 
because he passed by Ammar Bin Yasser-ra and he-ra was digging the trench and the dust had 
raised from the digging. So, Askan placed his sleeve upon his nose and passed on. So Ammar-
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ra said (a poem), ‘They are not the same, one who builds the Masjids to shade therein the 
performers of Rukuu and Sajdah, like the one who passes by the dust defiantly, turning away 
from it fighting, obstinately. 

ِِ عثكن فَ قَالَ يَا ابْنَ ا َْتَ إلِيَْ َْكَ فاَلْتَ ُِ لََْ ندَْخُلْ مَ ِِ ثَُُّ أتََى رَسُولَ اللََِّّ ص فَ قَالَ لَ ْْ يَ تَ  وْدَاءِ إِياَّ َِّ ُِ رَسُولُ اللََِّّ ص قَدْ أقََ لْتُكَ  ل َِبَّ أعَْراَضُنَا فَ قَالَ لَ لتُِ
 إِسْلَامَكَ فاَذْهَبْ 

Askan turned towards him and said, ‘O Ibn Al-Sowda! Is it me you mean?’ Then he came to 
Rasool-Allah-saww and said, ‘We did not enter (into Al-Islam) to be with you-saww for our honour 
to be insulted’. Rasool-Allah-saww said to him: ‘You Islam has killed you’. He went away.  

ِْْيَانِ إِنْ يََنُُّونَ  فأَنَْ ََلَ اللََُّّ عَََّ وَ جَلَ  َْادِقِينَ  كُنْتُمْ ْادِقِينَ   عَلَيْكَ أَنْ أَسْلَمُوا قُلْ لا تََنُُّوا عَلَيَّ إِسْلامَكُمْ بَلِ اللََُّّ يََنُُّ عَلَيْكُمْ أنَْ هَداكُمْ لِ إِنَّ  أَيْ ليَْسَ هُمْ 
ُ بَصِيٌر بِا ت َ  ِِ وَ اللََّّ َِّماواتِ وَ الَْْرْ ََيْبَ ال ْْلَمُ   ْْمَلُونَ.اللَََّّ يَ 

Allah-azwj Mighty and Majestic Revealed: They think they are conferring a favour upon you if 
they become Muslims. Say, ‘You professing Islam does not confer a favour upon me, but 
Allah Confers a Favour upon you if He Guides you to the Eman, if you were truthful [49:17] 
– i.e., they were not truthful, Surely, Allah knows the unseen matters of the skies and the 
earth; and Allah Sees what you do [49:18]’’.86 

َِّلَا  ل، الْصال -8 ِِ ال لَامُ فِ فِ خََِِ الْيَهُودِيِ  الَّذِي سَأَلَ أمَِيَر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ َِّ ِِ ال يَاءِ فَ قَالَ عَلَيْ ِْ ةُ يَا أَخَا الْيَهُودِ مُ عَنْ خِصَالِ الَْْوْ َِ يمَا قاَلَ وَ أمََّا الْْاَمِ
َْتْ وَ  َْرَبَ تََِمَّ ََّّ تَ قْتُلَ رَسُولَ  فإَِنَّ قُ رَيْشاً وَ الْ ََ ِِ عَبْدِ الْمُطَّلِبِ اللََِّّ ص وَ تَ قْتلَُنَا مَ عَقَدَتْ بَ يْنَهَا عَقْداً وَ مِيثاَقاً لَا تَ رْجِعُ مِنْ وَجْهِهَا  َْاشِرَ بَ ُِ مَ َْ 

(The book) ‘Al-Khisaal’, in a Hadeeth of the Jew who asked Amir Al-Momineen-asws about the 
characteristics of the successors-as. He-asws said among what he-asws said: ‘And as for the fifth, 
O Jewish brother! Quraysh and Arabs had gathered and made a pact between them and a 
covenant that, ‘You will not return from four directions until Rasool-Allah-saww is killed, and 
we kill the community of the clan of Abdul Muttalib-asws along with him-saww’. 

هَا فِيمَا تَ وَجَّهَتْ  ِِ ُْ نَْ  ِِ ََََّّ أنَََخَتْ عَلَيْنَا بِالْمَدِينَةِ وَاثقَِةً  دِيدِهَا  ََ هَا وَ  ُِ فَ هَبَطَ جَ ثَُُّ أقَْ بَلَتْ بَِِدِ  لَامُ عَلَى النَّبِِ  ص فأَنَْ بَأَهُ بِذَلِكَ فَخَنْدَقَ  لَ َِّ ِِ ال ََيِلُ عَلَيْ ِْ
ِِ وَ مَنْ  ِِ ْْ رَةً لنََا تَ رَى فِ أنَ ْ عَلَى نَ  ِْ ُِ مِنَ الْمُهَاجِريِنَ وَ الْْنَْصَارِ فَ قَدِمَتْ قُ رَيْشٌ فأَقَاَمَتْ عَلَى الْْنَْدَقِ مَُُا َْ ِِْقُ مَ ْْفَ تُ رْعِدُ وَ تُ هَا الْقُوَّةَ وَ فِينَا الضَّ ِِ ُْ 

Then they came with their numbers and their iron (weapons) until they overlooked upon us 
at Al-Medina, confident with themselves regarding what they were headed to. Jibraeel-as 
descended unto the Prophet-saww and informed him-saww with that. He-saww and the ones with 
him-saww from the Emigrants and the Helpers dug a trench to defend. Quraysh advanced and 
stood at the trench around us to see for themselves the strength and the weakness in us, 
(like) thunder and lightning.  

مِ  َِ يَِدُهَا ذَلِكَ إِلاَّ عُتُو اً وَ فَ وَ رَسُولُ اللََِّّ ص يَدْعُوهَا إِلََ اللََِّّ عَََّ وَ جَلَّ وَ يُ نَاشِدُهَا بِالْقَراَبةَِ وَ الرَّ َْرَبِ يَ وْمَئِذٍ عَمْرُو بْنُ عَبْدِ فَ تَأْبََ وَ لَا يَ ارسُِهَا وَ فَارُِ  الْ
 ِِ ِْ يْ َِ ِِ مَرَّةً وَ بِ ََْطِرُ بِرُمُِْ َُ وَ  اَزِ وَ يَ رْتَِِ ِْيِر الْمُغْتَلِمِ يَدْعُو إِلََ الِِْ ُِ وَ لَا بَصِيرةٌَ قْدِمُ عَ مَرَّةً لَا ي ُ  وُدٍ  يَ هْدِرُ كَالْبَ يَّةٌ تَُيَِ جُ ِِ طاَمِعٌ لَا حَِْ ِِ مُقْدِمٌ وَ لَا يَطْمَعُ فِي لَيْ

 ُُِْ  تُشَجِ 
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And Rasool-Allah-saww invited them to Allah-azwj Mighty and Majestic and adjured them with 
the kinship and the womb relationships. But they refused, and that did not increase them 
except in insolence, and their horseman and horseman of the Arabs on that day was Amro 
Bin Abdi Wudd, rolling down like the large camel, calling to the duel and reciting war rhetoric 
and threatening with his spear at times and with his sword at times. No frontman advanced 
to him nor did any coveting ones coveted in duelling him, no enthusiast was enthusiastic to 
him, nor was anyone seen to be brave (enough) to (confront) him.  

ِِ رَسُولُ اللََِّّ ص وَ عَ  اءُ أهَْ فأََنََّْضَِِ إلِيَْ َِ ِِ وَ نِ قَارِ فَخَرَجْتُ إلِيَْ َْ ُِ هَذَا وَ ضَرَبَ بيَِدِهِ إِلََ ذِي الْ َْ َْاقاً عَلَيَّ مِنِ مَّمَِِ بيَِدِهِ وَ أعَْطاَنِ سَيْ لِ الْمَدِينَةِ بَ وَاكِي إِشْ
ُْدُّ  َْرَبُ لَا تَ  ُ عَََّ وَ جَلَّ بيَِدِي وَ الْ ُِ اللََّّ ِِ هَذِهِ الضَّرْبةََ وَ أوَْمَأَ بيَِدِ  ابْنِ عَبْدِ وُدٍ  فَ قَتَلَ ََيْرهَُ وَ ضَرَبَ  هِ إِلََ هَامَتِِِ لََاَ فاَرسِاً 

So, Rasool-Allah-saww got me-asws up to him, and turbaned me-asws with his-saww own hand and 
gave me-asws this sword of his-saww’, and he-asws struck his-asws hand towards Zulfiqar. ‘So, I-asws 

went out to him and the women of the people of Al-Medina were crying fearing upon me-asws 

from Ibn Abd Wudd. But Allah-azwj Mighty and Majestic Killed him by my-asws hand, and the 
Arabs did not prepare any horseman for it other than him, and he hit me-asws with this strike’, 
and he-asws gestured by his-asws hand to his-asws head.  

 َِّ ِِ ال َْتَ عَلَيْ ِِ  فِيهِمْ مِنَ النِ كَايةَِ ثَُُّ الْتَ َْرَبَ بِذَلِكَ وَ بِاَ كَانَ مِ ُ قُ رَيْشاً وَ الْ ََ فَ هَََمَ اللََّّ ْْ ِِ فَ قَالَ أَ ليَْسَ كَذَلِكَ قاَلُوا بَ لَى يَا أمَِيَر الْمُؤْمِنِينَ الَامُ إِلََ أَ  .بِ

Allah-azwj Defeated Quraysh and the Arabs with that and with what was from me-asws among 
them from the crushing defeat’. Then he-asws turned towards his-asws companions and said: 
‘Isn’t it like that?’ They said, ‘Yes, O Amir Al-Momineen-asws!’’87 

اقَ  عَنْ  ما، الْمالِ للشيخ الطوسي أبَوُ عَمْروٍ عَنِ ابْنِ عُقْدَةَ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ حَْيََ عَنْ عَبْدِ الرَّحَْْنِ  -9 ََ دِ بْنِ إِسْ ِِ عَنْ مَُُمَّ نْ أَبِ عَ عَنْ حَْيََ بْنِ عَبَّادٍ  أبَيِ
اَ قاَلَتْ  ِْيَّةَ بنِْتِ عَبْدِ الْمُطَّلِبِ أَنََّّ َْ ِِ عَنْ  صْنٍ فاَرعٍِ وَ النَّبُِّ ص  الَُّبَيْرِ عَنْ أبَيِ َِ انَ بْنِ ثَبِتٍ فِ  َِّ ََ نَا  كُنَّا مَعَ  ْْ بِالْْنَْدَقِ فإَِذَا يَ هُودِيٌّ يَطُوفُ بِالحِْصْنِ فَخِ

انَ لَوْ نَ ََلْتَ إِلََ هَذَا الْيَهُودِيِ  فإَِنِ ِ أَخَافُ أنَْ يَدُلَّ عَلَى عَوْرَتنَِا قاَلَ يَا بنِْتَ أنَْ يَدُلَّ عَلَى عَوْرَتنَِ  َِّ بِ هَذَا  ا فَ قُلْتُ لِحَ َِ عَبْدِ الْمُطَّلِبِ لَقَدْ عَلِمْتَ مَا أنَََ بِصَا
ََّمْتُ  ََ لََْتُ وَ أَخَذْتُ عَمُوداً وَ قَ تَ  قاَلَتْ فَ تَ ُِ ثَُُّ نَ  ِِ  لْتُ اجَةَ لِ فِ سَلْبِ ََ ُِ قاَلَ لَا  انَ اخْرجُْ فاَسْلُبْ َِّ ِِ ثَُُّ قُ لْتُ لِحَ  .بِ

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – Abu Amro, from Ibn Aqada, from Ahmad Bin Yahya, from Abdul 
Rahman, from his father, from Muhammad Bin Is’haq, from Yahya Bin Abbad, from Abu Al Zubeyr, from his 
father, from Safiya Bint Abdul Muttalib who said,  

‘We were with Hasan Bin Sabit in a strong fortress, and the Prophet-saww was at Al-Khandaq. 
So, when the Jews circled around the fortress, we fear that they would point to our honour. I 
said to Al-Hasan, ‘If you could descend to this Jew, for I fear that he might point to our 
honour’. He said, ‘O daughter of Abdul Muttalib-asws! You know that I am not for this guy’. She 
said, ‘You tighten your belt’. Then she descended and grabbed an iron rod and killed him with 
it. Then she said to Hasan, ‘Come out and plunder him’. He said, ‘There is no need for me in 
plundering him’’.88  
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لَامُ قاَلَ: كُنَّا مَعَ النَّ ن، عيون أخبار الرضا عليِ الِلام بِالَْْسَانيِدِ الثَّلَاثةَِ عَنِ الر ضَِا عَنْ آبَاَِ  -10 َِّ ُِ ِِ عَنْ عَلِيٍ  عَلَيْهِمُ ال رِ الْْنَْدَقِ إِذْ جَاءَتْ ْْ ََ بِِ  ص فِ 
يرةَُ قاَلَ  ِِ َْتْهَا إِلََ النَّبِِ  ص فَ قَالَ النَّبُِّ ص مَا هَذِهِ الْكَ ٍَ فَدَفَ  يرةٌَ مِنْ خُبْ ِِ َْهَا كَ يرةَِ فَ قَالَ  َْتُُِ تْ قُ رْْاً خَبَ فاَطِمَةُ وَ مَ ِِ ذَِهِ الْكَ ِِ ُِ َِيْنِ جِئْتُكَ مِنْ َِنِ وَ الحُْ ََ للِْ

َْامٍ دَخَلَ فَمَ أبَيِكَ مُنْذُ ثَلَاثٍ    .النَّبُِّ ص أمََا إنَُِِّ أوََّلُ طَ

(The book) ‘Uyoon Al Akhbar Al Reza’, by the three chains,  

‘From Al-Reza-asws from Ali-asws having said: ‘We were with the Prophet-saww in digging the 
trench when (Syeda) Fatima-asws came to him-saww and with her-asws was a piece of bread, and 
she-asws handed it over to the Prophet-saww. The Prophet-saww said: ‘What is this piece?’ She 
said, ‘A disc (of bread), I-asws had baked for Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws. I-asws came to you-

saww with this piece from it’. The Prophet-saww said: ‘But it is the first meal to enter into the 
mouth of your-asws father-saww since three (days)’’.89 

ََ ب، قرب الْسناد  -11 َِّلَامُ أنََُِّ قاَلَ: الْحرَْبُ خُدْعَةٌ إِذَا  ِِ عَنْ عَلِيٍ  عَلَيْهِمُ ال َْرٍ عَنْ أبَيِ ْْ دِيثاً فَ وَ اللََِّّ دَّ أبَوُ الْبَخْتَُِيِ  عَنْ جَ ََ ثْ تُكُمْ عَنْ رَسُولِ اللََِّّ ص 
ََبُّ إِلََِّ  ِِ الطَّيْرُ أَ َْ ََْطَ مَاءِ أوَْ  َِّ اَ الْحرَْبُ خُدْ لََْنْ أَخِرَّ مِنَ ال ِِ  فإَِنََّّ ثْ تُكُمْ عَ دَّ ََ  عَةٌ فإَِنَّ رَسُولَ اللََِّّ ص بَ لَغَُِ مِنْ أنَْ أَكْذِبَ عَلَى رَسُولِ اللََِّّ ص وَ إِذَا 

(The book) ‘Qurb Al Asnaad’ - Abu Al Bakhtari,  

‘From Ja’far-asws, from his-asws father-asws, from Ali-asws having said: ‘The war is deceptive. 
Whenever I-asws narrate a Hadeeth to you all from Rasool-Allah-saww, by Allah-azwj, if I-asws were 
to fall from the sky or the bird snatches me-asws away would be more beloved to me-asws than 
if I-asws were to lie upon Rasool-Allah-saww, and then I-asws narrate to you that rather the war is 
a deception, for Rasool-Allah-saww delivered it. 

دٌ أمَْدَدْنََكُمْ وَ  يَانَ أنََّكُمْ إِذَا الْتَقَيْتُمْ أنَْ تُمْ وَ مَُُمَّ ْْ َْثُوا إِلََ أَبِ سُ ِِ قُ رَيْظَةَ بَ  َْثُوا إلِيَْنَا أنََّ إِذَا الْتَقَيْناَ النَّبُِّ  أعََنَّاكُمْ فَ قَامَ أنََّ بَ ِِ قُ رَيْظَةَ بَ   ص فَخَطبََنَا فَ قَالَ إِنَّ بَ
ََدَرَتْ يَ هُودُ فاَرْتَََلَ عَ  يَانَ فَ قَالَ  ْْ يَانَ أمَْدَدُونََ وَ أعََانوُنََ فَ بَلَغَ ذَلِكَ أبََا سُ ْْ  .نْهُمْ نَحْنُ وَ أبَوُ سُ

Verily the clan of Qureyza sent a message to Abu Sufyan, ‘When you meet (in battle), you and 
Muhammad-saww, we shall help you and assist you’. The Prophet-saww stood up and addressed 
us saying: ‘The clan of Qureyza sent to us that when we meet (in battle), us and Abu Sufyan, 
they would help us and assist us’. That reached Abu Sufyan, and he said, ‘The Jews have 
deceived, so depart from them’’.90 

َِّلَامُ  -12 ِِ عَلَيْهِمُ ال دٍ عَنْ أبَيِ َْرِ بْنِ مَُُمَّ ْْ َْ  ب، قرب الْسناد أبَوُ الْبَخْتَُِيِ  عَنْ جَ ِِ قُ رَيْظَةَ بِالرَّايةَِ وَ كَانَتْ ََ عَ أَنَّ رَسُولَ اللََِّّ ص بَ  لَامُ يَ وْمَ بَ َِّ ِِ ال لِي اً عَلَيْ
ُْقَابَ وَ كَانَ لِوَاؤُهُ أبَْ يَضَ   .سَوْدَاءَ تُدْعَى الْ

(The book) ‘Qurb Al Asnaad’ – Abu Al Bakhtari,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws: ‘Rasool-Allah-saww sent Ali-asws on 
the day of the (battle of) clan of Qureyza with the flag, and it was black calling for the 
retaliation, and his-saww banner was white’’.91 
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َِّلَامُ أنََُِّ  -13 ِِ عَلَيْهِمُ ال َْرٍ عَنْ أبَيِ ْْ ُِ عَنْ جَ ِِ قُ رَيْظَ  ب، قرب الْسناد عَنْ ِِ بَ ْْ َْانََتِ فَمَنْ وَجَدَهُ أنَْ بَتَ قاَلَ: عَرَضَهُمْ رَسُولُ اللََِّّ ص يَ وْمَئِذٍ يَ  ةَ عَلَى الْ
ُِ بِالذَّراَريِِ  دْهُ أنَْ بَتَ أَلْحقََ ُِ وَ مَنْ لََْ يََِ  .قَ تَلَ

(The book) ‘Qurb Al Asnaad’, from him,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww, on 
the day of (battle of) the clan of Qureyza, told them to present the armpits: ‘One who is found 
to have grown (pubic hair), kill him, and one who is not found to have grown (pubic hair), is 
to be kept with the offspring’’.92  

َِيْنِ بْنِ كُمَيْتٍ عَنِ الْمَُْ  -14 دِ بْنِ نُصَيْرٍ عَنِ الحُْ َْرِ بْنِ مَُُمَّ ْْ اجِ بْنِ لَّى بْ ما، الْمالِ للشيخ الطوسي ابْنُ مَخْلَدٍ عَنْ جَ نِ مَهْدِيٍ  عَنْ أَبِ شِهَابٍ عَنِ الحَْجَّ
ُِ وَ  لِكِ بْنِ عُمَرَ أرَْطأََةَ عَنْ عَبْدِ الْمَ  ُِ عَانةٌَ قَ تَلَ ِِ قُ رَيْظَةَ قاَلَ: عُرضِْنَا عَلَى رَسُولِ اللََِّّ ص فَمَنْ كَانَتْ لَ ُِ فَ لَمْ مَ عَنْ عَطِيَّةَ رَجُلٍ مِنْ بَ ُِ عَانةٌَ تَ ركََ نْ لََْ تَكُنْ لَ

 .تَكُنْ لِ عَانةٌَ فَتَُكََِِ 

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – Ibn Makhlad, from Ja’far Bin Muhammad Bin Nusayr, from Al 
Husayn Bin Kumeyt, from Al Moalla Bin Mahdi, from Abu Shihad, from Al Hajjaj Bin Artat, from Abdul Malik Bin 
Umar, from Atiya a man from the clan of Qureyza who said,  

‘We exposed (armpits) to Rasool-Allah-saww, so the one who had pubic hair for him, he-saww 
killed him, and one who did not happen to have pubic hair for him, left him. There did not 
happen to be any pubic hair for me, so he-saww left me (to live)’’.93  

ِِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيْرٍ وَ الْبَََنْطِيِ  مَْاً عَنْ أبََانِ بْنِ عُثْمَانَ  -15 نِ تَ غْلِبَ عَنْ عِكْرمَِةَ عَنِ ابْنِ عَبَّاٍ  قاَلَ: عَنْ أبََانِ بْ ك، إكمال الدين أَبِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَيِ
ْْبِ بْنِ  ا دَعَا رَسُولُ اللََِّّ ص بِكَ ُِ فأَُخْرجَِ  لَمَّ ِِ رَسُولُ اللََِّّ ص أَسَدٍ ليَِضْرِبَ عُنُقَ ِِ قُ رَيْظَةَ نَظَرَ إلِيَْ َْوَةِ بَ ََ يَّةُ ابْنِ  وَ ذَلِكَ فِ  ِْ َْكَ وَ َْ ْْبُ أَ مَا نَ  ُِ يَا كَ فَ قَالَ لَ

وَّاشٍ الحَِِْْ الْمُقْبِلِ مِنَ الشَّامِ  َُ هَذَا أوََانُ خُ  فَ قَالَ تَ ركَْتُ الْْمَْرَ وَ الْحمَِيرَ  ََ َْ ِِ وَ جِئْتُ إِلََ الْبُؤِْ  وَ التَّمَوُّرِ لنَِبٍِ  يُ بْ ةَ وَ هَذِهِ دَارُ هِجْرَتِ ُِ بِكََّ ِِ يَكُونُ مَخْرَجُ رُوجِ
َْاريِ فِ عَيْ  رَةِ وَ التُّمَيْراَتِ وَ يَ ركَْبُ الحِْمَارَ الْ ِْ ئَُِ بِالْكِ َُوكُ الْقَتَّالُ يََْتَ َْ وَ هُوَ الضَّ ِِ حُْْرَةٌ وَ بَيْنَ كَتِ ِِ لَا يُ بَالِ بِنَْ لَاقَى نَيْ َُِْ عَلَى عَاتقِِ ِِ خَاتَُُ النُّبُوَّةِ يَضَعُ سَيْ يْ

ُِ مُنْقَطَعَ الُْْفِ  وَ الْحاَفِرِ   يَ بْلُغُ سُلْطاَنُ

(The book) ‘Ikmal Al Deen’ – My father, from Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr and Al Bazanty both 
together, from Aban Bin Usman, from Aban Bin Taghlib, from Ikrimah, from Ibn Abbas who said,  

‘When Rasool-Allah-saww called for Ka’ab Bin Asad in order to strike off his neck, he was 
brought, and that was during the military expedition of the clan of Qureyza. Rasool-Allah-saww 
looked at him and said to him: ‘O Ka’ab! Didn’t the advice of Ibn Hawash the Rabbi from Syrian 
benefit you? He said, ‘You should leave the wine and the donkeys and come to the misery 
and the dates for a Sent Prophet-saww, his-saww coming would be in this year, coming out at 
Makkah, and this is the house of his-saww emigration, and he-saww will be frequently cheerful, 
fighting with the fragments (of bread) and the dates, and riding the bare donkey, there being 
redness in his-saww eyes, and a seal of the Prophet-hood between his-saww shoulder. He-saww will 
place his-saww sword upon his-saww shoulder, not minding with whom he-saww has to fight. His-

saww authority will reach the reaching of the feet and the hooves’’. 
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نِ أَنِ ِ جَبُنْتُ  َْيرِ  دُ وَ لَوْ لَا أنََّ الْيَهُودَ تُ  ْْبٌ قَدْ كَانَ ذَلِكَ يَا مَُُمَّ قْ تُكَ وَ لَكِ  قاَلَ كَ َْدَّ ِِ ِِ  عَلَى دِيعِنْدَ الْقَتْلِ لَآمَنْتُ بِكَ وَ  يَا وَ عَلَيْ َْ ِِ أَ نِ الْيَهُودِيَّةِ عَلَيْ
مَ وَ ضُربَِتْ عُنُقُُِ  ُِ فَ قُدِ  مُوهُ فاَضْربِوُا عُنُقَ  .أمَُوتُ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص قَدِ 

Ka’ab said, ‘That has happened, O Muhammad-saww, and if the Jews had not faulted me that I 
am a coward during the fighting, I would have believed in you-saww and ratified you-saww, but I 
am living upon the religion of the Jews and upon it I shall die’. Rasool-Allah-saww said: ‘Bring 
him forward and strike off his neck!’ They brought him forward and struck off his neck’’.94 

َْرَهُمُ الْمُشْركُِونَ فَدَعَا بِكَفٍ  مِنْ تََرٍْ  يج، الْراَج و الْراَح رُوِيَ  -16 ا ََ ابَ النَّبِِ  ص مَجَاعَةٌ لِمَا  ََ ْْ َْابَ أَ طَ وَ وَ  أَنَّ عَامَ الْْنَْدَقِ أَ ِِ  أمََرَ بثَِوْبٍ فَ بُ
ِِ وَ أمََرَ مُنَادِياً  َْدَرُوا وَ التَّمْرُ تبَِضُّ ألَْقَى ذَلِكَ التَّمْرَ عَلَيْ   مِنْ أطَْراَفِ الثَّوْبِ.يُ نَادِي فِ النَّاِ  هَلُمُّوا إِلََ الْغَدَاءِ فاَجْتَمَعَ أهَْلُ الْمَدِينَةِ فأََكَلُوا وَ 

(The book) ‘Al-Wharaij Wa Al-Jaraih’ – In the year of Al-Khandaq the companions of 
Muhammad-saww were afflicted with hungers when the Polytheists had besieged them. So, he-

saww called for a handful of dates and instructed for a cloth to be spread out, and he-saww threw 
those dates upon it, and instructed a caller to call out among the people, ‘Come to the lunch!’ 
The people of Al-Medina gathered and they ate and were satiated, and the dates multiplied 
from the edges of the cloth’’.95 

رْبِ الْْنَْدَقِ وَ رأََى رَسُولُ ا يج، الْراَج و الْراَح رُوِيَ  -17 ََ لِمِيَن فِ  ِْ ا اشْتَدَّ عَلَى الْمُ ِْدَ للََِّّ ص مِنْ أنََّ الحِْصَارَ لَمَّ َْ ِِ مِنَ الضُّرِ   هُمُ الضَّجَرَ لِمَا كَانَ فِي
ْْدَهَ  ْْبَدْ بَ  ِْصَابةََ لََْ تُ  َْتَيْنِ ثَُُّ قاَلَ اللَّهُمَّ إِنْ تَُلِْكْ هَذِهِ الْ َْتْحِ فَصَلَّى ركَْ جِدِ الْ ِْ ِِ عَلَى مَ  ا فِ الَْْرْ

(The book) ‘Al-Kharaij Wa Al-Jaraih’ – It is reported that when the siege was severe upon the 
Muslims during the war of Al-Khandaq and Rasool-Allah-saww saw the discontent from them 
due to what was in it of the harm, ascended to Masjid Al-Fatah and prayed two Cycles Salat, 
then said: ‘O Allah-azwj! If You-azwj Let this group to be destroyed, You-azwj will not be worshiped 
after it in the earth’.  

دِْ وَ سََْتِ الر ِ  َِ لَهُمْ وَ أَجْهَدَتَْمُْ بِالْ َِ دَتْ رَوَا َْتْ خِيَمَ الْمُشْركِِيَن وَ بَدَّ ُ رحِاً قَ لَ ََ اللََّّ َْ اَبَ فَ بَ ُِ الْمَلَاَِكَةُ فَ قَالَتْ يَا رَسُولَ اللََِّّ إِنَّ اللَََّّ  عَلَيْهِمْ مَالَ وَ التُُّ وَ جَاءَتْ
 قَدْ أمََرَنََ بِالطَّاعَةِ لَكَ فَمُرْنََ بِاَ شِئْتَ 

So, Allah-azwj Sent a wind and it uprooted the tents of the Polytheists and scattered their rides 
and fatigued them with the cold, and shoved the sand and the dust upon them, and the Angels 
came to him-saww and said, ‘O Rasool-Allah-saww! Allah-azwj has Commanded us to be with the 
obedience to you-saww, so order us with whatever you-saww so desire’.  

عَِِي الْمُشْركِِينَ  قاَلَ  َْالََ  وَ أرَْعِبِيهِمْ وَ كُونوُا مِنْ وَراََهِِمْ  زَعْ ُ تَ  َْلَتْ ِِِمْ ذَلِكَ وَ أنَْ ََلَ اللََّّ َْ ِِ يا أيَ ُّهَا الَّذِي فَ  ْْ ْْمَةَ اللََِّّ عَلَيْكُمْ إِذْ جاءَتْكُمْ جُنُودٌ يَ  نَ آمَنُوا اذكُْرُوا نِ
اََبَ الْمُشْركِِينَ  َْ ْْمَلُونَ بَصِيراً إِذْ جاؤكُُمْ مِنْ فَ وْقِكُمْ فأََرْسَلْنا عَلَيْهِمْ رحِ أَ َْرَبِ  اً وَ جُنُوداً لََْ تَ رَوْها وَ كانَ اللََُّّ بِا تَ  اََبُ الْ َْ َْلَ مِنْكُمْ  أَيْ أَ ِِ  وَ مِنْ أَسْ ِِ بَ ْْ يَ 

اََبِ عَلَى ا َْ َْارُوا مَعَ الَْْ يَن نَ قَضُوا عَهْدَ رَسُولِ اللََِّّ ص وَ  َِ لِمِينَ قُ رَيْظَةَ  ِْ  لْمُ

He-saww said: ‘Shake the Polytheists and frighten them and come to be from behind them’. 
They did that with them, and Allah-azwj the Exalted Revealed: O you those who believe! Recall 
the Favour of Allah upon you when the armies came towards you, - meaning the allies of the 
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Polytheists, so We Sent a wind against them and armies you could not see, and Allah was 
always Seeing what you were doing [33:9] When they came to you from above you  - 
meaning allies of the Arabs, and from below you, [33:10] - meaning the clan of Qureyza, when 
they broke the pact of Rasool-Allah-saww and came to be with the allies against the Muslims. 

ةَ بْنِ الْيَمَانِ وَ كَانَ قَدْ نََدَاهُ  َْ كَرهِِ فَصَاحَ بُِِذَيْ  ِْ َْ َْتْحِ إِلََ مُ جِدِ الْ ِْ ِِ فَ قَالَ فِ الثَّالِ  ثَلَاثً  ثَُُّ رَجَعَ مِنْ مَ َْوْتي وَ لَا تُِِيبُ مَعُ  ِْ ثةَِ لبََّيْكَ يَا رَسُولَ اللََِّّ قاَلَ تَ
اََبِ وَ ارْجِعْ وَ لَا تَُْ  َْ دِْ فَ قَالَ اعُِِْ الْْنَْدَقَ فاَعْرِفْ خَََِ قُ رَيْشٍ وَ الَْْ َِ ةُ الْ ِِ شِدَّ َْ ََََّّ فَ قَالَ مَنَ دَثً  ََ  لََِّ تَ رْجِعَ إِ  دِثْ 

Then he-saww returned from the Masjid Al-Fatah to his-saww soldiers, and shouted for Huzeyfa 
Bin Al-Yamani, and he-saww had called him thrice, and he said during the third, ‘At your service, 
O Rasool-Allah-saww!’ He-saww said: ‘You heard my-saww voice and did not answer me-saww?’ He 
said, ‘The severe cold prevented me’. He-saww said: ‘Cross over the trench and find out the 
news of Quraysh and the allies, and return and do not do not do any event until you return to 
me-saww’.  

كَرهِِمْ فَ لَمْ أَجِدْ قاَلَ فَ قُمْتُ وَ أَ  ِْ َْ امِ فَصِرْتُ إِلََ مُ َِْتُ الْْنَْدَقَ وَ كَأَنِ ِ فِ الْحمََّ َْ دِْ فَ  َِ ِْضُ مِنَ الْ اَعَةٌ مِنْ وُجُوهِ هُ نََ أنَْ تَ ََ يَانَ وَ عِنْدَهُ  ْْ نَاكَ إِلاَّ خَيْمَةَ أَبِ سُ
ِْلُ مَرَّةً  ِْتُ قُ رَيْشٍ وَ بَيْنَ أيَْدِيهِمْ نََرٌ تَشْتَ لَلْتُ فَجَلَ َِ  بَ يْنَهُمْ  وَ تََْبُو أُخْرَى فاَنْ

He said, ‘So I stood up and I was shivering from the cold, and I crossed the trench and it was 
as if I was in the bath house, and went to their soldiers, but I did not find over there except 
the tent of Abu Sufyan, and there was a group in his presence from the faces of Quraysh and 
in front of them was a fire, flaming at times and going off at other. I went over and sat down 
between them.  

 ِِ يَانَ إِنْ كُنَّا نُ قَاتِلُ أهَْلَ الَْْرْ ْْ ِِ وَ إِنْ كُنَّافَ قَالَ أبَوُ سُ نُ بِالْقُدْرَةِ عَلَيْ َْ مَاءِ انْظرُُوا بَ يْنَكُمْ لَا  فَ نَ َِّ هَْلِ ال ِِ دٌ فَلَا طاَقَةَ لنََا  مَاءِ كَمَا يَ قُولُ مَُُمَّ َِّ  نُ قَاتِلُ أهَْلَ ال
ْْضاً  ْْضُكُمْ بَ  أَلْ بَ  ِْ دٍ عَيْنٌ بَ يْنَنَا فَ لْيَ مَّ ََ  يَكُونُ لِمُ

Abu Sufyan said, ‘We have been fighting the people of the earth, so we are with the power 
upon him-saww, and if we have to fight the people of the sky just as Muhammad-saww is saying, 
then there is no strength for us with the people of the sky. Look between you there is no spy 
for Muhammad-saww between us, and let one of you ask the other’. 

ِِ فَ قُلْتُ مَنْ أنَْتَ قاَلَ خَالِدُ بْنُ الْوَليِدِ وَ قُ لْتُ للَِّذِ  ةُ فَ بَادَرْتُ إِلََ الَّذِي عَنْ يََيِ َْ ذَيْ  َُ اريِ مَنْ قاَلَ  َِ ََ ي عَنْ يَ ِِ أَ ألَْ ِْ دٌ مِنْهُمْ ثَُُّ قاَلَ  أنَْتَ قاَلَ فُلَانٌ فَ لَمْ يَ
مَ أنَْتَ فَ تَجْمَعَ  يَانَ لِْاَلِدٍ إِمَّا أنَْ تَ تَقَدَّ ْْ مَ أنَََ وَ  أبَوُ سُ اقَةِ وَ إِمَّا أنَْ أتََ قَدَّ َِّ ْْضاً فأََكُونَ عَلَى ال ْْضُهُمْ بَ  ََ بَ  ََ مُ أنَََ وَ  النَّاَ  ليَِلْ اقَةِ قاَلَ بَلْ أتََ قَدَّ َِّ تَكُونَ عَلَى ال

 أَخَّرُ أنَْتَ تَ تَ 

Huzeyfa said, ‘I turned towards the one on my right and said, ‘Who are you?’ He said, ‘Khalid 
Bin Al-Waleed’, and I said to the one on my left, ‘Who are you?’ He said, ‘So and so’, but not 
one of them asked me. Then Abu Sufyan said to Khalid, ‘Either you go forwards and gather 
the people to be with each other and I will come to be upon the rear guard, or I go at the front 
and you be upon the rear guard’. He said, ‘But I shall be at the front and you be at the back’.  

يْاً فَ تَقَ  ََِ ْْقُ فَ قَامُوا  ُِ وَ هِيَ مَ لَتَ َِ َْيْتُ فِ ظِلِ هَا فَ ركَِبَ راَ يَانَ فَخَرجََ مِنَ الْْيَْمَةِ وَ اخْتَ ْْ رَ أبَوُ سُ َََخَّ مُوا وَ  ِْقَالَ دَّ ِِ فَ نَََلَ حَِلُّ الْ هَشِ الَّذِي كَانَ بِ ولَةٌ مِنَ الدَّ
ا هََُمْتُ بِذَلِكَ تَذكََّرْتُ  ُِ فَ لَمَّ ِِ قَ تْلَ ْْتُ إِ فأََمْكَنَ تُ وَ رَجَ ْْ َْ ََََّّ تَ رْجِعَ إِلََِّ فَكَ دَثً  ََ َْجْرُ قَ وْلَ رَسُولِ اللََِّّ ص لَا تَُْدِثَنَّ   لََ رَسُولِ اللََِّّ ص وَ قَدْ طلََعَ الْ
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They all stood up together and they went forwards and Abu Sufyan stayed back, and I went 
out from the tent and hid in its shade. He rode his ride, and he was reasonably of the 
astonishment which was with him. He loosened the reins and it was possible for me to kill 
him. When I thought of that, I remembered the words of Rasool-Allah-saww, ‘Do not do any 
event until you return to me-saww’. So, I refrained and returned to Rasool-Allah-saww, and the 
dawn had emerged.  

ُِ إِلََ أنَْ تَطْلُعَ  دٌ مَكَانَ ََ ََنَّ أَ َِْ ِِ لَا يَ َْجْرَ وَ نََدَى مُنَادِي َْلَّى بِالنَّاِ  الْ مِدَ اللَََّّ ثَُُّ  ََ بَحَ فَ ْْ ا  إِلاَّ الشَّمْسُ فَمَا أَ يراً فَ لَمَّ ِِ َْراً يَ ُِ الْْمََاعَةُ إِلاَّ نَ  َْرَّقَ عَنْ  وَ قَدْ تَ 
ُِ أمََرَ فَ نُودِيَ أَلَا لَا يُصَ  لََِ ا دَخَلَ مَنْ ُِ فَ لَمَّ َْ َْتِ الشَّمْسُ انْصَرَفَ رَسُولُ اللََِّّ ص وَ مَنْ كَانَ مَ دٌ إِلاَّ فِ بَ طلََ ََ  ِِ قُ رَيْظَةَ لِ ي أَ

He-saww praised Allah-azwj, then prayed with the people the Fajr Salat and called out to his-saww 
caller: ‘No one should move from his position until the sun emerges!’ I did not go until the 
group had dispersed from him-saww except for a small number. When the sun emerged, Rasool-
Allah-saww and the ones who were with him-saww left. When he-saww entered his-saww house he-

saww ordered, and there was a call, ‘No one should pray Salat except among the clan of 
Qureyza!’ 

لِمُونَ إلِيَْهِمْ فَ وَجَدُوا النَّخْلَ مُُْ  ِْ ارَ الْمُ َِ ِِ وَ وَافََّ رَسُولُ اللََِّّ ص ف َ فَ لَُِونَ فِي كَرٌ يَ نْ ِْ َْ لِمِيَن مُ ِْ لَُِونَ فَ قَالُوا مَا لنَاَ دِقاً بِقَصْرهِِمْ وَ لََْ يَكُنْ للِْمُ قَالَ مَا لَكُمْ لَا تَ نْ
ٍَ بَيْنَ النَّخْلِ فأََشَارَ بِ  ْْ مَكَانٌ فَ نَََلَ مِنِ اشْتِبَاكِ النَّخْلِ فَدَخَلَ فِ طَريِ ُِ إِلََ بَ  ْْضُ عَ يَدِهِ يََنَْةً فاَنْضَمَّ النَّخْلُ بَ  َِ رةًَ فاَنْضَمَّ النَّخْلُ كَذَلِكَ وَ اتَّ ِْ ضٍ وَ أَشَارَ بيَِدِهِ يَ

لََُوا.  لََمُُ الْمَوْضِعُ فَ نَ

The Muslims went to them and they found the palm trees by their castle, and there did not 
happen to be any soldiers for the Muslims to be descending in it, and Rasool-Allah-saww came 
over and said: ‘What is the matter with you not descending?’ They said, ‘There is no place for 
us’. So he-saww descended by the palm trees, and he-saww entered the path between the palm 
trees and gestured by his-saww right hand, and the palm trees pressed against each other, and 
he-saww gestured by his-saww left hand and the palm trees pressed like that, and there place was 
capacious for them, and they descended’’.96 

َِّلَامُ عَمْ  -18 ِِ ال َِّلَامُ أنََُِّ قاَلَ: لَمَّا قَ تَلَ عَلِيٌّ عَلَيْ ِِ ال َِّلَامُ وَ رَو بْنَ عَبْ يج، الْراَج و الْراَح رُوِيَ عَنِ الصَّادِقِ عَلَيْ ِِ ال نَ عَلَيْ َِ ُِ الحَْ َْ دِ وُدٍ  أعَْطَى سَيْ
لُ هَذَا الصَّيْقَلَ فَ رَدَّ  ِِ ََ قاَلَ قُلْ لِْمُِ كَ تَ غْ ََّ قاَلَ أَ ليَْسَ قَدْ  ِِ نُ قْطَةٌ لََْ تُ نَ َِّلَامُ عِنْدَ النَّبِِ  ص وَ فِ وَسَطِ ِِ ال َْمْ قاَلَ فَمَا هَذِهِ هُ وَ عَلِيٌّ عَلَيْ ُِ الََّهْراَءُ قاَلَ نَ  لَتْ َِ

 النُّقْطَةُ 

(The book) ‘Al-Kharaih Wa Al-Jaraih’ – It is reported from Al-Sadiq-asws having said: ‘When Ali-
asws killed Amro Bin Abdi Wudd, gave his-asws sword to Al-Hassan-asws and said: ‘Tell your-asws 

mother to wash this with polish and return it’; and Ali-asws was in the presence of the Prophet-

saww, and in the middle of it there was a spot not come out. He-asws said: ‘Didn’t Al-Zahra-asws 

wash it?’ He-asws said: ‘Yes’. He-asws said: ‘So what is this spot?’  

لَتْكَ الطَّاهِرَةُ مِنْ  َِ ََ ْكَ فَ هَََّهُ وَ قاَلَ أَ ليَْسَ قَدْ  َُِِْ قَارِ  َْ يْفَ فَ قَالَ بَ لَىالر جِْسِ النِ جْسِ دَمِ قاَلَ النَّبُِّ ص يَا عَلِيُّ سَلْ ذَا الْ َِّ ُ ال ََ اللََّّ وَ لَكِنَّكَ مَا قَ تَلْتَ   فأَنَْطَ
ََظِ ي مِنُِْ  بِ أبَْ غَضَ إِلََ الْمَلَاَِكَةِ مِنْ عَمْروِ بْنِ عَبْدِ وُدٍ  فأََمَرَنِ رَبِ  فَشَربِْتُ هَذِهِ النُّقْطَةَ مِنْ دَمِِِ  َْلَّتْ  فَلَا تَ نْتَضِيِِ  وَ هُوَ  ُِ الْمَلَاَِكَةُ وَ  يَ وْماً إِلاَّ وَ رأَتَْ

 .عَلَيْكَ 

                                                      
96 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 17 H 17 
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The Prophet-saww said: ‘O Ali-asws! Ask Zulfiqar (the sword) to inform you-asws’. He-asws shook it 
and said: ‘Hasn’t Al-Tahira-asws washed you from the unclean blood, the filthy?’ Allah-azwj 
Caused the sword to speak and it said, ‘Yes, but you-asws have not killed with me anyone more 
hateful to the Angels than Amro Bin Abdi Wudd, so my Lord-azwj Commanded me and I drank 
this pot from his blood, and it is my share from him. So you-asws do not take me any day except 
the Angels see it and send Salawat upon you-asws’’.97  

اَب بْد بِ النضير و ذلك أن َاعة من اليهود منهم سلام بن أب الحقيَ النضيري و َيي بن أخطب و كنانة ب -19 اَة الَْ  نشا، الْرشاد كانت َ
تِ فِ نْر من بِ والبة خرجوا ََّ قدموا مكة فصاروا إلَ أب سْيان ْخر بن َرب لْلمهم بْداو  الربيع و هوذة بن قيس الوالبِ و أبو عمارة الوالبِ

 لرسول الله ص و تِرعِ إلَ قتالِ

(The book) ‘Al-Irshad’ – The battle of Al-Ahzaab was after the clan of Al-Nazeer, and that is 
that a group of the Jews, from them being Salam Bin Abu Al-Haqeeq Al-Nusayri and Huyay Bin 
Akhtab and Kanana Bin Al-Tabie, and Howza Bin Qays Al-Waily, and Abu Amara Al-Waily 
among a number of the clan of Wailya, went out until they arrived at Makkah. They came to 
Abu Sufyan Sakhar Bin Harb due to their knowledge of his enmity to Rasool-Allah-saww and his 
quickness to fight him-saww.  

ضمنوا النصرة لَم ا فذكروا لِ ما نَلَم منِ و سألوه المْونة لَم على قتالِ فقال لَم أبو سْيان أنَ لكم َيَ تَبون فاخرجوا إلَ قريش فادعوهم إلَ َربِ و
 لوه فطافوا على وجوه قريش و دعوهم إلَ َرب النبِ ص و قالوا لَم أيدينا مع أيديكم و نحن مْكم ََّ نِتأْلِو الثبوت مْهم ََّ تِتأْ

They mentioned to him what they had faced from him-saww and asked him of the assistance 
for them upon fighting him-saww. Abu Sufyan said to them, ‘I am for you where you like’. They 
went out to Quraysh and called them to battle him-saww and they guaranteed the help for 
them and the affirmation with them until they eradicate him-saww. They went around the faces 
of Quraysh and called them to battle the Prophet-saww, and they said to them, ‘Our hands are 
with your hands until you eradicate him-saww’.  

يننا خير من دفقالت لَم قريش يا مْشر اليهود أنتم أهل الكتاب الْول و الْلم الِابَ و قد عرفتم الدين الذي جاء بِ مُمد و ما نحن عليِ من الدين ف
 فقالوا لَم بل دينكم خير من دينِ دينِ أم هو أولَ بالحَ منا

Quraysh said to them, ‘O community of Jews! You are the first people of the Book, and the 
knowledge is precedent and you know the religion, which Muhammad-saww has come with, 
and we are not upon it from the religion. Is our religion better than his-saww Religion or is he-

saww foremost with the truth than we are?’ They said to them, ‘But your religion is better than 
his-saww Religion’.  

 من َرب رسول الله ص و جاءهم أبو سْيان فقال لَم قد مكنكم الله من عدوكم و هذه اليهود تقاتلِ مْكم و لن تنْكفنشطت قريش لما دعوهم إليِ 
اََمهم إذ ذاك فِ َرب النبِ ص عنكم ََّ يؤتى على َيْها أو نِتأْلِ  و من اتبِْ فقويت ع

So Quraysh were stimulated when they called them to it from battling Rasool-Allah-saww; and 
Abu Sufyan came to them and said to them, ‘Allah-azwj has Enabled you all from your enemies 
and these Jews will fight him-saww along with you, and will never turn away from you until they 
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come upon their entirety or eradicate him-saww and the ones who follow him-saww’. Their 
determination was strengthened in battling the Prophet-saww.  

وِهم باتباع قريش لَم على ذلك  ثُ خرج اليهود ََّ جاءوا َطْان و قيس َيلان فدعوهم إلَ َرب رسول الله ص و ضمنوا لَم النصرة و المْونة و أخ
اَرة و الحارث بن فاجتمْوا مْهم و  خرجت قريش و قاَدها إذ ذاك أبو سْيان ْخر بن َرب و خرجت َطْان و قاَدها عيينة بن َصن فِ بِ ف

 و اجتمْت قريش مْهم عوف فِ بِ مرة و وبرة بن طريف فِ قومِ من أشجع

Then the Jews went out until they came to Ghatfan and Qays Gaylan and called them to battle 
Rasool-Allah-saww, and they guaranteed the help to them and the assistance and informed 
them with the following of Quraysh for them upon that. They gathered with them. And 
Quraysh went out and they were guided when that happened, by Abu Sufyan Sakhar Bin Harb; 
and Ghatfan went out and its guide was Uyayna Bin Hasan among the clan of Fazara and Al-
Haris Bin Awf among the clan of Marah and Wabrah Bin Tareyf among his people from the 
braves, and Quraysh gathered with them.  

اَبفلما سُع رسول الله ص اجتم  يَتهم فِ َربِ استشار أَْابِ فأَع اع الَْ ن جاءوا إليهم رأيهم على المقام بالمدينة و َرب القوم إ عليِ و قوة ع
 على أنقاِا فأشار سلمان الْارسي رحِْ الله على رسول الله ص بالْندق فأمر بِْره و عمل فيِ بنِِْ و عمل فيِ المِلمون

When Rasool-Allah-saww heard the gathering of the allies against him-asws and the strength of 
their determination in battling him-asws, consulted his-saww companions and gathered their 
views upon the staying at Al-Medina and battling the people if they come to them on their 
streets. Salman Al-Farsy-ra advised Rasool-Allah-azwj with the trench and he-saww ordered with 
digging it, and he-saww worked in it himself-saww and the Muslims worked in it.  

اَب إلَ رسول الله ص لَوا نَ و أقبلت الَْ ليلة لَ  رينَية من الْندق و أقاموا بِكانَّم بضْا و عشفهال المِلمين أمرهم و ارتَعوا من كثرتَم و َْهم فن
م بَْ يكن بينهم َرب إلا الرمي بالنبل و الحصى فلما رأى رسول الله ص ضْف قلوب أكثر المِلمين إلَ عيينة بن  من َصارهم لَم و وهنهم فِ َرِ

 رجوع بقومهما عن َربِ على أن يْطيهما ثلَ ثُار المدينةَصن و الحارث بن عوف و هُا قاَدا َطْان يدعوهُا إلَ ْلَِ و الكف عنِ و ال

And the allies came to Rasool-Allah-saww and their matter horrified the Muslims and they were 
frightened from their large number and their gathering. They descended nearby from the 
trench and stayed in their placed for twenty nights, no battle taking place between them 
except the shooting with the arrows and the gravel.  

When Rasool-Allah-saww saw the weakness of the hearts in most of the Muslim due to their 
besieging them, and their weakness in battling them, sent a message Uyayna Bin Hasan and 
Al-Haris Bin Awf, and they were both guides of Ghatfan, calling them upon to reconciling with 
him-saww, and the refraining from him-saww, and the returning with their people from battling 
him-saww, upon a stipulation that he-saww will give them a third of the fruits of Al-Medina.  

و  يا رسول الله إن كان هذا الْمر لا بد لنا من الْمل بِ لْن الله أمرك فيِ بِا ْنْت و استشار سْد بن عبادة فيما بَْ بِ إلَ عيينة و الحارث فقال
ي جاءك بِ فافْل ما بدا لك و إن كنت تَتار أن   تصنِْ لنا كان لنا فيِ رأيالوَ

And Sa’ad Bin Ubada consulted regarding what he had been sent with to Uyayna and Al-Haris, 
and he said, ‘O Rasool-Allah-saww! If this matter was such that there is no escape for us from 
doing it because Allah-azwj has Commanded you-saww regarding it with what you-saww have done 
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and the Revelation has come to you-saww with it, then do whatever comes to you-saww; and if 
this matter was such that you-saww chose to do it to us, there would be a view for us regarding 
it’.  

ي بِ و لكِ رأيت  من كل جانب فأردت أن أكِر عنكم من شوكتهم إلَ أمر ما الْرب قد رمتكم عن قو  واَدة و جاءوكم فقال ص لَ يَتِ وَ

He-saww said: ‘Revelation did not come to me-saww with it, but I-saww saw the Arabs to have shot 
at you from one bow and they have come to you from every side, and I-saww wanted to break 
from you from their arrows up to the matter what happened’.  

يْا و قرى أو ب فقال سْد بن مْاذ قد كنا نحن و هؤلاء القوم على الشرك بالله و عبادة الْوثن لا نْرف الله و لا نْبده و نحن لا نطْمهم من ثُرنَ إلا
نَ بك نْطيهم أموالنا ما بنا إلَ هذا من َاجة و الله لا نْطيهم إلا الِيف ََّ حكم الله بيننا و بينهم الآن َين أكرمنا الله بالْسلام و هدانَ بِ  و أع

Sa’ad Bin Muaz said, ‘We and these people used to be upon association with Allah-azwj and 
worship of the idols, neither recognising Allah-azwj not did we worship Him-azwj, and we did not 
feed them from its fruits except a town or sell, and now when Allah-azwj has Honoured us with 
Al-Islam and Guided us with it and Honoured us with you-saww, we should feed them our 
wealth? There is no need with us to this. By Allah-azwj, we will not feed them except the swords 
until Allah-azwj Judges between us and them’.  

 ما وعده. ينجَ لِ فقال رسول الله ص الآن قد عرفت ما عندكم فكونوا على ما أنتم عليِ فإن الله تْالَ لن َذل نبيِ و لن يِلمِ ََّ

Rasool-Allah-saww said: ‘Now I-saww have recognised what is with you, so become upon what 
you are upon, for Allah-azwj the Exalted will never Abandon His-azwj Prophet-saww and will never 
Submit him-saww until He-azwj Fulfils for him-saww what He-azwj Promised him-saww’. 

اِز منهم عمرو بن عبد ود  يدعوهم إلَ جهاد الْدو و يشجْهم و ثُ قام رسول الله ص فِ المِلمين يْدهم النصر من الله فانتدبت فوار  من قريش لل
وَميان و ضرا  فلبِوا للقتال ر بن الْطاب و مردا  الْهريبن أب قيس بن عامر بن لؤي بن َالب و عكرمة بن أب جهل و هبيرة بن أب وهب المخ

Then Rasool-Allah-saww stood among the Muslims calling them to Jihad the enemies and 
emboldening them and promising them the Help from Allah-azwj. There was a delegate from 
Quraysh for the duel, from them being Amro Bin Abd Qudd Abu Qays Bin Aamir Bin Lawy Bin 
Ghalib, and Ikrima Bin Abu Jahl, and Hubeyra Bin Abu Wahab Al Makhzumy, and Zarar bin Al 
Khatab, and Mardaas Al Fahry, and they were equipped for the fighting. 

ملوه قالوا و الله فقالوا تَيئوا يا بِ كنانة للَرب ثُ أقبلوا تْنَ ِم خيلهم ََّ وقْوا على الْندق فلما َثُ خرجوا على خيلهم ََّ مروا بِنازل بِ كنانة 
ع و لإن هذه مكيدة ما كانت الْرب تكيدها ثُ تيمموا مكانَ من الْندق فيِ ضيَ فضربوا خيلهم فاقتَمتِ و جاءت ِم فِ الِبخة بين الْندق و س

 فِ نْر مِْ من المِلمين ََّ أخذوا عليهم الثغرة التِ اقتَموها عخرج أمير المؤمنين علي 

Then they came out upon their horses until they passed by the houses of the clan of Kanana 
and they said, ‘Prepare O clan of Kanana for the war!’ Then they came hugging their horses 
with them until they stopped at the trench. When they contemplated it, they said, ‘By Allah-

azwj! This is a scheme the Arabs have not schemed it’. Then they went to a place of the trench 
wherein was narrowness and they struck their horses and stormed into it.  
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زِ فتقدم   ِلعمرو بن عبد ود الْماعة الذين خرجوا مِْ و قد أعلم ليرى مكانِ فلما رأى المِلمين وقف هو و الْيل التِ مِْ و قال هل من مبارز ف
ل من جر أمير المؤمنين ع فقال لِ عمرو ارجع يا ابن الْخ فما أَب أن أقتلك فقال لِ أمير المؤمنين ع قد كنت يا عمرو عاهدت الله أن لا يدعوك 

 أجل فما ذاك قريش إلَ إَدى خصلتين إلا اختُتَا منِ قال

Amro Bin Abdi Wudd preceded those who had come out with him and wanted to show his 
place. When the Muslims saw him he and the horse, which was with him stopped and he said, 
‘Is there anyone for duel?’ So, Amir Al-Momineen-asws went out to duel to him. Amro said to 
him-asws, ‘Return, O cousin-asws, for I do not like to kill you-asws’. Amir Al-Momineen-asws said to 
him: ‘O Amro, I-asws have made a pact with Allah-azwj that no man of Quraysh will call you to 
two qualities except I-asws choose from it’. He said, ‘Yes, so what is that?’  

اَل فقال ارجع فقد كان بيِ و بين أبيك خلة و ما أَب  قال إنِ أدعوك إلَ الله و رسولِ و الْسلام قال لا َاجة لِ إلَ ذلك قال فإنِ أدعوك إلَ الن
 المؤمنين ع لكنِ و الله أَب أن أقتلك ما دمت آبيا للََ أن أقتلك فقال لِ أمير

He-asws said: ‘I-asws call you to Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww and Al-Islam’. He said, ‘There is 
no need for me to that’. He-asws said: ‘Then I-asws call you to the fighting’. He said, ‘Return, for 
there was friendship between me and your-asws father-asws, and I do not like to kill you’. Amir 
Al-Momineen-asws said to him: ‘But by Allah-azwj, I-asws would love to kill you for as long as you 
are refusing to the truth’.  

لَ عن فرسِ فْقره و ضرب وجهِ ََّ نْر و أقبل على علي عليِ الِلامو قال أ  عمرو عند ذلك فَمي و بدره بالِيف  مصلتا بِيِْ تقتلِ و ن
عمرا  أمير المؤمنين ضربة فقتلِ فلما رأى عكرمة بن أب جهل و هبيرة بن أب وهب و ضرار بن الْطاب فنشب سيِْ فِ تر  علي عليِ الِلام فضربِ

مَ  ءين ََّ اقتَموا الْندق لا يلوون إلَ شيْريْا ولوا بِيلهم منه

Amro was intensely angered at that and said, ‘You-asws will kill me?’ And he descended from 
his horse and hamstrung it and struck its face until it fled, and he faced towards Ali-asws 

unsheathing his sword and rushed with the sword. His sword got stuck in the shield of Ali-asws, 
and Amir Al-Momineen-asws struck him with a strike and killed him. When Ikrimah Bin Abu Jahl, 
and Hubeyra Bin Abu Wahab and Zarara Bin Al-Khatab saw Amro dying, they turned their 
horses around in defeat until they stormed the trench, not turning around to anything.  

عَا وَ هُوَ يَ قُولُ   و انصرف أمير المؤمنين عليِ الِلام إلَ مقامِ الْول و قد كادت نْو  القوم الذين خرجوا مِْ إلَ الْندق تطير ج

 ِِ اهَةِ رأَيِْ َْ  .بِصَوَابٍ  نَصَرْتُ رَبَّ مَُُمَّدٍ وَ   .نَصَرَ الحِْجَارةََ مِنْ سَ

لًا  ُِ مُتَجَدِ  ُِ وَ تَ ركَْتُ  .كَالِْْذعِْ بَيْنَ دكََادِكَ وَ رَوَابَِ   .فَضَرَبْ تُ

ِِ وَ لَوْ أنََِِّ  تُ عَنْ أثَْ وَابِ ْْ َْ  .كُنْتُ الْمُقَطَّرَ بَ ََّنِ أثَْ وَابِ   .وَ عَ

 ِِ َِبََُّ اللَََّّ خَاذِلَ دِينِ اََبِ   .لَا تََْ َْ ْْشَرَ الَْْ ِِ يَا مَ  .وَ نبَِيِ 

And Amir Al-Momineen-asws left to go to his-asws former place, and the souls of the people, 
those who had come out with him to the trench, almost flew away out of panic, and he-asws 

was saying: ‘The stones achieved victory from the foolish opinion, and the Lord-azwj of 
Muhammad-saww Helped with the correctness, so I-asws struck him and left him stranded, like 
the trunk between the sand and the dune, and I-asws excused from (taking off) his clothes and 
turned around and he was groaning. I-asws was dripping in my-asws clothes had outshined. Do 
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not reckon that Allah-azwj will Abandon His-azwj Religion and His-azwj Prophet-saww, O community 
of allies!’ 

هَري قالو قد روى مُمد بن عمر الواقدي قال َدثِ عبد الله بن جْْر عن أب عون عن  بن  جاء عمرو بن عبد ود و عكرمة بن أب جهل و هبيرة ال
وِن ََّ اَب إلَ الْندق فجْلوا يطوفون بِ يطلبون مضيقا منِ فيْ انتهوا إلَ  أب وهب و نوفل بن عبد الله بن المغيرة و ضرار بن الْطاب فِ يوم الَْ

 ين الْندق و سلعفيما ب مكان أكرهوا خيولَم فيِ فِْت و جْلوا يَيلون خيلهم

And it has been reported by Muhammad Bin Umar Al-Waqidy (wahabi imam) who said, ‘It is 
narrated to me by Abdullah Bin Ja’far from Abu Awn, from Al-Zuhry who said, ‘Amro Bin Abdi 
Wudd, and Ikrimah Bin Abu Jahl, and Hubeyra Bin Abu Wahab, and Nowfal Bin Abdullah Bin 
Al-Mugheira, and Zarar Bin Al-Khatab came to the trench during the day of Al-Ahzaab. They 
went on to circle around it seeking a narrowness from it so they could cross over, until they 
ended up to a place their horses could make it and they crossed over and went on to roaming 
with their horses in what is between the trench and the crack.  

اِز و يْرِ للمِلمين  و يقول و المِلمون وقوف لا يقدم منهم أَد عليهم و جْل عمرو بن عبد ود يدعو إلَ ال

 .بِمْهم هل من مبارز  .و لقد بَِت من النداء

And the Muslims were standing, not one of them going forward to them, and Amro Bin Abdi 
Wudd went on to call to the duel, and the Muslims turned away, and he was saying, ‘And I 
have been repeating the call with all of them, ‘Is there anyone to duel’?’ 

لطير ليبارزه فيأمره رسول الله ص بالْلو  انتظاراً منِ ليتَرك َيره و المِلمون كأن على رءوسهم ا و فِ كل ذلك يقوم عليُّ بن أب طالب عليِ الِلام
 لمكان عمرو بن عبد ود  و الْوف منِ و مِن مِْ و وراءه

And during each of that Ali-asws Bin Abu Talib-asws stood up to duel him, but Rasool-Allah-saww 
instructed him-asws to be seated awaiting from it the movement of others, and the Muslims 
were as if the birds were upon their heads to the position of Amro Bin Abdi Wudd, and the 
fear from him and from the ones with him and behind him.  

ِِ  يَا عَلِيُّ فَدَنََ  ُِ رَسُولُ اللََِّّ ص ادْنُ مِ اِز و تتابع قيام أمير المؤمنين عليِ الِلام قاَلَ لَ اَ وَ  مِنُِْ فلما طال نداء عمرو بال ِِ ُِ ِِ وَ عَمَّمَ ُِ مِنْ رأَْسِ عَََ عِمَامَتَ  فَ نَ
ُِ امْضِ لِشَأْ  ُِ وَ قاَلَ لَ َْ ُِ أعَْطاَهُ سَيْ  نِكَ ثَُُّ قاَلَ اللَّهُمَّ أعَِنْ

When the call of Amro for the duel was prolonged, and the consecutive standing by Amir Al-
Momineen-asws, Rasool-Allah-saww said to him-asws: ‘Come near me-saww, O Ali-asws!’ He-asws went 
near him-saww. He-saww took off his-saww own turban from his-saww head and turbaned him-asws 

with it, and gave him-asws his-saww sword and said to him-asws: ‘Go to your-asws glory!’ Then he-

saww said: ‘O Allah-azwj! Assist him-asws’. 

ي رحِْ الله لينظر ما يكون منِ و من عمرو فلما انتهى أمير المؤمنين عليِ الِلام إليِ قال لِ يا عمرو فِْى نحو عمرو و مِْ جابر بن عبد الله الْنصار 
ىَ إلا قبلتها أو واَدة منها قال أجل قال فإنِ أدعوك إلَ شهادة أن   إلِ إلا الله لاإنك كنت فِ الْاهلية تقول لا يدعونِ أَد إلَ ثلاث و اللات و الْ

  و أن تِلم لرب الْالمين و أن مُمدا رسول الله
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He-asws sprinted towards Amro and with him-asws was Jabir Bin Abdullah Al-Ansary to look what 
happens from him-asws and from Amro. When Amir Al-Momineen-asws ended up to him, said to 
him: ‘O Amro! You used to say during the pre-Islamic period, ‘No one will call me to three, by 
Al Laat and Al Uzza (two idols), except I will accept these or one of these’. He said, ‘Yes’. He-

asws said: ‘So I-asws hereby call you to the testimony that there is no god except Allah-azwj and 
that Muhammad-saww is Rasool-saww of Allah-azwj, and that you should submit to Lord-azwj of the 
worlds’.  

فقال لِ أمير المؤمنين عليِ الِلام أما إنَّا خير لك لو أخذتَا ثُ قال فهاهنا أخرى قال و ما هي قال ترجع من َيَ جئت  أخر هذه عِ قال يا ابن أخ
 يش ِذا أبداقال لا تَدث نِاء قر 

He said, ‘O cousin-asws! Set this back from me’. Amir Al-Momineen-asws said to him: ‘But it is 
better for you if you were to take it’. Then he-asws said: ‘So here is another’. He said, ‘And what 
is it?’ He-asws said: ‘You return to where you came from’. He said, ‘The women of Quraysh will 
not narrate with this, ever!’ 

لَ فتقاتلِ فضَك عمرو و قال إن هذه الْصلة ما كنت أظن أن أَدا من الْرب يرومِ عليها إنِ لْكر  أن  هقال فهاهنا أخرى قال و ما هي قال تن
لَ إن شئت أقتل الرجل الكريم  مثلك و قد كان أبوك لِ نديَا قال علي عليِ الِلام لكِ أَب أن أقتلك فان

He-asws said: ‘So here is another’. He said, ‘And what is it?’ He-asws said: ‘Come down (from your 
horse) and fight me-asws’. Amro laughed and said: ‘This is the quality I did not think anyone 
from the Arabs would hit at me upon it. I dislike it to kill the benevolent man like you-asws, and 
your-asws father-as would be regretful to me’. Ali-asws said: ‘But I-asws would love to kill you, so 
descend if you like’.  

لَ  ْلمت أن عليا قد قتلِ التكبير تَتها ف و ضرب وجِ فرسِ ََّ رجع فقال جابر رحِْ الله فثارت بينهما قتُة فما رأيتهما فِمْتفأسف عمرو و ن
أَْاب النبِ ص َين سُْوا التكبير ينظرون ما ْنع القوم فوجدوا نوفل بن عبد الله فِ جوف  فانكشف أَْابِ ََّ طْرت خيولَم الْندق و تبادروا

 ينهض بِ فرسِ فجْلوا يرمونِ بالحجارةالْندق لَ 

So, Amro felt sorry and descended and struck the face of his horse until it returned. Jabir said, 
‘And dust flew between them and I could not see them, then I heard the exclamation of 
Takbeer under it and I knew that Ali-asws had killed him’. His companions returned until their 
horses cross over the trench, and the companions of the Prophet-saww rushed when they heard 
the exclamation of Takbeer looking at what the group had done, and they found Nowfal Bin 
Abdullah inside the trench, his force could not stand with him. They went on to pelt him with 
the stone.  

هَ و ضرب لَ إليِ أمير المؤمنين عليِ الِلام فضربِ ََّ قتلِ و لحَ هبيرة فأعج لَ إلِ بْضكم أقاتلِ فن قربو  سرجِ و  فقال لَم قتلة أَل من هذه ين
عكرمة و هرب ضرار بن الْطاب فقال جابر فما شبهت قتل علي عمرا إلا بِا قص الله من قصة داود و جالوت َيَ و فر  سقطت درع كانت عليِ

 .فَ هَََمُوهُمْ بِِِذْنِ اللََِّّ وَ قَ تَلَ داوُدُ جالُوتَ  يقول جل شأنِ

He said to them, ‘The fighting is better than this. Send down one of you so I can fight him’. 
Amir Al-Momineen-asws went down to him and struck him until he-asws killed him; and Hubeyra 
went back and escaped him-asws, and he-asws struck the saddlebow of his saddle and his armour 
which was upon him fell down; and Ikrimah fled, and Zurara Bin Al-Khatab got away. Jabir 
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said, ‘So the killing by Ali-asws of Amro did not resemble except the story by Allah-azwj of the 
story of Dawood-as and Goliath where He-azwj, Majestic is His-azwj Glory Said: So they defeated 
them by the Permission of Allah. And Dawood killed Goliath [2:251]’’. 

عن علي و  أتيت َذيْة بن اليمان فقلت لِ يا أبا عبد الله إنَ لنتَدث و قد روى قيس بن الربيع قال َدثنا أبو هارون الْبدي عن ربيْة الِْدي قال
 مناقبِ فيقول لنا أهل البصرة إنكم تْرطون فِ علي فهل أنت مُدثي بِديَ فيِ

And it is reported by Qays Bin Al-Rabie who said, ‘It is narrated to us by Abu Haroun Al-Abady, 
from Rabie Al Sa’ady who said, ‘I came to Huzeyfa Bin Al-Yaman and said to him, ‘O Abu 
Abdullah! We tend to narrate from Ali-asws and his-asws virtues, and the people of Al-Basra are 
saying, ‘You are overdoing regarding Ali-asws’. So, are you narrating any Hadeeth regarding 
him-asws?’  

اَن منذ بَْ الله مُمدا إلَ ي م القيامة و فقال َذيْة يا ربيْة و ما تِألِ عن علي فو الذي نِْي بيده لو وضع َيع أعمال أَْاب مُمد فِ كْة المي
 ضع عمل علي عليِ الِلام فِ الكْة الْخرى لرجح عمل علي عليِ الِلام على َيع أعمالَمو و 

Huzeyfa said, ‘O Rabie! And what are you asking me about Ali-asws? By the One in Whose Hand 
is my soul! If the deeds of the entirety of the companions of Muhammad-saww were to be 
placed in the hand of the scale, since Allah-azwj Sent Muhammad-saww up to the Day of 
Judgment, and a deed of Ali-asws is placed in the other hand, the deed of Ali-asws would be 
heavier upon the entirety of their deeds’.  

و أين كان أبو بكر و عمر و َذيْة و َيع أَْاب  و لا يقْد و لا حمل فقال َذيْة يا لكع و كيف لا حمل فقال ربيْة هذا الذي لا يقام لِ
و الذي نْس َذيْة  مُمد ص يوم عمرو بن عبد ود و قد دعا إلَ المبارزة فأَجم النا  كلهم ما خلا عليا عليِ الِلام فإنِ برز إليِ و قتلِ الله على يده

 أَْاب مُمد ص إلَ يوم القيامة. اليوم أعظم أجرا من عملبيده لْملِ ذلك 

Rabie said, ‘This is which none can stand for it, nor sit, nor bear’. Huzeyfa said, ‘O Lak’a! And 
how can you not bear it, and where were Abu Bakr and Umar and Huzeyfa and the entirety 
of the companions of Muhammad-saww on the day of Amro Bin Abdi Wudd, and he had been 
calling to the duel? The people, all of them abstained from it apart from Ali-asws, for he-asws 

duelled to him, and Allah-azwj Killed him upon his-asws hands. By the One-azwj in Whose Hand is 
the soul of Huzeyfa! His-asws deed on that day was of greater Recompense than the deeds of 
the companions of Muhammad-saww up to the Day of Qiyamah’’. 

ْْرُوفِ بْنِ خَرَّبوُذٍ قاَلَ قاَلَ عَلِيُّ بْنُ أَبِ طَ  وَ قَدْ رَوَى دٍ عَنْ مَ  الِبٍ فِ يَ وْمِ الْْنَْدَقِ هِشَامُ بْنُ مَُُمَّ

َْوَارُِ  هَكَذَا مُ الْ َِ وُا  .أَ عَلَيَّ تَ قْتَ ِِ  وَ عَن ْهَا خََِّ ابِ  عَ ََ ْْ  .أَ

 ِِ ُْ ِْيظَتِِ  الْيَ وْمَ يََنَْ  ََ ِْراَرُ  مٌ فِ الرَّأِْ  ليَْسَ بنَِابِ   .الْ  .أرَْدَيْتُ عَمْراً إِذْ طَغَى بِهَُنَّدٍ  .وَ مُصَمِ 

لًا  فَصَدَدْتُ  .َْافِ الْحدَِيدِ مُجَرَّبٍ قَضَّابٍ  ُِ مُتَجَدِ  يَن تَ ركَْتُ  .كَالِْْذعِْ بَيْنَ دكََادِكَ وَ رَوَابَِ   .َِ

ِِ وَ لَوْ أنََِِّ  تُ عَنْ أثَْ وَابِ ْْ َْ  .كُنْتُ الْمُقَطَّرَ بَ ََّنِ أثَْ وَابِ   .وَ عَ

And it has been reported by Hisham Bin Muhammad, from Marouf bin Kharbouz who said, 
‘Ali-asws Bin Abu Talib-asws said during the day of Al-Khandaq (a poem): ‘Can the horsemen break 
into me-asws in this way? From me-asws and from them, my-asws companions are informed. Today 
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the fleeing prevents me-asws from protecting me-asws; and the determination in me-asws isn’t 
improper; I-asws wanted a life-time when overwhelmed with a sharp sword of pure iron, tried 
and tested, judgmental. I-asws walked away when I-asws left him (dying) like the trunk between 
the sand the dune, and I excused from (taking) his clothes, and even though he was groaning. 
My-asws clothes were dripping, outshining’. 

 ِِ ا قَ تَلَ عَلِيُّ بْنُ أَبِ طاَلِبٍ عَلَيْ اقَ قاَلَ: لَمَّ ََ دِ بْنِ إِسْ لَامُ عَمْراً أقَْ بَلَ نحَْ  وَ رَوَى يوُنُسُ بْنُ بُكَيْرٍ عَنْ مَُُمَّ َِّ ُِ عُمَرُ ال ُِ يَ تَهَلَّلُ فَ قَالَ لَ وَ رَسُولَ اللََِّّ ص وَ وَجْهُ
اَ ليَْسَ  ُِ فإَِنََّّ َِّلَامُ  بْنُ الَْْطَّابِ هَلاَّ سَلَبْتَ يَا عَلِيُّ دِرْعَ ِِ ال َْرَبِ دِرعٌْ مِثْلُهَا فَ قَالَ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ يَيْتُ  فِ الْ َْ  .أنَْ أَكْشِفَ سَوْءَةَ ابْنِ عَمِ ي إِنِ ِ اسْتَ

And it is reported by Yunus Bin Bukeyr, from Muhammad Bin Is’haq who said, ‘When Ali-asws 
Bin Abu Talib-asws killed Amro, he-asws came towards Rasool-Allah-saww and his-asws face was 
radiating like the moon. Umar Bin Al-Khattab said to him-asws, ‘Why didn’t you remove his 
armour, O Ali-asws, for there isn’t anyone among the Arabs with armour like his’. Amir Al-
Momineen-asws said: ‘I-asws was embarrassed from uncovering the evil of a son of my-asws uncle’’. 

أن عليا عليِ الِلام لما قتل عمرو بن عبد ود اجتَ رأسِ و حْلِ فألقاه بين يدي النبِ ص فقام  الْزهر عن عمرو بن عبيد عن الحِن و روى عمر بن
 أبو بكر و عمر فقبلا رأ  علي عليِ الِلام.

And it is reported by Umar Bin Al-Azhar, from Amro Bin Ubeyd, from Al-Hassan that when Ali-
asws killed Amro Bin Abdi Wudd, struck off his head and carried it and threw it in front of 
Rasool-Allah-saww. Abu Bakr and Umar stood up kissing the head of Ali-asws’. 

بد ود و أعَ منها يِْ ضربة عمرو بن ع لي ضربة ما كان فِ الْسلاملقد ضرب ع و روى علي بن الحكيم الْودي قال سُْت أبا بكر بن عياش يقول
 فِ الْسلام أشأم منها يِْ ضربة ابن ملجم لْنِ الله. لقد ضرب عليِ الِلام ضربة ما ضرب

And it is reported by Ali Bin Al-Hakam Al-Awdy who said, ‘I heard Abu Bakr Bin Ayyash saying, 
‘Ali-asws had struck such a strike, there is none mightier than it in Al-Islam, meaning striking 
Amro Bin Abdi Wudd, and Ali-asws was struck by such a strike, no strike has been more 
calamitous in Al-Islam than it, meaning the strike by Ibn Muljim, may Allah-azwj Curse him-la’. 

اَب و ولوا عن المِلمين الدبر عمل رسول الله على قصد بِ قريظة و أنْذ أمير المؤمنين مَ الَْ رَج و قال  عليِ الِلام إليهم فِ ثلاثين و لما انَّ من الْ
هِ لَوا َصونَّم فلما شارف سورهم سُع منهم الَجر فرجع إلَ النبِ ص فأخ  لِ انظر بِ قريظة هل ن

When the allies were defeated and turned back from the Muslims, Rasool-Allah-saww worked 
upon aiming for the clan of Qureyza and enforced Amir Al-Momineen-asws to them among 
thirty from Al-Khazraj and said to him-asws: ‘Look at the clan of Qureyza, are they coming down 
from their fortress?’ When he-asws approached their wall he heard the obscene language from 
them, so he-asws returned to the Prophet-saww and informed him-saww.  

إن الله ا  إليك و أبشر بنصر من عند الله ففقال دعهم فإن الله سيمكن منهم إن الذي أمكنك من عمرو بن عبد ود لا َذلك فقف ََّ يَتمع الن
 تْالَ قد نصرنِ بالرعب من بين يدي مِيرة شهر

He-saww said: ‘Leave them, for Allah-azwj will Enable us from them. The One-azwj Who Enabled 
you-asws from Amro Bin Abdi Wudd will not abandon you, so pause until the people gather to 
you-asws, and receive glad tidings of the Help from the Presence of Allah-azwj, for Allah-azwj the 
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Exalted has Helped me-asws with the awe from in front of me-asws to a travel distance of a 
month’.  

خر ْاح ْاَح منهم قد جاءكم قاتل عمرو و قال آ رت ََّ دنوت من سورهم فأشرفوا علي فلما رأونِقال علي عليِ الِلام فاجتمع النا  إلِ و س
اَ يرتَِ م الرعب و سُْت راج  قد أقبل إليكم قاتل عمرو و جْل بْضهم يصيح ببْض و يقولون ذلك و ألقى الله فِ قلوِ

 .ْاد علي ْقرا  .قتل علي عمرا

 .أبرم علي أمرا  .قصم علي ظهرا

   .هتك علي ستُا

Ali-asws said: ‘Then the people gathered to me-asws, and I-asws went until I-asws was near from their 
wall, and they overlooked upon me-asws. When they saw me, a shouter from them shouted, 
‘The killer of Amro has come!’ And another one said, ‘The killer of Amro is coming towards 
you!’, and they went on shouting to each other and saying that, and Allah-azwj Cast the awe 
into their hearts, and I-asws heard a war poet saying a poem, ‘Ali-asws killed Amro, Ali-asws repelled 
the hawk, Ali-asws broke the backbone, Ali-asws concluded the matter, Ali-asws tore the curtain’ (of 
Kufr). 

عدكم أرضهم و فقلت الحمد لله الذي أظهر الْسلام و قمع الشرك و كان النبِ ص قال لِ َين توجهت إلَ بِ قريظة سر على بركة الله تْالَ فإن الله قد 
تَ الراية فِ أْل الحصن فاستقبلونِ و ديارهم فِرت متيقنا لنصر الله  فِ ْياْيهم يِبون رسول الله ص عَ و جل ََّ رك

I-asws said, ‘The praise is for Allah-azwj Who Manifested Al-Islam and Suppressed the Shirk’; and 
the Prophet-saww had said to me-asws when I-asws headed towards the clan of Qureyza: ‘Travel 
upon the Blessings of Allah-azwj the Exalted, for Allah-azwj has Promised you their land and their 
houses’. So, I travelled certain of the Help of Allah-azwj Mighty and Majestic until I-asws installed 
the flag in the base of the fortress, and they faced me-asws in their fortresses reviling Rasool-
Allah-saww. 

لْنازير افلما سُْت سبهم لِ كرهت أن يِمع رسول الله ص ذلك فْملت على الرجوع إليِ فإذا بِ ص قد طلع و سُع سبهم لِ فناداهم يا إخوة القردة و 
 ِ يا أبا القاسم ما كنت جهولا و لا سباباإنَ إذا َللنا بِاَة قوم فِاء ْباح المنذرين فقالوا ل

When I-asws heard them reviling him-saww I-asws disliked Rasool-Allah-saww to hear that, and I-asws 

went upon returning to him-saww, and there he-saww was having emerged and heard them 
reviling him-saww, so he-saww called out to them: ‘O brothers of the monkeys and the pigs! 
Whenever we descend in the arena of a people, it bodes warning of misfortunes for them’. 
They said to him-saww, ‘O Abu Al-Qasim-saww! You-saww were not ignorant nor an insulting one’.  

يلة ََّ سألوه النبِ ص َاْرا لبِ قريظة خَِا و عشرين ل خيمتِ بِزاء َصونَّم فأقام سول الله ص و رجع القهقرى قليلا ثُ أمر فضربتفاستَيا ر 
وَل على َكم سْد بن مْاذ فَكم فيهم سْد بقتل الرجال و سبِ الذراري و النِاء و قِمة الْموال  الن

Rasool-Allah-saww was embarrassed and returned back on his-saww heels a little. Then he-saww 
ordered and his-saww tent was struck in the face of their fortress. The Prophet-saww stayed 
besieging the clan of Qureyza for twenty-five nights until they asked him-saww of the 
descending upon the decision of Sa’ad Bin Muaz. Sa’ad Bin Muaz decided regarding them with 
killing the men, and capturing the offspring and the women, and distribution of the wealth. 
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اَل الرجال منهم و   فقال النبِ ص يا سْد لقد َكمت فيهم بِكم الله ء ِم إلَ المدينة كانوا تِْماَة رجل فجيمن فوق سبْة أرقْة و أمر النبِ ص بِن
 ء بالْسارى إلَ المدينة َبِوا فِ دار من دور بِ النجارو قِم الْموال و استُق الذراري و النِوان و لما جي

The Prophet-saww said: ‘O Sa’ad! You have judged regarding them with the Judgment of Allah-

azwj from above seven skies’. And the Prophet-saww with the descent of the ment from them, 
and they were nine hundred men. He-saww came with them to Al-Medina and distributed the 
wealth and the slavery of the offspring and the women; and when he-saww came with the 
captives to Al-Medina, they were withheld in a house from the houses of the clan of Najjar.  

و َضر أمير المؤمنين عليِ الِلام و مِْ المِلمون و أمر ِم أن َرجوا و تقدم إلَ  الله ص إلَ موضع الِوق اليوم فخندق فيِ خنادق و خرج رسول
يِا القوم أمير المؤمنين عليِ الِلام أن يضرب أعناقهم  فِ الْندق فأخرجوا أرسالا و فيهم َيي بن أخطب و كْب بن أسد و هُا إذ ذاك رَ

And Rasool-Allah-saww went out to the place of the market today and dug out ditches in it, and 
Amir Al-Momineen-asws was present and with him-asws were the Muslims, and he-saww ordered 
with them that they be brought out and forwarded to Amir Al-Momineen-asws and he-asws 

would strike off their necks in the ditches. So, they came out few at a time, and among them 
was Huyay Bin Akhtab, and Ka’ab Bin Asad, and they were both chiefs of the people when 
that happened.  

عَ و م فقالوا لكْب بن أسد و هم يذهب ِم إلَ رسول الله ص يا كْب ما تراه يصنع بنا ن ذهب فقال فِ كل موطن لا تْقلون أ لا ترون الداعي لا ين
ء بِيي بن أخطب مجموعة يداه إلَ عنقِ فلما نظر إلَ رسول الله ص قال أما و الله ما لمت نِْي على عداوتك و منكم لا يرجع هو و الله القتل و جي

 لكن من َذل الله َذل

They said to Ka’ab Bin Asad, and they were going with them to Rasool-Allah-saww, ‘O Ka’ab! 
What do you see him-saww doing with us?’ He said, ‘In every place you don’t use your intellects. 
Do you not see that the caller does no snatch, and the one from you who goes away and does 
not return, it is by Allah-azwj the killing’. And they came with Huyay Bin Akhtab, hands tied up 
to his neck. When he looked at Rasool-Allah-saww, he said, ‘By Allah-azwj, I do not blame my self 
upon having your-saww enmity, but the one who Allah-azwj Abandons, he is abandoned’. 

ليِ الِلام و ع ثُ أقبل على النا  فقال أيها النا  إنِ لا بد من أمر الله كتاب و قدر و ملَمة كتبت على بِ إسراَيل ثُ أقيم بين يدي أمير المؤمنين
الويل لمن قتلِ الْخيار خيارهم فيقتلون  هو يقول قتلة شريْة بيد شريف فقال لِ أمير المؤمنين عليِ الِلام إن خيار النا  يقتلون شرارهم و شرارهم

 الْشراف و الِْادة لمن قتلِ الْرذال الكْار

Then he turned towards and people and said, ‘O you people! There is no escape from the 
Command of Allah-azwj, a Book, and Power, and an epic Decreed upon the children of Israel’. 
Then he was stood in front of Amir Al-Momineen-asws and he said, ‘I am being killed by a 
nobleman by the hand of a nobleman’. Amir Al-Momineen-asws said to him: ‘The best of the 
people are being killed by their evil ones killing their good ones. So, woe be unto the one 
whom the good, and the noble and the fortunate kill the ones their kill from the wretched, 
the Kafir’. 

ا علي عليِ الِلام و لَ يِلبِ منفقال ْدقت لا تِلبِ َلتِ فقال هي أهون علي من ذاك فقال ستُتِ ستُك الله بينهم ثُ قال أمير   و مد عنقِ فضرِ
 كان يقول  المؤمنين عليِ الِلام لمن جاء بِ ما كان يقول َيي و هو يقاد إلَ الموت قال
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 و لكنِ من َذل الله َذل  لْمرك ما لام ابن أخطب نِِْ

 .مقلقلو َاول يبقى الَْ كل   .فجاهد ََّ بلغ النْس جهدها

He said, ‘You-asws speak the truth. Do not take off my clothes’. He-asws said: ‘It is below me-asws 

to do that’. He said, ‘Veil me, may Allah-azwj Veil you-asws’, and he extended his neck, and Ali-
asws struck it off and did not take off (his clothes) from between them. Then Amir Al-
Momineen-asws said to the one who had come with him, ‘What was Huyay saying and he was 
almost to the death?’ He said, ‘He was saying (a poem), ‘By your life! The son of Akhtab does 
not blame himself, but the one who Allah-azwj Abandons, is abandoned. He struggled until the 
soul reached its effort, and tried to stay good in every trouble’. 

لَامُ  َِّ ِِ الصَّلَاةُ وَ ال  فَ قَالَ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلِيٌّ عَلَيْ

رهِِ  جِدٍ  وَ جَدَّ  لَقَدْ كَانَ ذَا ْْ نَا فِ الْمَجَامِعِ   .بِكُ ْْتَلُ  فَقِيدَ إلِيَ ْ يْفِ ضَرْبةََ مُُْ  .يُ  َِّ ُِ بِال  .ِْظٍ فَ قَلَّدْتُ

ْْرِ  يمِ يُكَبَّلُ  فَصَارَ إِلََ قَ  َِ َِ فِ الْْلُْدِ   .فَذَاكَ مَآبُ الْكَافِريِنَ وَ مَنْ يطُِعْ  .الَْْ ِِ الْْلَْ لَُِ لَِْمْرِ إلَِ  .يَ نْ

Amir Al-Momineen Ali-asws said (in prose): ‘He was with seriousness and serious in his Kufr. He 
was brought to us among the suspended gathering, so I-asws collared him with the sword by a 
strike and he came to the bottom of the Blazing Fire in shackles, so that is the destination of 
the Kafirs, and the one from the people who follows the matter to him would descend in the 
eternal (Fire)’. 

ل مباينتهم باليهود يناظرهم قبو اْطْى رسول الله ص من نِاَهم بنت عمرة خناقة و قتل من نِاَهم امرأة واَدة كانت أرسلت عليِ َجرا و قد جاء 
تل منهم و ما ق لِ فِلمِ الله تْالَ من ذلك الحجر و كان الظْر ببِ قريظة و فتح الله على النبِ ص ِمير المؤمنين عليِ الِلام و ما كان من قتلِ من

م من الرعب فيِ  .ألقاه الله عَ و جل فِ قلوِ

And Rasool-Allah-saww chose from their women, (Rayhana) Bint Amara Khanaqa, and killed 
from their womenfold, one woman who had sent a rock upon him-saww, and she had come 
with the Jews to agitate them before their confrontation to him-saww. Allah-azwj Exalted Saved 
him-saww from that rock, and he won against the clan of Qureyza and Allah-azwj Granted victory 
unto the Prophet-saww through Amir Al-Momineen-asws, and the ones he-asws killed from them, 
and the awe which Allah-azwj Mighty and Majestic Cast into their hearts’’.98 

ْْبٍ فر، تِْير فرات بن  -20 دِ بْنِ كَ َْناً عَنْ مَُُمَّ َْنْ َْرُ بْنُ أَحَْْدَ مُ ْْ اََبِ  إبراهيم جَ َْ ا رَجَعَ رَسُولُ اللََِّّ ص مِنَ الَْْ َْا اللََُّّ عَنْكَ قاَلَ: لَمَّ ََيِلُ عَ ِْ ُِ جَ  قاَلَ لَ
ُِوقُ الْمُشْركِِينَ  ِْي مِنَ الْمَلَاَِكَةِ نَ لَاحَ مَا زلِْتُ بِنَْ مَ  ِِ ْْتَ ال لََْنَا ِِِمْ حَْْراَءَ الَْْسَدِ اخْرجُْ وَ قَدْ أمُِرْتَ بِقِتَالَِِ وَضَ ََََّّ نَ  لَُِ ِِِمْ   لََْ ِْي فَ نُ ََادٍ بِنَْ مَ مْ وَ إِنِ ِ 

قُونََ  ََ ََََّّ تَ لْ  َُصُونََّمُْ 

Tafseer Furat Bin Ibrahim – Ja’far Bin Ahmad, transmitting from Muhammad Bin Ka’ab who 
said, ‘When Rasool-Allah-saww returned from Al-Ahzaab, Jibraeel-as said to him-saww: ‘Allah-azwj 
has Excused from you-saww and place down the weapons. I-saww and the ones with me-as from 
the Angels will not cease to usher the Polytheists until we descend with them at Hamra Al-

                                                      
98 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 17 H 19 
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Asad. Come out, and you-saww have been Commanded with fighting them. I-as will go with the 
ones with me and shake their fortress with them until they join us’. 

َِّلَا  ِِ ال لَامُ وَ تََلََّفَ الفأََعْطَى أمَِيَر الْمُؤْمِنِيَن عَلِيَّ بْنَ أَبِ طاَلِبٍ عَلَيْ َِّ ِِ ال ََيِلَ عَلَيْ ِْ َْلَ كُلَّمَا مَرَّ رَسُولُ اللََِّّ ص مُ الرَّايةََ وَ خَرجََ فِ أثَرَِ جَ نَّبُِّ ص ثَُُّ لَحقَِهُمْ فَجَ
 َِْ َْةَ وَ كَانَ جَ يَةُ بْنُ خَلِي َْ َْارُِ  فَ قَالُوا مَرَّ بنَِا دِ دٍ فَ قَالَ مَرَّ بِكُمُ الْ ََ ُِ بِِِ َِِ  َيِلُ يُشْبِ

So, he-saww gave the flag to Amir Al-Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws and he-asws went in the 
tracks of Jibraeel-as and left the Prophet-saww behind. Then he-saww joined up with them. So, 
every time Rasool-Allah-saww passed by anyone he-saww went on to say: ‘Has the horseman pass 
by you?’ They said, ‘Dahiya Bin Khalifa passed by us’, and Jibraeel-as had resembled himself-as 
with him.  

ةِ أرُْجُوَانٍ أَحَْْرَ فَ لَ  قاَلَ فَخَرجََ يَ وْمَئِذٍ عَلَى فَ رٍَ  وكُِفَ  َْ لَََتْ ِِِمْ جُنُودُ اللََِّّ نََدَى مُنَادِيهِمْ بِقَطِي ا نَ  يَا أَبَا لبَُابةََ بْنَ عَبْدِ الْمُنْذِرِ مَا لَكَ قاَلَ النَّبُِّ ص هَذَا  مَّ
ِِ يَ بْكُونَ وَ قاَلُوا يَا أَ  بُوا فِ وَجْهِ ََ ا اطَّلَعَ عَلَيْهِمْ انْ تَ ْْرُوفاً فَ لَمَّ  .نَا الْيَوْمَ بقِِتَالِ مَنْ وَراَءَكَ بَا لبَُابةََ لَا طاَقَةَ لَ يَدْعُونَ فأَْتَِِمْ وَ قُلْ مَ

He said, ‘He-saww went out on that day upon a horse and had placed a velvet, purple, red cloth 
upon it. When the army of Allah-azwj descended with them, their caller called out, ‘O Abu 
Lubaba Bin Abdul Munzar! What is the matter with you?’ The Prophet-saww said: ‘This one is 
calling, so go to them and say kind words’. When he-saww emerged to them, they wailed in his 
face, crying and saying, ‘O Abu Lubaba! There is no strength for us today with fighting the 
ones behind you’’.99 

21  ََِ دِ بْنِ عَبْدِ الْْبََّارِ  َْضْلِ بْنِ شَاذَانَ وَ أَحَْْدُ بْنُ إِدْريِسَ عَنْ مَُُمَّ دُ بْنُ إِسُْاَعِيلَ عَنِ الْ وَانَ مَُُمَّ ْْ َْ كَانَ عَنْ أَبِ بَصِيٍر عَنْ يْاً عَنْ  ِْ  بْنِ حَْيََ عَنِ ابْنِ مُ
دِهَُِ  ََ َِّلَامُ أَ َُ إِلَ فِ قَ وْلِ اللََِّّ عَََّ وَ جَلَ  ا عَلَيْهِمَا ال لَّ لَكُمْ ليَْلَةَ الصِ يامِ الرَّفَ َِ اَِكُمْ  أُ لَََ  نِِ تْ فِ خَوَّاتِ بْنِ جُبَيْرٍ الْْنَْصَاريِِ  وَ كَانَ مَعَ النَّبِِ  الْآيةََ فَ قَالَ نَ 

َْاَمٌِ فأَمَْ  ِِ الطَّ ص فِ الْْنَْدَقِ وَ هُوَ  َُر مَِ عَلَيْ دُهُمْ  ََ لََِ هَذِهِ الْآيةَُ إِذَا نََمَ أَ  َْامُ وَ الشَّراَبُ َِى وَ هُوَ عَلَى تلِْكَ الْحاَلِ وَ كَانوُا قَ بْلَ أنَْ تَ نْ

Muhammad Bin Ismail, from Al fazl Bin Shazan, and Ahmad Bin Idrees, from Muhammad bin Abdul Jabbar, 
altogether from Safwan Bin Yahya, from Ibn Muskan, from Abu Baseer,  

‘From one of the two (5th or 6th Imam-asws) regarding the Words of Allah-azwj: Permissible for 
you during the night of the Fast, is the going to your wives; [2:187]. He-asws  said: ‘It was 
Revealed regarding Khawaat Bin Jubeyr Al-Ansary, and he was with the Prophet-saww during 
the (battle of) Khandaq, and they were Fasting. So, evening came and he was in that condition. 
And it was so before the Revelation of this Verse, that when one of them goes to sleep then 
the food and drink was Forbidden unto him.  

َْامٌ فَ قَالُوا لَا  َِى فَ قَالَ هَلْ عِنْدكَُمْ طَ يَن أمَْ َِ  ِِ َْاماً فاَتَّكَأَ فَ نَامَ فَ قَالُ   تَ نَمْ فَجَاءَ خَوَّاتٌ إِلََ أهَْلِ َْمْ فَ بَاتَ عَلَى تلِْكَ ََََّّ نُصْلِحَ لَكَ طَ َْلْتَ قاَلَ نَ  ُِ قَدْ فَ  وا لَ
ا رَأَى الَّ  ِِ رَسُولُ اللََِّّ ص فَ لَمَّ ِِ فَمَرَّ بِ َْلَ يُ غْشَى عَلَيْ ََدَا إِلََ الْْنَْدَقِ فَجَ بَحَ ثَُُّ  ْْ ِِ الْحاَلِ فأََ ِِ الْآيةََ وَ كُلُوا أَخْ  ذِي بِ ُ عَََّ وَ جَلَّ فِي هَُ كَيْفَ كَانَ أمَْرُهُ فأَنَْ ََلَ اللََّّ َِ

َْجْرِ. َ لَكُمُ الْْيَْطُ الْْبَْ يَضُ مِنَ الْْيَْطِ الَْْسْوَدِ مِنَ الْ ََََّّ يَ تَبَينَّ  وَ اشْرَبوُا 

Khawaat came to his wife in the evening and said, ‘Is there anything (to eat) with you?’ She 
said, ‘No. Do not go to sleep until I sort out the food for you’. But he leant back, and fell asleep. 
They said, ‘You have done that’. He said, ‘Yes’. So he spent the entire night in that condition 
until the morning. Then he went to the (battle of) Khandaq, and was overcome with 
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unconsciousness. Rasool-Allah-saww passed by him, so when he-saww saw what happened to 
him, he informed him-saww of what his matter was. Allah-azwj Mighty and Majestic Revealed 
regarding it, the Verse and eat and drink until it is clear for you, the white thread from the 
black thread at dawn [2:187]’’.100 

دِ بْنِ عَبْدِ اللََِّّ بْنِ هِلَالٍ عَنْ عُقْبَ   -22 َِيْنِ عَنْ مَُُمَّ دِ بْنِ الحُْ دُ بْنُ حَْيََ عَنْ مَُُمَّ جِدَ  دٍ عَنْ ةَ بْنِ خَالِ كا، الكافِ مَُُمَّ ِْ ََْتي مَ َِّلَامُ قاَلَ:  ِِ ال أَبِ عَبْدِ اللََِّّ عَلَيْ
اََبِ وَ قاَلَ ياَ  َْ ِِ يَ وْمَ الَْْ ِِ فإَِنَّ رَسُولَ اللََِّّ ص دَعَا فِي ِِ وَ تَدْعُو اللَََّّ فِي اََبِ فَ تُصَلِ ي فِي َْ ََ الْمَهْمُومِيَن الْمُضْطَر يِنَ وَ يَا مُ  رُوبِيَن وَ يَا مجُِيبَ َْريِخَ الْمَكْ  الَْْ غِي

ابِ  فَ قَدْ تَ رَى اكْشِفْ هَُِ ي وَ كَرْبِ  ََ ْْ الَ أَ ََ الِ وَ  ََ. 

Al Kafi – Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Al Husayn, from Muhammad bin Abdullah Bin Hilal, from 
Uqba Bin Khalid,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Go to Masjid Al-Ahzaab and pray Salat in it and 
supplicate to Allah-azwj in it, for Rasool-Allah-saww had supplicated in it on the day of Al-Ahzaab 
and said: ‘O cry of the distressed and O Answerer of the restless, and O Helper of the worried 
ones! Remove my-saww worried and my stress, for You-saww have Seen my-saww state and the 
state of my-saww companions’’.101 

ُِ عَ   -23 ثَ دَّ ََ نََْطِيِ  عَنْ هِشَامِ بْنِ سَالٍَِ عَنْ أبََانِ بْنِ عُثْمَانَ عَمَّنْ  ِِ عَنِ الْبَ لَامُ قاَلَ: قاَمَ رَسُولُ اللََِّّ ص  بْدِ اللََِّّ نْ أَبِ عَ كا، الكافِ عَلِيٌّ عَنْ أبَيِ َِّ ِِ ال عَلَيْ
اََبِ فِ ليَْلَةٍ ظلَْمَاءَ قَ رَّةٍ فَ قَالَ مَنْ يَذْ  َْ َْوَةِ الَْْ ََ َْتْحِ فِ  جِدُ الْ ِْ ِِ مَ دٌ ثَُُّ أَ هَبُ فَ يَأْتيَِنَا بَِِ عَلَى التَّلِ  الَّذِي عَلَيْ ََ ُِ الْْنََّةُ فَ لَمْ يَ قُمْ أَ هِِمْ وَ لَ َِ ََ دٌ عَادَهَا فَ لَمْ يَ قُمْ أَ

َِّلَامُ بيَِدِهِ وَ مَا أرَاَدَ الْقَوْمُ أرَاَدُوا أفَْضَلَ مِنَ الْْنََّةِ  ِِ ال  فَ قَالَ أبَوُ عَبْدِ اللََِّّ عَلَيْ

Al Kafi – Ali, from his father, from Al Bazanty, from Hisham Bin Salim, from Aban Bin Usman, from the one who 
narrated it,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww stood upon the mound on which is the 
Masjid Al-Fatah during the military expedition of Al-Ahzaab is (built), on a dark cold night. He-

saww said: ‘Who will go and bring their news to us, and the Paradise will be for him’. No one 
stood up. He-saww then repeated it. Still no one stood up’. Abu Abdullah-asws  said, with a hand 
gesture: ‘What the people wanted was something higher than the Paradise’. 

مَعُ كَلَامِي مُنْذُ اللَّيْلَةِ وَ لَا تَكَلَّمُ اقْتَُِبْ فَ قَ  ِْ ةُ فَ قَالَ أَ مَا تَ َْ ذَيْ  َُ ةُ وَ هُوَ يَ قُ ثَُُّ قاَلَ مَنْ هَذَا فَ قَالَ  َْ ذَيْ  َُ ِِ أَنْ امَ  َْ َ اللََُّّ فِدَاكَ مَنَ ِِ َْلَ ولُ الْقُرُّ وَ الضُّرُّ جَ
َْظْ  أُجِيبَكَ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ  َْ ا ذَهَبَ قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص اللَّهُمَّ ا هِِمْ فَ لَمَّ ِِ بََِِِ تْيَِ ََ مَعَ كَلَامَهُمْ وَ  ِْ ََََّّ تَ  َْ ِِ ص انْطلَِ ِِ وَ عَنْ يََيِنِ ِْ ِِ وَ مِنْ خَلْ ُِ مِنْ بَيْنِ يَدَيْ
ََََّّ تَ رُدَّهُ   ِِ اَلِ ِِ  وَ عَنْ 

Then he-saww said; ‘Who is this?’ He said, ‘Huzeyfa’. So he-saww said; ‘Did you not hear my-saww 
words since the night and I-saww have been speaking? Come closer’. Huzeyfa stood up and he 
was saying, ‘It was neither the cold nor the harm which prevented me, may I be sacrificed for 
you-saww’. Rasool-Allah-saww said: ‘Go to them until you can hear their speech, and come to me-

saww with their news’. So when he went, Rasool-Allah-saww said; ‘O Allah-azwj! Protect him from 
his front, and from his back, and from his right, and from his left, until he returns’.  
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 َْ جَ ََ ُِ وَ  ُِ وَ قَ وْسَ َْ ِِ فأََخَذَ سَيْ تْيَِ ََ  ََََّّ َْةُ لَا تَُْدِثْ شَيْئاً  ذَيْ  َُ ُِ رَسُولُ اللََِّّ ص يَا  َْةُ قَ  تَُِ وَ قاَلَ لَ ذَيْ  َُ مِنْ ضُرٍ  وَ لَا قُ رٍ  فَمَرَرْتُ عَلَى  فَخَرَجْتُ وَ مَا لِ  الَ 
 بَابِ الْْنَْدَقِ وَ قَدِ اعْتَُاَهُ الْمُؤْمِنُونَ وَ الْكَُّْارُ 

And Rasool-Allah-saww said to him; ‘O Huzeyfa, do not do any event until you come to me-saww’. 
So he took his sword, and his bow, and his shield. Huzeyfa said, ‘I went out and I was not 
affected by the cold weather, I passed by the Door of the Ditch (Baab Al-Khandaq) which had 
been overcome by the Momineen from the Kafirs’. 

ةُ قاَمَ رَسُولُ اللََِّّ ص َْ ذَيْ  َُ  َِ ا تَ وَجَّ ََمِ ي وَ كَرْبِ فَ قَدْ  فَ لَمَّ َْريِخَ الْمَكْرُوبِيَن وَ يَا مجُِيبَ الْمُضْطَر يِنَ اكْشِفْ هَُِ ي وَ  ابِ وَ نََدَى يَا  ََ ْْ الَ أَ ََ الِ وَ  ََ   تَ رَى 

When Huzayfa left, the Rasool-Allah-saww arose and called out: ‘O Helper of the afflicted, and 
O Responder to the distressed, Uproot my-saww stress, and my-saww grief, and my-saww affliction, 
for You-azwj can See my-saww condition, and the condition of my-saww companions!’  

لَامُ فَ قَالَ يَا رَسُولَ اللََِّّ ص إِنَّ اللَََّّ  َِّ ِِ ال ََيِلُ عَلَيْ ِْ ِِ جَ عَ مَقَالتََكَ وَ دُعَاءَكَ وَ قَدْ أَجَافَ نَََلَ عَلَيْ َْاكَ هَوْلَ عَدُوِ كَ فَجَثاَ رَسُولُ اللََِّّ ص  عَََّ ذكِْرُهُ قَدْ سَُِ بَكَ وَ كَ
 ََ ْْ ِِ وَ رَحِْْتَ أَ ِِ ثَُُّ قاَلَ شُكْراً شُكْراً كَمَا رَحِْْتَ ِِ وَ أرَْسَلَ عَيْنَيْ َِطَ يَدَيْ ِِ وَ بَ   ابِ عَلَى ركُْبَتَيْ

Jibraeel-as descended unto him-saww and said; ‘O Rasool-Allah-saww! Verily Allah-azwj has Heard 
your-saww speech, and your-saww supplication, and has Answered you-saww, and Suffices for you-

saww against your-saww enemies’. Rasool-Allah-saww went down on his-saww knees, and extended 
his-saww hands, and shed tears from his-saww eyes, then said: ‘Thank You-azwj, thank You-azwj for 
being Merciful to me-saww and to my-saww companions’. 

ُ عَََّ وَ  ََ اللََّّ َْ َْةِ فِيهَا جَنْ ثَُُّ قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص قَدْ بَ  مَاءِ الرَّابِ َِّ صًى وَ رحِاً مِنَ ال ََ نْ يَا فِيهَا  ةُ فَخَرَجْتُ فإَِذَا أنَََ جَلَّ عَلَيْهِمْ رحِاً مِنْ سَُاَءِ الدُّ َْ ذَيْ  َُ دَلٌ قاَلَ 
صًى فَمَا تَ ركَْتُ لََُ  بنِِيراَنِ الْقَوْمِ وَ أقَْ بَلَ جُنْدُ اللََِّّ الَْْوَّلُ  ََ ََََّّ جَ ريِحٌ فِيهَا   ُِ ُِ وَ لَا رُمُْاً إِلاَّ ألَْقَتْ تْ ََ َْلُوا يَ تَتََُّسُونَ مِنَ الحَْصَى مْ نََراً إِلاَّ أذَْرَتَْاَ وَ لَا خِبَاءً إِلاَّ طَرَ

مَعُ وَقْعَ الحَْصَى فِ الْْتَْرسَِةِ  ِْ َْلْنَا نَ  فَجَ

Then Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj has Sent upon them a wind from the sky to the world in 
which was gravel, and a wind from the fourth sky in which was a rock’. Huzeyfa said, ‘I went 
out and I saw that the people had lit many fires. And the first soldier of Allah-azwj, a wind in 
which was gravel, struck them. So it did not leave any of their fires except that it extinguished 
it, no tent except that it uprooted it, and no spear except that it flung it away, to the extent 
that they were defending themselves against the gravel with their shields and we could hear 
the sound of the gravel striking the shields’.  

ُْورَةِ رَجُلٍ مُطاَعٍ  ةُ بَيْنَ رَجُلَيْنِ مِنَ الْمُشْركِِيَن فَ قَامَ إِبلِْيسُ فِ  َْ ذَيْ  َُ ةِ هَ فِ الْمُشْركِِيَن فَ قَالَ أيَ ُّهَا النَّا ُ  فَجَلَسَ  ََ ا َِ لََْتُمْ بِ ابِ أَلَا  إِنَّكُمْ قَدْ نَ  رِ الْكَذَّ َِ ا َِّ ذَا ال
ُْوتَكُمْ مِنْ أمَْرهِِ شَيْ  ُْوا فَ لْيَنْظرُْ كُلُّ رَجُلٍ مِنْكُمْ مَنْ جَلِ وَ إِنَُِّ لَنْ يَ  ِِ ءٌ فإَِنَُِّ ليَْسَ سَنَةَ مُقَامٍ قَدْ هَلَكَ الُْْفُّ وَ الْحاَفِرُ فَارْجِ ةُ فَ نَظَرْتُ عَنْ يََيِ َْ ذَيْ  َُ ُِ قاَلَ  ُِ ي

اريِ مَنْ أنَْتَ فَ قَالَ سُهَيْلُ بْنُ عَ فَ  َِ َْاوِيةَُ فَ قُلْتُ للَِّذِي عَنْ يَ  مْروٍ ضَرَبْتُ بيَِدِي فَ قُلْتُ مَنْ أنَْتَ فَ قَالَ مُ

Huzayfa sat down in between two men from the Polytheists. Iblees-la stood up in the form of 
an obedient man among the Polytheists. He-la said, ‘O you people! You all have encamped in 
an area besides this sorcerer and the liar. Indeed! Nothing from his-saww matters has been 
forgotten. It has not been a good year. The shoes and the hooves have been destroyed. So 
return, and every man from among you should look at the one who is seated next to him’. 
Huzayfa said, ‘I looked on my right and tapped on his shoulder and said, ‘Who are you?’ He 
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said, ‘Muawiya’. So I said to the one who was on my left, ‘Who are you?’ He said, ‘Suhayl Bin 
Amro’. 

َْاحَ فِ قُ رَيْشٍ ال ِِ ثَُُّ  لَتِ َِ يَانَ إِلََ راَ ْْ ةُ وَ أقَْ بَلَ جُنْدُ اللََِّّ الَْْعْظَمُ فَ قَامَ أبَوُ سُ َْ ذَيْ  َُ ةُ الَْْزْدِيُّ لَقَدْ راَدَّكُمْ نَّجَاءَ النَّجَاءَ وَ قَ قاَلَ  ََ دٌ بِشَرٍ  ثَُُّ قاَمَ إِلََ  الَ طلَْ مَُُمَّ
 َْ ِِ وَ  لَتِ َِ َْلَ الْحاَرِثُ بْنُ عَوْفٍ اراَ صْنٍ مِثْلَهَا ثَُُّ فَ  َِ َْلَ عُيَيْنَةُ بْنُ  ِِ أَشْجَعَ النَّجَاءَ النَّجَاءَ وَ فَ  ابِسٍ مِثْلَهَا وَ ذَهَبَ لْ احَ فِ بَ ََ َْلَ الَْْقْ رعَُ بْنُ  مََُنُِّ مِثْلَهَا ثَُُّ فَ 

ةُ إِلََ رَسُولِ اللََِّّ  َْ ذَيْ  َُ اََبُ وَ رَجَعَ  َْ َِّلَامُ إِنَُِّ كَانَ ليَُشْبُِِ الَْْ ِِ ال هَُ الَََِْْ وَ قاَلَ أبَوُ عَبْدِ اللََِّّ عَلَيْ  بيَِوْمِ الْقِيَامَةِ.  ص فأََخَِْ

Huzayfa said, ‘And the greater soldier of Allah-azwj arrived. So Abu Sufyan arose to be on his 
camel, then shouted among the Quraysh, ‘The safety, the safety!’ And Talha Al-Azdy said, 
‘Muhammad-saww has increased your injuries!’ Then he climbed upon his camel and shouted 
among the Clan of Ashja’a, ‘The safety, the safety!’ And Uyayna Bin Hasan acted similarly. 
Then Al-Haris Bin Awf Al-Muzny acted similarly. Then Al-Aqra’a Bin Habis acted similarly. And 
so the confederated tribes (Al-Ahzaab) went away’. And Huzayfa returned to the Rasool-Allah-

saww and informed him-saww of the news. And Abu Abdullah-asws  said: ‘It had resembled the Day 
of Judgement for them’’.102 

ِِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ   -24 ْْضِ رجَِالِ ةُ عَنْ سَهْلٍ عَنِ الْبَََنْطِيِ  عَنْ أبََانِ بْنِ عُثْمَانَ عَنْ بَ  ِْدَّ َْرَ رَسُولُ اللََِّّ ص الْْنَْدَقَ  عَلَيِِْ كا، الكافِ الْ ََ لَامُ قاَلَ: لَمَّا  َِّ  ال
لَامُ أوَْ مِنْ يَدِ سَلْمَانَ رَضِيَ مَرُّوا بِكُدْيةٍَ  َِّ ِِ ال ْْوَلَ مِنْ يَدِ أمَِيِر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ َْرَّقَ بثَِلَاثِ فِرْقٍ فَ قَالَ  اللََُّّ فَ تَنَاوَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص الْمِ اَ ضَرْبةًَ فَ تَ ُِ فَضَرَبَ ِِ  عَنْ

ََْ  هَذِهِ  رَسُولُ اللََِّّ ص لَقَدْ فتُِحَ عَلَيَّ فِ ضَرْبَتِِ  دُنََ  ََ رَى وَ قَ يْصَرَ وَ مَا يَ قْدِرُ أَ ِْ ِْدُنََ كُنُوزَ كِ ِِ يَ بِ َِ دُهُُاَ لِصَا ََ رَى وَ قَ يْصَرَ فَ قَالَ أَ ِْ  رجُُ يَ تَخَلَّى.كُنُوزُ كِ

Al Kafi – The number, from Sahl, from Al Bazanty, from Aban Bin Usman, from one of his men,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When Rasool-Allah-saww dug the trench (Al-Khandaq), he-

saww came across a rock. Rasool-Allah-saww took a pickaxe from the hand of Amir-ul-Momineen-

asws , or from the hand of Salman-ra. He-saww struck by it at the rock and it split into three pieces. 
Rasool-Allah-saww said: ‘With this strike the treasures of Chosroe and Caesar have opened up 
for me-saww. So one of them (Abu Bakr or Umar) said to his companion, ‘He-saww promises us 
with the treasures of Chosroe and Caesar whilst no one of us has the control to go out for the 
toilet’’.103 

لِمُونَ ثَلَاثةََ آلَافٍ وَ كَانَ الْمُشْركُِونَ عَلَى الْْمَْ   وَ قاَلَ ابْنُ شَهْرَآشُوبَ  -25 ِْ الشَّوكَْةِ وَ رِ وَ الْغِنَاءِ وَ الْمَدَدِ وَ كَانَ الْمُشْركُِونَ ثَُاَنيَِةَ عَشَرَ ألَْفَ رَجُلٍ وَ الْمُ
 ِِ ِِ بَاسِطٌ يَدَيْ لِمُونَ كَأَنَّ عَلَى رُءُوسِهِمُ الطَّيْرَ لِمَكَانِ عَمْرٍو وَ النَّبُِّ ص جَاثٍ عَلَى ركُْبَتَيْ ِْ َْريِخَ الْمَكْرُوبِيَن يْنَاهُ  بَاكٍ عينيِ ]عَ الْمُ َْوْتٍ يَا  َِِشْجَى  [ يُ نَادِي 

الِ  يَا مجُِيبَ دَعْوَةِ الْمُضْطَر يِنَ  ََ  اكْشِفْ هَُِ ي وَ كَرْبِ فَ قَدْ تَ رَى 

And Ubn Shehr Ashub said, ‘The Polytheist were eighteen thousand men and the Muslims 
were three thousand, and the Polytheists were upon the wine and the music and the help 
and the strength, and the Muslims were as if there were birds upon their heads (inactive) due 
to the position of Amro, and the Prophet-saww kneeled on his-saww knees spreading out his-saww 
hand crying his-saww eyes calling out in a strong voice: ‘O cry of the distressed, O Answered of 
the supplications of the restless! Remove (from) me-saww (worries) and my-saww stress, so You-

saww have Seen my-saww state’. 
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 ِِ َْوَةُ بَ ََ اََبَ وَ كَانَتْ  َْ مَِِ الَْْ ابِ اهْ َِ لََِ الْكِتَابِ سَريِعَ الحِْ ْْدَةِ. ذِي الْ قُ رَيْظَةَ فِ وَ دَعَا عَلَيْهِمْ فَ قَالَ اللَّهُمَّ مُنْ  قَ

And he-saww supplicated against them, he-saww said: ‘O Allah-azwj, Revealer of the Book, quick of 
the Reckoning, defeat the allies’. And the military expedition of the clan of Qureyza was in Zil 
Qadah’’.104 

ُِولًا  وَ قاَلَ الطَِِّْسِيُ  -26 ََ ُِ فاَطِمَةُ  ُِ ابْ نَتُ اََبِ وَ دَخَلَ الْمَدِينَةَ ضَرَبَتْ لَ َْ َْوَةِ الَْْ ََ ا رَجَعَ رَسُولُ اللََِّّ ص مِنْ  ََيِلُ عَلَى فَ لَمَّ ِْ ُِ إِذْ أتَََهُ جَ لُ رأَْسَ ِِ هِيَ تَ غْ
 َِْ ةٌ مِنْ إِسْتَ َْ ِِ قَطِي ِْمَامَةٍ بَ يْضَاءَ عَلَيْ ْْتَجِراً بِ ِِ الْغبَُارُ فَ قَامَ رَسُولُ ابَ غْلَةٍ مُ ٌَ عَلَيْهَا الدُّرُّ وَ الْيَاقُوتُ عَلَيْ َْلَّ حَ الْغبَُارَ عَنْ وَجْهِِِ قٍ مُ َِ  للََِّّ ص فَمَ

And Al-Tabarsy said, ‘When Rasool-Allah-saww returned from the battle of Al-Ahzaab and 
entered Al-Medina, his-saww daughter-asws (Syeda) Fatima-asws presented a washbasin and she-

asws washed his-saww head, when Jibraeel-as came upon his-saww mule turbaned with a white 
turban, upon him-as being a velvet cloth of brocade. The gems and the sapphire were fastened 
upon it, having dust upon him-as. Rasool-Allah-saww stood up and wiped the dust from his-as 
face.  

 ََََّّ ُْهُمْ  مَاءِ مَا زلِْتُ أتََّبِ َِّ ُِ أهَْلُ ال ْْ لَاحَ وَ لََْ يَضَ  ِِ ْْتَ ال ََيِلُ رَحَِْكَ رَبُّكَ وَضَ ِْ ُِ جَ ََيِلُ عَلَ  بَ لَغْتُ الرَّ فَ قَالَ لَ ِْ اءَ ثَُُّ قاَلَ جَ ََ لَامُ انََّْضْ إِلََ إِخْوَانَِِّمْ وْ َِّ ِِ ال يْ
 مِنْ أهَْلِ الْكِتَابِ فَ وَ اللََِّّ لَُْدِق َّنَّهُمْ دَقَّ الْبَيْضَةِ عَلَى الصَّخْرةَِ 

Jibraeel-as said to him-saww: ‘Your-saww Lord-azwj has Mercied you-saww and you-saww placed down 
the weapons, and the people of the sky have not placed it. I-as will not cease to pursue them 
until I-as reach Al-Rawha’. Then Jibraeel-as said: ‘Stand up to the brothers from the People of 
the Book, for by Allah-azwj I-as shall make them taste the sound of the egg upon the rock’.  

ِِ قُ رَيْظَةَ وَ قاَلَ عَََمْتُ عَلَيْكُمْ  مْ راَيةََ الْمُهَاجِريِنَ إِلََ بَ َْ فَدَعَا رَسُولُ اللََِّّ ص عَلِي اً فَ قَالَ قَدِ  ِِ قُ رَيْظَةَ فأَقَْ بَلَ  أَنْ لَا تُصَلُّوا الْ لَامُ وَ صْرَ إِلاَّ فِ بَ َِّ ِِ ال عَلِيٌّ عَلَيْ
دٌ وَ جَ  ََ ُِ مِنْهُمْ أَ ارِ كُلُّهَا لََْ يَ تَخَلَّفْ عَنْ ُِ الْمُهَاجِرُونَ وَ بَ نُو عَبْدِ الَْْشْهَلِ وَ بَ نُو النَّجَّ َْ َِر ِ مَ ِِ الر جَِالَ  بُ َْلَ النَّبُِّ ص يُ  إلِيَْ

Rasool-Allah-saww called Ali-asws and said: ‘Advance the flag of the Emigrants to the clan of 
Qureyza’. And he-saww said: I-saww have determined upon you that you will not pray Al-Asr Salat 
except among the clan of Qureyza’. Ali-asws came and with him-asws were the Emigrants and the 
clan of Abd Al-Ashal and the clan of Al-Najjar, all of them, not one of them stayed behind from 
him-asws, and the Prophet-saww kept on returning to him-asws.  

َْلَ اللََُّّ  ِِ وَ سَبُّوهُ وَ قاَلُوا فَ  ِْشَاءِ فأََشْرَفُوا عَلَيْ ْْدَ الْ َْصْرَ إِلاَّ بَ  ْْضُهُمُ الْ َْلَّى بَ  ا أقَْ بَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص وَ  بِكَ وَ بِابْنِ عَمِ كَ وَ فَمَا  يبُهُمْ فَ لَمَّ هُوَ وَاقِفٌ لَا يَُِ
ََْتَِِمْ يَا رَسُولَ اللََِّّ ص جَ  لَامُ وَ قاَلَ لَا  َِّ ِِ ال ُِ تَ لَقَّاهُ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ وْلَ ََ لِمُونَ  ِْ ُ فِدَاكَ فَ الْمُ َ اللََّّ ِِ يَِهِمْ إِنَّ اللَََّّ َْلَ   سَيَجْ

Some of them did not pray Al-Asr Salat except after Al-Isha and honoured upon it, and they 
insulted him-asws and said, ‘Allah-azwj Did with you-asws and your cousin-saww, and he-asws was 
standing, not answering them. When Rasool-Allah-saww came and the Muslims were around 
him-saww, Amir Al-Momineen-asws met him-saww and said: ‘Do not go to them, O Rasool-Allah-

saww, may Allah-azwj Make me-asws to be sacrificed for you-saww! Allah-azwj will be Disgracing 
them’.  
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َْرَفَ رَسُولُ اللََِّّ  ْْتَ وَ أقَْ بَلَ ثَُُّ قاَلَ ياَ  ص فَ  مُْ لَوْ رأَوَْنِ مَا قاَلُوا شَيْئاً مَِّا سَُِ مُْ قَدْ شَتَمُوهُ فَ قَالَ أمََا إِنََّّ َْبَاحُ  إِخْوَةَ اأَنََّّ اءَ  َِ ةِ قَ وْمٍ فَ ََ ا َِ لََْنَا بِ لْقِرَدَةِ إِنََّ إِذَا نَ 
ئُ  َِ َِيتِ اخْ أَكُمُ اللََُّّ الْمُنْذَريِنَ يَا عِبَادَ الطَّوَا َِ  وا أَخْ

Rasool-Allah-saww realised that they had reviled him-saww, so he-saww said: ‘But if they had seen 
me-saww, they would not have said anything from what you-asws heard and faced’. Then he-saww 
said: ‘O brothers of the monkeys! We, whenever we descend by an arsenal of a people, then 
it bodes a warning of evil for them. O servants of the tyrants! Remain despised, may Allah-azwj 
Despise you!’ 

اَلًا يَا أبََا الْقَاسِمِ مَا ِِ َُوا يََيِناً وَ  َْنَََةُ مِنْ يَدِهِ وَ سَقَطَ   فَصَا قَطَتِ الْ َِ لَامُ فَ َِّ ِِ ال اشاً فَمَا بَدَا لَكَ قاَلَ الصَّادِقُ عَلَيْ ََّ ِِ وَ رَجَعَ يََْشِي  كُنْتَ فَ ِْ ردَِاؤُهُ مِنْ خَلْ
يَاءً مَِّا قاَلَ لََمُْ  ََ  َِِِ  .إِلََ وَراَ

They shouted right and left, O Abu Al-Qasim-saww! You-saww were never immoral, so what has 
changed for you-saww?’ Al-Sadiq-asws said: ‘The walking stick fell down from his-saww hand and 
his-saww cloak fell from behind him-saww, and he-saww returned walking towards behind him-saww 
in embarrassment from what he said to him-saww’’.105 

هَا -27 ََ ةُ الَّتِِ جَرَ ََ ََةِ، فأَمََّا الْْرِاَ اَ أَجَلُّ مِنْ أنَْ يُ قَالَ جَلِيلَةٌ يَ وْمَ الْْنَْدَقِ  أقَُولُ قاَلَ عَبْدُ الْحمَِيدِ بْنُ أَبِ الْحدَِيدِ فِ شَرحِْ نََّْجِ الْبَلَا  إِلََ عَمْروِ بْنِ عَبْدٍ فإَِنََّّ
ُِ سَاَِلٌ أيََُّ وَ  لََِةً عِنْدَ اللََِّّ أعَْظَمُ مِنْ أَنْ يُ قَالَ عَظِيمَةٌ وَ مَا هِيَ إِلاَّ كَمَا قاَلَ شَيْخُنَا أبَوُ الَْذَُيْلِ وَ قَدْ سَألََ   عَلِيٌّ أمَْ أبَوُ بَكْرٍ ا أعَْظَمُ مَنْ

I (Majlisi) am saying, ‘Abdul Hameed Bin Abu Al-Hadeed said in the commentary of Nahj Al-
Balagah, ‘As for the injury which he-asws injured Amro Bin Abdi Wudd on the day of Al-Khandaq, 
so it is more majestic than can be said to be majestic, and greater than it can be said to be 
great, and it is not except just as out sheykh Abu Al-Huzeyl has said and a questioner had 
asked him, ‘Which of the two is of a greater status in the Presence of Allah-azwj, Ali-asws or Abu 
Bakr?’ 

ْْدِلُ أعَْمَالَ  دَهُ.الْمُهَاجِريِنَ وَ الْْنَْصَارِ وَ طاَعَاتَِِمْ كُلَّهَا فَضْ  فَ قَالَ يَا ابْنَ أَخِي وَ اللََِّّ لَمُبَارَزَةُ عَلِيٍ  عَمْراً يَ وْمَ الْْنَْدَقِ تَ  َْ  لًا عَنْ أَبِ بَكْرٍ وَ

He said, ‘O son of my brother! By Allah-azwj, the duel of Ali-asws against Amro on the day of Al-
Khandaq equates to the deeds of the Emigrants and the Helpers and their acts of obedience, 
all of them, all surpass from Abu Bakr alone’. 

َِ الْمَرْفُوعِ  رْكِ كُلِ ِِ. وَ قاَلَ وَ جَاءَ فِ الحَْدِي ُِ إِلََ الشِ  يَاَنُ كُلُّ ِِ بَ رَزَ الِْْ يَن بَ رَزَ إلِيَْ َِ  أَنَّ رَسُولَ اللََِّّ ص قاَلَ ذَلِكَ الْيَوْمُ 

And he said, ‘And there has come in the well-known Hadeeth that Rasool-Allah-saww said on 
the day when he-asws duelled to him: ‘The whole of Eman is going for duel to the whole of 
Shirk’’. 

َِ الْمَرْفُوعِ  ْْدَ الْيَوْمِ وَ نَحْنُ نَ غَُْوهُمْ إِنْ شَ أنََّ رَسُولَ اللََِّّ ص قاَلَ عِنْدَ قَ تْلِ  وَ فِ الْحدَِي ثَُُّ سَاقَ الْقِصَّةَ إِلََ أنَْ قاَلَ  اءَ اللََُّّ عَمْروٍ ذَهَبَ رحُِهُمْ وَ لَا يَ غَُْونَ نَا بَ 
ُِ وَ قَ الثَّمَانِيَن وَ كَانَ نَدِيَم أَبِ طاَلِبٍ  فَ قَالَ عَمْرٌو مَنْ أنَْتَ وَ كَانَ شَيْخاً كَبِيراً قَدْ جَاوَزَ  لَامُ لَ َِّ ِِ ال َِبَ عَلِيٌّ عَلَيْ  الَ أَنََ ابْنُ أَبِ طاَلِبٍ فِ الْْاَهِلِيَّةِ فاَنْ تَ

And in the well-known Hadeeth – ‘Rasool-Allah-saww said during the killing of Amro: ‘Their wind 
has gone and they will not be battling us after today, and we shall battle them, if Allah-azwj so 
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Desires’, then he continued the story up to he said, ‘Amro said, ‘Who are you-asws?’, and he 
was an old man having exceeded eighty years, and was a friend of Abu Talib-asws during the 
pre-Islamic period. So, Ali-asws lineaged to him and said: ‘I-asws am a son of Abu Talib-asws’.  

بُّ أنَْ أقَْ تلَُكَ وَ كَانَ شَيْخُنَ  َِ َْدِيقاً فاَرْجِعْ فإَِنِ ِ لَا أُ وِيُّ يَ قُولُ إِذَا ا أبَوُ الَْْيْرِ مُصَد ِ فَ قَالَ أَجَلْ لَقَدْ كَانَ أبَوُكَ نَدِيَاً لِ وَ  َْ مَرَرْنََ فِ الْقِراَءَةِ قُ بْنُ شَبِيبٍ النَّ
ِِ بَلْ خَوْفاً مِنُِْ فَ قَدْ عَرَفَ قَ تْلَا  ذََا الْمَوْضِعِ وَ اللََِّّ مَا أمََرَهُ بِالرُّجُوعِ إِبْ قَاءً عَلَيْ ِِ ِِ دٍ وَ عَلَيْ َُ َْشَلَ فَ هُ ببَِدْرٍ وَ أُ يَا أنَْ يظُْهِرَ الْ َْ ُ إِنْ نََهَضَُِ قَ تَلَُِ فَاسْتَ ظْهَرَ أَ  عَلِمَ أنََِّ

بْ قَاءَ وَ إِنَُِّ لَكَاذِبٌ فِيهَا  الِْْ

He said, ‘Yes, your-asws father was a friend of mine, so return for I would not like to kill you’. 
And our sheykh Abu Al-Khayr Musaddiq Bin Shabeeb Al-Nahwy said, ‘When we passed by in 
the recitation  to him with this subject, ‘By Allah-azwj, he did not instruct him with the return 
as a ‘Letting him-asws live’, but out of fear from him-asws, for he had recognised his-asws fighting 
at Badr and Ohad and knew that if he were to oppose him-asws, he-asws will kill him, so he was 
embarrassed from manifesting the failure. So he manifest the ‘letting him-asws live’, and he 
was a liar regarding it’. 

 ِِِ َْرَتْ  وُا الْْنَْدَقَ فَطَ ُِ ْْ ُِ ليَِ ابُ ََ ْْ ا قتُِلَ عَمْرٌو فَ رَّ أَ ِِ  مْ خَيْلُهُمْ إِلاَّ نَ وْفَلُ ثَُُّ سَاقَ الْقِصَّةَ إِلََ أَنْ قاَلَ لَمَّ ُِ فَ وَقَعَ فِ الْْنَْدَقِ فَ نَََلَ إلِيَْ بْنُ عَبْدِ اللََِّّ فإَِنَُِّ قَصَرَ فَ رَسُ
 ََََّّ ِِ ضِراَرٌ  مَلَ عَلَيْ ََ ُِ وَ نََوَشَ عُمَرُ بْنُ الَْْطَّابِ ضِراَرَ بْنَ عَمْرٍو فَ لَامُ فَ قَتَلَ َِّ ِِ ال ْْمَةٌ مَشْكُورةٌَ وَجَدَ عُ  إِذَا عَلِيٌّ عَلَيْ اَ لنَِ ُِ وَ قاَلَ إِنََّّ ُِ عَنْ َْ مَرُ مَسَّ الرُّمْحِ رَفَ 

ُِ وَ ا ِِ يَدَايَ مِنْ قَ تْلِ قُ رَشِيٍ  فأَقَْ تُلَ َْظْهَا يَا ابْنَ الَْْطَّابِ إِنِ ِ كُنْتُ آليَْتُ أنَْ لَا يَُْكِنَ َْ ِِ نْصَرَفَ ضِراَرٌ راَفاَ ابِ ََ ْْ ُِ مِثْلُ هَذِهِ جِْاً إِلََ أَ َْ ُِ مَ وَ قَدْ كَانَ جَرَى لَ
َُدٍ   .ذكََرَهُُاَ الْوَاقِدِيُّ فِ كِتَابِ الْمَغَازيِ -فِ يَ وْمِ أُ

Then he continued the story up to he said, ‘When Amro was killed, his companions fled to 
cross over the trench, and their horses jumped with them except for Nowfal Bin Abdullah, for 
his horse was short and he fell in the trench. Ali-asws descended to him and killed him, and 
there was a skirmish between Umar Bin Al-Khattab and Zirar Bin Amro, and Zirar attacked 
upon him until when Umar found the touch of the speak, he (Zirar) raised it from him and 
said, ‘It is a favour of gratitude so preserve it, O son of Al-Khattab! I have sworn that my hands 
will not be enabled from killing a Qurayshite, so I would kill him’. And Zirar left returning to 
his companions, and the like of this had flowed for him with during the day of Ohad, Al-
Waqidy (wahabi imam) mentioned it in the book ‘Al-Maghazy’’.106 

روا بْثوا إلَ رسول الله ص أن ابَْ إلينا أبا لبابة عبد المنذر  أقول و قال الكازرونِ -28 وف و كانوا َلْاء أخا بِ عمرو بن عإن بِ قريظة لما َوْ
 و النِاء يبكون فِ وجهِ فَ رَقَّ لَم الْو  نِتشيره فِ أمورنَ فأرسلِ ص إليهم فلما رأوه قام إليِ الرجال و جهش إليِ الصبيان

I (Majlisi) am saying, ‘When the clan of Qureyza were besieged, they sent a message to Rasool-
Allah-azwj, ‘If you could sent to us Abu Lababa Abdul Munzar, brother of the clan of Amro Bin 
Awf, and they were allies of Al-Aws, we can consult with him regarding our matter’. So he-saww 
sent him to them. When they saw him, the men stood up to him, and the children wailed to 
him, and the women cried in his face. He felt pity for them. 

                                                      
106 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 17 H 27 
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لَ على َكم مُمد قال نْم و أشار بيده إلَ َلقِ أنِ الذبح قال أبو لبابة فو الله ما زالت قدماي ََّ  رفت أنِ قد خنت عفقالوا يا با لبابة أ ترى أن نن
 و لَ يَت رسول الله ص ََّ ارتبط فِ المِجد إلَ عمود من عمده قال لا أبرح مكانِ ََّ يتوب الله علي الله و رسولِ ثُ انطلَ أبو لبابة على وجهِ

 الله فِ بلد خنت الله و رسولِ فيِ أبدا  مِا ْنْت و عاهد الله لا يطأ بِ قريظة أبدا و لا يرانِ

They said, ‘O Abu Lubaba! What do you see if we were to descend to be upon the judgment 
of Muhammad-saww?’ He said, ‘Yes’, and he gestured towards his throat, ‘It will be the 
slaughter’. Abu Lubaba said, ‘By Allah-azwj, my feet did not waver until I recognised I have 
betrayed Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww’. Then Abu Lababa went on his direction and did not 
come to Rasool-Allah-azwj until he tied himself up to a pillar in the Masjid, saying, ‘I will not 
move from my position until Allah-azwj Turns (with Forgiveness) to me from what I have done’, 
and he made a pact with Allah-azwj that he will not set in the clan of Qureyza, ever, ‘And Allah-

azwj will not See me in any city betraying Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww in it, ever!’ 

هِ و أبطأ عليِ  وب الله عليِفْل ما أنَ بالذي أطلقِ عن مكانِ ََّ يت ما قال أما إنِ لو جاءنِ لاستغْرت لِ فأما إذا فْل فلما بلغ رسول الله ص خ

When his news reached Rasool-Allah-azwj and he was delayed to come to him-saww, he-saww said: 
‘But, if he were to come to me-saww, I-saww shall forgive him, and as for when he has done what 
he has done, I-saww will not be the one who will free him from his place until Allah-azwj Turn to 
him’.  

لَ توبة أب لبابة على رسول الله ص و هو فِ بيت أم سلمة قالت أم سلمة فِمْت رسول الله ص يضَك فقلت مم تضَك يا رسول الله  ثُ إن الله أن
 فقلت أ لا أبشره بذلك يا رسول الله قال بلى إن شئت أضَك الله سنك قال تيب على أب لبابة

Then Allah-azwj Sent down the repentance of Abu Lubaba unto Rasool-Allah-saww, and he-saww 
was in the room of Umm Salmaar. Umm Salmaar said, ‘Iar heard Rasool-Allah-saww chuckling. Iar 
said, ‘Why are you-saww chuckling, O Rasool-Allah-saww? May Allah-azwj Keep you smiling’. He-

saww said: ‘There is repentance to Abu Lubaba’. Iar said, ‘Shall Iar give him the good news of 
that, O Rasool-Allah-saww?’ He-saww said: ‘Yes, if youar like’.  

تَا و ذلك قبل أن يضرب عليهن الحجاب فقالت يا با لبابة أبشر فقد تَب الله عليك قال فثار النا  عليِ ليطلقوه قال لا قال فقامت على باب َجر 
 .و الله ََّ يكون رسول الله ص هو الذي يطلقِ بيده فلما مر عليِ رسول الله ص خارجا إلَ الصبح أطلقِ

He said, ‘Shear stood at the door of herar room, and that was before the veils were struck upon 
them, and shear said, ‘O Abu Lubaba! Receive good news, for Allah-azwj has Turned to you!’ The 
people came to him in order to free him. He said, ‘No, by Allah-azwj, until Rasool-Allah-saww 
happens to be the one to free me’. When Rasool-Allah-saww passed by him, going out to the 
morning (Salat), freed him’.  

وم م بنو عم القليِوا من بِ قريظة و لا النضير نِبهم فوق ذلك ه ثُ إن ثْلبة بن سْية و أسيد بن سْية و أسيد بن عبيد و هم نْر من بِ هذيل قال
لَت فيها بنو قريظة على َكم رسول الله ص.  أسلموا تلك الليلة التِ ن

He said, ‘Then Sa’alba Bin Saie, and Aseyd Bin Saie, and Aseyd Bin Ubeyd and they were are 
number from the clan of Hazeyl not being from the clan of Qureyza nor Al-Nazeer, lineaged 
above that, they were the clan of generality of the people who had become Muslims during 
that night in which the clan of Qureyza descended to the judgment of Rasool-Allah-saww’. 
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قال عمرو  نصاري تلك الليلة فلما رآه قال من هذاو خرج فِ تلك الليلة عمرو بن سْدي القرظي فمر بِر  رسول الله ص و عليها مُمد بن مِلمة الْ
م لا هبن سْدي و كان عمرو قد أبَ أن يدخل مع بِ قريظة فِ َدرهم برسول الله ص و قال لا أَدر بَِمد أبدا فقال مُمد بن مِلمة َين عرفِ الل

 ثُ خلى سبيلِ تَرمِ عثرات الكرام

And Amro Bin Sadi Al-Qazi came out during that night and passed by a guard post of Rasool-
Allah-azwj, and upon it was Muhammad Bin Maslama the Helper that night. When he saw him, 
said, ‘Who is this?’ Amro Bin Sadi said, and Amro had refused to enter with the clan of Qureyza 
in their betrayal of Rasool-Allah-saww, and said, ‘I will not betray Muhammad-saww, ever!’ So, 
Muhammad Bin Maslama said when he recognised him, ‘O Allah-azwj! Do not deprive the 
traces of the benevolent’, then freed his way.  

 ص شأنِ فقال فذكر لرسول الله الليلة ثُ ذهب فلا يدرى أين ذهب من أرِ اللهفخرج على وجهِ ََّ بات فِ مِجد رسول الله ص بالمدينة تلك 
عَم أنِ كان قد أوثَ برمتِ لَوا فأْبَت رمتِ ملقاة لا يدرى أي ذاك رجل قد نَاه الله بوفاَِ و بْض النا  ي ن ذهب فيمن أوثَ من بِ قريظة َين ن

 فقال رسول الله ص تلك المقالة.

He went out on his way until he spent the night in Masjid of Rasool-Allah-saww at Al Medina 
that night, then went away, and it is not known where he went from the earth of Allah-azwj. 
His situation was mentioned to Rasool-Allah-saww and he-saww said: ‘That is a man whom Allah-

azwj had Rescued him due to his loyalty’, and some of the people claim that he had been tied 
with a worn rope among the ones who were bound from the clan of Qureyza when they 
descended, and in the morning and he was dumped whole, not know where he went, and 
Rasool-Allah-saww said those words’. 

هَري بَير بن باطا كان قد مر على ثبت و روى مُمد بن إسَاق عن ال يلِ فأخذه فجَ نَْيتِ ثُ خلى سب بن قيس بن ِا  فِ الْاهلية يوم بغاث أن ال
يَك بيدك عندي قال إ فجاء يوم قريظة و هو شيخ كبير فقال يا با عبد الرحْن هل تْرفِ قال و هل يَهل مثلي يَ مثلك قال إنِ أريد أن أج ن الكريم يَ

اَء الكريم  بِ

And it is reported by Muhammad Bin Is’haq, from Al-Zuhry – ‘Al-Zubeyr Bin Bata had passed 
by Sabit Bin Qays Bin Shamas during the pre-Islamic period on the day of ‘Al-Bagas’. He had 
seized him and cut his forelocks then freed his way. He came on the day of Qureyza and he 
was an old man, and he said, ‘O Abdul Rahman! Do you recognise me?’ He said, ‘And can the 
like of me be ignorant with the like of you?’ He said, ‘I want to recompense you due to your 
hand (favour) with me’. He said, ‘The benevolent recompenses with a benevolent 
recompense’.  

يَِ ِا فهب لِ دمِ فقال رسول بَير عندي يد و لِ علي منة و قد أَببت أن أج  ص الله قال ثُ أتى ثبت رسول الله ص فقال يا رسول الله قد كان لل
 فقال شيخ كبير لا أهل لِ و لا ولد فما يصنع بالحياة لِ إن رسول الله قد وهب لِ دمكهو لك فأتَه فقال 

Then Sabit came to Rasool-Allah-saww and said, ‘O Rasool-Allah-saww! There has been a hand 
(favour) for Al-Zubeyr with him, and for him upon me is a conferment, and I would love it if I 
could recompense him with it, so gift me his blood’. Rasool-Allah-saww said: ‘It is for you’. He 
came to him and said to him, ‘Rasool-Allah-saww has gifted your blood to me’. He said, ‘An old 
man having neither any wife for him nor any children, so what would he do with the life?’  
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يت بالحجاز لا قال أهل ب فأتى ثبت رسول الله ص فقال يا رسول الله أهلِ و ولده قال هم لك فأتَه فقال إن رسول الله ص أعطانِ امرأتك و ولدك
فهو لك  أتَه فقال إن رسول الله ص قد أعطانِ مالكمال لَم فما بقاؤهم على ذلك فأتى ثبت رسول الله ص فقال مالِ يا رسول الله ص قال هو لك ف

 وفاء

Sabit came to Rasool-Allah-saww and said, ‘O Rasool-Allah-saww! His wife and his children?’ He-

saww said: ‘They are for you’. He said, ‘Rasool-Allah-saww has granted me your wife and your 
children’. He said, ‘The family in Al-Hejaz having not wealth for them, so what would be their 
remaining upon that?’ Sabit came to Rasool-Allah-saww and said, ‘His wealth, O Rasool-Allah-

saww?’ He-saww said: ‘It is for you’. He came to him and said, ‘Rasool-Allah-saww has granted me 
your wealth, so it is for you, for loyalty’.  

طب خفقال أي ثبت ما فْل الذي كان وجهِ مرآة َِنة تتُاءى فيِ عذارى الحي كْب بن أسد قال قتل قال فما فْل سيد الحاضر و البادي َيي بن أ
اَل بن ِول و الله قال فإنِ أسألك بيدي عندك يا ثبت إلا ما ألحقتِ بالقوم ف قال قتل قال قتل قال فما فْل مقدمتنا إذا شددنَ و َِامنا إذا كررنَ َ

 ما فِ الْيش بْد هؤلاء من خير فما أنَ بصابر ََّ ألقى الَْبة فقدمِ ثبت فضرب عنقِ

He said, ‘Yes, Sabit! What happened to the one whose face was a mirror of beauty, showing 
off among the virgins, Al-Huyay Ka’ab Bin Asad?’ He said, ‘Killed’. He said, ‘So what happened 
with the chief of the ones present and the remote ones, Huyay Bin Akhtab?’ He said, ‘Killed’. 
He said, ‘So what happened with our frontman, when we had difficulties and repeated upon 
it, Ghazal Bin Shamoun?’ He said, ‘Killed’. He said, ‘Then I ask you, by my hand (favour) with 
you O Sabit, if you could join me with the group, for by Allah-azwj there is no goodness in the 
life after them, and I cannot be patient until I join with the beloved ones’. Sabit brought him 
forward and struck off his neck’. 

يلا و على المِلمين ثُ بَْ رسول الله ص سْد بن زيد الْنصاري بِبايا بِ قريظة إلَ نَد فابتاع لِ ِم خ ثُ قِم النبِ ص أموال بِ قريظة و نِاءهم
 سلاَا.

Then the Prophet-saww distributed the wealth of the clan of Qureyza and their women upon 
the Muslims. Then Rasool-Allah-saww sent Sa’ad Bin Zayd the Helper with the captives of the 
clan of Qureyza to Najd, and bought for him-saww with them some horses and weapons’. 

 ص قد اْطْى لنِِْ من نِاَهم رحانة بنت عمرو بن خناقة إَدى نِاء بِ عمرو بن قريظة فكانت عند رسول الله ص ََّ توفِ و كان رسول الله
وَجها و يضرب عليها الحجاب عنها و هي فِ ملكِ و قد كان رسول الله ص حرص  عليها أن يت

And Rasool-Allah-saww had chosen for himself-saww from their women, Rayhana Bint Amro bin 
Khanaqa, one of the women of the clan of Amro Bin Qureyza. She was with Rasool-Allah-saww 
until he-saww passed away from her and she was in his-saww possession, and Rasool-Allah-saww 
had been covetous upon her that he-saww marries her, and struck the veil upon her.  

لَا رسول الله  و أبت إلا اليهودية فقالت يا رسول الله بل تتُكِ فِ ملكك فهو أخف علي و عليك فتُكها و قد كانت َين سباها كرهت الْسلام فْ
ة فجاءه فقال يا ذا لثْلبة بن سْية يبشرنِ بِسلام رحانمن أمرها فبينا هو مع أَْابِ إذ سُع وقع نْلين خلِْ فقال إن ه ص و وجد فِ نِِْ بذلك

 .رسول الله قد أسلمت رحانة فبشر بذلك رسول الله ص

She said, ‘O Rasool-Allah-saww! But, leave me to be in your-saww possession, for it is lighter upon 
me and upon you-saww’. He-saww left her, and it had been such when she had been captured, 



Bihar Al-Anwaar Vol. 20  www.hubeali.com 

216 out of 300 

she disliked Al Islam and refused except the Judaism. So, Rasool-Allah-saww isolated her and 
found within himself from her affair due to that. While he-saww was with his-saww companions 
when he-saww heard the occurrence of the slippers behind him-saww. He-saww said: ‘This is 
Sa’albat Bin Saie giving me-saww glad tidings with the Islam of Rayhana’. He came to him-saww 
and said, ‘O Rasool-Allah-saww! Rayhana has become a Muslim’, and Rasool-Allah-saww was 
cheered with that’’.  

ْْفِ الظََّْرِ فِ الْْنَْدَقِ  -29 يوَانِ، فِ وَ  وَ فِ الدِ 

سْلَامِ ألَْباً ثَلَاثةًَ  دٌ   وَ كَانوُا عَلَى الِْْ َِ  فَ قَدْ خَرَّ مِنْ تلِْكَ الثَّلَاثةَِ وَا

ُْدْ   الْحرَْبِ الْمُجَرَّبِ عَاَدٌِ وَ لَكِنْ أَخُو   وَ فَ رَّ أبَوُ عَمْروٍ هُبَيْرةَُ لََْ يَ 

ُْوا لنََا  .ََدَاةَ الْتَ قَي ْنَا وَ الر مَِاحُ مَصَاَدُِ   نََّتَ ْهُمْ سُيُوفُ الَْنِْدِ أنَْ يقَِ

And in the register (of Amir Al-Momineen-asws) in description of the victory in Al-Khandaq (a 
poem): ‘There were three against Islam, and one from those three had fallen, and Abu Amro 
Hubeyra fled afterwards, but the brother of the war experience returned. The swords of Hinda 
prevented them to stand to us, we faced the spears and traps’’.107 

 

 

 

  

                                                      
107 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 17 H 28 
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 و سائر الغزوات و الحوادث إلى غزوة الحديبية بني المصطلق في المريسيع غزوة 18باب 

CHAPTER 18 – MILITARY EXPEDITIONS OF THE CLAN OF AL 
MUSTALIQ IN AL-MURAYSIE, AND THE REST OF THE 
MILITARY EXPEDITIONS AND THE EVENTS UP TO THE 
MILITARY EXPEDITION OF Al-HUDAYBIYA  

 سورة المنافقين إلَ آخرها.الآيات 

The Verses – (Surah) Al Munafiqeen up to its end. 

سِي رحِْ الله لَت الآيات فِ عبد الله بن أب المنافَ و أَْابِ و ذلك أن رسول الله ص بلغِ أن ب وَ إِذا قِيلَ لََمُْ  فِ قولِ تْالَ قال الط ِ المصطلَ ن
 أب ضرار أبو جويرية يَمْون لحربِ و قاَدهم الحارث بن

Al-Tabarsy said regarding the Words of the Exalted: And when it is said to them [63:5] – ‘The 
Verses were Revealed regarding Abdullah Bin Abayy the hypocrite and his companions, and 
that is that Rasool-Allah-saww, it reached him-saww that the clan of Al-Mustaliq were gathering 
to battle him-saww, and their guide was Al-Haris Bin Abu Zirar Abu Juweyriya. 

مَ الله فلما سُع ِم رسول الله ص خرج إليهم اََف النا  و اقتتلوا فه  ََّ لقيهم على ماء من مياههم يقال لِ المريِيع من نََية قديد إلَ الِاَل فت
 بِ المصطلَ و قتل منهم من قتل و نْل رسول الله ص أبناءهم و نِاءهم و أموالَم

When Rasool-Allah-saww heard of them, he-saww went out to them until he-saww met them upon 
a spring from their springs called Al-Muraysie from the area around Qadeed up to the coast. 
The people had armies and they killed, and Allah-azwj Defeated the clan of Al-Mustaliq, and 
there were killed from them the ones who were killed, and Rasool-Allah-saww considered their 
sons and their women and their wealth as spoils of war.  

جهجاه  مفبينا النا  على ذلك الماء إذ وردت واردة النا  و مع عمر بن الْطاب أجير لِ من بِ َْار يقال لِ جهجاه بن سْيد يقود لِ فرسِ فازدَ
رَج على الماء فاقتتلا فصرخ الْهِ يا مْشر الْنصار و ْرخ الغْاري يا مْشر ا و سنان الْهِ من بِ عوف اري رجل من لمهاجرين فأعان الغْبن الْ

 المهاجرين يقال لِ جْال و كان فقيرا

While the people were upon that spring when the incoming people came, and with Umar Bin 
Al-Khatab was an employee of his from the clan of Ghafar call Jahjah Bin Saeed, guiding his 
horse for him. Jahjah and Sinan Al-Jahny from the clan of Awf Bin Al-Khazraj accorded upon 
the spring and they fought. Al-Jahny shouted, ‘O community of the Helpers!’ And Al-Ghafari 
shouted, ‘O community of Emigrants!’ So, Al-Ghafari was aided by a man from the Emigrants 
called Jual, and he was poor.  

و  فقال و ما يَنِْ أن أفْل ذلك و اشتد لِان جْال على عبد الله فقال عبد الله و الذي حلف بِ لْذرنك فقال عبد الله بن أب لْْال و إنك لَناك
ما مثلنا و  أب قد نَفرونَ و كاثرونَ فِ بلادنَ و الله َير هذا و َضب ابن أب و عنده رهط من قومِ فيهم زيد بن أرقم َديَ الِن فقال ابن يهمك

ْْنا إِلََ الْمَدِينَةِ ليَُخْرجَِنَّ الَْْعََُّ مِنْهَا الَْْذَلَ  مثلهم إلا كما قال القاَل سُن كلبك يَكلك أما و الله  ِِْ و بالْذل رسول الله صيِْ بالْعَ ن لئَِنْ رَجَ
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Abdullah Bin Abay said to Jual, ‘And you are over here?’ He said, ‘And what prevents me from 
doing that?’ And the talk of Jual was severe upon Abdullah. Abdullah said, ‘By the one you 
swear by, I shall shoot arrows at you and expel you’, and other than this.  

And Abu Abbay was angered and with him was a group of his people among them being Zayd 
Bin Arqam, a young adolescent. Ibn Abay said, ‘You have repelled us and become a majority 
upon us in our city. By Allah-azwj, our example and their example is not except as the speaker 
said, ‘Fatten your dog until he eats you’. By Allah-azwj ‘When we return to Al-Medina, the 
honourable ones will expel the humble from it’ [63:8]. – meaning himself by the honourable, 
and Rasool-Allah-saww by the humble.  

ا فْلتم ِنِْكم أَللتموهم بلادكم و قاسُتموهم أموالكم أما و الله لو أمِكتم عن جْال و ذويِ فضل ثُ أقبل على من َضره من قومِ فقال هذا م
 الطْام لَ يركبوا رقابكم و لْوشكوا أن يتَولوا من بلادكم و يلَقوا بْشاَرهم و مواليهم

Then he faced towards the one who were present from his people and said, ‘This is what you 
have done with yourselves. You have permitted them in your city and distributed to them 
your wealth. But, by Allah-azwj, if I were to withhold from Jual and impede him the extra food 
they will not ride upon your necks, and they will soon transfer away from your cities and join 
up with their own clans and wealth’.  

ا فقال عبد ذفقال زيد بن أرقم أنت و الله الذليل القليل المبغض فِ قومك و مُمد فِ عَ من الرحْن و مودة من المِلمين و الله لا أَبك بْد كلامك ه
يل و أرسل إلَ عبالله اسكت فإنَّا كنت ألْب فمشى زيد بن أرقم إلَ رس هِ الِْ فأمر رسول الله ص بالرَ وَ فأخ د ول الله ص و ذلك بْد فراَِ من الغ

 الله

Zayd Bin Arqam said, ‘By Allah-azwj! You are the lowly, the little, the hated one among your 
people, and Muhammad-saww is in honour from the beneficent and cordiality from the 
Muslims. By Allah-azwj! I do not like you anymore after this talk of yours’. Abdullah said, ‘Be 
quiet, for rather I was only joking’. Zayd Bin Arqam walked to Rasool-Allah-saww after his being 
free from the encroachment and informed him-saww with the news, so Rasool-Allah-saww 
ordered with the departure and sent for Abdullah.  

لَ عليك الكتاب ما قلت شيئا من ذلك قط و إن زيدا و قال من َضر من  لكاذب فأتَه فقال ما هذا الذي بلغِ عنك فقال عبد الله و الذي أن
ق عليِ كلام َلام من َلمان الْنصار عِى أن يكون هذا الغلام وهم فِ َديثِ فْذره ص و فشت الملامة الْنصار يا رسول الله شيخنا و كبيرنَ لا تصد

يَد  من الْنصار ل

He came to him-saww, and he-saww said: ‘What is this which has reached me-saww from you?’ 
Abdullah said, ‘By the One-azwj Who Sent the Book upon you-saww, I did not say anything from 
that at all, and that Zayd is a liar’, and the ones from the Helpers who were present said, ‘O 
Rasool-Allah-saww! (He is) our sheykh and our elder, do not ratify the speech of a boy from the 
boys of the Helpers, perhaps there has happened to be imagination of this boy in his 
narration’. So he-saww excused him and placed the blame from the Helpers to Zayd. 

ت فِ ساعة منكرة ما كنت تروح ف ها فقال لِ رسول يو لما استقل رسول الله فِار لقيِ أسيد بن َضير فَياه بتَية النبوة ثُ قال يا رسول الله لقد رَ
 الله ص أ و ما بلغك ما قال ْاَبكم زعم أنِ إن رجع إلَ المدينة أخرج الْعَ منها الْذل
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And when Rasool-Allah-saww deemed it light and Aseyd Bin Hazeyr met him and welcomed him-

saww with the welcoming of the Prophet-hood, then said, ‘O Rasool-Allah-saww! I am departing 
this moment denying what direction you-saww are going in’. Rasool-Allah-saww said to him: ‘Or 
has it not reached you what your companion has said? He claims that if he returns to Al-
Medina, the honourable ones will expel the humble ones from it’.  

يََ ثُ قال يا رسول الله ارفَ بِ فو الله لقد جاء الله و إن قومِ  بك فقال أسيد فأنت و الله يا رسول الله تَرجِ إن شئت هو و الله الذليل و أنت الْ
 لينظمون لِ الْرز ليتوجوه و إنِ ليرى أنك قد استلبتِ ملكا

Aseyd said, ‘By Allah-azwj, O Rasool-Allah-saww! So, you-saww go out if you-saww like. By Allah-azwj 
he is the humble and you are the honourable’. Then he said, ‘O Rasool-Allah-saww! Be kind with 
him, for by Allah-azwj, Allah-azwj has come with you and that his people are waiting for him with 
beady eyes, and he is of the view that you-saww have taken away his kingdom’.  

 بد فاعلا فمرنِ لا و بلغ عبد الله بن عبد الله بن أب ما كان من أمر أبيِ فأتى رسول الله ص فقال يا رسول الله إنِ قد بلغِ أنك تريد قتل أب فإن كنت
رَج ما كان ِا رجل أبر بوالديِ مِ و إنِ أخشى أن َمر بِ َيري فيقتلِ فلا تدعِ نِْي أن أنظر إلَبِ فأنَ أحْل إليك رأسِ فو الله لقد عل  مت الْ

 أن يَشي فِ النا  فأقتلِ فأقتل مؤمنا بكافر فأدخل النار قاتل عبد الله بن أب

And it reached Abdullah Bin Abdullah Bin Abay what had happened from the matter of his 
father, so he came to Rasool-Allah-saww and said: ‘O Rasool-Allah-saww! It has reached me that 
you-saww want to kill Abay, so if it happens to be inevitable to do, then order me with it, and I 
shall carry his head to you-saww. By Allah-azwj Al-Khazraj have known that there is no man with 
it more righteous with his parents than me, and I fear that you-saww will order someone else 
with it, so he will kill him. My soul does not call me look at the killer of Abdullah Bin Abay 
walking among the people, so I will kill him, so I would have killed a Momin for a Kafir and 
enter the Fire’.  

 فقال ص بل ترفَ بِ و تَِن َْبتِ ما بقي مْنا.

He-saww said: ‘But, I-saww shall be kind with him and be a good companion to him for as long as 
he remains with us’. 

لَ بالنا  فلم يكن إلا أنقالوا و سا  ر رسول الله ص بالنا  يومهم ذلك ََّ أمِى و ليلتهم ََّ أْبح و ْدر يومهم ذلك ََّ آذتَم الشمس ثُ ن

لَ على ماء بالحجاز فو  َ البقيع يوجدوا مس الْرِ وقْوا نياما و إنَّا فْل ذلك ليشتغل النا  عن الحديَ الذي خرج من ابن أب ثُ راح بالنا  ََّ ن
 يقال لِ بقْاء فهاجت ريح شديدة آذتَم و تَوفوها و ضلت نَقة رسول الله و ذلك ليلا

They said, ‘And Rasool-Allah-saww travelled with the people during that day of theirs until 
evening, and their night until morning, and most of that morning until the sun hurt them. 
Then he-saww descended with the people, and did not become except that he-saww found the 
touch of the earth and fell asleep, and rather he-saww did that in order to pre-occupy the 
people from the narration which had come out from Ibn Abay. Then the people rested until 
they descended at a spring at Al-Hijaz, and they were at a spot called Baq’a, and a severe wind 
blew hurting them and frightened them, and the camel of Rasool-Allah-saww was lost, and that 
was at night.  
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عَم أنِ يْلم الغيب و لا يْلم مكان نَقتِ أ لا فقال ص مات اليوم منافَ عظيم النْاق  بالمدينة قيل من هو قال رفاعة فقال رجل من المنافقين كيف ي
ي هِ الذي يَتيِ بالوَ َ 

He-saww said: ‘Today the hypocrite has died at Al-Medina’. It was said, ‘Who is he?’ He-saww 
said: ‘Rafa’at’. A man from the hypocrites said, ‘How can he-saww claim that he-saww knows the 
hidden matters and he-saww does not know the place of his-saww own camel? Does he-as not 
inform him-saww, the one who comes with the Revelation?’  

هِ بقول المنافَ و بِكان الناقة و أخ َِيل فأخ ِ فأتَه ج نِ ِ رسول الله بذلك أَْابِ و قال ما أزعم أنِ أعلم الغيب و ما أعلمِ و لكن الله تْالَ أخ
 بقول المنافَ و بِكان نَقتِ هي فِ الشْب

Jibraeel-as came to him-saww and informed him-saww with the words of the hypocrite and the 
place of his-saww camel, and Rasool-Allah-saww informed his-saww companions with that and said: 
‘I-saww do not claim that I-saww know the hidden matters, and I-saww do not know it, but Allah-

azwj the Exalted Informed me-saww with the words of the hypocrite and the place of my-saww 
camel. It is in the mountain pass.  

د مات أَد بِ قينقاع و كان من عظماء اليهود ق فإذا هي كما قال فجاءوا ِا و آمن ذلك المنافَ فلما قدموا المدينة وجدوا رفاعة بن زيد فِ التابوت
 اليوم. ذلك

There it was just as he-saww had said. So, they came to it and that hypocrite was granted safety. 
When they arrived at Al-Medina, they found Rafa’at Bin Zayd in a coffin of one of the clan of 
Qaynaqa, and he was from the great ones of the Jews, who had died that day’. 

لَت سورة المنافقين فِ تصديَ زيد و تكذيب عبد الله ثُ أخذ قال زيد بن أرقم  فلما وافَّ رسول الله ص المدينة جلِت فِ البيت لما ب من الَم و الحياء فن
ل ثُ قال يا َلام ْدق فوك و وعت أذنَك و وعى قلبك لَ الله فيما قلت قرآنَ. رسول الله ص ِذن زيد فرفِْ عن الرَ  و قد أن

Zayd Bin Arqam said, ‘When Rasool-Allah-saww came to Al-Medina, I sat in the house due to 
what was with me from the worry and the shame’. Surah Al-Munafiqeen was revealed in 
ratification of Zayd and belying Abdullah. Then Rasool-Allah-azwj grabbed an ear of Zayd and 
raised him from the ride, then said: ‘O boy! Your tongue is truthful, and your ears retain, and 
your hear retains, and Allah-azwj has Revealed Quran regarding what I-saww say’’. 

ُ يَشْهَدُ إِنَّ الْمُ إِذا جاءَكَ الْمُنافِقُونَ قالُوا نَشْهَدُ إِنَّكَ لَرَسُولُ ا فس، تِْير القمي -1 ُِ وَ اللََّّ ْْلَمُ إِنَّكَ لَرَسُولُ ُ يَ   نافِقِيَن لَكاذِبوُنَ للََِّّ وَ اللََّّ

Tafseer Al-Qummi - When the hypocrites come to you, they say, ‘We testify that you are a 
Rasool of Allah’. And Allah Knows that you are indeed His Rasool, and Allah Testifies that 
the hypocrites are lying [63:1]. 

َِ فِ سَنَةِ خََْسٍ مِنَ الَِْجْرةَِ   ِِ الْمُصْطلَِ َْوَةُ بَ ََ يعِ وَ هِيَ  ِِ َْوَةِ الْمُرَيْ ََ لَََتْ فِ   قاَلَ نَ 

He (Ali Bin Ibrahim) said, ‘It (Surah Al-Munafiqoun) was Revealed during the military 
expedition of Al-Muraysi’e, and it is the military expedition against the clan of Mustaleeq 
during the year five from the Hijra. 
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ا رَجَعَ مِنْهَا نَ ََلَ عَلَى بئِْرٍ وَ كَانَ الْمَاءُ قلَِيلًا فِيهَا  وَ كَانَ رَسُولُ اللََِّّ ص خَرجََ إلِيَْهَا لِيفَ الَْْنْصَارِ وَ فَ لَمَّ ََ ِْيدٍ وَ كَانَ أنََسُ بْنُ سَيَّارٍ   كَانَ جَهْجَاهُ بْنُ سَ
ُْمَرَ بْنِ الَْْطَّابِ  َْاريُِّ أَجِيراً لِ  الْغِ

And it so happened that Rassol-Allah-saww went out to it. So when he-saww was returning, he-

saww encamped at a well, and there was little water in it. And Anas Bin Sayyar was an ally of 
the Helpers, and Jahjah Bin Saeed Al-Ghafari was an employee of Umar Bin Al-Khattab.   

ََ دَلْوُ سَيَّارٍ بِدَلْوِ جَهْجَاهٍ فَ قَالَ سَيَّارٌ دَلْوِي وَ قَ  َْلَّ ُْوا عَلَى الْبِئْرِ فَ تَ مُ فَ نَادَى  الَ جَهْجَاهٌ دَلْوِي فَضَرَبَ جَهْجَاهٌ فاَجْتَمَ ُِ الدَّ الَ مِنْ َِ يَدَهُ عَلَى وَجِِْ سَيَّارٍ فَ
ِْتْنَةُ  ِِ لَاحَ وَ كَادَ أَنْ تَ قَعَ الْ  سَيَّارٌ بِالََْْْرجَِ وَ نََدَى جَهْجَاهٌ بِالْقُرَيْشِ وَ أَخَذَ النَّاُ  ال

So they gathered at the well, and the bucket of Ibn Sayar met the bucket of Jahjah. Ibn Sayar 
said, ‘My bucket (was first)’, and Jahjah said, ‘My bucket (was)’. Jahjah struck his hand upon 
the face of Ibn Sayar. So he asked from the blood (money) from him. Ibn Sayar called for the 
(clan of) Al-Khazraj, and Jahjah called for Quraysh, and the people grabbed the weapons, and 
strife almost occurred.  

ََضَباً شَدِيداً ثَُُّ قاَ وُهُ الَََِْْ فَ غَضِبَ  مِعَ عَبْدُ اللََِّّ بْنُ أُبٍَ  النِ دَاءَ فَ قَالَ مَا هَذَا فأََخَِْ َِ َْرَبَ مَا ظنََنْتُ أَنِ ِ ارِ لَ قَدْ كُنْتُ كَ فَ يِر إِنِ ِ لَُْذِلُّ الْ ِِ أبَْ قَى  هاً لَِذََا الْمَ
 عِنْدِي تَ غْيِيٌر  إِلََ أنَْ أَسَُْعَ مِثْلَ هَذَا فَلَا يَكُونُ 

Abdullah Bin Abayy (also) heard the call, so he said, ‘What is this?’ They informed him, and he 
was angered with intense anger, then said, ‘I had disliked this journey. I am the most humble 
of the Arabs. I did not think that I would remain (alive) until I hear the like of this, and I would 
not happen to be in the presence of reproach’. 

 ََ ْْ ُْ ثَُُّ أقَْ بَلَ عَلَى أَ نَْ  ِِ مَْوَالِكُمْ وَ وَقَ يْتُمُوهُمْ  ِِ لََْتُمُوهُمْ مَنَازلَِكُمْ وَ وَاسَيْتُمُوهُمْ  ِِ فَ قَالَ هَذَا عَمَلُكُمْ أنَْ  اءكَُمْ وَ أيَْ تَمَ ابِ َِ كُمْ وَ أبَْ رَزْتُُْ نُحُوركَُمْ للِْقَتْلِ فأََرْمَلَ نِ ِِ
بْيَانَكُمْ وَ لَوْ أَخْرَجْتُمُوهُمْ لَكَانوُ  ََيْركُِمْ ِْ   ا عِيَالًا عَلَى 

Then he turned towards his companions and he said, ‘This is your doing. You have encamped 
them at your houses, and assisted them with your wealth, and exerted yourselves for them, 
and exposed your necks for the killing, and would widow your women, and orphan your 
children. And if you had expelled them, they would have been dependants upon others’. 

ْْنا إِلََ الْمَدِينَةِ ليَُخْرجَِنَّ الَْْعََُّ مِنْهَا الَْْذَلَ  ثَُُّ قاَلَ  َُلَامٌ قَدْ راَهَ وَ كَانَ فِ الْقَوْمِ زَيْدُ بْنُ أرَْقَ  لئَِنْ رَجَ ََ وَ كَانَ رَسُولُ اللََِّّ ص فِ ظِلِ  شَجَرَةٍ فِ وَقْتِ مَ وَ كَانَ 
ِِ مِنَ الْمُهَاجِريِنَ وَ الْْنَْصَارِ  ابِ ََ ْْ  الَْاَجِرَةِ وَ عِنْدَهُ قَ وْمٌ مِنْ أَ

Then he said, ‘When we return to Al-Medina, the honourable ones will expel the humble 
from it’ [63:8]. And Zayd Bin Arqan was among the group, and he was a young boy having 
reached adolescence. And Rasool-Allah-saww was in a shade of a tree during the time of intense 
midday heat, and in his-saww presence was a group of his-saww companions from the Emigrants 
and the Helpers.  

َُلَامُ  َْلَّكَ وَهَُْتَ يَا  هَُ بِاَ قاَلَ عَبْدُ اللََِّّ بْنُ أُبٍَ  فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص لَ ِِ قاَلَ لَا وَ اللََِّّ  قاَلَ لَا وَ اللََِّّ مَافَجَاءَ زَيْدٌ فأََخَِْ ََضِبْتَ عَلَيْ َْلَّكَ   مَا وَهَُْتُ فَ قَالَ فَ لَ
َِ عَلَيْكَ قاَلَ  ِْ ُِ سَ َْلَّ ِِ قاَلَ فَ لَ  لَا وَ اللََِّّ  ََضِبْتُ عَلَيْ
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Zayb Bin Arqan came over and informed him-saww of what Abdullah Bin Abayy had said, and 
Rasool-Allah-saww said: ‘Perhaps you are mistaken, O boy?’ He said, ‘No, by Allah-azwj! I am not 
mistaken’. He-saww said: ‘Perhaps you are angered upon him?’ He said, ‘No, by Allah-azwj! I am 
not angry upon him’. He-saww said: ‘Perhaps they fooled you?’ He said, ‘No, by Allah-azwj!’ 

دِجْ  فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص َْ لَ فِ مِثْلِ هَ  لِشُقْراَنَ مَوْلَاهُ ا ََ امَعَ النَّاُ  بِذَلِكَ فَ قَالُوا مَا كَانَ رَسُولُ اللََِّّ ص لِيَرْ َِ ُِ وَ ركَِبَ وَ تَ لَتَ َِ دَجَ راَ ََ لَ فَ ََ ذَا الْوَقْتِ فَ رَ
َِّلَامُ عَلَيْكَ يَا رَسُولَ اللََِّّ وَ رَحَْْةُ اللََِّّ  ْْدُ بْنُ عُبَادَةَ فَ قَالَ ال ُِ سَ لَا النَّاُ  وَ لَحقَِ َِّ ُِ فَ قَالَ وَ عَلَيْكُمُ ال  مُ  وَ بَ ركََاتُ

Rasool-Allah-saww said to Shaqran, his-saww slave: ‘Prepare (the camel)!’ So he prepared his-saww 
ride, and he-saww rode, and the people had heard that, and they said, ‘(Normally) Rasool-Allah-

saww does not tend to ride during this time!’ The people departed, and he-saww met Saeed Bin 
Abada. He said, ‘The greetings be unto you, O Rasool-Allah-saww, and Mercy of Allah-azwj and 
His-azwj Blessings’. He-saww said: ‘And upon you be the greetings’.  

َِ فَ قَا َْا بُكُمْ قاَلَ وَ أَيُّ  َِ َْا ْْتَ قَ وْلًا قاَلَ  لَ فِ مِثْلِ هَذَا الْوَقْتِ فَ قَالَ أَ وَ مَا سَُِ ََ ََيْركَُ لَ مَا كُنْتَ لِتَُْ  يَا رَسُولَ اللََِّّ قاَلَ عَبْدُ اللََِّّ بْنُ أُبٍَ  زَعَمَ أنََُِّ بٍ لنََا 
ُِ الَْْذَلُّ  الَْْعََُّ مِنْهَا الَْْذَلَ  إِنْ رَجَعَ إِلََ الْمَدِينَةِ ليَُخْرجَِنَّ  ابُ ََ ْْ ابُكَ الَْْعََُّ وَ هُوَ وَ أَ ََ ْْ  فَ قَالَ يَا رَسُولَ اللََِّّ فأَنَْتَ وَ أَ

He said, ‘(Normally) you-saww do not tend to depart in the likes of this time?’ He-saww said: ‘O 
have you not heard the words your companions spoke?’ He said, ‘And which companion is 
there for us apart from you-saww, O Rasool-Allah-saww?’ He-saww said: ‘Abdullah Bin Abayy. He 
alleged that on return to Al-Medina, the honourable ones will expel the humble from it’. He 
said, ‘O Rasool-Allah-saww! You-saww and your-saww companions are the honourable, and he and 
his companions are the humble’. 

دٌ فأَقَْ بَلَتِ الََْْْرجَُ عَلَى عَبْدِ اللََِّّ  ََ ُِ أَ ُِ لَا يُكَلِ مُ ُِ كُلَّ ارَ رَسُولُ اللََِّّ يَ وْمَ َِ لَفَ عَبْ فَ ََ ُِ فَ ْْذِلُونَ دُ اللََِّّ أنََُِّ لََْ يَ قُلْ شَيْئاً مِنْ ذَلِكَ فَ قَالُوا فَ قُمْ بنَِا إِلََ رَسُولِ  بْنِ أُبٍَ  يَ 
 ُِ ِِ فَ لَوَّى عُنُقَ ْْتَذِرَ إلِيَْ ََََّّ تَ   اللََِّّ ص 

Rasool-Allah-saww travelled all of his-saww day not speaking to anyone. The (clan) of Al-Khazraj 
faced towards Abdullah Bin Abayy insulting him, but Abdullah Bin Abayy swore on oath that 
he did not say anything from that. They said, ‘Then arise with us to go to Rasool-Allah-azwj until 
we apologise to  him-saww. But he turned back his neck’.  

ا لَُِوا إِلاَّ للِصَّلَاةِ فَ لَمَّ ُِ وَ النَّهَارَ فَ لَمْ يَ نْ ُِ كُلَّ ُِ كَانَ مِنَ الْغَدِ نَ ََلَ رَسُ   فَ لَمَّا جَنَّ اللَّيْلُ سَارَ رَسُولُ اللََِّّ ص ليَْلَ ُِ وَ قَدْ أمَْهَدَهُمُ الَْْرْ ابُ ََ ْْ ولُ اللََِّّ ص وَ نَ ََلَ أَ
َِّهَ  مُْ مِنَ ال َِ َْا  رِ الَّذِي أَ

When it was the night, Rasool-Allah-saww travelled his-saww night, all of it, and the day, and he-

saww did not encamp except for the Salat. When it was the morning, Rasool-Allah-saww 
encamped, and his-saww companions (also) encamped, and the land had tested them from the 
vigilance (staying awake all night) which had hit them.  

 ُِ لَفَ لَ ََ ُ ليََشْهَدُ أنَْ لَا  فَجَاءَ عَبْدُ اللََِّّ بْنُ أُبٍَ  إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص فَ َِ إِلاَّ اللََُّّ  أنََُِّ لََْ يَ قُلْ ذَلِكَ وَ إِنَِّ وَ إِنَّ زَيْداً قَدْ كَذَبَ عَلَيَّ فَ قَبِلَ رَسُولُ   وَ إِنَّكَ لَرَسُولُ اللََِّّ إلَِ
ُِ كَذَبْتَ عَلَى عَبْدِ اللََِّّ  ُِ وَ يَ قُولُونَ لَ ُِ وَ أقَْ بَلَتِ الََْْْرجَُ عَلَى زَيْدِ بْنِ أرَْقَمَ يَشْتِمُونَ   سَيِ دِنََ اللََِّّ مِنْ

Then Abdullah Bin Abayy came to Rasool-Allah-saww, and Abdullah swore on oath that he had 
not said that, and testified, ‘There is no god except Allah-azwj and you-saww are a Rasool-saww of 
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Allah-azwj, and Zayd has lied upon me’. But Rasool-Allah-saww turned away from him, and (the 
clan of) Al-Khazraj faced towards Zayd Bin Arqam insulting him and saying to him, ‘You lied 
upon Abdullah, our chief!’ 

ْْلَمُ أَنِ ِ لََْ أَكْذِبْ عَلَ  َُِْ يَ قُولُ اللَّهُمَّ إِنَّكَ لتََ لَ رَسُولُ اللََِّّ ص كَانَ زَيْدٌ مَ ََ ا رَ ََََّّ أَخَذَ رَسُولَ اللََِّّ ص مَا كَانَ يََْخُذُهُ ى عَبْدِ اللََِّّ بْنِ أُبٍَ  فَمَا سَ فَ لَمَّ ارَ إِلاَّ قلَِيلًا 
يِ  َْ ََِّكَ مِنْ ثقَِلِ الْوَ ُِ تَ ََََّّ كَادَتْ نََقَ تُ ِِ فَ ثَقُلَ  يِ عَلَيْ َْ اءِ عِنْدَ نُ َُولِ الْوَ ََ َُِ  مِنَ الْ

When Rasool-Allah-saww departed, Zayd was with him-saww, and he was saying, ‘O Allah-azwj! You 
certainly know that I did not lie upon Abdullah Bin Abayy’. He had not travelled except a little 
until Rasool-Allah-saww was seized by what used to seize him-saww from the difficulties during 
the descent of the Revelation unto him-saww. So he-saww felt heavy to the extent that his-saww 
she-camel knelt from the heaviness of the Revelation. 

لِتُ  ِْ ُِر يَِ عَنْ رَسُولِ اللََِّّ ص وَ هُوَ يَ َْرَقَ عَنْ جَبْهَتِِِ  فَ ذُُنِ زَ  الْ ِِ َُلَا ثَُُّ أَخَذَ  لِ ثَُُّ قاَلَ يَا  َْ ُِ مِنَ الرَّ َْ َْدَقَ قَ وْلُكَ وَ وَعَى قَ لْبُكَ وَ أنَْ ََلَ اللََُّّ فِيمَا يْدٍ فَ رَفَ  مُ 
 قُ لْتَ قُ رْآنًَ 

Then there was cheerfulness from Rasool-Allah-saww, and he-saww was such that the 
perspiration was pouring from his-saww face. Then he-saww grabbed an ear of Zayd Bin Arqam 
and raised him from the saddle, then said: ‘O boy! You words are true, and your heart grasped, 
and Allah-azwj Revealed Quran (Verses) regarding what you said’. 

ُِ وَ قَ رَأَ عَ  ابَ ََ ْْ َََعَ أَ ا نَ ََلَ  ْْلَمُ  لَيْهِمْ سُورَةَ الْمُنَافِقِينَ فَ لَمَّ ُ يَ  يمِ إِذا جاءَكَ الْمُنافِقُونَ قالُوا نَشْهَدُ إِنَّكَ لَرَسُولُ اللََِّّ وَ اللََّّ َِ مِ اللََِّّ الرَّحْْنِ الرَّ ِْ ُِ وَ اللََُّّ إِ  بِ نَّكَ لَرَسُولُ
ْْمَلُونَ  يَشْهَدُ إِنَّ الْمُنافِقِيَن لَكاذِبوُنَ اتَََّذُوا أيََْانََّمُْ  مُْ ساءَ ما كانوُا يَ  ِِ  إِلََ  جُنَّةً فَصَدُّوا عَنْ سَبِيلِ اللََِّّ إِنََّّ ْْلَمُونَ  قَ وْلِ   وَ لكِنَّ الْمُنافِقِيَن لا يَ 

So when he-saww encamped, he-saww gathered his-saww companions and read out to them Surah 
Al Munafiqeen: When the hypocrites come to you, they say, ‘We testify that you are a Rasool 
of Allah’. And Allah Knows that you are indeed His Rasool, and Allah Testifies that the 
hypocrites are lying [63:1] They are taking their oaths as a shield, so they are blocking from 
the Way of Allah. It is evil what they have been doing [63:2] – up to His-azwj Words: but the 
hypocrites do not know [63:8]. 

ُ عَبْدَ اللََِّّ بْنَ أُبٍَ . َْضَحَ اللََّّ  فَ 

Thus, Abdullah Bin Abayy was exposed’’. 

دُ بْنُ أَحَْْدَ بْنِ ثَبِتٍ قَ  ثَ نَا مَُُمَّ دَّ نِ بْنِ عَلِيِ  بْنِ أَبِ حَََْْةَ عَنْ أبََانِ بْنِ عُثْمَانَ قاَلَ: سَ ََ َِ ثَ نَا أَحَْْدُ بْنُ مِيثَمٍ عَنِ الحَْ دَّ ََ ارَ رَسُولُ اللََِّّ ص يَ وْماً وَ ليَْلَةً وَ مِنَ الَ 
هِ  ِِ ُْ نَْ  ِِ ََى فَ نَََلَ وَ نَ ََلَ النَّاُ  فَ رَمَوْا  َْعَ الضُّ ََََّّ ارْتَ  اَ أرَاَدَ رَسُولُ اللََِّّ ص أنَْ يَكُفَّ النَّاَ  عَنِ الْ الْغَدِ   كَلَامِ مْ نيَِاماً وَ إِنََّّ

It was narrated to us by Muhammad Bin Ahmad Bin Sabit who said, ‘It was narrated to us by 
Ahmad Bin Maysam, from Al Hassan Bin Ali Bin Abu Hamza, from Aban Bin Usman who said, 
‘Rasool-Allah-saww travelled day and night, and from the morning until the sun rose. Then he-

saww descended, and the people descended, and they threw themselves for sleep, and rather 
Rasool-Allah-saww wanted to refrain the people from the talk. 
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ِِ فَمُرْنِ أَنْ أَكُونَ أَ  إِنَّ وَلَدَ عَبْدِ اللََِّّ وَ  ُِ فَ وَ اللََِّّ لَقَدْ عَلِمَتِ بْنِ أُبٍَ  أتََى رَسُولَ اللََِّّ ص فَ قَالَ يَا رَسُولَ اللََِّّ إِنْ كُنْتَ عَََمْتَ عَلَى قَ تْلِ لُ إلِيَْكَ رأَْسَ نََ الَّذِي أَحِْْ
ي أنَْ أنَْظرَُ إِلََ قاَتِلِ عَ  بَ رُّهُمْ وَلَداً بِوَالِدٍ فإَِنِ ِ أَخَافُ الَْْوُْ  وَ الََْْْرجَُ أَنِ ِ أَ  ِِ ْْ ُِ فَلَا تَطِيبَ نَ  ََيْرِي فَ يَقْتلَُ ََْمُرَ   فأَقَْ تُلَ مُؤْمِناً بِكَافِرٍ فأََدْخُلَ النَّارَ  بْدِ اللََِّّ أنَْ 

And a son of Abdullah Bin Abay came to Rasool-Allah-saww and said, ‘O Rasool-Allah-saww! If you-

saww have determined upon killing him, then order me that I should be the one who carry his 
head to you, for by Allah-azwj, Al-Aws and Al-Khazraj know that I am the kindest of their sons 
to his parents. I fear that if you-saww were to order someone else other than me, and he kills 
him, then my soul will not feel good that I should look at the killer of Abdullah (my father), so 
I would end up killing a Momin for a Kafir and enter the Fire’.  

بُُِ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص  َِ َْا َْنَا بَلْ نَحْنُ لَكَ   -مَا دَامَ مَ

Rasool-Allah-saww said: ‘But we would his good companions for you for as long as he is with 
us’.  

لَامُ  َِّ ِِ ال َْرٍ عَلَيْ ْْ مُْ خُشُبٌ مُ   فِ قَ وْلِِِ  وَ فِ روَِايةَِ أَبِ الْْاَرُودِ عَنْ أَبِ جَ ُْونَ وَ لَا ي َ كَأَنََّّ مَ ِْ نَّدَةٌ يَ قُولُ لَا يَ  ْْقِلُونَ َِ

And in a report of Abu Al-Jaroud, from Abu Ja’far-asws regarding His-azwj Words: It is as if they 
are planks propped up [63:4]: ‘Allah-azwj is Saying: “They are neither hearing nor are they using 
their intellects”.  

 ُِ ةٍ عَلَيْهِمْ  قَ وْلُ ََ يْ َْ بُونَ كُلَّ  َِ َْوْتٍ  حَْ ِِ كُلَّ  ْْ ذَرْهُمْ قاتَ لَهُمُ اللََُّّ أَنََّّ يُ ؤْفَكُونَ  يَ  َْ َْدُوُّ فاَ ِِ ف َ  هُمُ الْ َْتَهُمُ اللََُّّ لرَِسُولِ ا نَ  ُِ مَشَى إلِيَْهِمْ عَشَاَرُِهُمْ  لَمَّ فَ قَالُوا  وَ عَرَفَ
تُمْ وَيْ لَكُمْ  َْ  لََمُْ قَدِ افْ تَضَ

His-azwj Words They reckon every cry as being against them - Meaning every voice. They are 
the enemy, therefore beware of them. Allah will Kill them. How deluded they are! [63:4]. 
So, when Allah-azwj Described their intentions to His-azwj Rasool-saww, and Made him-saww to 
understand their plans against him-saww, and of their families, so (some of) them said to (some 
of) them, ‘You have been exposed, woe be unto you!’  

َْارِ  ِْرْ لَكُمْ فَ لَوَّوْا رُءُوسَهُمْ وَ زَهِدُوا فِ الِاسْتِغْ تَغْ ِْ ِْرْ لَكُمْ رَسُولُ اللََِّّ لَوَّوْا رُؤُسَهُمْ  يَ قُولُ اللََُّّ  فأَْتُوا نَبَِّ اللََِّّ يَ تَغْ ِْ الَوْا يَ  .وَ إِذا قِيلَ لََمُْ تَْ

So they came to the Prophet-saww of Allah-azwj that he-saww should forgive them, but (then) they 
turned back their head and abstained from seeking the forgiveness. Allah-azwj Said: ‘Come! 
Rasool-Allah will seek Forgiveness for you’, they turn back they heads [63:5]’’.108 

ْْدَ أنَْ شا، الْرشاد ثَُُّ كَانَ مِنْ  -2 اََةِ بَ  ُِ فِ هَذِهِ الْغَ تْحُ لَ َْ ُْلَمَاءِ وَ كَانَ الْ َِ مَا اشْتَهَرَ عِنْدَ الْ ِِ الْمُصْطلَِ ِِ عَبْدِ أُ  بَلَاَِِِ ص ببَِ يبَ يَ وْمَئِذٍ نٌََ  مِنْ بَ ِْ
لَامُ رَجُلَيْنِ مِنَ الْقَوْ  َِّ ِِ ال َْابَ رَسُولُ اللََِّّ ص مِنْهُمْ سَبْيالْمُطَّلِبِ فَ قَتَلَ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ ُِ وَ أَ مَُِ مِ وَ هُُاَ مَالِكٌ وَ ابْ نُ َِ لِمِيَن وَ كَانَ مَِّنْ  اً كَثِيراً وَ قَ ِْ فِ الْمُ

لِمِيَن يَ وْمَ  ِْ َْارُ الْمُ بَايَا جُوَيْريِةَُ بنِْتُ الْحاَرِثِ أَبِ ضِراَرٍ وَ كَانَ شِ َِّ يبَ يَ وْمَئِذٍ مِنَ ال ِْ َِ يَا مَنْ أُ ِِ الْمُصْطلَِ  صُورُ أمَِتْ بَ

(The book) ‘Al-Irshad’ – ‘Then there was from his-saww calamities with the clan of Al-Mustaliq 
what is well known among the scholars, and the victory for him-saww in this military expedition 
was after the affliction of lethargy on that day from the clan of Abdul Muttalib-asws. Amir Al-
Momineen-asws killed two men from the people and they were Malik and his son, and Rasool-
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Allah-saww attained many captives from them, and distributed them among the Muslims, and 
from the ones who were captured on that day from the captives was Juweyriya Bint Al-Haris 
Abu Zirar, and the slogan of the Muslims on the day of the clan of Al-Mustaliq was, ‘O Helped 
community!’ 

اهَا النَّبُِِ وَ كَانَ الَّذِ  َْ ْْطَ اَ إِلََ النَّبِِ  ص فاَ َِّلَامُ فَجَاءَ ِِ ِِ ال ْْدَ إِسْلَامِ بقَِيَّةِ الْقَوْمِ فَ قَالَ يَا ص فَ  ي سَبَى جُوَيْريِةََ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ جَاءَ أبَوُهَا إِلََ النَّبِِ  ص بَ 
بَى لَِْ  ِْ نْتَ رَسُولَ اللََِّّ إِنَّ ابْ نَتِِ لَا تُ َِ َْ هَْا قاَلَ أَ ُِ اذْهَبْ فَخَيرِ  اَ امْرأَةٌَ كَريَةٌَ فَ قَالَ لَ لَْتَ  نََّّ َْ  وَ أَ

And the one who captured Juweyriya was Amir Al-Momineen-asws. He-asws came with her to 
the Prophet-saww and the Prophet-saww selected her. Her father came to the Prophet-saww after 
Islam with the rest of the people and he said, ‘O Rasool-Allah-saww! My daughter, do not keep 
her as captive for she is an honourable woman’. He-saww said to him: ‘Go and give her a choice’. 
He said, ‘You-saww have been good and majestic’.  

ي قَ وْمَكِ فَ قَالَتْ  َِ ضَ ْْ َْلَ اللََُّّ  وَ جَاءَ إلِيَْهَا أبَوُهَا فَ قَالَ لََاَ يَا بُ نَيَّةِ لَا تَ  ُ فَ قَالَ لََاَ أبَوُهَا فَ  َ وَ رَسُولَِ َْلَ فأََعْتَقَهَا رَسُولُ اللََِّّ ص وَ قَدِ اخْتَُْتُ اللََّّ َْلَهَا  بِكِ وَ فَ  جَ
َُْلَةِ أزَْوَاجِِِ   .فِ 

And he came to her and said to her, ‘O daughter! Do not shame your people’. She said, ‘I have 
chosen Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww’. Her father said to her, ‘Allah-azwj has Done with you, 
and has Done’. Rasool-Allah-saww freed her and made her to be among the total of his-saww 
wives’’.109 

اَعة و رأسهم الحارث بن أب ضرار و قد تَيأ للمِير إلَ رسول الله ص 3 وَة بِ المصطلَ من خ وَة بِ قريظة َ هي  و عم، إعلام الورى كانت بْد َ
وَة المريِيع و هو ماء وقْت فِ شْبان سنة خَس و   قيل فِ شْبان سنة ست و الله أعلمَ

(The book) ‘Alam Al Wara’ – ‘There happened after the military expedition of the clan of 
Qureyza, the military expedition of the clan of Al Mustaliq from Khuza’a, and their chief was 
Al-Haris Bin Abu Zirar and he had prepared for the journey to Rasool-Allah-saww, and it is the 
military expedition of Al Mraysie, and it is a spring. It occurred during Shaban of the year five, 
and it is said during the year six, and Allah-azwj is more Knowing.  

أتَنَ رسول الله ص و نحن على المريِيع فأسُع أب و هو يقول أتَنَ ما لا قبل لنا بِ قالت و كنت أرى من النا   قالت جويرية بنت الحارث زوجة الرسول
وَجِ رسول الله ص و رجْنا جْلت أنظر إلَ المِلمين فليِوا كما كنت أراه فْ فت أنِ ر و الْيل و الِلاح ما لا أْف من الكثرة فلما أن أسلمت و ت

 ل يلقيِ فِ قلوب المشركينرعب من الله عَ و ج

Juweyriya Bint Al-Haris, wife of Rasool-Allah-saww said, ‘We came to Rasool-Allah-saww and we 
were at Al-Muraysie and I heard my father and he was saying, ‘We were brought and there 
were none before us’. She said, ‘And I was seeing from the people, and the horses, and the 
weapons what I cannot describe, from the numbers. When I became a Muslims and Rasool-
Allah-saww married me and we returned, I went on to look at the Muslims, and they weren’t as 
what I had seen it. So I recognised that it is the Awe from Allah-azwj Mighty and Majestic being 
Cast into the hearts of the Polytheists. 
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 تقالت و رأيت قبل قدوم النبِ ص بثلاث ليال كأن القمر يِير من يثرب ََّ وقع فِ َجري فكرهت أن أخِ ِا أَدا من النا  فلما سبينا رجو 
وَجِ و أمر رسول الله ص أَْابِ أن حملوا عليهم حْلة رجل واَد فما أفلت منهم إنِان و قتل عشرة منهم و أسر الرؤيا فأعتقِ رسول الله ص  و ت

 ساَرهم

She said, ‘And I saw before the advent of the Prophet-saww by three nights, as if the moon has 
travelled from Yasrib until it fell in my lap. I disliked to inform anyone from the people with it. 
When we were made captives, the dream returned, and Rasool-Allah-saww liberated me and 
married me, and Rasool-Allah-saww ordered his-saww companions that they attack upon them 
an attack of one man, so no person from them fled, and ten of them were killed and the rest 
of them were captured.  

وَج  و كان شْار المِلمين يومئذ يا منصور أمت و سبى رسول الله ص الرجال و النِاء و الذراري و النْم و الشاء فلما بلغ النا  أن رسول الله ص ت
 امرأة أعظم بركة على قومها منها. ل الله ص فأرسلوا ما كان فِ أيديهم من بِ المصطلَ فما علمجويرية بنت الحارث قالوا أْهار رسو 

And the slogan of the Muslims on that day was, ‘O Helped community!’ And Rasool-Allah-saww 
captured the men, and the women, and the offspring, and the livestock and the wealth. When 
it reached the people that Rasool-Allah-saww had married Juweyriya Bint Al-Haris, they said, 
‘Rasool-Allah-saww has an in-law, and they sent whatever was in their hands from the clan of 
Al-Mustaliq. No woman was known to be of greater Blessings upon her people than her’. 

وَة قال عبد الله بن أب ْْنا إِلََ الْمَدِينَةِ ليَُخْرجَِنَّ الَْْعََُّ مِنْهَا الَْْذَلَ  و فِ هذه الغ لَت الآيات. لئَِنْ رَجَ  و أن

And during this military expedition Abdullah Bin Abay said, ‘When we return to Al-Medina, 
the honourable ones will expel the humble from it’. [63:8]. 

 و فيها كانت قصة إفك عاَشة.

And during it was the obvious lie of Ayesha. 

ِاقها ة بن مُصن فِ أربْين رجلا إلَ الغمرة و بكر القوم فهربوا و أْاب ماَتِ بْير لَم فو بَْ رسول الله ص فِ سنة ست فِ شهر ربيع الْول عكاش
 إلَ المدينة.

And Rasool-Allah-saww, in year six during the month of Rabbi Al-Awwal, sent Akasha Bin 
Mahsan among forty men to Al-Ghamra (spring), and the people battled early in the morning 
and attained two hundred camels of theirs and ushered them to Al-Medina. 

هَم هربا فِ الْبال و أْابوا رجلا واَدا فأسلم  .و فيها بَْ أبا عبيدة بن الْراح إلَ القصة فِ أربْين رجلا فأَار عليهم و أعج

And during it he-saww sent Abu Ubeyda Bin Al-Jarah to Al-Qasah among forty men. They 
attacked upon them and war frustrated them in the mountain, and they attained one man, 
and he became a Muslim. 

 وا نْما و شاء و أسرى.و فيها كانت سرية زيد بن َارثة إلَ الْموم من أرِ بِ سليم فأْاب
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And during it was the battalion of Zayd Bin Haris to Al-Jamoum from the land of the clan of 
Suleym and they attained bounties, and livestock and prisoners. 

 فِ َادى الْولَ. و فيها كانت سرية زيد بن َارثة إلَ الْيص

And during it was the battalion of Zayd Bin Haris to Al Ays during Jumadi Al-Awwal. 

 إلَ بِ ثْلبة فِ خَِة عشر رجلا فهربوا و أْاب منهم عشرين بْيرا. و فيها سرية زيد بن َارثة إلَ الطرف

And during it was the battalion of Zayd Bin Haris to Al Tarf to the clan of Sa’alba among fifteen 
men, and they battled and attained from them twenty camels. 

وَة علي بن أب طالب عليِ الِلام إلَ بِ عبد الله بن سْد من أهل فدك و ذلك أنِ بلغ رسول الله ص أن لَم َْا يريدون  ن يَدوا أو فيها كانت َ
 يهود خيِ.

And during it was the military expedition of Ali-asws Bin Abu Talib-asws to the clan of Abdullah 
Bin Sa’ad from the people of Fadak. It had reached Rasool-Allah-saww for them was a 
community wanting to aid the Jews of Khyber. 

وَج عبد ال و قال لِ رسول الله ص و فيها سرية عبد الرحْن بن عوف إلَ دومة الْندل فِ شْبان وَج ابنة ملكهم فأسلم القوم و ت تَاضر  رحْنإن أطاعوا فت
 بنت الْْبغ و كان أبوها رأسهم و ملكهم.

And during it was the battalion of Abdul Rahman Bin Awf to Dowmat Al-Jandal during Shaban, 
and Rasool-Allah-saww said to him: ‘If they comply then marry the daughter of their king. The 
people became Muslim and Abdul Rahman married Tamazir Bint Al-Asbagh, and her father 
was their chief and their king. 

ع أيديهم و ي رسول الله ص و استاقوا الْبل عشرين فارسا فأتي ِم فأمر بقطو فيها بَْ رسول الله ص فِ قول الواقدي إلَ الْرينين الذين قتلوا راع
 و تركوا بالحرة ََّ ماتوا. أرجلهم و سُل أعينهم

And during it Rasool-Allah-saww sent, in the words of Al-Waqidy (wahabi imam), to Al-Arineyn 
who had killed the shepherd of Rasool-Allah-saww, and they missed the camel. He-saww sent 
twenty horsemen who came with them, and he-saww ordered with cutting their hands and 
their legs, and gouged out their eyes, and they were left at Al-hira until they died. 

 عليهم فقال اللهم أعم عليهم الطريَ قال فْمي عليهم الطريَ.و عن جابر بن عبد الله أن رسول الله ص دعا 

And from Jabir Bin Abdullah that Rasool-Allah-saww supplicated against them saying: ‘O Allah-

azwj! Blind the path upon them’. So the path was blinded upon them. 

و قدموا على  فلقيتِ سرية لرسول الله و استاقوا عيره و أفلت و قد خرج تَجرا إلَ الشام و مِْ بضاَع قريشو فيها أخذت أموال أب الْاص بن الربيع 
 رسول الله ص فقِمِ بينهم

And during it the wealth of Abu Al-Aas Bin Al-Rabie was seized, and he had gone out trading 
to Syria and with him was merchandise of Quraysh. A battalion of Rasool-Allah-saww came 
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across him and they took his caravan and he escaped, and they arrived to Rasool-Allah-saww, 
and he-saww distributed it between them. 

يَنب بنت رسول الله ص و سألَا أن تطلب من رسول الله   ص رد مالِ عليِ و ما كان مِْ من أموال النا  فدعا رسول اللهو أتى أبو الْاص فاستجار ب
 ص الِرية و قال إن هذا الرجل منا بِيَ قد علمتم فإن رأيتم تردوا عليِ فافْلوا فردوا عليِ ما أْابوا

And Abu Al-Aas came to seek assistance with Zainab Bint Rasool-Allah-saww, and asked her to 
seek from Rasool-Allah-saww the return of his wealth back to him, and whatever was with him 
from the wealth of the people. Rasool-Allah-saww called the battalion and said: ‘This man is 
from us where you have known. So, if you see fit return it to him’. They did so and returned 
to him whatever they had attained.  

أن تظنوا أنِ أسلمت لْذهب ِموالكم  ثُ خرج و قدم مكة و رد على النا  بضاَْهم ثُ قال أما و الله ما منِْ أن أسلم قبل أن أقدم عليكم إلا توقيا
 و إنِ أشهد أن لا إلِ إلا الله و أن مُمدا عبده و رسولِ

Then he went out and arrived at Makkah and returned to the people their merchandise, then 
said, ‘But by Allah-azwj, nothing prevented me from becoming a Muslim before I arrived to you 
except fear they you might thing I have become a Muslim in order to go away with your 
wealth; and I hereby testify that there is no god except Allah-azwj and that Muhammad-saww is 
His-azwj servant and His-azwj Rasool-saww’’.110 

لَون على بئر  4 اَة المريِيع و ذلك أن بِ المصطلَ كانوا ين قال لَا المريِيع و  يأقول قال الكازرونِ فِ َوادث الِنة الْامِة فِ هذه الِنة كانت َ
 كان سيدهم الحارث بن أب ضرار فِار فِ قومِ و من قدر عليِ فدعاهم إلَ َرب رسول الله ص فأجابوه و تَيئوا للمِير مِْ

I (Majlisi) am saying, ‘Al-Kazruny said regarding the events of the fifth year, ‘During this year 
was the military expedition of Al Mureysie, and that is that the clan of Al Mustaliq were 
descended upon a well call Al Mureysie, and their chief was Al Haris Bin Abu Zirar. He travelled 
among his people and the ones he was able upon and called them to battle Rasool-Allah-saww. 
They answered him and they prepeated for the journey with him.  

هِ  ندب ففبلغ ذلك رسول الله ص فأرسل بريدة بن الحصيب ليْلم علم ذلك فأتَهم و لقي الحارث بن أب ضرار و كلمِ و رجع إلَ رسول الله ص فأخ
ة و خرج مْهم َاعة من المنافقين و استخلف رسول الله ص على المدينة زيد بن َارثرسول الله ص النا  إليهم فأسرعوا الْروج و مْهم ثلاثون فرسا و 

 خرج يوم الْثنين لليلتين خلتا من شْبان

That reached Rasool-Allah-saww, and he-saww sent Bureyda Bin Al Haseeb to learn the 
knowledge of that. He came to them and met Al Haris Bin Abu Zirar and spoke to him and 
returned to Rasool-Allah-saww and informed him-saww. Rasool-Allah-saww delegated the people 
to them. They hastened the going out and with them were thirty horsemen, and a group from 
the hypocrites went out with them, and Rasool-Allah-saww left Zayd Bin Haris in charge upon 
Al Medina, and he-saww went out on the day of Monday, two nights vacant from Shaban.  

                                                      
110 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 18 H 3 
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ن مِْ من و تْرق م ء بذلك و خافو بلغ الحارث بن أب ضرار و من مِْ مِير رسول الله ص و أنِ قتل عينِ الذي كان يَتيِ بِِ رسول الله ص فِي
 الْرب و انتهى رسول الله ص إلَ المريِيع و ضرب عليِ قبتِ و مِْ عاَشة و أم سلمة

And it reached Al Haris Bin Abu Zirar and the ones with him, the journey of Rasool-Allah-azwj 
and that he-saww has killed his spy, the one who used to come to him with the news of Rasool-
Allah-saww. He sprinted with that and feared, and the ones from the Arabs who were with him 
dispersed, and Rasool-Allah-saww ended up to Al Mareysie and struck a dome at it, and with 
him-saww was Ayesha and Umm Salmaar.  

ف رسول الله ص و أَْابِ فتُاموا بالنبل ساعة ثُ أمر رسول الله ص أَْابِ فَملوا حْلة رجل واَد فقتل عشرة من الْدو و أسر فتهيئوا للقتال و ْ
يت سوى ب الباقون و سبى رسول الله ص الرجال و النِاء و الذرية و النْم و الشاء و كانت الْبل ألْي بْير و الشاء خَِة آلاف و الِبِ ماَتِ أهل

 درجل واَ

They prepared for the fighting and Rasool-Allah-saww and his-saww companions formed rows 
and they shot with the arrows for a while. Then Rasool-Allah-saww ordered his-saww companions 
and they attacked with an attack of one man, and killed ten from the enemies and captured 
the rest, and Rasool-Allah-saww made captives of the men, and the women, and the offspring, 
and the bounties, and the livestock, and the camels were a thousand camels, and the sheep 
were a thousand, and the prisoners were two hundred households, besides one man.  

المِلمون بالِبِ قدم أهاليهم فافتدوهم و خلصت جويرة بنت الحارث فِ سهم ثبت بن قيس و ابن عم لِ فكاتباها فِألت رسول الله ص  و لما رجع
وَجها و سُاها برة و قيل إنِ جْل ْداق دينة بْتح ها عتَ أربْين من قومها و بَْ رسول الله ص أبا نضلة الطاَي بشيرا إلَ المفِ كتابتها فأدى عنها و ت

 المريِيع.

And when the Muslims returned with the captives, their families came forward and ransomed 
them and Juweyriya Bint Al Haris ended up in the share of Sabit Bin Qays and a cousin of his. 
They both contracted her. She asked Rasool-Allah-saww about her contract. He-saww paid off 
from it and married her and named her as Burrah; and it is said, he-saww made it to be her 
dower, the liberating forty from her people. And Rasool-Allah-saww sent Abu Nazla Al Taie 
Bashir to Al Medina with the message of the victory of Al Mureysie’.  

أْاب رسول الله ص نِاء بِ المصطلَ فأخرج الْمس منِ ثُ قِمِ بين النا  فأعطى الْار  سهمين فوقْت جويرية  و روي عن عاَشة أنَّا قالت
قيس و كانت تَت ابن عم لَا يقال لِ ْْوان بن مالك فقتل عنها و كاتبها ثبت بن قيس على تِع أواق و كانت بنت الحارث فِ سهم ثبت بن 

 امرأة َلوة لا يكاد يراها أَد إلا أخذت بنِِْ

And it is reported from Ayesha  that she said, ‘Rasool-Allah-saww attained the women of the 
clan of Al-Mustaliq. He-saww brought out the fifth from it, then distributed it between the 
people. He-saww gave the horsemen two shares, and Juweyriya Bint Al-Haris came to be in the 
share of Sabit Bin Qays, and she was under (married to) a cousin of hers called Safwan Bin 
Malik. He was killed from her, and Sabit Bin Qays contracted her upon nine ounces (of gold), 
and she was a sweet woman. No one looked at her except and his soul was almost seized.  
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سيرى منها مثل  رأيتها فكرهت دخولَا على النبِ ص و عرفت أنِفبينا النبِ ص عندي إذ دخلت عليِ جويرية تِألِ فِ كتابتها فو الله ما هو إلا أن 
لى ع الذي رأيت فقالت يا رسول الله أنَ جويرية بنت الحارث سيد قومِ و قد أْابِ من الْمر ما قد علمت فوقْت فِ سهم ثبت بن قيس و كاتبِ

 تِع أواق فأعِ فِ فكاكي

While the Prophet-saww was with me when Juweyriya entered to ask him-saww regarding her 
contract. By Allah-azwj! It was not except that I saw her and I disliked her entering to see the 
Prophet-saww, and I realised that he-saww would see from her like that which I saw. She said, ‘O 
Rasool-Allah-saww! I am Juweyriya Bint Al-Haris, chief of his people, and there has hit me from 
the matter what you-saww have known. I have fallen to be in the share of Sabit Bin Qays and 
he contract upon me nine ounces (gold), so help me in freeing me’.  

وَجك فقالت نْم يا رسول الله فقال قد فْلت و خرج الِْ إلَ النا  فقالوا   فقالت و ما هو فقال أؤدي عنك فقال أ و خير من ذلك كتابتك و أت
وَيَِ إياها و لا أعلم امرأة  عظم بركة على أأْهار رسول الله ص يِتُقون فأعتقوا ما كان فِ أيديهم من نِاء بِ المصطلَ فبلغ عتقهم ماَة أهل بيت بت

 منها. قومها

He-saww said: ‘Or better than that?’ She said, ‘And what is it?’ He-saww said: ‘I-saww shall pay off 
your contract on your behalf and marry you’. She said, ‘Yes’.  

He-saww said: ‘I-saww have done so’. And the news came out to the people and they said, ‘Rasool-
Allah-saww’s in-law have been stolen from’. They took whatever was in their hand from the 
women of the clan of Mustaliq, and their liberation reached one hundred households due to 
his-saww marrying her, and no woman was known to be of greater Blessings upon her people, 
than she was’. 

لَت آية التيمم. اَة ن  و فِ هذه الغ

And during these military expeditions was the Verse of Al-Tayammum. 

 و فيها كان َديَ الْفك.

And during it was the Hadeeth of the obvious lie (by Ayesha). 

وَج رسول الله ص زينب بنت جَش بن رباب و أمها أميمة بنت عبد المطلب و كانت مِن هاجر مع رسول الله ص فخطبها رسول الله ص  و فيها ت
وَجها رسول الله ص لَلال ذي  وَجها زيد بن َارثة ثُ ت يَد فقالت لا أرضاه لنِْي قال فإنِ قد رضيتِ لك فت من الَجرة و هي يومئذ  القْدة سنة خَسل

 بنت خَس و ثلاثين سنة.

And during it Rasool-Allah-saww married Zainab Bint Jahash Bin Rabab and her mother was 
Amiya Bint Abdul Muttalib-asws, and she was from the ones who had emigrated with Rasool-
Allah-saww. Rasool-Allah-saww proposed to her for Zayd and she said, ‘I am not pleased with him 
for myself’. He-saww said: ‘I have agreed him for you’. He married her to Zayd Bin Haris, then 
Rasool-Allah-saww married her at the crescent of Zil Qadah of the year five from the Emigration, 
and on that day she was thirty five years old’. 

 أقول ستأتي قصتها فِ أبواب أَوال أزواجِ ص.
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I (Majlisi) am saying, ‘I shall come with her story in the chapters of the situations of his-saww 
wives’. 

 رسول الله ص فرسا إلَ الغابة فِقط عنِ فجَش فخذه الْيَن فأقام فِ البيت خَِا يصلي قاعدا.ثُ قال و فِ هذه الِنة فِ ذي الحجة ركب 

Then he said, ‘And during this year in Zil Hijjah, Rasool-Allah-saww rode a horse to Al-Ghaba, 
and he-as fell down from it and injured his-saww right thigh, and he-saww stayed in the house for 
five (days) praying Salat seated’. 

لَت فريضة الحج و أخره رسول الله ص من َير مانع فإنِ خرج إلَ مكة سنة سبع لقضاء الْمرة و لَ حج و فتح مكة سنة ثُ ن و بَْ او فِ هذه الِنة ن
 أبا بكر على الحاج سنة تِع و َج رسول الله سنة عشر.

And during this year was Revealed the Obligation of the Hajj and Rasool-Allah-saww delayed it 
from without forbiddance, for he-saww went out to Makkah in the year seven to fulfil his-saww 
Umrah and did not perform Hajj; and he-saww conquered Makkah in the year eight and sent 
Abu Bakr upon the pilgrims in the year nine, and Rasool-Allah-saww performed Hajj in the year 
ten. 

اَة بِ لحيان و كانوا بناَية عِْان و كانت فِ ربيع الْول سنة ست  و قال عند ذكر َوادث الِنة الِادسة فيها زار رسول الله ص أمِ مرجِْ من َ
 فهربوا فِ رءو  الْبال فلم يقدروا على أَد منهم فجاز على قِ أمِ.فِمْت بنو لحيان 

And he said during the mention of the events of the year six – ‘During it Rasool-Allah-saww 
visited (the grave of) his-saww mother while returning from the military expedition of Lahyan, 
and they were near Asfan, and it happened during Rabbi Al Awwal of the year six. The clan of 
Lahyan hear and they fled to the top of the mountain and he-saww was not able upon anyone 
of them, and he-saww passed by his-saww mother-as’s grave’. 

 رسول الله ص ْلاة الاستِقاء و فِ هذه الِنة ْلى

And during this year Rasool-Allah-saww prayed the Salat Al Istisqa.  

هَري عن أنس قال قَل النا  على عهد رسول الله ص فأتَه المِلمون فقالوا يا رسول الله قَط المطر و يبس الشجر و هلكت المواشي  بالْسناد عن ال
 ك عَ و جل فقال إذا كان يوم كذا و كذا فاخرجوا و أخرجوا مْكم بصدقاتو أسنت النا  فاستَِ لنا رب

By the chain from Al-Zuhry, from Anas (fabricator) who said, ‘The people were dry (drought) 
in the era of Rasool-Allah-saww, so the Muslims came to him-saww and said, ‘O Rasool-Allah-saww! 
The rains have stopped, and the trees dried up, and the livestock is dead, and people have 
despaired, so seek water for us from your-saww Lord-azwj Mighty and Majestic’. He-saww said: 
‘When it will be such and such day, then come out, and I-saww shall come out with you with 
the charities’.  

كْتين ر  قال فلما كان ذلك اليوم خرج رسول الله ص و النا  مِْ يَشي و يَشون عليهم الِكينة و الوقار ََّ أتوا المصلى فتقدم النبِ ص فصلى ِم
 اشيةى و فِ الثانية بْاتَة الكتاب و الغيَهر فيهما بالقراءة و كان ص يقرأ فِ الْيدين و الاستِقاء فِ الْولَ بْاتَة الكتاب و الْعل



Bihar Al-Anwaar Vol. 20  www.hubeali.com 

232 out of 300 

He said, ‘When it was that day, Rasool-Allah-saww came out and the people were with him-saww. 
He-saww walked and they walked, and upon them was the tranquillity and the dignity until they 
came to the praying place. The Prophet-saww went ahead and prayed with them two Cycles 
Salat being loud in them with the recitation, and he-saww was reciting during the two Eids and 
Al-Istiqsa (invoking Allah-azwj for rain), in the first Cycle with (Surah) Al Fatiha and (Surah) Al 
A’ala, and in the second with (Surah) Al Fatiha and (Surah) Al-Ghashiya. 

ي ثُ قفلما قضى ْلاتِ استقبل القوم بوجهِ و قلب رداءه لكي ينقلب القَط إلَ الْصب ثُ جثا على ركبتيِ و رفع يديِ و كِ تكبيرة قبل أن يِتِ
طبقا َدقا مغدقا عاما هنيئا مريئا مريْا وابلا شاملا مِبلا مجلجلا داَما دررا نَفْا َير ضار قال اللهم اسقنا و أَثنا َيثا مغيثا و َيا ربيْا و جدا 

 عاجلا َير راََ َيثا

When he-saww finished his-saww Salat he-saww faced the people with his-saww face and overturned 
his-saww cloak inside out to overturn the drought to the greenery. Then he-saww knelt upon his-

saww keen and raised his-saww hands and exclaimed Takbeer before he-saww invoked for the rain. 
Then he-saww said: ‘O Allah-azwj! Quench us and rain upon us sufficient rain, reviving the spring, 
and renewed layers, lavishly lavished, generally welcoming, plentiful, and a full barrage, 
downcast, reverberant, constant without harm, sooner without delay, rain.  

لَ علي لَ فِ أرضنا زينتها و أن لَ علينا من الِماء ماء ها سكنها االلهم تَيي بِ البلاد و تغيَ بِ الْباد و تِْلِ بلاَا للَاضر منا و الباد اللهم أن للهم أن
اماً وَ أنَسِيَّ كَثِيراً  طهورا تَيي بِ بلدة ميتا و اسقِ مِا خلقت  أنَْْ

O Allah-azwj! Revive the city by it and help the servants with it, and Make it reaching to the 
near ones from us and the distant ones. O Allah-azwj! Send down in our land, its adornment, 
and Send it upon its dwellers. O Allah-azwj! Send down upon us from the sky, clean water 
reviving the dead city with it, and Quench it from what You-azwj Created cattle and a lot of 
people [25:49]’. 

نا المِلمون فقالوا يا رسول  ََّ أقبل قعَ من الَِاب فالتأم بْضِ إلَ بْض ثُ مطرت عليهم سبْة أيام و لياليهن لا تقلع عن المدينة فأتَه قال فما برَ
 الله قد َرقت الْرِ و تَدمت البيوت و انقطْت الِبل فادع الله تْالَ أن يصرفها عنها

He said, ‘We had not moved until pieces of the clouds came and joined up to each other, then 
it rained upon them for seven days and nights, not moving off from the city. The Muslims 
came to him-saww and they said, ‘O Rasool-Allah-saww! The land has drowned and the houses 
are demolished and the ways have been cut off, so supplicate to Allah-azwj the Exalted to turn 
it away from us’.   

الظراب   فضَك رسول الله ص و هو على المنِ ََّ بدت نواجذه تْجبا لِرعة ملالة ابن آدم ثُ رفع يديِ ثُ قال َوالينا و لا علينا اللهم على رءو 
 كامو منابت الشجر و بطون الْودية و ظهور الآ

Rasool-Allah-saww chuckled and he-saww was upon the pulpit until his-saww teeth were seen, in 
wonderment at the quickness of the clamour of the sons of Adam-as. Then he-saww raised his-

saww hands, then said: ‘Around us and not upon us, O Allah-azwj, upon the heads of the animals 
and the roots of the trees, and interior of the valleys, and backs of the dunes’. 

 فتصدعت عن المدينة ََّ كانت فِ مثل التُ  عليها كالِْطاط تَطر مراعيها و لا تَطر فيها قطرة.
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So, it drifted away from Al-Medina until it was like the disc with tents upon it, raining on the 
pastures and not raining in it a drop’. 

ي ذو فِ بْض الروايات أنِ لما ْارت المدينة كالِْطاط ضَك رسول الله ص ََّ بدت نواجذه ثُ قال لله أب طالب لو كان َيا قرت عيناه من ال
 فقال يا رسول الله كأنك أردتينشدنَ قولِ فقام علي بن أب طالب عليِ الِلام 

And in one of the reports, ‘When Al-Medina became like the tents, Rasool-Allah-saww chuckled 
until his-saww teeth were seen, then said: ‘Allah-azwj! If Abu Talib-asws had been alive, his-as eyes 
would have been delighted. Who is the one who can prose his-as words for us?’ Ali-asws Bin Abu 
Talib-asws stood up and said; ‘O Rasool-Allah-saww! It is as if you-saww intend: - (a poem) 

 .ثُال اليتامى عصمة للَّرامل  .و أبيض يِتِقى الغمام بوجهِ
 .و فواضل فهم عنده فِ نْمة  .يلوذ بِ الَلاك من آل هاشم

ىَ مُمد  .و نِلمِ ََّ نصرع َولِ .و لما نقاتل دونِ و نناضل  .كذبتم و بيت الله يب
   .و نذهل عن أبناَنا و الحلاَل

‘And a white cloud quenched in its direction, sheltering the orphans and protecting the 
widows, sheltering by it from the destruction, the ones of the family of Hashim-as, for they, in 
his-as presence, have grace and virtue. You are lying and the House of Allah-azwj attributes 
Muhammad-saww, and when we fight besides him-saww and deliver him-saww, and submit to him-

saww until we rally around him-saww, and we are amazed at our sons and the barriers’. 

Rasool-Allah-saww said: ‘Yes’. A man from Kanana stood up and said (a poem), ‘ 

 فقال رسول الله ص أجل فقام رجل من كنانة فقال

 .سقينا بوجِ النبِ المطر  .لك الحمد و الشكر مِن شكر
 .إليِ و أشخص منِ البصر  .دعوةدعا الله خالقِ 

 .و أسرع ََّ رأينا المطر  .الردا فلم يك إلا كإلقا
اََل جم البْاق  .أَاث بِ الله عليا مضر  .دفاق الْ

 أبو طالب أبيض ذو َرر  .و كان كما قالِ عمِ
 .و هذا الْيان لذاك الِْ  .بِ الله يِقي ْوب الغمام
يَد  .و من يكْر الله يلقى الغير  .فمن يشكر الله يلقى الم

 .فقال رسول الله ص إن يك شاعر أَِن فقد أَِنت

Rasool-Allah-saww said: ‘With you is excellent poetry, and you have excelled’’. 

 أب الحقيَقال و فِ هذه الِنة كانت سرية عبد الله بن عتيك لقتل أب رافع عبد الله بن أب الحقيَ و قيل سلام بن 

And during this year was the battalion of Abdullah bin Ateek to kill Abu Rafie Abdullah Bin 
Abay Al-Haqeeq, and it is said, Salam Bin Abu Al-Haqeeq. 
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اِء قال  و كان أبو رافع من الْنصار و أمر عليهم عبد اللهبَْ رسول الله ص إلَ أب رافع اليهودي َاعة  بِسنادي فِ سُاع البخاري إليِ بِسناده عن ال
 يؤذي رسول الله ص و يْين عليِ و كان فِ َصن لِ ِرِ الحجاز

By the chain from Sama’a Al Bukhari to him, by his chain from Al Bara’a who said, ‘Rasool-
Allah-saww a group from the Helpers to Abu Rafie the Jew and made Abdullah a commander 
upon them, and Abu Rafie used to hurt Rasool-Allah-saww and assist against him-saww, and he 
was in a fortress of his in the land of Al-Hijaz. 

هم قال عبد الله لَْْابِ اجلِوا مكانكم فإنِ  قبل ََّ منطلَ و متلطف للبواب لْلي أدخل فأفلما دنوا منِ و قد َربت الشمس و راح النا  بِرَ
يا عبد الله إن كنت تريد أن تدخل فادخل فإنِ أريد أن أَلَ الباب  دنَ من الباب ثُ تقنع بثوبِ كأنِ يقضي َاجتِ و قد دخل النا  فهتف بِ البواب

 فدخلت فكمنت فلما دخل النا  أَلَ الباب ثُ علَ الَْاليَ على ود

When they came near him, and the sun had set and the people were resting, Abdullah said to 
his companions, ‘Be seated in your placed and I will go and  be gentle with the doorman, 
perhaps I can enter’. He came until he was near from the door, then covered his face and as 
if he was fulfilling his need, and the people had entered (the fortress). He was notified at the 
door, ‘O servant of Allah-azwj! If you want to enter, then enter, for I want to lock the door!’ So, 
he entered and lied in wait. When the people had entered, the door was locked, then the lock 
were hung upon a nail.  

لت كلما فلما ذهب عنِ أهل سُره ْْدت إليِ فجْ قال فقمت على الْقاليد فأخذتَا فْتَت الباب و كان أبو رافع يِمر عنده و كان فِ علالِ
ن هو من لصوا إلِ ََّ أقتلِ فانتهيت إليِ فإذا هو فِ بيت مظلم وسط عيالِ لا أدري أيعلي من داخل فقلت إن القوم نذروا ب لَ َ فتَت بابا أَلَ

 البيت

He said, ‘I stood by the keys and took these and I opened the door; and Abu Rafie was chatting 
with the ones with him, and he was in a high place. When the people of his chatting went 
away from him, I ascended to him. He went on closing a door from inside, every time I opened 
a door. I said, ‘The people vowed with me not to finish until I kill him’. I ended up to him, and 
there he was in a dark room in the midst of his dependants, not knowing where he was from 
the room.  

قال من هذا فأهويت نحو الصوت فأضربِ ضربة بالِيف و أنَ دهش فما أَنيت شيئا و ْاح فخرجت من البيت فأمكَ َير بْيد ثُ  قلت أبا رافع
 قبل بالِيف دخلت إليِ فقلت ما هذا الصوت يا با رافع فقال لْمك الويل إن مْي رجلا فِ البيت ضربِ

I said, ‘Abu Rafie!’ He said, ‘Who is this?’ I went towards the voice and struck him a strike with 
the sword, and I was startled, as it did not avail me anything, and he shouted. So, I went out 
from the room and waited not far away, then entered to him and I said, ‘What is this sound, 
O Abu Rafie?’ He said, ‘The woe be to your mother! There is a man with me in the house. He 
struck me before with the sword’.  

ح الْبواب بابا بابا ََّ انتهيت إلَ لتِ فجْلت أفتقال فأضربِ ضربة أثخنتِ و لَ أقتلِ ثُ وضْت ظبة الِيف فِ بطنِ ََّ أخذ فِ ظهره فْرفت أنِ قت
درجة لِ فوضْت رجلي و أنَ أرى أنِ قد انتهيت إلَ الْرِ فوقْت فِ ليلة مقمرة فانكِرت ساقي فْصبتها بْمامتِ ثُ انطلقت ََّ جلِت على 

 الباب فقلت لا أخرج الليلة ََّ أعلم أ قتلتِ
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He said, ‘I struck him a strike weakening him, and did not kill him. Then I immersed the sword 
in his belly until it took to his back, and I realised that I had killed him. I went on to open the 
doors, door after door, until I ended up to a staircase of his and I place my legs, and I was that 
I had ended up to the ground, and I fell in the dark night and broke my leg. I bandaged it with 
my turban, then went until I sat down at the door and I said, ‘I will not go out at night until I 
know that I have killed him’.  

الِور فقال أنْى أبا رافع تَجر أهل الحجاز فانطلقت إلَ أَْاب فقلت النجاء فقد قتل الله أبا رافع فانتهيت إلَ فلما ْاح الديك قام الناعي على 
 و كأنَّا لَ أشتكها قط. النبِ ص فَدثتِ فقال ابِط رجلك فبِطت رجلي فمَِها

When the rooster shouted, the (announcer of the) obituary was upon the bridge. He said, 
‘This is the obituary of Abu Rafie, a trader of the people of Al-Hijaz!’ So, I went to my 
companion and said, ‘The survival, for Allah-azwj has Killed Abu Rafie’. Then I ended up to the 
Prophet-saww and narrated it to him-saww. He-saww said: ‘Spread your leg’. I spread out my leg. 
He-saww wiped it, and it was as if I had no complaints at all’. 

ِ فِ شوالَا قالوا قدم نْر من عرنية ثُانية على رسول الله ص فأسلموا و اجتووا المدينة فأمر ِم رسول الله ص إلَ لقاَ و فِ هذه الِنة كان قصة الْرنيين
 ِم إلَ ذود لنا فشربتم من ألبانَّا فقتلوا الراعي و قطْوا يده و رجلِ و َرسوا الشوك فِ لِانِ و عينيِ ََّ مات و بلغ رسول الله ص الْو قال لو خرجت

 فبَْ فِ أثرهم عشرين فارسا و استْمل عليهم كرز بن جابر الْهري

And during this year was the story of Al-Areyna during its Shawwal. They said, ‘Eight persons 
from Areyna went to Rasool-Allah-saww and became Muslims, and they were in Al-Medina. 
Rasool-Allah-saww ordered with them to his-saww flock, and said, ‘If you could go out a provision 
of ours and you drink from its milk’. But they killed the shepherd and cut off his hands and his 
legs and inserted a thorn in his tongue and his eyes until he died; and the news reached 
Rasool-Allah-saww, so he-saww sent twenty horsemen in their tracks, and utilised Karz Bin Jabir 
Al-Fahry upon them. 

و أسروهم و ربطوهم ََّ قدموا ِم المدينة و كان رسول الله ص بالغابة فخرجوا ِم نحوه فأمرهم فقطْت أيديهم و أرجلهم و سُل  فأدركهم فأَاطوا ِم
 و ْلبوا هناك و كانت اللقاح خَس عشرة لقَة فردوها إلا واَدة نحروها. أعينهم

He caught up with them and surrounded them and captured them and bound them until they 
arrived with them to Al-Medina; and Rasool-Allah-saww was at Al-Ghaba. They came out with 
them to near him-saww, and he-saww ordered them to cut off their hands, and their legs, and 
gouge out their eyes, and they be crucified over there, and the sheep were fifteen sheep, and 
they returned these except for one they had slaughtered’’.111 

ِِ لِحيَْانَ فِ  -5 َْوَةُ بَ ََ ادِسَةِ كَانَتْ  َِّ نَةِ ال َِّ وَادِثِ ال ََ اَدَى الُْْولََ مِ أقَُولُ وَ قاَلَ ابْنُ الْْثَِيِر فِ الْكَامِلِ فِ  ِِ لِحيَْانَ يَطْلُبُ َُ نْهَا خَرجََ رَسُولُ اللََِّّ ص إِلََ بَ
َِرَّ  ِِ وَ أظَْهَرَ أنََُِّ يرُيِدُ الشَّامَ ليُِصِيبَ مِنَ الْقَوْمِ  ابِ ََ ْْ ابِ الرَّجِيعِ خُبَيْبِ بْنِ عَدِيٍ  وَ أَ ََ ْْ  ةً َِِ

I (Majlisi) am saying, ‘And Ibn Al-Aseer said in (the book) ‘Al-Kamil’ regarding the events of 
the year six, ‘There was the military expedition of the clan of Lahyan during Jumadi Al Awwal 
of it. Rasool-Allah-saww to the clan of Lahyan seeking with the companions of Al Rajie, Hubeyb 

                                                      
111 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 18 H 4 



Bihar Al-Anwaar Vol. 20  www.hubeali.com 

236 out of 300 

Bin Aday and his companions, and manifest that he-saww intended Syria in order to attain 
surprise from the people. 

ُْوا فِ رُءُ  ذِرُوا وَ تََنََّ ََ ِِ لِحيَْانَ فَ وَجَدَهُمْ قَدْ  ََََّّ نَ ََلَ عَلَى عِراَرٍ مَنَازلِِ بَ َِّيْرَ  ََذَّ ال ا أَ وَ أَ ََََّّ نَ ََلَ خْطأََ وِ  الْْبَِالِ فَ لَمَّ هُ مَا أرَاَدَ مِنْهُمْ خَرجََ فِ مِاََتَِْ راَكِبٍ 
ََََّّ بَ لَغَا كُراَعَ الْغَمِيمِ ثَُُّ عَادُ  ابةَِ  ََ ةَ وَ أرَْسَلَ فاَرسَِيْنِ مِنَ الصَّ َْانَ تََْوِيْاً لَِْهْلِ مَكَّ ِْ  وا.عُ

And he-saww began the journey until he-saww descended at by the houses of the clan of Lahyan. 
He-saww found them to have been cautious and had gone away to the top of the mountain. 
When he-saww missed what he-saww intended from them, he-saww went out among two hundred 
riders until he-saww descended at Usfan, to frighten the people of Makkah, and he-saww sent 
two horsemen from the companions until they reached Kura’a Al Ghameem, then they 
returned’’.112 

َْرُوا فَ تَكُونوُنَ سَواءً إِلََ قَ وْلِِِ  فس -6 ُْرُونَ كَما كَ لَََتْ فِ وَ لا تَ تَّخِذُوا  وَدُّوا لَوْ تَكْ اَ نَ  هُُ مِنْهُمْ وَليًِّا وَ لا نَصِيراً فإَِنََّّ ِِ ضَمْرَةَ وَ كَانَ خََِ أنََُِّ لَمَّا   أَشْجَعَ وَ بَ
 ِِ َْادَرَ بَ ابُ رَسُولِ اللََِّّ ص يَا  هُمْ وَادَعَ   ضَمْرَةَ وَ خَرجََ رَسُولُ اللََِّّ ص إِلََ بَدْرٍ لِمَوْعِدٍ مَرَّ قَريِباً مِنْ بِلَادِهِمْ وَ قَدْ كَانَ رَسُولُ اللََِّّ ص  ََ ْْ قَ بْلَ ذَلِكَ فَ قَالَ أَ

ِْينُوا عَلَيْنَ  ُْونََ إِلََ الْمَدِينَةِ أوَْ يُ اَلِ َُ  نََ ِِِمْ ا قُ رَيْشاً فَ لَوْ بَدَأْ رَسُولَ اللََِّّ هَذِهِ بَ نُو ضَمْرَةَ قَريِباً مِنَّا وَ نََاَفُ أنَْ 

They would love it if you were to disbelieve just as they are disbelieving, so you would be 
the same – up to His-azwj Words: and neither take a friend from them nor a helper [4:89] – it 
was Revealed regarding Ashja’a and the clan of Zamra, and its news was that when Rasool-
Allah-saww went out to Badr for the appointment, he-saww passed by a town from their cities, 
and Rasool-Allah-saww had condemned the clan of Zamra and had promised them before that. 
The companions of Rasool-Allah-saww said, ‘O Rasool-Allah-saww! These clan of Zamra are near 
from us and we fear that they will oppose us to Al Medina or assist Quraysh against us, so if 
we could begin with them’.  

َْرَبِ بِالْوَالِدَيْنِ  مُْ أبََ رُّ الْ ِِ ضَمْرَةَ وَ هُ  فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص كَلاَّ إِنََّّ َْهْدِ وَ كَانَ أَشْجَعُ بِلَادُهُمْ قَريِباً مِنْ بِلَادِ بَ مِ وَ أوَْفاَهُمْ بِالْ َِ َْلُهُمْ للِرَّ مْ بَطْنٌ مِنْ كِنَانةََ وَ أوَْ
لْفٌ بِالْمُراَعَاةِ وَ الَْْمَانِ فأََجْدَبَتْ  َِ ِِ ضَمْرَةَ  ِِ ضَمْرَةَ بِلَادُ أَشْجَعَ وَ أَخْصَبَتْ بِلَادُ بَِِ ضَ  وَ كَانَتْ أَشْجَعُ بَ يْنَهُمْ وَ بَيْنَ بَ  مْرَةَ فَصَارَتْ أَشْجَعُ إِلََ بِلَادِ بَ

Rasool-Allah-saww said: ‘Never! They are the kindest with the parents of the Arabs, and their 
most helping to the relatives, and the most fulfilling with the agreements of them’. And 
Ashja’a, their cities were close to the city of the clan of Zamra, and they were from the midst 
of Kanana, and Ashja’a were between them and the clan of Zamra, allied with the 
magnanimity and the security. The city of Ashja’a became infertile, and the city of clan of 
Zamra became fertile, so Ashja’a came to the city of the clan of Zamra. 

يِر إِلََ أَشْجَعَ فَ يَغَُْوهُمْ  ِِ ِِ ضَمْرَةَ تََيََّأَ للِْمَ يرهُُمْ إِلََ بَ ِِ ا بَ لَغَ رَسُولَ اللََِّّ مَ ِِ ضَمْرَةَ فأَنَْ ََلَ اللََُّّ كَ للِْمُوَادَعَةِ الَّتِِ   فَ لَمَّ ُْرُونَ كَم انَتْ بَ يْنَُِ وَ بَيْنَ بَ َْرُوا وَدُّوا لَوْ تَكْ ا كَ
 الْآيةََ 

When it reached Rasool-Allah-saww, their journey to the clan of Zamra, he-saww prepared for the 
journey to Ashja’a to battle them due to the appointment which was between him-saww and 
the clan of Zamra. So, Allah-azwj Revealed: They would love it if you were to disbelieve just as 
they are disbelieving [4:89]. 
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َِِشْجَعَ فَ قَالَ  ُْدُورُهُمْ أنَْ يقُاتِ  قَ وْمٍ بَ يْنَكُمْ وَ  إِلاَّ الَّذِينَ يَصِلُونَ إِلَ ثَُُّ اسْتَثْنََ  صِرَتْ  ََ ِِ  لُوكُمْ أوَْ يقُاتلُِوا قَ وْمَهُمْ بَ يْنَهُمْ مِيثاقٌ أوَْ جاؤكُُمْ  ُ  إِلََ قَ وْلِ َْلَ اللََّّ فَما جَ
اَ الْبَيْضَاءُ وَ الحِْلُ  تَبَاحُ وَ قَدْ كَانوُا  لَكُمْ عَلَيْهِمْ سَبِيلًا وَ كَانَتْ أَشْجَعُ مََُالَُّ ِْ  قَ رُبوُا مِنْ رَسُولِ اللََِّّ صوَ الْمُ

Then He-azwj Excluded Ashja’a and Said: Except those who are arriving to a group who, 
between you and them is a covenant, or they are coming to you with regret in their hearts 
that they (either have to) fight you or fight their people  - up to His-azwj Words: then Allah 
has not Made for you a way against them [4:90]. And Ashja’a, its neighbourhood was the 
white, and the mountain, and the lucrative, and they had been near from Rasool-Allah-saww.   

ََ إلِيَْهِمْ مَنْ يَ غَُْوهُمْ وَ كَانَ رَسُولُ اللََِّّ ص قَدْ خَافَ هُمْ أنَْ يُصِيبُوا مِنْ أطَْ فَ هَابوُا لقُِرِِِْمْ مِنْ  َْ يِر إلِيَْهِمْ فَ بَيْنَا هُوَ عَلَى  راَفِِِ رَسُولِ اللََِّّ ص أنَْ يَ بْ ِِ شَيْئاً فَ هَمَّ بِالْمَ
ُْودُ بْنُ رُ  ِْ ُِهَا مَ ُْمِاَةٍَ ذَلِكَ إِذْ جَاءَتْ أَشْجَعُ وَ رََيِ  جَيْلَةَ وَ هُمْ سَبْ

They were alarmed from Rasool-Allah-saww that he-saww might send to them ones who would 
battle them, and Rasool-Allah-saww had feared them that they might attain something from its 
outskirts. So, he-saww thought with the travelling to them. While he-saww was upon that when 
Ashja’a came, and their chief was Masoud bin Rujeyla, and they were seven hundred.  

صَيْنٍ  َُ ْْبَ سَلْعٍ وَ ذَلِكَ فِ شَهْرِ رَبيِعٍ الْآخِرِ سَنَةَ سِتٍ  فَدَعَا رَسُولُ اللََِّّ ص أُسَيْدَ بْنَ  لََُوا شِ ُِ  فَ نَ ََََّّ تَ نْظرَُ مَا أقَْدَمَ فَ قَالَ لَ ابِكَ  ََ ْْ َْرٍ مِنْ أَ  اذْهَبْ فِ نَ 
ِِ فَ وَقَفَ عَلَيْهِمْ فَ قَالَ مَا أقَْدَمَكُمْ فَ قَامَ إِ  ابِ ََ ْْ َْرٍ مِنْ أَ ُِ ثَلَاثةَُ نَ  َْ ُْودُ بْنُ أَشْجَعَ فَخَرجََ أسَُيْدٌ وَ مَ ِْ ِِ مَ لَّمَ عَلَى أُسَيْدٍ وَ عَلَى  رُجَيْلَةَ وَ هُوَ رََيِسُ ليَْ َِ أَشْجَعَ فَ

ِِ وَ قاَلُوا ابِ ََ ْْ  مَُُمَّداً  جِئْنَا لنُِوَادعَِ  أَ

They descended at the mountain pass of Sa’a, and that was during the month of Rabbi Al 
Akhar of the year six. Rasool-Allah-saww called Aseyd Bin Husayn. He-saww said to him: ‘Go 
among a number of your companions until you look at what the steps of Ashja’a are’. So, 
Aseyd went out and with him were three persons from his companions and paused at them. 
He said, ‘What are your steps?’ Masoud Bin Rujayla stood up to him, and he was a chief of 
the Ashja’a, and greeted unto Aseyd and unto his companions, and they said, ‘We have come 
for the promise of Muhammad-saww’.  

هَُ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص خَافَ الْقَوْمُ  ِِ وَ بَ يْ فَ رَجَعَ أُسَيْدٌ إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص فأََخَِْ َُوَهُمْ فأََراَدُوا الصُّلْحَ بَ يْ َْ مَهَا أنَْ أَ َْشَرَةِ أَحْْاَلِ تََرٍْ فَ قَدَّ ََ إلِيَْهِمْ بِ َْ نَهُمْ ثَُُّ بَ 
ْْمَ الشَّيْ  ُِ ثَُُّ قاَلَ نِ ْْشَرَ أَشْجَعَ مَا أقَْدَمَ أمََامَ كَ وَ ليَْسَ فِ قَ وْمِنَا أقََلُّ عَدَداً مِنَّا فَضِقْنَا بَِِرْبِكَ كُمْ قاَلُوا قَ ربَُتْ دَارُنََ مِنْ ءُ الَْدَِيَّةُ أمََامَ الْحاَجَةِ ثَُُّ أتَََهُمْ فَ قَالَ يَا مَ

 لقُِرْبِ دَارنََِ مِنْكَ وَ ضِقْنَا لِحرَْبِ قَ وْمِنَا لقِِلَّتِنَا فِيهِمْ فَجِئْنَا لنُِوَادِعَكَ 

Aseyd returned to Rasool-Allah-saww and informed him-saww. Rasool-Allah-saww said: ‘The people 
are scared that I-saww might battle them and they want the reconciliation between me-saww and 
them with ten loads of dates. These were brought in front of him-saww, then he-saww said: ‘The 
best thing as a gift is in front of the need’. Then he-saww gave it to them. He-saww said: ‘O 
community of Ashja’a! What have you come for?’ They said, ‘To draw our houses to be near 
from you-saww, and there isn’t anyone among our people fewer than us in number. So, we 
would be constrained with battling you due to the closeness of our houses from you-saww, and 
we would be constrained for you-saww to battle our people to kills us among them, due to your-

saww promise’.  

لَََتْ هَذِهِ الْآيةَُ إِلاَّ الَّذِينَ يَصِلُونَ إِ فَ قَبِلَ النَّبُِّ ص ذَلِكَ مِنْهُمْ وَ وَادَعَهُمْ فأَقََا ُْوا إِلََ بِلَادِهِمْ وَ فِيهِمْ نَ   الْآيةََ. قَ وْمٍ بَ يْنَكُمْ وَ بَ يْنَهُمْ مِيثاقٌ  لَمُوا يَ وْمَهُمْ ثَُُّ رَجَ
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The Prophet-saww accepted that from them and bade them farewell. They stayed on their day 
then returned to their cities, and regarding them this Verse was Revealed: Except those who 
are arriving to a group who, between you and them is a covenant [4:90] – the Verse’’.113 

ََِ فَ قَتَلَ أبََا راَفِ  قب، المناقب لابن شهرآشوب -7 ََ رَسُولُ اللََِّّ ص عَبْدَ اللََِّّ بْنَ عَتِيكٍ إِلََ خَيْ َْ ِِ قُ رَيْظَةَ بَ  اََةِ بَ ََ دَ  ْْ َِ ثَُُّ بَ  َِ بَ نُو الْمُصْطلَِ عِ بْنَ أَبِ الْحقَُيْ
اََهُمْ عَلِيٌّ عَ  ََ يعُ  ِِ اََعَةَ وَ هُوَ الْمُرَيْ يبَ يَ وْمَئِذٍ نٌََ  مِنْ بَ مِنْ خُ ِْ ْْبَانَ وَ رأَْسُهُمُ الْحاَرِثُ بْنُ أَبِ ضِراَرٍ وَ أُ َِّلَامُ فِ شَ ِِ ال ِِ لَيْ ِِ عَبْدِ الْمُطَّلِبِ فَ قَتَلَ عَلِيٌّ عَلَيْ

َِّلَامُ مَالِكاً وَ ابْ نَُِ   ال

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – ‘Then there was the military expedition of the 
clan of Qureyza. Rasool-Allah-saww sent Abdullah bin Itiyak to Khyber to kill Abu Rafie Bin Abu 
Al-Haqeeq of the clan of Al-Mustaliq from Khuza’a, and it is Al-Mureysie. Ali-asws battled them 
during Shaban, and their chief was Al-Haris Bin Abu Zirar, and on that day people from the 
clan of Abdul Muttalib-asws were injured. Ali-asws killed Malik and his son.  

لَامُ جُوَيْريِةََ بنِْتَ الْحاَرِثِ بْنِ  َِّ ِِ ال َْابَ النَّبُِّ ص سَبْياً كَثِيراً وَ كَانَ سَبَى عَلِيٌّ عَلَيْ ْْ فأََ ِِ أَبِ ضِراَرٍ فاَ ِْدَاءِ ابْ نَتِ َْاهَا النَّبُِّ ص فَجَاءَ أبَوُهَا إِلََ النَّبِِ  ص بِ طَ
َِ إِلاَّ اللََُّّ  ْْبِ كَذَا فَ قَالَ الرَّجُلُ أَشْهَدُ أَنْ لَا إلَِ لََيْنِ خَبَأَهُُاَ فِ شِ ََ ُِ النَّبُِّ ص عَنْ  ألََ َِ دٌ سِوَايَ وَ ا  وَ أنََّكَ رَسُولُ اللََِّّ فَ ََ  للََِّّ مَا عَرَفَ هُمَا أَ

The Prophet-saww attained a man captives, and a captive of Ali-asws was Juweyria Bint Al-Haris 
Bin Abu Zirara. The Prophet-saww chose her. So, her father came to the Prophet-saww with a 
ransom of his daughter. The Prophet-saww asked him about the two camels concealed in such 
and such mountain pass. The man said, ‘I testify that there is no god except Allah-azwj and you-

saww are a Rasool-saww of Allah-azwj. By Allah-azwj! None knew of these besides me’.  

نْتَ وَ ثَُُّ قاَلَ يَا  َِ َْ هَْا قاَلَ قَدْ أَ اَ امْرأَةٌَ كَريَةٌَ قاَلَ فاَذْهَبْ فَخَيرِ  بَى إِنََّّ ِْ ََْ  رَسُولَ اللََِّّ إِنَّ ابْ نَتِِ لَا تُ ي قَ وْمَكِ أَ َِ ضَ ْْ لْتَ وَ جَاءَ إلِيَْهَا أبَوُهَا فَ قَالَ لََاَ يَا بُ نَيَّةِ لَا تَ 
َُْلَةِ أزَْوَاجِِِ.قَدِ اخْتَُْتُ اللَََّّ وَ  فَ قَالَتْ  َْلَهَا فِ  ُِ فَدَعَا عَلَيْهَا أبَوُهَا فأََعْتَقَهَا رَسُولُ اللََِّّ ص وَ جَ  رَسُولَ

Then he said, ‘O Rasool-Allah-saww! My daughter cannot be made a captive. She is an 
honourable woman’. He-saww said: ‘So, go and give her a choice’. He said, ‘You-saww have done 
good and majestic’. And her father came to her and said, ‘O daughter! Do not disgrace your 
people’. She said, ‘I have chosen Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww’. She invited her father upon 
it. Rasool-Allah-saww liberated her and made her to be among the total of his-saww wives’. 

لَََتْ  اََةِ نَ  فْكِ  وَ فِ هَذِهِ الْغَ ْْنا إِلََ الْمَدِينَةِ  وَ فِيهَا قاَلَ عَبْدُ اللََِّّ بْنُ أُبٍَ  إِنَّ الَّذِينَ جاؤُ بِالِْْ  لئَِنْ رَجَ

And regarding this military expedition was Revealed: Surely those who are coming with the 
falsehood [24:11], and regarding it Abdullah Bin Ubay said, ‘When we return to Al-Medina 
[63:8]’’.114 

اشَةَ بْنَ مُِْصَنٍ فِ  قب، المناقب لابن شهرآشوب -8 ََ عُكَّ َْ ِْيَن رَجُلًا إِلََ الْ سَنَةَ سِتٍ  فِ شَهْرِ رَبيِعٍ الَْْوَّلِ بَ  ِْيٍر وَ فِيهَا أرَْبَ َْابَ مِاََتَِْ بَ غَمْرَةِ فَ هَرَبوُا وَ أَ
ََارَ عَلَيْهِمْ وَ فِيهَا سَريَِّةُ زَ  ِْيَن رَجُلًا فأََ ََ أبََا عُبَيْدَةَ بْنَ الْْرََّاحِ إِلََ الْقَصَّةِ فِ أرَْبَ َْ ارثِةََ إِ بَ  ََ ِِ لََ الْْمَُومِ مِنْ أَ يْدِ بْنِ  َْلُوا إِلََ بَ َْابوُا وَ وَ ِِ سُلَيْمٍ فأََ ِِ بَ رْ

ِْيراً  َْابَ مِنْهُمْ عِشْريِنَ بَ ةَ عَشَرَ رَجُلًا فَ هَرَبوُا وَ أَ َِ ْْلَبَةَ فِ خََْ  ثَ 
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(The book) ‘Al-Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – ‘In the year six during the month of Rabbi Al-
Awwal, he-saww sent Akasha Bin Mihsan among forty men to Al-Ghamra and attained two 
hundred camels and during it he-saww sent Abu Ubeyda Bin Al-Jarrah to Al-Qasah among forty 
men, and attacked upon them, and during it was the battalion of Zayd Bin Haris to Al-Jamoum 
from the clan Suleym, and they attained and arrived to the clan of Sa’alba among fifteen men. 
They fled and he attained twenty camels from them. 

ِِ قَ رَدٍ وَ ذَلِكَ أَنَّ أنََُساً مِنَ الَْْعْ  َْوَةُ بَ ََ اَدَى الُْْولََ وَ  َُ ِْيصِ فِ  َْوَةُ زَيْدٍ إِلََ الْ ََ بِلَ فَخَ وَ  مَ أبََا قَ تَادَةَ راَبِ قَدِمُوا وَ سَاقُوا الِْْ رجََ إلِيَْهِمْ رَسُولُ اللََِّّ ص وَ قَدَّ
اَعَةٍ فاَسْتَُدََّ مِنْهُمْ  ََ لَمَةَ إِلََ قَ وْمٍ مِنْ هَوَازنَِ فَكَمَنَ الْقَوْمُ لََمُْ وَ أفَْ لَتَ  الْْنَْصَاريَِّ مَعَ  ِْ دَ بْنَ مَ ََ مَُُمَّ َْ َِّلَاسِلِ مَُُ  وَ بَ  ابُُِ ذَاتَ ال ََ ْْ دٌ وَ قتُِلَ أَ صْنٌ  مَّ َِ  وَ هُوَ 

And Zayd led a military expedition to Al-Ays during Jumadi Al-Awwal, and the military 
expedition of the clan of Qard, and that is that some people from the Bedouins arrived and 
ushered the camels. So, Rasool-Allah-saww came out to them and sent forward Abu Qatada the 
Helper with a group and recovered from them. And he-saww sent Muhammad bin Maslama to 
a people from Hawazin. He was ambushed by a group of their and Muhammad escaped and 
his companions were killed at Zat Al-Salasil, and it is a fort.  

تُكَ قاَلَ اجْتَمَعَ ب َ  ََ ةً قاَلَ وَ مَا نَصِي ََ اَ الْقَصَّةَ وَ  الرَّمْلِ عِنْدَ الْحرََّةِ عَلَى أنَْ يبُِيتُوكَ  نُو سُلَيْمٍ بِوَادِيوَ ذَلِكَ أنََّ أعَْراَبيِ اً جَاءَ إِلََ النَّبِِ  ص فَ قَالَ إِنَّ لِ نَصِي ِِ
ْْدٍ مِنْ أهَْلِ فَدَكَ وَ ذَ  ِِ عَبْدِ اللََِّّ بْنِ سَ َِّلَامُ إِلََ بَ ِِ ال َْوَةُ عَلِيِ  بْنِ أَبِ طاَلِبٍ عَلَيْ ََ ََِ  لِكَ أنََُِّ بَ لَغَ فِيهَا  ََْْاً يرُيِدُونَ أنَْ يَُِدُّوا يَ هُودَ خَيْ  رَسُولُ اللََِّّ ص لََمُْ 

And that is that a Bedouin came to the Prophet-saww and said, ‘There is a advice from me’. He-

saww said: ‘And what is your advice?’ He said, ‘Gather the clan of Suleym at the valley of Al-
Raml at Al-Hira, upon that they will spend the night at it’. And during it was the military 
expedition of Ali-asws Bin Abu Talib-asws to the clan of Abdullah Bin Sa’ad, from the people of 
Fadak, and that is that it reached Rasool-Allah-saww that a group of theirs wants to help the 
Jews of Khyber. 

ُْرنَيِِ ينَ وَ فِيهَا سَريَِّةُ عَبْدِ الرَّحَْْنِ  ْْبَانَ وَ سَريَِّةُ الْ بِلَ وَ كَانوُا عِشْريِنَ فاَرسِاً وَ فِيهَا الَّذِينَ قَ تَلُوا راَعِيَ ال بْنِ عَوْفٍ إِلََ دُومَةِ الْْنَْدَلِ فِ شَ نَّبِِ  ص وَ اسْتَاقُوا الِْْ
َْوَةُ ا ََ َْاصِ بْنِ الرَّبيِعِ وَ فِيهَا   لْغَابةَِ.أُخِذَتْ أمَْوَالُ أَبِ الْ

And during it was the battalion of Abdul Rahman Bin Awf to Dowmat Al-Jandal during Shaban, 
and the battalion of Urneyn, those who had killed the shepherd of the Prophet-saww and stole 
the camels, and they were twenty horsemen; and during it was seized the wealth of Al-Aas 
Bin Al-Rabie, and during it was the military expedition of Al-Ghaba’’.115 
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 آخر في قصة الإفك 19باب 

CHAPTER 19 – ANOTHER REGARDING THE STORY OF THE 
OBVIOUS LIE 

The Verses – (Surarh) Al-Noor:  

بُوهُ شَرًّا لَكُمْ بَلْ هُوَ خَيْرٌ لَكُمْ لِكُلِ   َِ فْكِ عُصْبَةٌ مِنْكُمْ لا تََْ ُِ امْرئٍِ مِنْهُمْ مَا اكْتَ الآيات النور إِنَّ الَّذِينَ جاؤُ بِالِْْ هَُ مِنْهُمْ لَ ِْ ثُِْ وَ الَّذِي تَ وَلََّ كِ َِبَ مِنَ الِْْ
 عَذابٌ عَظِيمٌ 

Surely those who are coming with the falsehood are a group from you. Do not reckon it as 
being an evil for you, but it is better for you. For every person from them is what he has 
earned from the sin, and those who assumed its major share from them, for him would be 
a grievous Punishment [24:11] 

هِمْ خَيْراً وَ قالُوا هذا إِفْكٌ مُبِيٌن  ِِ ُْ نَْ  ِِ ْْتُمُوهُ ظَنَّ الْمُؤْمِنُونَ وَ الْمُؤْمِناتُ   لَوْ لا إِذْ سَُِ

Why did they, the Momineen and the Mominaat, not think good with themselves and said, 
‘This is a clear falsehood’? [24:12] 

َْةِ شُهَداءَ فإَِذْ لََْ يََتُْوا بِالشُّهَداءِ فأَُولئِكَ عِنْدَ اللََِّّ هُمُ الْكاذِبوُنَ  رَْبَ  ِِ  ِِ  لَوْ لا جاؤُ عَلَيْ

Why did they not come with four witnesses upon it? So when they did not come with the 
witnesses, then they, in the Presence of Allah, they are the liars [24:13] 

ِِ عَذابٌ عَظِ  كُمْ فِيما أفََضْتُمْ فِي َِّ نيْا وَ الْآخِرَةِ لَمَ ُِ فِ الدُّ  يمٌ وَ لَوْ لا فَضْلُ اللََِّّ عَلَيْكُمْ وَ رَحْْتَُ

And had it not been for the Grace of Allah upon you and His Mercy, in the world and the 
Hereafter, there would have touched you, regarding what you rushed thoughtlessly into, a 
grievous Punishment [24:14] 

ُِ هَيِ ناً وَ هُ  بُونَ َِ ِِ عِلْمٌ وَ تََْ فَْواهِكُمْ ما ليَْسَ لَكُمْ بِ ِِ نَتِكُمْ وَ تَ قُولُونَ  ِِ لَْ ِِ  ُِ  مٌ يوَ عِنْدَ اللََِّّ عَظِ إِذْ تَ لَقَّوْنَ

When you received it with your tongues and you were saying with your mouths what there 
wasn’t any knowledge for you of it, and you were reckoning it as trivial, and it, in the 
Presence of Allah, is grievous [24:15] 

ْْتُمُوهُ قُ لْتُمْ  تْانٌ عَظِيمٌ  وَ لَوْ لا إِذْ سَُِ ُِ ذا سُبَْانَكَ هذا   ما يَكُونُ لنَا أنَْ نَ تَكَلَّمَ ِِ

And why did you not, when you heard it, say, ‘It cannot happen for us that we should be 
speaking with this. Glorious are You! This is a grievous slander’ [24:16] 

ُ أَ  ِْظُكُمُ اللََّّ ِِ أبََداً إِنْ كُنْتُمْ مُؤْمِنِيَن يَ ُْودُوا لِمِثْلِ  نْ تَ 

Allah Advises you, lest you repeat to the like of it, ever, if you were Momineen [24:17] 
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كِيمٌ  ََ ُ عَلِيمٌ  ُ لَكُمُ الْآياتِ وَ اللََّّ ُ اللََّّ  وَ يُ بَينِ 

And Allah Clarifies the Signs to you, and Allah is Knowing, Wise [24:18] 

نيْا وَ الْآخِرَةِ وَ  شَةُ فِ الَّذِينَ آمَنُوا لََمُْ عَذابٌ ألَيِمٌ فِ الدُّ َِ ْْلَمُ وَ أنَ ْ إِنَّ الَّذِينَ حُِبُّونَ أنَْ تَشِيعَ الْْا ُ يَ  ْْلَمُونَ  اللََّّ  تُمْ لا تَ 

Those who love that the scandal should spread regarding those who believe, for them would 
be a painful Punishment, and Allah Knows while you are not knowing [24:19] 

يمٌ  ُِ وَ أنََّ اللَََّّ رَؤُفٌ رََِ  وَ لَوْ لا فَضْلُ اللََِّّ عَلَيْكُمْ وَ رَحْْتَُ

And except that there is the Grace of Allah upon you and His Mercy, and that Allah is Kind, 
Merciful [24:20] 

ُْوا خُطُواتِ الشَّيْطانِ وَ مَنْ يَ تَّبِعْ خُطُواتِ الشَّيْطانِ فإَِنَُِّ يََْمُرُ باِ  شاءِ وَ الْمُنْ يا أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنُوا لا تَ تَّبِ َْ َْ ُِ ما لْ  زكَىكَرِ وَ لَوْ لا فَضْلُ اللََِّّ عَلَيْكُمْ وَ رَحْْتَُ
دٍ أبَدَاً وَ لكِنَ  ََ يعٌ عَلِيمٌ  مِنْكُمْ مِنْ أَ ُ سَُِ  اللَََّّ يُ كََِ ي مَنْ يَشاءُ وَ اللََّّ

O you those who believe! Do not follow the footsteps of Satan! And one who follows the 
footsteps of Satan, then he enjoins with the immoralities and the evil. And had it not been 
for the Grace of Allah upon you and His Mercy, not one of you would be purified (from his 
sins), ever! But, Allah Purifies ones He so Desires to, and Allah is Hearing, Knowing [24:21] 

َْضْلِ مِنْكُمْ وَ ال َْةِ أنَْ يُ ؤْتُوا أوُلِ الْقُرْبَوَ لا يََتَْلِ أوُلُوا الْ ُْوا وَ لْيَ  َِّ ْْ ِْرَ اللََُّّ لَكُمْ وَ وَ الْمَِاكِيَن وَ الْمُهاجِريِنَ فِ سَبِيلِ اللََِّّ وَ لْيَ َُوا أَ لا تَُِبُّونَ أَنْ يَ غْ صَْْ
يمٌ  ُْورٌ رََِ ََ  ُ  اللََّّ

And the possessors of Grace and abundance from you should not swear from giving to the 
near of kin, and the poor, and the Emigrants in the Way of Allah, and let them be pardoning 
and let them be excusing. Do you not love that Allah should Forgive you? And Allah is 
Forgiving, Merciful [24:22] 

نيْا وَ الْآخِرَةِ وَ لََمُْ عَذابٌ عَظِيمٌ إِنَّ الَّذِينَ يَ رْمُ  ِْنُوا فِ الدُّ صَناتِ الْغافِلاتِ الْمُؤْمِناتِ لُ َْ  ونَ الْمُ

Surely, those who accuse chaste married women, the unaware Mominaat, would be Cursed 
in the world and the Hereafter, and for them is a grievous Punishment [24:23] 

ْْمَلُونَ  نَتُهُمْ وَ أيَْدِيهِمْ وَ أرَْجُلُهُمْ بِا كانوُا يَ  ِِ  يَ وْمَ تَشْهَدُ عَلَيْهِمْ ألَْ

On the Day, their tongues will testify against them, and their hands, and their legs, with 
what they had been doing [24:24] 

َُّ الْمُبِيُن يَ وْمَئِذٍ يُ وَفِ ي ْْلَمُونَ أَنَّ اللَََّّ هُوَ الحَْ ََّ وَ يَ  ُ دِينَهُمُ الحَْ  هِمُ اللََّّ

On that day Allah will Fulfil them, their Religion, the Truth, and they will come to know that 
Allah, He is the Manifest Truth [24:25] 
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ِْرَةٌ وَ رزِْقٌ كَريمٌ لََُ  بِيثُونَ للِْخَبِيثاتِ وَ الطَّيِ باتُ للِطَّيِ بِيَن وَ الطَّيِ بُونَ للِطَّيِ باتِ أوُلئِكَ مََُِّؤُنَ مَِّا يَ قُولُونَ الْْبَِيثاتُ للِْخَبِيثِيَن وَ الَْْ    مْ مَغْ

Wicked women are for the wicked men, and the wicked men are for the wicked women, and 
the good women are for the good men, and the good men are for the good women. They 
are innocent from what they are saying. For them is Forgiveness and an honourable 
sustenance [24:26]. 

بَير و سْيد بن المِيب و َيرهُا عن عاَشة أنَّا قالت هَري عن عروة بن ال سهمها  كان رسول الله ص إذا أراد سْرا أقرع بين نِاَِ فأيتهن خرج  روى ال
وَه و قْل. لَ الحجاب فخرجت مع رسول الله ص ََّ فرغ من َ اَها فخرج فيها سهمي و ذلك بْد ما أن وَة َ  خرج ِا فأقرع بيننا فِ َ

It is reported by Al-Zuhry, from Urwa bin Al-Zubeyr and Saeed Bin Al-Musayyab, and other 
from Ayesha (fabricator) having said, ‘Whenever Rasool-Allah-saww wanted to travel, he-saww 
drew lots between his-saww women. So, whichever of them her lot came out, he-saww would go 
out with her. He-saww drew lots between us during a military expedition he-saww led, and my lot 
came out, and that was after the Revelation of (the Verse of) the Hijab. So, I went out with 
Rasool-Allah-saww until he-saww was free from his-saww military expedition and came back’’. 

وَة بِ المصطلَ من اَعة. و روي أنَّا كانت َ  خ

And it is reported that it was the military expedition of the clan of Al-Mustaliq – from Khuzaie. 

ل فلمِت ْدري فإذا بْقد من  يل فمشيت ََّ جاوزت الْيش فلما قضيت شأنِ أقبلت إلَ الرَ قالت و دنونَ من المدينة فقمت َين آذنوا بالرَ
 لتمِت عقدي فَبِِ ابتغاؤه.جعَ ظْار قد انقطع فرجْت فا

She said, ‘And we were near from Al-Medina, and I stood up when they proclaimed with the 
departure and I walked until I crossed over the army. When I had fulfilled my need, I returned 
to the rider. I touched my chest, and there was a necklace from part of onyx which had been 
cut. So I returned and touched my necklace, and seeking it withheld me. 

لونِ فَملوا هودجي على بْيري الذي كنت أركب و هم حِبون أنِ فيِ و كانت النِاء إذ ذاك خْافا و لَ يهب اللَم  هنلو أقبل الرهط الذين كانوا يرَ
لِ كنت فيِ و   الذي و إنَّا يَكلن الْلْة من الطْام فبْثوا الْمل و ساروا و وجدت عقدي و جئت منازلَم و ليس ِا داع و لا مجيب فدنوت من من

 أن القوم سيْقدونِ فيرجْون إلِ ظننت

And the group came, those who had made me ride. They were carrying my carriage upon my 
camel which I had ridden, and they were reckoning that I was in it, and the women, when it 
was that, were light and the meat did not overcome them, and rather they were eating light 
food. They sent the camel and travelled, and I found my necklace and came to their houses, 
and there wasn’t any caller at it nor an answerer. I went near my house which I used to be in 
and I thought that the people would have missed me and they would be returning to me.  

لِ فرأى سواد إنِان نََم ف الِلمي قد عر  فبينا أنَ جالِة إذ َلبتِ عيناي فنمت و كان ْْوان بن المْطل ْرفِ َين من وراء الْيش فأْبح عند من
ر  لَوا موَ ن فِ َر الظهيرة يرآنِ فخمرت وجهي بِلباب و و الله ما كلمِ بكلمة ََّ أنَخ راَلتِ فركبتها فانطلَ يقود الراَلة ََّ أتينا الْيش بْد ما ن

هَُ مِنْهُمْ الَّذِي تَ وَلََّ  فهلك من هلك فِ و كان ِْ  عبد الله بن أب سلول  كِ
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While I was seated when my eyes overcame me so I slept; and Safwan Bin Al-Ma’tal Al-Salmy 
had rested from behind the army. I woke up in the morning in my house and I saw a black 
man sleeping. He recognised me when he saw me, so I covered my face with my veil, and by 
Allah-azwj, he did not speak to me with a word until I knelt his camel and rode it. He went on 
guiding the camel until we came to the army after the severity of the heat of the afternoon, 
and the one who perished, perished in (it), and those who assumed its major share from 
them, [24:11], was Abdullah Bin Salul.  

ي َير أنِ لا أعرف من فِ وجْ ء من ذلك و هو يربيِفقدمنا المدينة فاشتكيت َين قدمتها شهرا و النا  يْيضون فِ قول أهل الْفك و لا أشْر بشي
 ص اللطف الذي كنت أرى منِ َين اشتكى إنَّا يدخل و يِلم و يقول كيف تيكم رسول الله

We arrived at Al-Medina, I complained of the publicity when I arrived at it, and the people 
were exposing regarding the words of the people of the obvious lie, and I was not aware of 
anything from that, and he had nourished me during my pains, apart from that I did not 
recognised from Rasool-Allah-saww, the kindness which I used to see from him-saww I 
complained. But rather he-saww entered and greeted and said: ‘How was your journey?’  

نَِ و لا أشْر بالشر ََّ خرجت بْد ما نقهت و خرجت مْي أم مِطح قبل المصانعفذل زِنَ و لا نَرج إلا ليلا إلَ ليل و ذ ك ح لك قبل و هو مت
هَ و كنا نتأذى بالكنف أن نتخذها عند بيوتنا  أن يتخذ الكنف و أمرنَ أمر الْرب الْول فِ التن

That saddened me and I was not aware of the evil until I went out after I had recovered, and 
Ummr Mastah went came out with me before Al-Masanie, and it was out defecation, and we 
did not go out except at night to a night, and that was before the toilet had been taken, and 
our matter was the matter of the former Arabs regarding the hiking, and we used to be 
bothered with the toilet that we should be taking it in our houses.  

لا بين رجمِطح فقلت لَا بئس ما قلت أ تِ خالة أب فْثرت أم مِطح فِ مرطها فقالت تْس فانطلقت أنَ و أم مِطح و أمها بنت ْخر بن عام
تِِ بقول أهل الْفك فازددت مرضا إلَ مرضي  قد شهد بدرا قالت أي هنتاه أ لَ تِمْي ما قال قلت و ما ذا قال فأخ

So we went, I and Umm Mastah and her mother Bint Sakhar Bin Aam, a maternal aunt of my 
father.  Umm Mastah stumbled in her dress and she said, ‘Mastah is ruined’. I said to her, ‘Evil 
is what you said. Are you reviling a man who has attended Badr?’ She said, ‘Yes, or have you 
not heard what he said?’ I said, ‘And what is that?’ So she informed me with the words of the 
people of the lies, and it increased the illness to my illness. 

لِ دخل على رسول الله ص ثُ قال كيف تيكم قلت رسول الله  بوي قالت و أنَ أريد أتيقن الِْ من قبلِ فأذن لَِذن لِ أن آتي أ فلما رجْت إلَ من
ما كانت امرأة قط و ْبية عند رجل حبها و لَا ضراَر  فو الله لْل فجئت أبوي و قلت لْمي يا أمِ ما ذا يتَدث النا  فقالت أي بنية هونِ عليك

 ِذا قالت نْم  إلا أكثرن عليها قلت سبَان الله أ و قد تَدث النا 

When I returned to my house, I went to Rasool-Allah-saww. Then he-saww said: ‘How was your 
journey?’ I said, ‘Will you-saww permit me to go to my parents?’ She said, ‘And I wanted to 
confirm the news from before him-saww’. Rasool-Allah-saww permitted me and I came to my 
parents and said to my mother, ‘O mother! What is that which the people are narrating?’ She 
said, ‘Yes, daughter, it is a disgrace upon you. By Allah-azwj, perhaps there has not been any 
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woman or child with a man he loved her, and there are harms with her, except it is more upon 
her’. I said, Glory be to Allah-azwj! Or the people are narrating this?’ She said, ‘Yes’.  

ِ يدمع و لا أكتَل بنوم ََّ أْبَت أبكي و دعا رسول الله ص أسامة بن زيد و علي بن أب طالب عل فمكثت تلك الليلة ََّ أْبَت لا يرقأ لِ
ي يِتشيرهُا فِ فراق أهلِ فأما أسامة فأشار على رسول الله ص بالذي علم من براءة أهلِ بالذي يْلم فِ نِِْ من الود فقال  الِلام َين استلبَ الوَ

 يا رسول الله هم أهلك و لا نْلم إلا خيرا

I remained that night I woke up in the morning, and my tears had not dried up, nor was I 
sleepy until the morning. I cried, and Rasool-Allah-saww called Asama Bin Zayd and Ali-asws Bin 
Abu Talib-asws when the Revelation was delayed, to consult them regarding the separation 
(divorcing) of his-saww wives. As for Asama, he consulted unto Rasool-Allah-saww by that which 
he knew from the innocence of his-saww wives, by that which he knew within himself, of the 
cordiality. He said, ‘O Rasool-Allah-saww! They are your-saww family and we do not know except 
goodness’.  

ب عليِ الِلام فقال لَ يضيَ الله عليك و النِاء سواها كثير و إن تِأل الْارية تصدقك فدعا رسول الله ص بريرة فقال يا بريرة و أما علي بن أب طال
ن عجين ع هل رأيت شيئا يريبك من عاَشة قالت بريرة و الذي بْثك بالحَ إن رأيت عليها أمرا قط أَمصِ عليها أكثر من أنَّا جارية َديثة الِن تنام

 اأهله

And as for Ali-asws Bin Abu Talib-asws, he-asws said: ‘Allah-azwj has not Constrained upon you-saww, 
and the women besides them are a lot, and if you-saww were to ask the girl she would ratify 
you-saww’. So, Rasool-Allah-saww called Bureyrah and said: ‘O Bureyra! Have you seen anything 
you have seen from Ayesha?’ Bureyrah said, ‘By the One-azwj Who Sent you-saww with the Truth! 
If I see anything against her any matter at all, I would cover it upon her more than that, she is 
a girl of young age. She slept from the meal of her family’.  

َِِ الله ِ ي يتلى و لكِ كنت أرجو أن يرى رسول الله ص رؤيا ي لَ فِ شأنِ وَ لَ الله على  اقالت و أنَ و الله أعلم أنِ بريئة و ما كنت أظن أن ين فأن
ي ََّ أنِ لينَدر اء الوَ لَ عليِ نبيِ و أخذه ما كان يَخذه من برَ  عنِ مثل الْمان من الْرق و هو فِ اليوم الشاتي من القول الذي أن

She (Ayesha) said, ‘And by Allah-azwj, I knew I was innocent, and I did not do a thing that a 
Revelation would come regarding my matter to be recited, but I was hoping that Rasool-Allah-

saww would see a dream Allah-azwj would Prove my innocence by it. Allah-azwj Revealed unto His-

azwj Prophet-saww, and it seized him-saww what used to seize him-saww from the climax of the 
Revelation until there rolled down from him-saww like the pearls, from the perspiration, and 
he-saww was during the day of various Words which had been Revealed upon him-saww.  

الله و هو الذي  فلما سري عن رسول الله ص قال أبشري يا عاَشة أما و الله فقد برأك الله فقالت أمي قومي إليِ فقلت و الله لا أقوم إليِ و لا أحْد إلا
لَ الله تْالَ فْكِ  برأنِ فأن  إِنَّ الَّذِينَ جاؤُ بِالِْْ

When it was gone from Rasool-Allah-saww, he-saww said: ‘Receive glad tidings, O Ayesha! But by 
Allah-azwj! Allah-azwj has Proved your innocence’. My mother said, ‘Arise to go to him-saww’. I 
said, ‘By Allah-azwj! I will not arise to go to him-saww, nor will I praise anyone except Allah-azwj, 
and He-azwj is the One-azwj Who Proved my innocence’. So Allah-azwj the Exalted Revealed: Surely 
those who are coming with the falsehood [24:11].  
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فْكِ  فس، تِْير القمي قَ وْلُُِ  1 ِِ الْمُصْ  إِنَّ الَّذِينَ جاؤُ بِالِْْ َْوَةِ بَ ََ ِِ فِ  لَََتْ فِ عَاَِشَةَ وَ مَا رُمِيَتْ بِ اَ نَ  َْامَّةَ رَوَتْ أَنََّّ َّْةُ إِنَّ الْ اََعَةَ وَ أمََّا الْْاَ َِ مِنْ خُ طلَِ
لَََتْ فِ  اَ نَ  مُْ رَوَوْا أَنََّّ ِِ عَاَِشَةُ فإَِنََّّ  مَاريِةََ الْقِبْطِيَّةِ وَ مَا رَمَتْهَا بِ

Tafseer Al-Qummi – His-azwj Words: Surely those who are coming with the falsehood [24:11]. 
– ‘The general Muslims are reporting that it was Revealed regarding Ayesha and what she had 
been accused with during the military expedition of the clan of Al-Mustaliq, from Khuza’a; 
and as for the special ones (Shias), they are reporting that it was Revealed regarding Mariah 
Qibtiyya and what she had been accused with by Ayesha’’.116  

ْْمَ  2 يِر النُّ ِِ ْْ ِِ عَبْدُ وَ فِ تَ  َُ فِ أمَْرِ عَاَِشَةَ وَ مَا رَمَاهَا بِ ُِ الحَْدِي لَامُ وَ مِنْ َِّ ِِ ال طَحُ  للََِّّ بْنُ أَبِ سَلُولٍ اانِِ  عَنْ أمَِيِر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ ِْ انُ بْنُ ثَبِتٍ وَ مِ َِّ ََ وَ 
َْالََ  ُ تَ  فْكِ إِنَّ الَّذِينَ جاؤُ باِ  بْنُ أثَُثةََ فأَنَْ ََلَ اللََّّ ََْوِي لِْْ ِِ فِ كِتَابِ اللََِّّ فَ هُوَ مَِّا  ِِ الْآيةََ فَكُلَّمَا كَانَ مِنْ هَذَا وَ شِبْهِ يَِلِ ُِ قَ بْلَ تَ نْ  .لُ

In Tafseer Al-Numani – ‘From Amir Al-Momineen-asws, and from him-asws is the Hadeeth 
regarding the matter of Ayesha, and what she had been accused with by Abdullah Bin Abu 
Salul, and Hassan Bin Sabit, and Mistah Bi Usasa, so Allah-azwj the Exalted Revealed: Surely 
those who are coming with the falsehood [24:11] – the Verse. So, all of what was from this, 
and resembling it, in the Book of Allah-azwj, it is from what its interpretation is before its 
Revelation’’.117 

 

  

                                                      
116 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 19 H 1 
117 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 19 H 2 
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 غزوة الحديبية و بيعة الرضوان و عمرة القضاء و سائر الوقائع 20ب با

CHAPTER 20 – MILITARY EXPEDITION OF AL-HUDAYBIYA AND 
THE ALLEGIANCE OF THE CONTENTMENT AND THE UMRAH 
OF ACCOMPLISHMENT AND THE REST OF THE EVENTS 

ا أوُلئِكَ ما كانَ لََمُْ أنَْ يَدْخُلُوها إِلاَّ  الآيات البقرة وَ مَنْ أظَْلَمُ مَِّنْ مَنَعَ مَِاجِدَ اللََِّّ أنَْ يذُْكَرَ فِيهَا اسُُُِْ وَ سَْى   خاَِِْينَ فِ خَراِِ

The Verses – (Surah) Al Baqarah: And who is more unjust than one who prevents (people 
from) the Masjids of Allah, that His Name be mentioned in them, and strives to ruin them? 
(As for) they, it was not for them that they should be entering them except fearing [2:114] 

ْْتَدِينَ  و قال سبَانِ ْْتَدُوا إِنَّ اللَََّّ لا حُِبُّ الْمُ  وَ قاتلُِوا فِ سَبِيلِ اللََِّّ الَّذِينَ يقُاتلُِونَكُمْ وَ لا تَ 

And the Glorious Said: And fight in the Way of Allah with those who fight with you, and do 
not be aggressive; surely Allah does not love the aggressors [2:190] 

تْنَةُ أَشَدُّ مِنَ الْقَتْلِ وَ لا ِْ َُ أَخْرَجُوكُمْ وَ الْ يْ ََ تُمُوهُمْ وَ أَخْرجُِوهُمْ مِنْ  ْْ َُ ثقَِ يْ ََ ِِ فإَِنْ قاتَ لُوكُمْ تقُاتلُِوهُمْ عِنْدَ الْ  وَ اقْ تلُُوهُمْ  ََََّّ يقُاتلُِوكُمْ فِي جِدِ الْحرَامِ  ِْ مَ
اَءُ الْكافِريِنَ    فاَقْ تلُُوهُمْ كَذلِكَ جَ

And kill them wherever you find them; and Fitna (the strife) is more severe than the killing; 
and do not kill them at the Sacred Masjid until they fight you in it; so if they do fight you, 
then kill them. Like that is the recompense of the Kafireen (unbelievers) [2:191] 

يمٌ  ُْورٌ رََِ ََ  فإَِنِ انْ تَهَوْا فإَِنَّ اللَََّّ 

But if they discontinue (the Fitna), then surely Allah is Forgiving, Merciful [2:192] 

ينُ للََِّّ فإَِنِ انْ تَهَوْا فَلا عُدْ  ََََّّ لا تَكُونَ فِتْنَةٌ وَ يَكُونَ الدِ   وانَ إِلاَّ عَلَى الظَّالِمِيَن وَ قاتلُِوهُمْ 

And fight with them until there does not happen to be any Fitna (strife) and the Religion 
only happens to be for Allah. So if they do discontinue (Fitna), then there should not be 
hostility except upon the unjust ones [2:193] 

ِِ بِثِْلِ مَا اعْتَدى الشَّهْرُ الْحرَامُ بِالشَّهْرِ الْحرَامِ وَ الْحرُُماتُ قِصاصٌ فَمَنِ اعْتَدى    وَ ات َّقُوا اللَََّّ وَ اعْلَمُوا أنََّ اللَََّّ مَعَ الْمُتَّقِينَ عَلَيْكُمْ  عَلَيْكُمْ فاَعْتَدُوا عَلَيْ

The Sacred Month with the sacred Month and the Sacred things are (subject to) retaliation; 
So the one who assaults upon you, then assault upon him with the like of what he assaulted 
upon you; and fear Allah and know that Allah is with the fearing ones [2:194] 

ََََّّ يَ بْلُغَ الََْ  وَ أتَُّوا الحَْجَّ  إلَ قولِ تْالَ رَ مِنَ الَْدَْيِ وَ لا تََْلِقُوا رُؤُسَكُمْ  َِ صِرْتُُْ فَمَا اسْتَيْ َْ ُْمْرَةَ للََِّّ فإَِنْ أُ   يُ مَُِلَُِّ دْ وَ الْ
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Up to the Words of the Exalted: And complete the Hajj and the Umrah for Allah; but if you 
are restricted, then whatever is easy from the offering; and do not shave your heads until 
the offering reaches its place [2:196] 

ُ بِشَيْ  ُ مَنْ الماَدة يا أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنُوا ليََبْلُوَنَّكُمُ اللََّّ ْْلَمَ اللََّّ كُمْ ليَِ َُ ُِ أيَْدِيكُمْ وَ رمِا ُِ بِالْغَيْبِ فَمَنِ اعْتَدىََ ءٍ مِنَ الصَّيْدِ تنَالُ ُِ عَذابٌ ألَيِمٌ  افُ ْْدَ ذلِكَ فَ لَ  بَ 

(Surah) Al Maidah: O you who believe! Allah will Try you with something from the hunting 
your hands and your spears can attain, so Allah can Know the one who fears Him in private. 
But the one who exceeds after that, for him would be a painful Punishment [5:94] 

جِدِ الْحرَامِ وَ ما كانوُا أوَْليِاءَهُ إِنْ أوَْلِ  الْنْال ِْ ُ وَ هُمْ يَصُدُّونَ عَنِ الْمَ مُُ اللََّّ َِ َْذِ  ْْلَمُونَ  لكِنَّ أَكْثَ ياؤُهُ إِلاَّ الْمُتَّقُونَ وَ وَ ما لََمُْ أَلاَّ يُ    رَهُمْ لا يَ 

And (reason) is for them that Allah should not Punish them and they are hindering from the 
Sacred Masjid, and they were not its custodians? Surely, its custodians are only the pious 
ones, but most of them are not knowing [8:34] 

َْلْناهُ للِنَّاِ  سَواءً الْْ الحج جِدِ الْحرَامِ الَّذِي جَ ِْ َْرُوا وَ يَصُدُّونَ عَنْ سَبِيلِ اللََِّّ وَ الْمَ ِِ وَ الْ إِنَّ الَّذِينَ كَ ُِ مِنْ عَذابٍ اكِفُ فِي ِِ بِِِلْحادٍ بِظلُْمٍ نذُِقْ بادِ وَ مَنْ يرُدِْ فِي
 ألَيِمٍ 

(Surah) Al Hajj: Surely those who are committing Kufr and blocking from the Way of Allah 
and the Sacred Masjid which We Made it for the people to be equal therein, the dweller in 
it and the visitor, and the one who responds with the heresy, with injustice, We will Make 
him taste from the painful Punishment [22:25] 

َُ عَ  الْتح ا يَ نْكُ ََ فإَِنََّّ ُْونَ اللَََّّ يَدُ اللََِّّ فَ وْقَ أيَْدِيهِمْ فَمَنْ نَكَ ا يبُايِ ُْونَكَ إِنََّّ ْْ  لىإِنَّ الَّذِينَ يبُايِ ِِ وَ مَنْ أَوْفَّنَ  ِِ أَجْراً عَظِيماً  ِِ يُؤْتيِ َِ ُِ اللَََّّ فَ  بِا عاهَدَ عَلَيْ

(Surah) Al Fat’h: Surely, those pledging allegiance to you are rather pledging their 
allegiances to Allah, the Hand of Allah being Above their hands. So the one who breaks, is 
rather breaking against himself, and the one who fulfils with what Allah Covenanted upon 
him, would be Given a Mighty Recompense [48:10] 

نَتِ  ِِ لَْ ِِ ِْرْ لنَا يَ قُولُونَ  يْئاً إِنْ أرَادَ بِكُمْ لُوِِِمْ قُلْ فَمَنْ يََلِْكُ لَكُمْ مِنَ اللََِّّ شَ هِمْ ما ليَْسَ فِ ق ُ سَيَقُولُ لَكَ الْمُخَلَُّْونَ مِنَ الَْْعْرابِ شَغَلَتْنا أمَْوالنُا وَ أهَْلُونَ فاَسْتَغْ
ْْمَلُونَ خَبِيراً  ُ بِا تَ  ْاً بَلْ كانَ اللََّّ ْْ  ضَرًّا أوَْ أرَادَ بِكُمْ نَ 

Those Bedouins who stayed behind will be saying to you, ‘Our wealth and our families pre-
occupied us, therefore seek Forgiveness for us’. They are saying with their tongues what 
isn’t in their hearts. Say: ‘So who can control anything for you from Allah if He Intends harm 
with you or Intends benefit with you? But, Allah would always be Aware with what you are 
doing’ [48:11] 

وْءِ وَ كُنْتُمْ ق َ  لِبَ الرَّسُولُ وَ الْمُؤْمِنُونَ إِلَبَلْ ظنََنْتُمْ أنَْ لَنْ يَ نْقَ  َِّ  وْماً بوُراً أهَْلِيهِمْ أبََداً وَ زيُِ نَ ذلِكَ فِ قُ لُوبِكُمْ وَ ظنََنْتُمْ ظَنَّ ال

But, you thought that the Rasool and the Momineen would never return to their families, 
ever, and that was adorned in your hearts, and you thought the evil thought, and you were 
a doomed people [48:12]   
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ِْيراً  ِِ فإَِنََّ أعَْتَدْنَ للِْكافِريِنَ سَ  وَ مَنْ لََْ يُ ؤْمِنْ بِاللََِّّ وَ رَسُولِ

And one who does not believe in Allah and His Rasool, so We have Prepared for the Kafirs, 
a Blazing Fire [48:13] 

يماً  ُْوراً رََِ ََ  ُ بُ مَنْ يَشاءُ وَ كانَ اللََّّ َْذِ  ِْرُ لِمَنْ يَشاءُ وَ يُ  ِِ يَ غْ َِّماواتِ وَ الَْْرْ  وَ للََِّّ مُلْكُ ال

And for Allah is the Kingdom of the skies and the earth. He Forgives one He so Desires to 
and Punishes one He so Desires to, and Allah was always Forgiving, Merciful [48:14]   

ُْونَ كَ مَغانَِِ لتَِأْخُذُوها ذَرُو  سَيَقُولُ الْمُخَلَُّْونَ إِذَا انْطلََقْتُمْ إِلَ لُوا كَلامَ اللََِّّ قُلْ لَنْ تَ تَّبِ ْْكُمْ يرُيِدُونَ أنَْ يُ بَدِ  ُِدُوننَا نَ نَ تَّبِ يَقُولُونَ بَلْ تََْ َِ ُ مِنْ قَ بْلُ فَ ذلِكُمْ قالَ اللََّّ
قَهُونَ إِلاَّ قلَِيلًا  ْْ  بَلْ كانوُا لا يَ 

The ones staying behind would be saying to you when you go to spoils of war in order to 
take these, ‘Leave us to follow you’, intending to change the Speech of Allah. Say: ‘You will 
never follow us! Like that, Allah has Said from before’. So they would be saying, ‘But you 
are envying us’. But they were not understanding except a little [48:15]   

َِ  قُلْ للِْمُخَلَِّْيَن مِنَ الَْْعْرابِ سَتُدْعَوْنَ إِلَ ََ ُْوا يُ ؤْتِكُمُ اللََُّّ أَجْراً  لِمُونَ فإَِنْ تُطِي ِْ ٍَِْ  شَدِيدٍ تقُاتلُِونََّمُْ أوَْ يُ ناً وَ إِنْ تَ تَوَلَّوْا كَما تَ وَلَّيْتُمْ مِنْ قَ بْلُ قَ وْمٍ أوُلِ 
بْكُمْ عَذاباً ألَيِماً  َْذِ   يُ 

Say to those from the Bedouins who stayed behind, ‘You will be called to (fight) a people of 
extreme violence, to fight them or they submit. So if you obey, Allah would Give you an 
excellent Recompense, and if you turn back just as you had turned back beforehand, He 
would Punish you with a painful Punishment [48:16]   

ُِ جَنَّاتٍ تَِْ  ليَْسَ عَلَى الَْْعْمى ُِ يدُْخِلْ رجٌَ وَ مَنْ يطُِعِ اللَََّّ وَ رَسُولَ ََ رجٌَ وَ لا عَلَى الْمَريِضِ  ََ رجٌَ وَ لا عَلَى الَْْعْرجَِ  ُِ  ريِ مِنْ ََ بْ َْذِ  تََْتِهَا الَْْنَّْارُ وَ مَنْ يَ تَوَلَّ يُ 
 عَذاباً ألَيِماً 

It isn’t upon the blind to go out, nor a blame upon the lame, nor a blame upon the sick ones. 
And one who obeys Allah and His Rasool, He would Enter him into Gardens with the rivers 
flowing beneath them, and one who turns back, He would Punish him with a painful 
Punishment [48:17] 

َِّكِ  َْلِمَ ما فِ قُ لُوِِِمْ فأَنَْ ََلَ ال ُْونَكَ تََْتَ الشَّجَرَةِ فَ  ُ عَنِ الْمُؤْمِنِيَن إِذْ يبُايِ مُْ ف َ ينَةَ عَلَيْهِمْ وَ لَقَدْ رَضِيَ اللََّّ َِ  تَْاً قَريِباً  أثَ

Allah was Pleased from the Momineen when they pledged their allegiances to you under 
the tree, and He Knew what was in their hearts, so He Sent down the tranquillity upon them 
and Rewarded them with a near victory [48:18] 

كِيماً وَ مَغانَِِ كَثِيرَ  ََ اًَ  يَِ ُ عَ  ةً يََْخُذُونََّا وَ كانَ اللََّّ

And they would be taking many spoils of war, and Allah was always Mighty, Wise [48:19]   

َْجَّلَ لَكُمْ هذِهِ وَ كَفَّ أيَْدِيَ النَّاِ  عَنْكُمْ وَ  ََْخُذُونََّا فَ  ُ مَغانَِِ كَثِيرةًَ  تَقِيماً لتَِكُونَ آيةًَ للِْمُؤْمِنِيَن وَ يَ هْدِ وَعَدكَُمُ اللََّّ ِْ راطاً مُ ِْ  يَكُمْ 
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Allah Promises you many spoils of war you would be taking, and He Hastened this one for 
you and Restrained the hands of the people from you, and for it to be a Sign for the 
Momineen and (for) Him to Guide you to a Straight Path [48:20] 

دُونَ وَليًِّا وَ لا نَصِيراً  إلَ قولِ تْالَ الْتح َْرُوا لَوَلَّوُا الَْْدْبارَ ثَُُّ لا يََِ  وَ لَوْ قاتَ لَكُمُ الَّذِينَ كَ

Up to His-azwj Words of (Surah) Al Fat’h: And if those who commit Kufr were to fight you, they 
would turn their backs, then they will neither find a guardian nor a helper [48:22] 

نَّةِ اللََِّّ تَ بْدِيلًا  ُِ دَ لِ  سُنَّةَ اللََِّّ الَّتِِ قَدْ خَلَتْ مِنْ قَ بْلُ وَ لَنْ تَِِ

(This) is a Sunnah of Allah which has passed from before, and you will never find any 
changes in the Sunnah of Allah [48:23] 

َْركَُمْ عَلَيْهِمْ  ْْدِ أنَْ أظَْ ةَ مِنْ بَ  ْْمَلُ وَ هُوَ الَّذِي كَفَّ أيَْدِيَ هُمْ عَنْكُمْ وَ أيَْدِيَكُمْ عَنْهُمْ ببَِطْنِ مَكَّ ُ بِا تَ   ونَ بَصِيراً  وَ كانَ اللََّّ

And He is the One Who Restrained their hand from you, and your hands from them in the 
valley of Makkah from after your victory over them, and Allah was always Seeing with what 
you do [48:24]   

ْْكُوفاً  جِدِ الْحرَامِ وَ الَْدَْيَ مَ ِْ َْدُّوكُمْ عَنِ الْمَ َْرُوا وَ  اءٌ مُؤْمِناتٌ لََْ ت َ  هُمُ الَّذِينَ كَ ُِ وَ لَوْ لا رجِالٌ مُؤْمِنُونَ وَ نِِ ْْلَمُوهُمْ أنَْ تَطَؤُهُمْ فَ تُصِيبَكُمْ أنَْ يَ بْلُغَ مَُِلَّ
َْرَّةٌ بغَِيْرِ عِلْمٍ ليُِدْخِلَ  َْرُوا مِنْهُمْ مَ بْ نَا الَّذِينَ كَ َْذَّ ِِ مَنْ يَشاءُ لَوْ تَ ََي َّلُوا لَ ُ فِ رَحْْتَِ  مِنْهُمْ عَذاباً ألَيِماً  اللََّّ

They are those who committed Kufr and blocked you from the Sacred Masjid, and prevented 
the sacrificial animal to reach its place. And if the Momineen men and the Mominaat 
women, whom you did not know might have been trampled upon, then a harm might have 
afflicted you from them without knowledge – in order for Allah to Enter into His Mercy one 
He so Desires to. If they had been apart, We would have Punished those who committed 
Kufr from them with a painful Punishment [48:25] 

ُ سَكِينَتَُِ عَلى إِذْ  يَّةَ الْْاهِلِيَّةِ فأَنَْ ََلَ اللََّّ َْرُوا فِ قُ لُوِِِمُ الْحمَِيَّةَ حَِْ َْلَ الَّذِينَ كَ ِِ وَ عَلَى الْمُؤْمِ  جَ ا وَ أهَْلَها وَ كانَ  نِيَن وَ ألَََْمَهُمْ كَلِمَةَ التَّقْوىرَسُولِ ِِ ََّ ََ وَ كانوُا أَ
ُ بِكُلِ  شَيْ   لِيماً ءٍ عَ اللََّّ

When those who committed Kufr made the fanaticism to be in their hearts, fanaticism of 
the (days of) ignorance, then Allah Sent down the tranquillity upon His Rasool and upon the 
Momineen and Necessitated the Word of piety for them, and they were deserving of it and 
rightful of it, and Allah was always Knowing of all things [48:26] 

ُ آمِنِيَن مَُُلِ قِينَ لَ  جِدَ الْحرَامَ إِنْ شاءَ اللََّّ ِْ َِ  لتََدْخُلُنَّ الْمَ ُِ الرُّؤْيا بِالحَْ ُ رَسُولَ َْدَقَ اللََّّ َْلَ مِنْ دُونِ ذلِكَ  رُؤُسَكُمْ وَ مُقَصِ رِ قَدْ  ْْلَمُوا فَجَ َْلِمَ ما لََْ تَ  ينَ لا تََافُونَ فَ 
 فَ تَْاً قَريِباً 

Allah has Validated the dream of His Rasool with the Truth - You will be entering the Sacred 
Masjid in safety if Allah so Desires, your heads being shaven and (others) with hair-cut, not 
fearing. He Knows what you do not know, and He Made from besides that, a near victory 
[48:27] 
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نُوهُنَّ اللََُّّ أعَْلَمُ بِِِيَانَِِّنَّ  َِ لٌّ  فإَِنْ عَلِمْتُمُوهُنَّ مُؤْ الممتَنة يا أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنُوا إِذا جاءكَُمُ الْمُؤْمِناتُ مُهاجِراتٍ فاَمْتَ َِ ُْوهُنَّ إِلََ الْكَُّْارِ لا هُنَّ  مِناتٍ فَلا تَ رْجِ
َُوهُنَّ إِذا آتَ يْتُمُوهُنَّ أُجُورَهُنَّ وَ لا تَُْ لََمُْ وَ لا هُمْ حَِلُّ  َْقُوا وَ لا جُناحَ عَلَيْكُمْ أنَْ تَ نْكِ ئَلُوا ونَ لََنَُّ وَ آتُوهُمْ ما أنَْ  ِْ َْقْتُمْ وَ لْيَ ِْصَمِ الْكَوافِرِ وَ سْئَلُوا ما أنَْ  كُوا بِ ِِ

كْمُ اللََِّّ حَْكُمُ بَ يْنَكُمْ وَ  َُ َْقُوا ذلِكُمْ  كِيمٌ  ما أنَْ  ََ ُ عَلِيمٌ   اللََّّ

(Surah) Al Mumtahana: O you those who believe! When the Mominaat come emigrating to 
you, then test them. Allah is more Knowing of their Eman. Then if you know them to be 
Mominaat, do not return them to the Kafirs. Neither are these (women) Permissible for 
them (Kafirs), nor are they Permissible for these ones. And give them what they spent, and 
there is no blame upon you if you were to marry them, when you have given them their 
dowries, and do not hold on to the ties of marriage of the Kafir women, and ask for what 
you spent and let them ask for what they spent. That is the Decision of Allah, Deciding 
between you, and Allah is most Knowing, Wise [60:10] 

اقَ بْتُمْ فآَتُ وَ إِنْ فاتَكُمْ شَيْ  َْقُوا وَ ات َّقُوا اللَََّّ الَّذِي أنَْ تُ ءٌ مِنْ أزَْواجِكُمْ إِلََ الْكَُّْارِ فَْ ِِ مُؤْمِنُونَ وا الَّذِينَ ذَهَبَتْ أزَْواجُهُمْ مِثْلَ ما أنَْ    مْ بِ

And if from your wives, anything is lost from you to the Kafirs, then you marry successively, 
so give those whose wives had gone away the like of what they had spent, and fear Allah 
Whom you are believing in [60:11] 

لَامُ  َِّ ِِ ال جِدِ الْحرَاَمَ. وَ رُوِيَ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ عَلَيْ ِْ ةَ وَ الْمَ ُْوا رَسُولَ اللََِّّ ص دُخُولَ مَكَّ يَن مَنَ َِ مُْ قُ رَيْشٌ   أَنََّّ

And it is reported from Abu Abdullah-asws: ‘They are Quraysh, when they prevented Rasool-
Allah-saww from entering Makkah and the Sacred Masjid’. 

جَر و بركت ا ثُ قال رحِْ الله قصة فتح الحديبية قال ابن عبا  لناقة فقال إن رسول الله ص خرج يريد مكة فلما بلغ الحديبية وقْت نَقتِ و زجرها فلم تن
ة و كأَْابِ خلَّت الناقة فقال ص ما هذا لَا عادة و لكن َبِها َابس الْيل و دعا عمر بن الْطاب ليرسلِ إلَ أهل مكة ليأذنوا لِ ِن يدخل م

 حل من عمرتِ و ينَر هديِ

Then he said regarding the story of Al-Hudaybiya, ‘Ibn Abbas said, ‘Rasool-Allah-saww went out 
intending Makkah. When he-saww reached Al-Hudaybiya, his-saww camel stood and he-saww 
spurred it on, but it did not move, and the camel knelt. His-saww companions said: ‘The camel 
is immovable’. He-saww said: ‘This is not its habit, but the Withholder of the elephants has 
Withheld it’, and he-saww called Umar Bin Al-Khattab and sent him to the people of Makkah in 
order to get permission for him-saww to enter Makkah and permit from his-as Umrah and 
sacrifice his-saww offering. 

 أخاف قريشا لشدة عداوتي إياها و لكن أدلك على رجل هو أعَ ِا مِ عثمان بن عْان فقال ْدقت فدعا فقال يا رسول الله ما لِ ِا حْيم و إنِ
هِم أنِ لَ يَت لحرب و إنَّا جاء زاَرا لَذا البيت مْظما لحرمتِ  رسول الله ص عثمان فأرسلِ إلَ أب سْيان و أشراف قريش َ

He said, ‘O Rasool-Allah-saww! There is no intimate one for me at it, and I fear Quraysh due to 
the intensity of my enmity towards it, but I shall point you-saww upon a man who is more 
honourable with it than I am, Usman Bin Affan’. He-saww said: ‘You speak the truth’. Rasool-
Allah-saww called Usman and sent him to Abu Sufyan and the noblemen of Quraysh to inform 
them that he-saww has not come for the war, and rather he-saww has come as a visitor of this 
House (Kabah), revering to its Sanctity. 
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حِ ََّ نناجَ القوم فدعا النا  إلَ البيْة فقامقريش عندها فبلغ رسول الله ص و ا فاَتبِتِ رسول الله ص  لمِلمين أن عثمان قد قتل فقال ص لا ن
 على أن يقاتلوا المشركين و لا يْروا إلَ الشجرة فاستند إليها و بايع النا 

Quraysh withheld him with them, and news reached Rasool-Allah-saww and the Muslims 
thought that Usman had been killed. He-saww said: ‘Do not move until we accomplish the 
people (purpose)’. He-saww called the people to the allegiance (renewal). Rasool-Allah-saww 
stood by a tree and leaned towards it and the people pledged allegiance upon that they will 
neither fight the Polytheists nor flee.   

وت و قال عبد الله بن مغْل كنت قاَما على رأ  رسول الله ص ذلك اليوم و بيدي َصن من الِمرة أذب عنِ و هو يبايع النا  فلم يبايْهم على الم
 إنَّا بايْهم على أن لا يْروا.

Abdullah bin Magfal said, ‘I was standing by the head of Rasool-Allah-saww on that day and in 
my hand was a branch of the tree flicking (insects) away from him-saww, and he-saww was taking 
allegiances of the people. They did not pledge their allegiances upon the death, and rather 
they pledged their allegiance that they will not flee’. 

بَير و المِور بن مخرمة قالوا خرج رسول الله ص من المدينة فِ بضع عشرة ماَة من أَْابِ ََّ إذا كانوا بذي هَري و عروة بن ال لحليْة قلد ا و روى ال
 ِ اَعة َ  ه عن قريشرسول الله ص الَدي و أشْره و أَرم بالْمرة و بَْ بين يديِ عينا لِ من خ

And it is reported by Al-Zuhry and Urwah Bin Al-Zubeyr and Al-Masour Bin Makhrama said, 
‘Rasool-Allah-saww went out from Al-Medina among ten hundreds of his-saww companion until 
when they were at Zul Huleyfa. Rasool-Allah-saww collared the sacrificial animal and marked it, 
and wore Ihraam for the Umrah, and sent in front of him-saww, a spy of his-saww from Khuzaie 
to inform him-saww about Quraysh.  

اَعي فقا ك ل إنِ تركت كْب بن لؤي و عامر بن لؤي قد َْوا لو سار رسول الله ص ََّ إذا كان بغدير الْشطاط قريبا من عِْان أتَه عينِ الْ
 الَْابيش و َْوا لك َوعا و هم قاتلوك أو مقاتلوك و ْادوك عن البيت

And Rasool-Allah-saww travelled until when he-saww was at Ghadeer nearby were tents near 
from Asfan, his-saww informer Al-Khuzaie came to him. He said, ‘I left Ka’ab Bin Lawy and Aamir 
Bin Lawy. They have gathered the Ethiopians and the crowds for fighting you-saww, and they 
are thinking of killing you-saww or your-saww fighters, and block you-saww from the House 
(Kabah)’.  

وا فراَوا َ مين و سار ص ََّ طليْة فخذوا ذات الي َّ إذا كانوا ببْض الطريَ قال النبِ ص إن خالد بن الوليد بالغميم فِ خيل القريشفقال ص روَ
 و لكن َبِها َابس الْيل إذا كان بالثنية بركت راَلتِ فقال ص ما خلَّت القصوى

He-saww said: ‘Go ahead!’ They went ahead until when they were in one of the roads, the 
Prophet-saww said: ‘Khalid Bin Al-Waleed is with the white turban among the cavalry of 
Quraysh at the forefront, so take to the right!’ And he-saww travelled until when he-saww at the 
mountain pass, his-saww camel knelt. He-saww said: ‘The camel has not given up, but the 
Withholder of the elephants has Withheld it’.  

 إلا أعطيتهم إياها ثُ زجرها فوثبت بِ خطة يْظمون فيها َرمات الله ثُ قال و الله لا يِألونِ
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Then he-saww said: ‘By Allah-azwj! They will not ask me-saww for any plan they would be revering 
in it the Sanctity of Allah-azwj except I-saww shall grant it to them’. Then he-saww spurred it on and 
it leapt with him-saww.  

ضِا فشكوا إليِ الْطش لَ ِقصى الحديبية على ثُد قليل الماء إنَّا يتِضِ النا  ت عَ سهما من كنانتِ قال فْدل ََّ ن ثُ أمرهم أن يَْلوه فِ الماء فو  فانت
 الله ما زال يَيش لَم بالري ََّ ْدروا عنِ

He said, ‘Then he amended course until he-saww descended by the outskirts of Al-Hudaybiya at 
a spring of little water, but rather the people had covered it with a covering. They complained 
to him-saww of the thirst, so he-saww removed his-saww arrow from his-saww quiver, then instructed 
them that they should make it to be in the water. By Allah-azwj! It did not cease to overflow 
with the water until they were saturated from it.  

اَعة و كانوا عيبة نصح رسول الله ص من أهل تَامة فقال إنِ تركت كْب بن  اَعي فِ نْر من خ ؤي و لفبينما هم كذلك إذ جاءهم بديل بن ورقاء الْ
 عامر بن لؤي و مْهم الْوذ المطافيل و هم مقاتلوك و ْادوك عن البيت

While they were like that when Badeel Bin Warqa Al-Khuzaie cam among a number of (clan 
of) Khuza’a, and they used to fault the advice of Rasool-Allah-saww from the people of Tahama. 
He said: ‘I left behind Ka’ab bin Lawy and Aamir Bin Lawy, and with them were the enthusiastic 
fighters, and they would be fighting you-saww and blocking you-saww from the House (Kabah)’.  

يِ و بين ب فقال رسول الله ص إنَ لَ نََ لقتال أَد و لكنا جئنا مْتمرين و إن قريشا قد نَّكتهم الحرب و أضرت ِم فإن شاءوا ماددتَم مدة و َلوا
وا و إلا فقد َوا و إن أبوا فو الذي نِْي بيده لْقاتلنهم على أمري هذا ََّ تنْرد سالْتِ أو النا  و إن شاءوا أن يدخلوا فيما دخل فيِ النا  فْل

 لينْذن الله تْالَ أمره 

Rasool-Allah-saww said: ‘We did not come for fighting anyone, but we have come to perform 
Umrah, and that Quraysh have been fatigued by the war, and have been struck by them 
(Muslims), so if they like they can help them with a help, and free the way between me-saww 
and the people, and if they like they can enter them (Muslims) to be among what the people 
enter into, they can do so, or else they (Muslims) have already gathered, and if they refuse, 
then by the One-azwj in Whose Hand is my-saww soul, I-saww will fight them upon this matter of 
mine-saww until my-saww predecessors are isolated or Allah-azwj the Exalted Implements His-azwj 
Command’. 

قْي فقال ثفقال بديل سأبلغهم ما تقول فانطلَ ََّ أتى قريشا فقال إنَ قد جئناكم من عند هذا الرجل و إنِ يقول كذا و كذا فقام عروة بن مِْود ال
 بديلل الله ص نحوا من قولِ لإنِ قد عرِ عليكم خطة رشد فاقبلوها و دعونِ آتِ فقالوا اَتِ فأتَه فجْل يكلم النبِ ص و قال لِ رسو 

Badeel said, ‘I shall deliver to them what you-saww are saying’. He went until he came to 
Quraysh and said, ‘I have come to you from the presence of this man and he-saww is saying 
such and such’. Urwa Bin Masoud Al-Saqafy stood up and said, ‘He-saww has presented to you 
a righteous place, so accept it and leave me to go to him-saww’. They said, ‘Go to him-saww’. So, 
he went on to speak to the Prophet-saww, and Rasool-Allah-saww said to him approximate from 
his-saww words of Badeel.  
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أْلِ قبلك و إن تكن الْخرى فو الله إنِ لْرى وجوها  فقال عروة عند ذلك أي مُمد أ رأيت إن استأْلت قومك هل سُْت َِد من الْرب اجتاح
ما و الذي أ أ نحن نْر عنِ و ندعِ فقال من ذا قالوا أبو بكر قال و أرى أوباشا من النا  خلقا أن يْروا و يدعوك فقال لِ أبو بكر امصص بظر اللات

كَ  ِا لْجبتك  نِْي بيده لو لا يد كانت لك عندي لَ أج

Urwah said during that, ‘Yes Muhammad-saww! If your-saww people are eradicated, have you-

saww heard anyone from the Arabs ravage his own origins? And if you-saww become the other, 
then by Allah-azwj, I see its aspect and I see the youths of the people as being such people that 
they would flee and leave you-saww’. Abu Bakr said to him, ‘(Obscenity)! Would we flee from 
him-saww and leave him-saww?’ He said, ‘What is this Abu Bakr talking about?’ He said, ‘But, by 
the One-azwj in Whose Hand in my soul! Had it not been for a favour for you which was with 
me, I would not have allowed you with it. I would answer you’.  

عروة بيده إلَ  ص و مِْ الِيف و عليِ المغْر فكلما أهوى قال و جْل يكلم النبِ ص و كلما كلمِ أخذ بلَيتِ و المغيرة بن شْبة قاَم على رأ  النبِ
 لحية رسول الله ص ضرب يده بنْل الِيف و قال أخر يدك عن لحية رسول الله ص قبل أن لا ترجع إليك

He said, ‘And he went on to speak with the Prophet-saww, and every time he spoke, he grabbed 
his-saww beard, and Al-Mugheira Bin Sa’aba was standing by the head of the Prophet-saww and 
with him was the sword, and upon him was the helmet. So, every time his bare hand 
overcame to the beard of Rasool-Allah-saww, he struck his hand with the base of the sword and 
said, ‘Delay your hand from the beard of Rasool-Allah-saww before it does not return to you!’ 

 قال و كان المغيرة َْب قوما فِ الْاهلية فقتلهم و أخذ أموالَم ثُ جاء أي َدر أ و لِت أسْى فِ َدرتك فقال من هذا قالوا المغيرة بن شْبة قال
 فقد قبلنا و أما المال فإنِ مال َدر لا َاجة لنا فيِ.فأسلم فقال النبِ ص أما الْسلام 

He-saww said: ‘What is this Al-Mugheira Bin Sa’ba saying?’ He said, ‘Yes, treachery, and I do not 
seek treachery in you-saww’. And Al-Mugheira had accompanied a group during the Pre-Islamic 
period and had killed them, and seized their wealth, then had come and become a Muslim. 
The Prophet-saww said: ‘As for Al-Islam, we accept, and as for the wealth, it is wealth of 
treachery, there is no need for us regarding it’. 

ِ و إذا تكلموا خْضوا أْواتَم عنده و إذا أم ثُ إن عروة جْل يرمَ َْابة النبِ ص رهم رسول الله ص ابتدروا أمره و إذا توضأ ثروا يقتتلون على وضوَ
 ما حدون إليِ النظر تْظيما لِ

Then Urwah went on to survey the companions of the Prophet-saww, when Rasool-Allah-saww 
ordered them, and they rushed to his-saww orders, and when they had performed Wudu they 
came fighting upon (assisting him-saww) to perform his-saww Wuduu, and whenever they spoke, 
they lowered their voiced in his-saww presence, and they were not raising the look at him-saww 
in reverence to him-saww.  

 ِقال فرجع عروة إلَ أَْابِ و قال أي قوم و الله لقد وفدت على الملوك و وفدت على قيصر و كِرى و النجاشي و الله إن رأيت ملكا قط يْظم
ِ و إذا تكلموا خْضوا أْواتَم عنده و ا حدون إليِ م أَْابِ ما يْظم أَْاب مُمد مُمدا إذا أمرهم ابتدروا أمره و إذا توضأ كادوا يقتتلون على وضوَ

 النظر تْظيما لِ و إنِ قد عرِ عليكم خطة رشد فاقبلوها

He said, ‘Urwa returned to his companions and said, ‘By Allah-azwj! Which people had you 
delegate me to, and I have been delegated to Caesar and Chosroe and Al-Najashy. By Allah-
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azwj! I have not seen any king being revered by his companions what the companions of 
Muhammad-saww revering Muhammad-saww. When he-saww orders them, they rush to his-saww 
command, and when he-saww perform Wuduu, they almost kill each other upon his-saww 
Wuduu, and when they speak they lower their voices in his-saww presence, and they are not 
raising the look towards him-saww in reverence to him-saww, and he-saww has presented to you 
all a righteous plan, accept it!’. 

لِ اَتِ فلما أشرف عليهم قال رسول الله ص هذا فلان و هو من قوم يْظمون البدن فابْثوها فبْثت لِ و استقب فقال رجل من بِ كنانة دعونِ آتِ فقال
 سبَان الله ما ينبغي لَؤلاء أن يصدوا عن البيت القوم يلبون فلما رأى ذلك قال

A man from the clan of Kanana said, ‘Leave me to go to him-saww’. He said, ‘Go to him-saww’. 
When he overlooked upon them, Rasool-Allah-saww said: ‘This is so and so, and he is from a 
people who are revering the sacrificial offerings, so send it’. They sent it to him and the people 
welcomed him exclaiming Talbiyya. When he saw that, he said, ‘Glory be to Allah-azwj! It is not 
befitting that they should be blocked from the House (Kabah)’.  

منهم يقال لِ مكرز بن َْص فقال دعونِ آتِ فقالوا اَتِ فلما أشرف عليهم قال النبِ ص هذا مكرز و هو رجل فاجر فجْل يكلم النبِ ص  فقام رجل
 اء سهيل بن عمرو فقال ص قد سهل الله عليكم أمركم فقال اكتب بيننا و بينك كتابافبينا هو يكلمِ إذ ج

A man from them called Makraz Bin Hafs stood up and said, ‘Leave me, I will go to him-saww’. 
They said, ‘Go to him’. When he overlooked upon them, the Prophet-saww said: ‘This is Makraz, 
and he is an immoral man. He went on to speak to the Prophet-saww. While he was speaking 
to Him-azwj, when Suheyl Bin Amro came, so he-saww said: ‘Allah-azwj has Eased your matter upon 
you all!’ He said, ‘Write out an agreement between us and you-saww’.  

يم فقال سهيل أما الرحْن فو الله ما أدري ما هو و كن اكتب ل فدعا رسول الله ص علي بن أب طالب عليِ الِلام فقال لِ اكتب بِم الله الرحْن الرَ
يمباسُك اللهم فقال المِلم  ون و الله لا نكتبها إلا بِم الله الرحْن الرَ

Rasool-Allah-saww called Ali-asws Bin Abu Talib-asws and said to him-asws: ‘Write, ‘In the Name of 
Allah-azwj the Beneficent, the Merciful’. Suheyl said, ‘As for the Beneficent, so by Allah-azwj, I do 
not know who He-azwj is. But write, ‘In Your-azwj Name, O God-azwj’. The Muslims said, ‘By Allah-

azwj! We will not write it except as ‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful’’. 

ناك هيل لو كنا نْلم أنك رسول الله ما ْددنَك عن البيت و لا قاتلعليِ مُمد رسول الله ص فقال س فقال النبِ ص اكتب باسُك اللهم هذا ما قاضى
 و لكن اكتب مُمد بن عبد الله فقال النبِ ص إنِ لرسول الله و إن كذبتمونِ

The Prophet-saww said: ‘Write, ‘In Your-azwj Name, O God-azwj! This is what is decided between 
Muhammad-saww, Rasool-saww of Allah-azwj’. Suheyl said, ‘If we knew that you-saww are a Rasool-
saww of Allah-azwj, we would not block you-saww from the House (Kabah), nor fight against you-

saww. But write, ‘Muhammad-saww Bin Abdullah-asws’. The Prophet-saww said: ‘I-saww am a Rasool-
saww of Allah-azwj, and even if you are belying me-saww.  

ب هذا ما تثُ قال لْلي عليِ الِلام امح رسول الله فقال يا رسول الله إن يدي لا تنطلَ بَِو اسُك من النبوة فأخذه رسول الله ص فمَاه ثُ قال اك
الحرب عن النا  عشر سنين يَمن فيهن النا  و يكف بْضهم عن بْض و على سهيل بن عمرو و اْطلَا على وضع  مُمد بن عبد الله قاضى عليِ

 أنِ من قدم مكة من أَْاب مُمد َاجا أو مْتمرا أو يبتغي من فضل الله فهو آمن على دمِ و مالِ
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Then he-saww said to Ali-asws: ‘Delete ‘Rasool-saww of Allah-azwj’’. He-asws said: ‘O Rasool-Allah-saww! 
My-asws hand cannot move in deletion of your-saww name from the Prophet-hood’. So, Rasool-
Allah-saww took it and deleted it. Then he-saww said: ‘Write, ‘This is what has been decided upon 
by Muhammad-saww son of Abdullah-asws and Suheyl Bin Amro, and reconciling upon that the 
war be placed (suspended) from the people for ten years, during which the people would be 
safe and restrain from each other, and upon that the one from the companions of 
Muhammad-saww who arrives at Makkah for a need, or to perform Umrah, or seeking from the 
Grace of Allah-azwj, there would be safety upon his blood, and his wealth. 

ن أَب أن م و من قدم المدينة من قريش مجتازا إلَ مصر أو الشام فهو آمن على دمِ و مالِ فإن بيننا عيبة مكْوفة و أنِ لا إسلال و لا إَلال و أنِ
 عهده دخل فيِ و من أَب أن يدخل فِ عقد قريش و عهدهم دخل فيِ.يدخل فِ عقد مُمد و 

And the one from Quraysh who arrives at Al-Medina going to Egypt or Syria, there would be 
safety upon his blood, and his wealth, for between us there are blinded faults, and there will 
neither be any chains nor any shackles, and the one who likes to enter into a pact of 
Muhammad-saww and his-saww covenant can enter into it, and the one who likes to enter into a 
pact of Quraysh and their covenants can enter into it’’. 

اَعة فقالوا نحن فِ عقد   مُمد و عهده و تواثبت بنو بكر فقالوا نحن فِ عقد قريش و عهدهم فقال رسول الله ص على أن َلو بيننا و بينفتواثبت خ
 البيت فنطوف فقال سهيل و الله ما تتَدث الْرب أنَ أخذنَ ضغطة و لكن ذلك من الْام المقبل فكتب

The (clan of) Khuza’a leapt and said, ‘We are in a pact of Muhammad-saww and his-saww 
covenant’, and the clan of Bakr said, ‘We are in a pact of Quraysh and their covenant’. Rasool-
Allah-saww said: ‘Upon that they would free the way between us and the House (Kabah), so we 
can perform Tawaaf’. Suheyl said, ‘By Allah-azwj! The Arabs will not narrated that we were 
seized under pressure. But that will be from the next year’. So, it was written.  

رد يف يك  فقال سهيل على أنِ لا يَتيك منا رجل و إن كان على دينك إلا رددتِ إلينا و من جاءنَ مِن مْك لَ نرده عليك فقال المِلمون سبَان الله
 ِ جْل لِ مخرجابإلَ المشركين و قد جاء مِلما فقال رسول الله ص من جاءهم منا فأبْده الله و من جاءنَ منهم رددنَه إليهم فلو علم الله الْسلام من قل

Suheyl said, ‘Upon that no man from us will come to you-saww and even if he was upon your-

saww Religion except you-saww will return him to us, and the one who is with you-saww comes to 
us, we will not return him to you-saww’. The Muslims said, ‘Glory be to Allah-azwj! How can he 
return to the Polytheists and he has become a Muslim?’ Rasool-Allah-saww said:’ The one from 
us who goes to them, Allah-azwj would Distance him, and the one from them who comes to us, 
we shall return him to them, for it Allah-azwj Knows Al-Islam from his heart, will Make a way 
out to be for him’.  

ا عامك هذا فلا تدخل علينا مكة فإذا كان عام قابل خرجنا عنها لك فدخلتها َِْابك فأقمت ِا ثلاث و لا فقال سهيل و على أنك ترجع عن
 تدخلها بالِلاح إلا الِيوف فِ القراب و سلاح الراكب و على أن هذا الَدي َيَ ما َبِناه مُلِ لا تقدمِ علينا

Suheyl said, ‘And upon that you-saww will return from us this year and will not enter Makkah 
upon us. When it will be the next year, we shall go out from it for you, and you-saww can enter 
it with your-saww companions, and you can stay at it for three (days), and you-saww will not enter 
it with the weapons except for the swords in the sheaths, and the weapons of the riders; and 



Bihar Al-Anwaar Vol. 20  www.hubeali.com 

256 out of 300 

upon that this sacrificial animal will be where we withhold it in its place, will not be brought 
forwards to us’.  

بين  عمرو يرسف فِ قيوده قد خرج من أسْل مكة ََّ رمى بنِِْفقال ص نحن نِوق و أنتم تردون فبينا هم كذلك إذ جاء أبو جندل بن سهيل بن 
 ء أبداشي نرِ بالكتاب بْد قال و الله إذا لا أْالحك على أظهر المِلمين فقال سهيل هذا يا مُمد أول ما أقاضيك عليِ أن ترده فقال النبِ ص إنَ لَ

He-saww said: ‘We are ushering and you are returning’. While they were like that, when Abu 
Jandal Bin Suheyl Bin Amro came lingering in his seating. He had come out from the bottom 
of Makkah until he threw himself in the middle of the Muslims. Suheyl said, ‘O Muhammad-

saww! This is the first of what I am letting you decide upon him, that you-saww return him’. The 
Prophet-saww said: ‘We will not agree with the agreement afterwards’. He said, ‘Then I shall 
not reconcile with you-saww upon anything, ever!’ 

أرد  ما أنَ بْاعل قال مكرز بلى قد أجرنَه قال أبو جندل بن سهيل مْاشر المِلمينلِ قال ما أنَ بِجيره لك قال بلى فافْل قال  فقال النبِ ص فأجره
 و كان قد عذب عذابا شديدا إلَ المشركين و قد جئت مِلما أ لا ترون ما قد لقيت

The Prophet-saww said: ‘Hire him-saww to me’. He said, ‘I will not hire him to you-saww’. He-saww 
said: ‘Do it’. He said, ‘I will not do it’. Makraz said, ‘Yes we have employed him’. Abu Jandal 
Bin Suheyl said, ‘Community of Muslims! I shall return to the Polytheists. I have come to you 
as a Muslim. Do you not see what I am facing?, and he had been tormented with severe 
punishments.  

ى لفقال عمر بن الْطاب و الله ما شككت منذ أسلمت إلا يومئذ فأتيت النبِ ص فقلت أ لِت نبِ الله قال بلى قلت أ لِنا على الحَ و عدونَ ع
 الباطل قال بلى قلت فلم نْطي الدنية فِ ديننا إذا قال إنِ رسول الله و لِت أعصيِ و هو نَْري

Umar Bin Al-Khattab said, ‘By Allah-azwj! I did not doubt since I became a Muslim, except on 
that day. I came to the Prophet-saww and said, ‘Aren’t you-saww a Prophet-saww of Allah-azwj?’ He-

saww said: ‘Yes’. I said, ‘Aren’t we upon the Truth and our enemies upon the falsehood?’ He-

saww said: ‘Yes’. I said, ‘So why are we given the lowliness in our Religion then?’ He-saww said: 
‘I-saww am Rasool-saww of Allah-azwj, and I-saww will not disobey Him-azwj, and He-azwj is my-saww 
Helper’.  

تِك أنَ نَتيِقلت أ و لِت تَدثنا أنَ سنأتي البيت  ل الله ص بدنة الْام قلت لا قال فإنك َتيِ و تطوف بِ فنَر رسو  و نطوف َقا قال بلى أ فأخ
لَ الله تْالَ  .الآية يا أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنُوا إِذا جاءكَُمُ الْمُؤْمِناتُ مُهاجِراتٍ  و دعا بِالقِ فَلَ شْره ثُ جاءه نِوة مؤمنات فأن

I said, ‘Or didn’t you-saww narrate to us that we shall be going to the House (Kabah) and 
perform Tawaaf as a right?’ He-saww said: ‘Yes, but did I-saww inform you that we will be going 
to it this year?’ I said, ‘No’. He-saww said: ‘You will be going to it and performing Tawaaf with 
it’. Rasool-Allah-saww slaughtered his-saww sacrificial animal and called for a barber. He shaved 
his-saww head. Then the believing women came, and Allah-azwj the Exalted Revealed: O you 
those who believe! When the Mominaat come emigrating to you, [60:10] – the Verse. 

أن كاتب رسول الله ص فِ هذا الصلح كان علي بن أب طالب عليِ  قال مُمد بن إسَاق بن بشار و َدثِ بريدة بن سْيان عن مُمد بن كْب
أن يكتب إلا مُمد  بَالِلام فقال لِ رسول الله ص اكتب هذا ما ْالح عليِ مُمد بن عبد الله سهيل بن عمرو فجْل علي عليِ الِلام يتلكأ و يَ

 رسول الله ص
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Muhammad Bin Is’haq Bin Bashar said, ‘And it is narrated to me by Bureyda Bin Sufyan, from 
Muhammad Bin Ka’ab, ‘The scribe of Rasool-Allah-saww in this treaty was Ali-asws Bin Abu Talib-

asws. Rasool-Allah-saww said to him-asws: ‘Write, ‘This is what Muhammad-saww son of Abdullah-

asws has reconciled upon with Suheyl Bin Amro’. But Ali-asws went on to delay and refused to 
write except, ‘Muhammad-saww Rasool-saww of Allah-azwj’.   

فكتب ما قالوا ثُ رجع رسول الله ص إلَ المدينة فجاءه أبو بصير رجل من قريش و هو مِلم  فقال رسول الله ص فإن لك مثلها تْطيها و أنت مضطهد
لَوا يَكلون فأرسلوا فِ طلبِ رجلين فقالوا  من تَر لَم الْهد الذي جْلت لنا فدفِْ إلَ الرجلين فخرجا بِ ََّ بلغا ذا الحليْة فن

Rasool-Allah-saww said: ‘For you-asws is its example. You-asws will give it and you-asws are under 
compulsion’. So, he-asws wrote whatever they said. Then Rasool-Allah-saww returned to Al-
Medina, and there came to him-saww Abu Baseer, a man from Quraysh, and he was a Muslim, 
and they (Quraysh) sent two men in searching him. They said, ‘The agreement which had been 
made to us, hand it over to the two men’. They went out with it until they reached Zul Huleyfa, 
and they descended eating from the dates of theirs.  

نِ منِ و قال أجل إنِ لْيد و جربت بِ ثُ جربت فقال أبو بصير أرنِ أنظر إليِ فأمك هذا جيدا فاستلِفقال أبو بصير لَْد الرجلين إنِ لْرى سيْك 
 فضربِ بِ ََّ برد و فر الآخر ََّ بلغ المدينة فدخل المِجد يْدو فقال رسول الله ص َين رآه لقد رأى هذا ذعرا

Abu Baseer said to one of the two men, ‘I see this sword of yours to be new, so unsheathe it’. 
And he said, ‘Yes, and it is new, and it has been tested with, then tested’. Abu Baseer said, 
‘Show me, I want to look at it’. He enabled him from it, and he struck him with it until he died, 
and the other one fled until he reached Al-Medina and entered the Masjid being chased. 
Rasool-Allah-saww said when he-saww saw him: ‘This one has seen fear’.  

ثُ أنَانِ الله منهم  إليهم الله قد أوفَّ الله ذمتك و رددتِ فلما انتهى إلَ النبِ ص قال قتل و الله ْاَبِ و إنِ لمقتول قال فجاء أبو بصير فقال يا نبِ
 فقال النبِ ص ويل أمِ مِْر َرب لو كان لِ أَد فلما سُع ذلك عرف أنِ سيرده إليهم

When he ended up to the Prophet-saww, he said, ‘By Allah-azwj! My companions has been killed, 
and I will (also) be killed’. Abu Baseer came and said, ‘O Prophet-saww of Allah-azwj! Allah-azwj has 
Fulfilled your-saww responsibility, and return me to them, then Allah-azwj will Rescue me from 
them’. The Prophet-saww said: ‘Woe be unto his mother igniting him for war, if there was 
anyone for him’. When he heard that, he realised that he-saww will be returning him to them.  

 ب بصير ََّ اجتمْتإلا لحَ ِ فخرج ََّ أتى سيف البَر و انْلت منهم أبو جندل بن سهيل فلََ ِب بصير فلا َرج من قريش رجل قد أسلم
 عليِ عصابة قال فو الله لا يِمْون بْير لقريش قد خرجت إلَ الشام إلا اعتُضوا لَا فقتلوهم و أخذوا أموالَم 

He went out until he came to the edge of the sea, and Abu Jandal Bin Suheyl escaped from 
them and joined up with Abu Baseer. No man from Quraysh who had become a Muslims came 
out except he joined up with Abu Baseer until a group gathered upon it. By Allah-azwj! They 
were not hearing of any caravan of Quraysh to have gone out to Syria except they presented 
to it and killed them and seized their wealth.  

م لما أرسل إليهم فمن أتَه منهم فهو آمن فأرسل ص إليهم فأتوه  .فأرسلت قريش إلَ النبِ ص تناشده الله و الرَ
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So, Quraysh sent a message to the Prophet-saww adjuring him-saww with Allah-azwj and the 
relationships to send a message to them, whoever from them come to him-saww would be 
safe’. So, he-saww sent to them, and they came to him-saww’. 

ْدة و هو قثُ قال رحِْ الله فِ ذكر عمرة القضاء و كذلك جرى الْمر فِ عمرة القضاء فِ الِنة التالية للَديبية و هي سنة سبع من الَجرة فِ ذي ال
 ْده فيِ المشركون عن المِجد الحرام فخرج النبِ ص و دخل مكة مع أَْابِ مْتمرين و أقاموا بِكة ثلاثة أيام ثُ رجْوا إلَ المدينة.الشهر الذي 

Then he said in mentioning the expired Umrah, ‘And like that flowed the matter regarding the 
expired Umrah during the next year of Al-Hudaybiya, and it is the year seven from the 
Emigration during Zil Qadah, and it the month during which the Polytheists had blocked him-

saww from the Sacred Masjid. The Prophet-saww went out with his-saww companions as pilgrims 
of Umrah and they stayed at Makkah for three days, then returned to Al-Medina’.  

هَري قال ميمونة بنت الحارث الْامرية فخطبها ص فجْلت أمرها إلَ الْبا  بن عبد  بَْ رسول الله ص جْْر بن أب طالب بين يديِ إلَ و عن ال
وَجها الْبا  من رسول الله ص اكب و فلما قدم رسول الله ص أمر أَْابِ فقال اكشْوا عن المن المطلب و كانت تَتِ أختها أم الْضل بنت الحارث ف

 اسْوا فِ الطواف ليرى المشركون جلدهم و قوتَم

And from Al-Zuhry who said, ‘Rasool-Allah-saww sent Ja’far-asws Bin Abu Talib-asws in front of him-

saww to Maymuna Bint Al-Haris Al-Amiriya and he-saww proposed to her. She made her matter 
to Al-Abbas (adopted) son of Abdul Muttalib-asws, and her sister Umm Al-Fazl Bint Al-Haris was 
married to him. Al-Abbas got her married to Rasool-Allah-saww. When Rasool-Allah-saww 
brought forward the matter of his-saww companions, he said, ‘Remove from the (clothes) from 
the shoulder and let them sprint in performing the Tawaaf to show the Polytheists their skins 
and their strength’.  

 يدي رسول بالبيت و عبد الله بن رواَة يرتَِ بينفاستكف أهل مكة الرجال و النِاء و الصبيان ينظرون إلَ رسول الله ص و أَْابِ و هم يطوفون 
 الله متوشَا بالِيف يقول

يَلِ  .خلوا بِ الكْار عن سبيلِ لَ الرحْن فِ تن  .قد أن

 .اليوم نضربكم على َويلِ  .فِ َْف تتلى على رسولِ

يَلِ يَل الَام عن مقيلِ  .كما ضربناكم على تن  .ضربا ي

 .رب إنِ مؤمن بقيلِيا   .و يذهل الْليل عن خليلِ

   .إنِ رأيت الحَ فِ قبولِ

The people of Makkah, the men and the women and the children stopped looking at Rasool-
Allah-saww and his-saww companions, and they were performing Tawaaf of the House (Kabah), 
and Abdullah Bin Rawha was reciting rhetoric in front of Rasool-Allah-saww, wearing the sword, 
saying (a poem), ‘The sons of Kafirs have freed the way from him-saww; the Beneficent has 
Revealed in His-azwj Revelation in Parchments being recited to His-azwj Rasool-saww. Today we 
are striking you upon its interpretation just as we had struck you upon its Revelation, strikes 
removing the worries from its speaker, and the friend is amazed from his friend. O Lord-azwj! I 
am a believer in his-saww words, I see the Truth in accepting him-saww’. 

لَ الله فِ تلك الْمرة الشَّهْرُ الْحرَامُ بِالشَّهْرِ الْحرَامِ   .رام الذي ْد فيِو هو أن رسول الله ص اعتمر فِ الشهر الح و يشير بيده إلَ رسول الله ص و أن
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And he pointed by his hand towards Rasool-Allah-saww, and Allah-azwj Revealed regarding that 
Umrah: The Sacred Month with the sacred Month [2:194], and it is that Rasool-Allah-saww had 
performed Umrah during the Sacred month in which he-saww had been blocked from it (the 
year before)’. 

م ابن عبا  ْالح رسول الله ص بالحديبية مشركي مكة على أن من أتَه من أهل مكة رده عليهقال  إِذا جاءكَُمُ الْمُؤْمِناتُ مُهاجِراتٍ  فِ قولِ تْالَ و قال
 و من أتى أهل مكة من أَْاب رسول الله ص فهو لَم و لَ يردوه عليِ و كتبوا بذلك كتابا و ختموا عليِ

And he said regarding the Words of the Exalted: O you those who believe! When the 
Mominaat come emigrating to you [60:10], Ibn Abbas said, ‘Rasool-Allah-saww reconciled at 
Al-Hudaybiyya with the Polytheists of Makkah upon that the one from the people of Makkah 
who comes to him, he-saww would return him to them, and the one from the companions of 
Muhammad-saww who comes to the people of Makkah, he would be for them and will not 
return him to him-saww, and an agreement was written with that, and they agreed upon it.  

وَم و قال مقاتل هوفجاءت سبيْة بنت الحارث الْسلمية مِلمة بْد الْراغ من الكتاب و النبِ ص با ْيْي بن  لحديبية فأقبل زوجها مِافر من بِ مخ
 دْالراهب فِ طلبها و كان كافرا فقال يا مُمد اردد علي امرأتي فإنك قد شرطت لنا أن ترد علينا من أتَك منا و هذه طينة الكتاب لَ تِف ب

Sabia Bint Al-Haris Al-Aslamiya came as a Muslim after the conclusion from the agreement, 
and the Prophet-saww was at Al-Hudaybiya. Her husband came travelling from the clan of 
Makhzum, and Maqatil said, ‘He is Sayfi Bin Al-Rahib’, in seeking her, and he was a Kafir. He 
said, ‘O Muhammad-saww! Return my wife to me for you-saww have stipulated to us that you-

saww will return to us the one who comes to you-saww, and this is an essence of the agreement 
(the ink of) which has not even dried up yet’. 

لَت الآية يا أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنُوا إِذا جاءكَُمُ الْمُؤْمِناتُ مُهاجِر  نُوهُنَ  من دار الكْر إلَ دار الْسلام اتٍ فن َِ  فاَمْتَ

The Verse was Revealed: O you those who believe! When the Mominaat come emigrating 
to you – from the house of Kufr to the house of Al-Islam, then test them [60:10].  

بة عن أرِ إلَ أرِ و لا التما  دنيا و لا خرجت من بغض زوج رجنقال ابن عبا  امتَانَّن أن يِتَلْن ما خ إلا َبا لله و لرسولِ  و لا رَ
بة فِ الْسلام وَجها و لا عشقا لرجل منا و ما خرجت إلا رَ  فاستَلْها رسول الله ص ما خرجت بغضا ل

Ibn Abbas said, ‘Test them that they should swear on oath they have not come out from 
hatred of a husband, nor desirous from a land to a land, nor seeking the world, nor coming 
out except in love for Allah-azwj and for His-azwj Rasool-saww.  

So, Rasool-Allah-saww made her swear an oath that she had neither come out in hatred towards 
her husband, nor her love for a man from us, and she has not come except being desirous 
regarding Al-Islam’.  

وَجها عمر بن الْطاب فك ن رسول افَلْت بالله الذي لا إلِ إلا هو على ذلك فأعطى رسول الله ص زوجها مهرها و ما أنَْ عليها و لَ يردها عليِ فت
 رد من جاءه من الرجال و حبس من جاءه من النِاء إذا امتَن و يْطي أزواجهن مهورهن.الله ي

She swore by Allah-azwj the One there is no god except Him-azwj, upon that. So, Rasool-Allah-

saww gave her husband her dower and whatever he had spent on her, and did not return her 
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to him, and Umar Bin Al-Khattab married her. Rasool-Allah-saww used to return the ones from 
the men who came to him-saww and withhold the ones from the women who came to him-saww, 
when he-saww had tested them, and would give their husbands, their dowers’.  

ا كَانَ يَ وْ  لَامُ قاَلَ: لَمَّ َِّ ِِ ال ُْولِ عِنْدَ سِيَاقِ قِصَّةِ الْحدَُيبِْيَةِ عَنْ عَلِيٍ  عَلَيْ  إلِيَْنَا نٌََ  مِنَ الْمُشْركِِيَن مِنْهُمْ سُهَيْلُ بْنُ عَمْروٍ وَ مُ الْحدَُيبِْيَةِ خَرجََ رَوَى فِ جَامِعِ الُْْ
اَ خَرَجُوا فِراَراً مِنْ أمَْوَالنَِا وَ ِِِ  ركِِيَن فَ قَالُوا يَا رَسُولَ اللََِّّ قَدْ خَرجََ إلِيَْكَ نٌََ  مِنْ أبَْ نَاَنَِا وَ إِخْوَاننَِا وَ أرَقَِّاَنَِا وَ ليَْسَ أنٌََُ  مِنْ رُؤَسَاءِ الْمُشْ  ينِ وَ إِنََّّ ٌِ فِ الدِ  مْ فِقْ

َْقِ هُهُمْ ضِيَاعِنَا فاَرْدُدْهُمْ إلِيَْنَا فإَِنْ لََْ يَكُ  ينِ سَنُ ٌِ فِ الدِ   نْ فِقْ

It is reported in (the book) ‘Jamie Al-usool’ in the context of the story of Al-Hudaybiya, from 
Ali-asws having said: ‘When it was the day of Al-Hudaybiyya, some people from the Polytheists 
came to us, from them being Suheyl Bin Amro and some people from the chiefs of the 
Polytheists. O Rasool-Allah-saww! Some people have come to you-saww, from our sons and our 
brothers and our freed slaves, and there is no understanding with them regarding the religion, 
and rather they have come out fleeing from our wealth and out estates. Return them to us 
for there does not happen to be any understanding for them regarding the religion, we shall 
make them understand’.  

ْْشَرَ قُ رَيْشٍ لتََنْتَهِيَنَ  ينِ قَدِ  فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص يَا مَ يْفِ عَلَى الدِ  َِّ ُ عَلَيْكُمْ مَنْ يَضْرِبُ رقِاَبَكُمْ بِال َْثَنَّ اللََّّ مُْ أوَْ ليََبْ ُ قُ لُوَِ نَ اللََّّ ََ يَاَنِ قاَلَ أبَوُ بَكْرٍ   امْتَ عَلَى الِْْ
ْْلِ  فُ النَّ ِْ ُْهَا قَدْ أعَْطَى وَ كَانَ  وَ عُمَرُ مَنْ هُوَ يَا رَسُولَ اللََِّّ قاَلَ هُوَ خَا ََْصِ  ُِ ْْلَ  عَلِي اً نَ 

Rasool-Allah-saww said: ‘O community of Quraysh! Or shall Allah-azwj Send upon you one who 
will strike your necks with the sword upon the Religion. Allah-azwj has Tested their hearts upon 
the Eman’. Abu Bakr and Umar said, ‘Who is he, O Rasool-Allah-saww?’ He-saww said: ‘He is the 
repairer of the slipper’, and he-saww had already given Ali-asws his-saww slipper to repair it. 

لَامُ فَ قَالَ قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ مَنْ كَذَبَ عَلَيَّ  َِّ ِِ ال َْتَ إلِيَْنَا عَلِيٌّ عَلَيْ َْدَهُ مِنَ النَّا ثَُُّ الْتَ داً فَ لْيَتَبَوَّأْ مَقْ َْمِ   رِ.مُتَ

Then Ali-asws turned towards us and he-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who belies upon 
me-saww deliberately, then let him assume his seat from the Fire’’. 

ارٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ   -1 َْاوِيةََ بْنِ عَمَّ ِِ عَنْ حََّْادٍ وَ ابْنِ أَبِ عُمَيْرٍ عَنْ مُ َِّلَا كا، الكافِ عَلِيٌّ عَنْ أبَيِ ِِ ال ُ بِشَيْ  فِ قَ وْلِ اللََِّّ عَََّ وَ جَلَ  مُ  عَلَيْ مِنَ  ءٍ ليََبْلُوَنَّكُمُ اللََّّ
ُِ أيَْدِيكُمْ  َُكُمْ  الصَّيْدِ تنَالُ هُمْ  وَ رمِا َُ ََََّّ نََلتَْهَا أيَْدِيهِمْ وَ رمَِا َُوشُ  شِرَتْ لرَِسُولِ اللََِّّ ص فِ عُمْرَةِ الْحدَُيبِْيَةِ الْوُ َُ  .قاَلَ 

Al Kafi – Ali, from his father, from Hammad and Ibn Abu Umeyr, from Muawiya Bin Ammar,  

‘From Abu Abdullah-asws  regarding the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: Allah will Try 
you with something from the hunting your hands and your spears can attain [5:94]. He-asws  
said: ‘The wild animals crowded to Rasool-Allah-azwj during the Umrah of Al-Hudaybiyya to the 
extent that their (Muslim’s) hands and their spears could reach them’’. 

ُ بِِِ  ُِ وَ فِ آخِرهِِ ليَِبْلُوَهُمُ اللََّّ َْاوِيةََ مِثْلَ  .شي، تِْير الْياشي عَنْ مُ
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Tafseer Al-Ayyashi, from Muawiya – similar to it, and at the end of it, ‘For Allah-azwj to Test 
them by it’’.118 

ِِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيْرٍ عَنْ حََّْادٍ عَنِ الْحلََبِِ  قاَلَ: سَألَْتُ أبََا عَبْدِ اللََِّّ   -2 َِّ كا، الكافِ عَلِيٌّ عَنْ أبَيِ ِِ ال يا أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنُوا  لَامُ عَنْ قَ وْلِ اللََِّّ عَََّ وَ جَلَ  عَلَيْ
َُكُمْ بِشَيْ  ليََبْلُوَنَّكُمُ اللََُّّ  ُِ أيَْدِيكُمْ وَ رمِا ََََّّ دَنََ مِنْهُمْ لِ  ءٍ مِنَ الصَّيْدِ تنَالُ شِرَ عَلَيْهِمُ الصَّيْدُ فِ كُلِ  مَكَانٍ  َُ ِِ قاَلَ  ُ بِ  .يَبْلُوَهُمُ اللََّّ

Al Kafi - Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hammad, from Al Halby who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws  about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: O you who 
believe! Allah will Try you with something from the hunting your hands and your spears can 
attain [5:94]. He-asws  said: ‘The prey crowded towards them in every place until they 
approached them. Allah-azwj Tried them with it’’.119 

َِّلَامُ  -3 ِِ ال شِ فَ ركَِبَتْهُمْ مِنْ كُلِ  ليََبْلُوَنَّكُمُ اللََُّّ بِشَيْ  فِ قَ وْلِ اللََِّّ  شي، تِْير الْياشي عَنْ سَُاَعَةَ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ عَلَيْ َْ ءٍ مِنَ الصَّيْدِ قاَلَ ابْ تَلَاهُمُ اللََُّّ بِالْوَ
 .مَكَانٍ 

Tafseer Al Ayyashi – From Sama’at,  

‘From Abu Abdullah-asws regarding the Words of Allah-azwj: ‘Allah will Try you with something 
from the hunting [5:94]. He-asws said: ‘Allah-azwj Tried them with the wild animal, and they rode 
them from every place’’.120 

نا لَكَ فَ تَْاً  فس، تِْير القمي -4 َْ ِِ أَبِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيْرٍ عَنِ ابْنِ سِنَانٍ  -إِنََّ فَ تَ ثَ دَّ ََ َِّلَامُ قاَلَ: كَانَ سَبَبُ نُ َُولِ عَنْ أَ  قاَلَ فإَِنَُِّ  ِِ ال بِ عَبْدِ اللََِّّ عَلَيْ
َْظِيمِ أنََّ ا تْحِ الْ َْ ُِّورةَِ وَ هَذَا الْ جِدَ الْحرَاَمَ وَ يَطُوفَ  للَََّّ عَََّ وَ جَلَّ أمََرَ رَسُولَ اللََِّّ صهَذِهِ ال ِْ ابَُِ فِ النَّوْمِ أنَْ يَدْخُلَ الْمَ ََ ْْ لِ قِيَن فأََخََِْ أَ ََ ََ مَعَ الْمُ  وَ حَْلِ

 وَ أمََرَهُمْ بِالْْرُُوجِ فَخَرَجُوا

Tafseer Al-Qummi – (Re): Surely, We Opened for you a clear victory [48:1] – He said, ‘It is 
narrated to me by my father, from Ibn Abu Umeyr, from Ibn Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The reason for the Revelation of this Chapter and this 
great victory was that Allah-azwj Mighty and Majestic Commanded Rasool-Allah-saww during the 
sleep that he-saww should enter the Sacred Masjid and perform Tawaaf and shave his-saww head 
along with the shavers. So he-saww informed his-saww companions and ordered them with the 
going out. So they came out. 

ا ُْمْرَةِ وَ سَاقوُا الْبُدْنَ وَ سَاقَ رَسُولُ اللََِّّ ص سِت اً  فَ لَمَّ رَمُوا بِالْ َْ ةِ أَ َْ ةِ مُلَبِ ينَ  نَ ََلَ ذَا الْحلَُيْ َْ رَمُوا مِنْ ذِي الْحلَُيْ َْ ِِ وَ أَ راَمِ َْ َْرَهَا عِنْدَ إِ ُْمْرةَِ  وَ سِتِ يَن بَدَنةًَ وَ أَشْ بِالْ
َْرَّاتٍ   مُجَلَّلَاتٍ  وَ قَدْ سَاقَ مَنْ سَاقَ مِنْهُمُ الَْدَْيَ مُ

When he-saww descended at Zul Huleyfa, they wore Ihraam for the Umrah and ushered the 
sacrificial animals, and Rasool-Allah-saww ushered sixty six sacrificial animals, and marked them 

                                                      
118 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 20 H 1 
119 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 20 H 2 
120 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 20 H 3 
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during his-saww Ihraam, and they wore Ihraam from Zul Huleyfa exclaiming Talbiyya for the 
Umrah, and the one from them who had ushered, ushered the sheep and the goats. 

تَقْبِلَ رَسُولَ  ِْ َْثُوا خَالِدَ بْنَ الْوَليِدِ فِ مِاََتَِْ فاَرٍِ  كَمِيناً ليَِ ا بَ لَغَ قريش ]قُ رَيْشاً[ ذَلِكَ بَ  َِ  فَكَانَ   اللََِّّ صفَ لَمَّ ْْضِ الطَّريِ ا كَانَ فِ بَ  ُِ عَلَى الْْبَِالِ فَ لَمَّ َْارضُِ يُ 
َْلَاةُ  ضَرَتْ  َْلَّى رَسُولُ اللََِّّ ص بِالنَّاِ  فَ قَالَ خَالِدُ بْنُ الْوَليِدِ لَوْ كُنَّا حَْلَْنَا عَلَ  ََ بْنَاهُمْ يْ الظُّهْرِ فأََذَّنَ بِلَالٌ وَ  َْ َْلَاتََمُْ  هِمْ فِ الصَّلَاةِ لََْ ُْونَ  مُْ لَا يَ قْطَ فإَِنََّّ

ي َْلَاةٌ أُخْرَى أَ وَ لَكِنْ يََِ ََرْنََ عَلَيْهِمْ ءُ لََمُُ الْآنَ   ََبُّ إلِيَْهِمْ مِنْ ضِيَاءِ أبَْصَارهِِمْ فإَِذَا دَخَلُوا فِ الصَّلَاةِ أَ

When that reached Quraysh, they sent Khalid Bin Al Waleed among two hundred horsemen 
to face Rasool-Allah-saww. He had objected to him-saww at the mountain. When he-saww was in 
one of the roads, Al-Zohar Salat presented and Bilal proclaimed the Azaan, and Rasool-Allah-

saww prayed Salat with the people. Khalid Bin Al-Waleed said, ‘If we were to attack upon them 
during the Salat, we would attain from them, for they will not be terminating their Salat, but 
now another Salat is more beloved to them than the illumination of their visions. So, when 
they enter into the Salat, we will attack upon them’.  

لَامُ عَلَى رَسُولِ اللََِّّ ص بِ  َِّ ِِ ال ََيِلُ عَلَيْ ِْ ِِ فَ نَََلَ جَ ا كَانَ فِ الْيَوْمِ الثَّانِ نَ ََلَ رَسُولُ اللََِّّ وَ إِذا كُنْتَ فِيهِمْ فأَقََمْتَ لََمُُ الصَّلا صَلَاةِ الْْوَْفِ فِ قَ وْلِ ةَ الْآيةََ فَ لَمَّ
ِْرُ الَْْعْراَبَ  ص الْحدَُيبِْيَةَ وَ هِيَ عَلَى طَرَفِ الْحرََمِ  تَنْ ِْ ُِ مِنْ  وَ كَانَ رَسُولُ اللََِّّ ص يَ ْْ ُِ فَ لَمْ يَ تَّبِ َْ ِِ مَ ُِ أنَْ فِ طَريِقِ ابُ ََ ْْ دٌ وَ أَ دٌ وَ يَ قُولُونَ أَ يَطْمَعُ مَُُمَّ ََ هُمْ أَ

 ََ ْْ دٌ وَ أَ ََََتَْمُْ قُ رَيْشٌ فِ عُقْرِ دِيَارهِِمْ فَ قَتَلُوهُمْ إِنَُِّ لَا يَ رْجِعُ مَُُمَّ ُِ إِلََ الْمَ يَدْخُلُوا الْحرََمَ وَ قَدْ   نَةِ أبََداً دِيابُ

Jibraeel-as descended unto Rasool-Allah-saww with Salat of the fear, in His-azwj Words: And when 
you (O Rasool) are among them, so establish the Salat for them [4:102] – the Verse. When 
it was during the second day, Rasool-Allah-saww descended at Al-Hudaybiya, and it is at the end 
part of the Sanctuary, and Rasool-Allah-saww used to mobilise the Bedouins in his-saww road (to 
come) with him-saww, but not one of them followed him-saww and they were saying, ‘Do 
Muhammad-saww and his-saww companions covet to enter the Sanctuary? The Quraysh will 
battle them in the courtyards of their houses and kill them. Surely, Muhammad-saww and his-

saww will not be returning to Al-Medina, ever!’ 

ا نَ ََلَ رَسُولُ اللََِّّ ص الْحدَُيبِْيَةَ خَرَجَتْ  ةَ وَ فِيهِمْ عَيْنٌ تَ  فَ لَمَّ ََُّْى لَا يَدَعُونَ مَُُمَّداً يَدْخُلُ مَكَّ تِ وَ الْ ُْونَ بِاللاَّ ََ إلِيَْهِمْ رَسُولُ اللََِّّ ص أَنِ ِ قُ رَيْشٌ حَْلِ َْ طْرِفُ فَ بَ
اَ ُِكِي وَ أَنْحَرَ بدُْنِ وَ أُخَلِ يَ  لََْ آتِ لِحرَْبٍ وَ إِنََّّ  بَ يْنَكُمْ وَ بَيْنَ لَحمََاتَِاَجِئْتُ لِْقَْضِيَ نُ

When Rasool-Allah-saww descended at Al-Hudaybiya, Quraysh came out swearing by Al-Laat 
and Al-Uzza (two idols) that they will not let Muhammad-saww to enter Makkah, and among 
them was a blinking eye’. So, Rasool-Allah-saww sent a message to them: ‘I-saww did not come 
for war, and rather I-saww have come to fulfil rituals and make a sacrificial offering, and leave 
between you and its meats’.  

ِْيَّ وَ كَانَ عَاقِلًا لبَِيباً وَ هُوَ  ُْودٍ الثَّقَ ِْ َْثُوا عُرْوَةَ بْنَ مَ ُ فِيِِ فَ بَ ا أقَْ بَلَ إِلََ رَسُولِ  رَجُلٍ مِنَ الْقَرْيَ تَيْنِ عَظِيمٍ  ا الْقُرْآنُ عَلىهذَ  وَ قالُوا لَوْ لا نُ َ لَِ  الَّذِي أنَْ ََلَ اللََّّ فَ لَمَّ
دُ تَ ركَْتَ قَ وْمَكَ وَ قَدْ ضَرَبوُا الْْبَنِْيَةَ وَ أَخْرَ  اللََِّّ ص عَظَّمَ ذَلِكَ  تِ وَ قاَلَ يَا مَُُمَّ ُْونَ بِاللاَّ ُْوذَ الْمَطاَفِيلَ حَْلِ رَمَهُمْ  جُوا الْ ََ ََُّْى لَا يَدَعُوكَ تَدْخُلُ  وَ فِيهِمْ  وَ الْ

دُ   عَيْنٌ تَطْرِفُ أَ فَتُُيِدُ أَنْ تبُِيَر أهَْلَكَ وَ قَ وْمَكَ يَا مَُُمَّ

They sent Urwah Bin Masoud Al-Saqafy, and he was an intellectual, one of understanding, 
and he is the one Allah-azwj Revealed regarding him: And they are saying, ‘If only this Quran 
had been Revealed unto a great man from the two towns’ [43:31]. When he came to Rasool-
Allah-saww, he respected that, and said: ‘O Muhammad-saww! You-saww left your-saww people and 
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struck the sons, and brought out the camels. They are swearing by Al-Laat and Al-Uzza that 
they will not leave you-saww to enter their Sanctuary and among them is a blinking eye. Do you-

saww want to see your-saww family and your-saww people (again), O Muhammad-saww?’ 

ُِكِي اَ جِئْتُ لِْقَْضِيَ نُ ُْدَّ عَمَّا مَاتَِاَ فَ قَالَ عُرْوَةُ بِاللََِّّ مَا رأَيَْتُ كَالْيَوْمِ وَ بَيْنَ لحََ  فأََنْحَرَ بدُْنِ وَ أُخَلِ يَ بَ يْنَكُمْ  فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص مَا جِئْتُ لِحرَْبٍ وَ إِنََّّ ََداً  أَ
ِِ الْ  ُْدِدْتَ  َْتْ بِ امَ َِ ةَ وَ تَ هَُمْ فَ قَالَتْ قُ رَيْشٌ وَ اللََِّّ لئَِنْ دَخَلَ مَُُمَّدٌ مَكَّ َْرَبُ َْرَبُ لَ فَ رَجَعَ إِلََ قُ رَيْشٍ وَ أَخَِْ  نَذِلَّنَّ وَ لتََجْتَََُِنَّ عَلَيْنَا الْ

Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww have not come for war, and rather I-saww have come to fulfil my-

saww rituals and sacrifice an offering and vacate between you and its meats’. Urwah said, ‘By 
Allah-azwj! I have not seen like today anyone being blocked from what you-saww are being 
blocked’. He returned to Quraysh and informed them. Quraysh said, ‘By Allah-azwj! If 
Muhammad-saww were to enter Makkah, the Arabs will hear of it, we will be disgraced and 
they will be emboldened upon us’.  

نَفِ وَ سُهَيْلَ بْنَ عَمْروٍ فَ لَمَّ  َْ ْْصَ بْنَ الَْْ ََ َْثُوا  َْادِقاً ا نَظَرَ إلِيَْهِمَا رَسُولُ اللََِّّ ص قاَلَ وَيْحَ قُ رَيْشٍ قَدْ نَََّكَتْهُمُ الْحرَْبُ أَلَا فَ بَ َْرَبِ فإَِنْ أَكُ  ِِ وَ بَيْنَ الْ  خَلُّوا بَ يْ
اَ أَجُرُّ الْمُلْكَ  تْهُمْ  فإَِنََّّ َْ أَلُ الْيَوْمَ امْرُؤٌ مِنْ قُ رَيْشٍ خُطَّةً ليَْسَ ذُؤْبَانُ  إلِيَْهِمْ مَعَ النُّبُوَّةِ وَ إِنْ أَكُ كَاذِباً كَ ِْ َْرَبِ لَا يَ ِِ الْ   للََِّّ فِيهَا سَخَطٌ إِلاَّ أَجَبْتُهُمْ إلِيَْ

They sent Hafs Bin Al-Ahnaf and Suheyl Bin Amro. When he-saww looked at them, Rasool-Allah-

saww said: ‘Woe be unto Quraysh! The war has fatigued them. Will not they free the way 
between me-saww and the Arabs? If I-saww was truthful, then rather I-saww shall be taking the 
kingdom to them along with the Prophet-hood, and if I-saww was a liar, the wolves of the Arabs 
would suffice them. No person from Quraysh will ask for a plan today, there isn’t Wrath of 
Allah-azwj in it, except I-saww shall answer them to it’.  

 َْ دُ إِلََ أنَْ نَ نْظُرَ إِلََ مَا ذَا يَصِيُر أمَْرُكَ وَ أمَْرُ الْ يِركَ  امِكَ عَلَى أَنْ تَ رْجِعَ مِنْ عَ رَبِ قاَلَ فَ وَافَ وْا رَسُولَ اللََِّّ ص فَ قَالُوا يَا مَُُمَّ ِِ َْتْ بَِ امَ َِ َْرَبَ قَدْ تَ هَذَا فإَِنَّ الْ
َْرَبُ وَ اجْتَُأََتْ عَلَيْنَا وَ نَُْلِي لَكَ الْبَيْتَ فِ  رَمَنَا اسْتَذَلَّتْنَا الْ ََ ُِكَكَ وَ تَ نْ الْقَابِلِ فِ هَذَا الشَّ  فإَِنْ دَخَلْتَ بِلَادَنََ وَ  ََََّّ تَ قْضِيَ نُ مٍ   صَرِفَ عَنَّا هْرِ ثَلَاثةََ أياَّ

They sufficed Rasool-Allah-saww and said, ‘O Muhammad-saww! If you-saww look at what your-saww 
matter and the matter of the Arabs has come to, upon that you-saww should return from this 
season (year) of yours-saww, for the Arabs have already heard of your-saww journey. If you-saww 
were to enter our city and our Sanctuary, the Arabs will disgrace us and be emboldened upon 
us, and we will vacate the House (Kabah) for you-saww next year during this month, for three 
days, until you-saww fulfil your-saww rituals and leave from us’.  

ُِ وَ تَ رُدُّ إلِيَْنَا كُلَّ مَنْ جَاءَكَ مِنْ رجَِالنَِا وَ نَ رُدُّ  مُْ رَسُولُ اللََِّّ ص إِلََ ذَلِكَ وَ قاَلُوا لَ َِ  رجَِالِكَ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص مَنْ جَاءكَُمْ  إلِيَْكَ كُلَّ مَنْ جَاءَنََ مِنْ فأََجَا
سْلَا مِنْ  ةَ لَا يُ ؤْذَوْنَ فِ إِظْهَارهِِمُ الِْْ لِمِيَن بِكََّ ِْ ِِ وَ لَكِنْ عَلَى أنََّ الْمُ اجَةَ لنََا فِي ََ ُِ مِنْ شَراََعِِ  لَا يُ نْكَرُ عَلَيْهِمْ شَيْ مَ وَ لَا يُكْرَهُونَ وَ رجَِالنَِا فَلَا  َْلُونَ ْْ ءٌ يَ 

سْلَامِ   الِْْ

Rasool-Allah-saww answered him to that and they said to him-saww, ‘And you-saww will return to 
us every one from our men who comes to you and we will return every one from your-saww 
men who comes to us’. Rasool-Allah-saww said: ‘The one from our men who comes to you, 
there is no need for us regarding him, but upon that the Muslims of Makkah will not be 
harmed in the manifestation of Al-Islam, and they will not be forced nor will anything be 
denied upon them from anything they do from the Laws of Al-Islam’.  
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ا  ِِ وَ أَشَدُّ مَا كَانَ إِنْكَاراً عُمَرُ ف َ فَ قَبِلُوا ذَلِكَ فَ لَمَّ ابِ ََ ْْ ِِ عَامَّةُ أَ مُْ رَسُولُ اللََِّّ ص إِلََ الصُّلْحِ أنَْكَرَ عَلَيْ َِ َِ  وَ عَدُوُّنََ عَلَى أَجَا نَا عَلَى الحَْ ِْ قَالَ يَا رَسُولَ اللََِّّ أَ لَ
نيَِّةَ فِ  ْْطِي الدَّ َْمْ قاَلَ فَ نُ ِِ  الْبَاطِلِ فَ قَالَ نَ  َْ َُْلِ  دِينِنَا فَ قَالَ إِنَّ اللَََّّ قَدْ وَعَدَنِ وَ لَنْ 

They accepted that. When Rasool-Allah-saww had answered them to the reconciliation the 
generality of his-saww companions denied upon it, and the one of the severest of the denials 
was Umar. He said, ‘O Rasool-Allah-saww! Aren’t we upon the Truth and our enemies are upon 
the falsehood?’ He-saww said: ‘Yes’. He said, ‘But we have been given the disgrace in our 
Religion’. He-saww said: ‘Allah-azwj has Promised me-saww and He-azwj will never break it on me-

saww’. 

اَ قاَلَ لَوْ أنََ  نَفِ إِلََ قُ رَيْشٍ فأََخَِْ َْ ْْصُ بْنُ الَْْ ََ ُِ وَ رَجَعَ سُهَيْلُ بْنُ عَمْروٍ وَ  تُ ْْ ِْيَن رَجُلًا لَْاَلَ ِْي أرَْبَ مْ بِالصُّلْحِ فَ قَالَ عُمَرُ يَا رَسُولَ اللََِّّ أَ لََْ تَ قُلْ لنََا أَنْ هُ مَ
ِْجِ  لِ قِيَن فَ قَالَ أَ مِنْ عَامِنَا هَذَا وَعَدْتُكَ  دَ الْحرَاَمَ نَدْخُلَ الْمَ ََ ََ مَعَ الْمُ ةَ وَ أطَُوفَ وَ  لَكَ إِنَّ اللَََّّ عَََّ وَ جَلَّ قَدْ وَعَدَنِ  قُ لْتُ  وَ نَحْلِ َْى وَ  أَنْ أفَْ تَحَ مَكَّ أَسْ

لِ قِينَ  ََ ََ مَعَ الْمُ لِ َْ  أَ

He said, ‘If there were forty men with me, I would have opposed it (him-saww)’. And Suheyl Bin 
Amro and Hafs Bin Al Ahnaf returned to Quraysh and informed them with the reconciliation 
(peace treaty). Umar said, ‘O Rasool-Allah-saww! Did you not say to us that we shall enter the 
Sacred Masjid and shave (our heads) along with the shavers?’ He-saww said: ‘Was is regarding 
this season (year) that I-saww promised you? I-saww said to you that Allah-azwj Mighty and 
Majestic has Promised me-saww that I-saww shall conquer Makkah, and  perform Tawaaf and 
Sa’ee, and shave (my-saww head) along with the shavers’.  

 ِْ اربِوُهُمْ فَمَرُّوا نَحْوَ قُ رَيْشٍ وَ هُمْ مُ ََ ِِ قاَلَ لََمُْ إِنْ لََْ تَ قْبَلُوا الصُّلْحَ فَ ا أَكْثَرُوا عَلَيْ رْبِ وَ فَ لَمَّ ََ ِْدُّونَ للِْ ََ تَ ْْ ةً  حَْلَُوا عَلَيْهِمْ فاَنََََّْمَ أَ ََ يَةًَ قبَِي ابُ رَسُولِ اللََِّّ ص هَ
يْفَ وَ اسْتَقْبِلْ قُ رَيْشاً  َِّ مَ رَسُولُ اللََِّّ ص ثَُُّ قاَلَ يَا عَلِيُّ خُذِ ال َِّ  وَ مَرُّوا بِرَسُولِ اللََِّّ ص فَ تَبَ

When they persisted a lot upon him-saww, he-saww said to them: ‘If you are not accepting the 
peace treaty then battle them’. They passed by around Quraysh and they were preparing for 
the war, and they attacked upon them. The companions of Rasool-Allah-saww were defeated 
with an ugly defeat, and they passed by Rasool-Allah-saww. Rasool-Allah-saww smiled then said: 
‘O Ali-asws! Take the sword and face Quraysh’.  

ا نَظَرُوا إِلََ أمَِيِر الْمُؤْ  ُِ وَ حََْلَ عَلَى قُ رَيْشٍ فَ لَمَّ َْ لَامُ سَيْ َِّ ِِ ال َِّ فأََخَذَ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ ِِ ال دٍ فِيمَا أعَْطاَنََ قاَلَ لَا مِنِيَن عَلَيْ ََمَّ ُْوا وَ قاَلُوا يَا عَلِيُّ بَدَا لِمُ مُ تَ راَجَ
تَذِرُونَ إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص لَا فَ رَجَعَ  ْْ يِيَن وَ أقَْ بَلُوا يَ  َْ تَ ِْ ابُ رَسُولِ اللََِّّ ص مُ ََ ْْ  أَ

Amir Al-Momineen-asws grabbed his-asws sword and attacked upon Quraysh. When they looked 
at Amir Al-Momineen-asws, they withdrew and said, ‘O Ali-asws! Has there been a change of 
mind for Muhammad-saww regarding what he-saww gave us?’ He-asws said: ‘No’. The companions 
of Rasool-Allah-saww returned ashamed and came presenting excuses to Rasool-Allah-saww.  

ُ فِيكُمْ  ابِ يَ وْمَ بَدْرٍ إِذْ أنَْ ََلَ اللََّّ ََ ْْ تُمْ أَ ِْ تَغِيثُونَ رَبَّكُمْ فاَسْتَجابَ لَكُمْ أَنِ ِ  فَ قَالَ لََمُْ رَسُولُ اللََِّّ ص أَ لَ ِْ لَْفٍ مِنَ الْمَ إِذْ تَ ِِ  لاَِكَةِ مُرْدِفِينَ  مُِِدُّكُمْ 

Rasool-Allah-saww said to them: ‘Weren’t you my-saww companions on the day of Badr when 
Allah-azwj Revealed regarding you: When you sought Assistance from your Lord, so He 
Answered you: “I will Assist you with a thousand of the Angels, following one (after) another 
[8:9]? 
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ِْدُونَ وَ لا تَ لْوُونَ عَلى  دٍ إِذْ تُصْ َُ ابِ يَ وْمَ أُ ََ ْْ تُمْ أَ ِْ دٍ وَ الرَّسُولُ يَدْعُوكُمْ فِ أُخْراكُمْ  أَ لَ ََ  أَ

Weren’t you my-saww companions on the day of Ohad When you were ascending (the mount 
Ohad) and were not even glancing at any one, and the Rasool kept calling you among your 
last ones. [3:153]? 

ابِ يَ وْمَ كَذَا فاَعْتَذَرُوا إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص وَ نَدِمُوا عَلَ  ََ ْْ تُمْ أَ ِْ ابِ يَ وْمَ كَذَا أَ لَ ََ ْْ تُمْ أَ ِْ نَعْ مَا بدََا لَكَ قَ ى مَا كَانَ مِنْهُمْ وَ أَ لَ ْْ ُِ فاَ ُ أعَْلَمُ وَ رَسُولُ  الُوا اللََّّ

Weren’t you my-saww companions on such and such day? Weren’t you my-saww companions on 
such and such day?’ They kept presenting excuses to Rasool-Allah-saww and regretted upon 
what had transpired from them, and they said, ‘Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww are more 
knowing, so do whatever comes to you-saww’.  

دُ قَدْ أَجَابَتْ قُ رَيْ  نَفِ وَ سُهَيْلُ بْنُ عَمْروٍ إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص فَ قَالا يَا مَُُمَّ َْ صُ بْنُ الَْْ ْْ ََ دٌ ا اشْ شٌ إِلََ مَ وَ رَجَعَ  ََ سْلَامِ وَ أَنْ لَا يُكْرَهَ أَ تَُطَْتَ مِنْ إِظْهَارِ الِْْ
لَامُ فَ قَالَ  َِّ ِِ ال ِِ فَدَعَا رَسُولُ اللََِّّ ص بِالْمُكْتِبِ وَ دَعَا أمَِيَر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ ُِ اكْتُبْ فَكَتَبَ  عَلَى دِينِ َِّلَامُ  لَ ِِ ال مِ اللََِّّ الرَّحَْْنِ الأمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ ِْ يمِ بِ َِ  رَّ

And Hafs Bin Al-Ahnaf and Suheyl Bin Amro returned to Rasool-Allah-saww and they said, ‘O 
Muhammad-saww! Quraysh have answered to what you-saww stipulated from the manifestation 
of Islam, and that they will not force anyone upon his religion’. Rasool-Allah-saww called with 
the writing down and called Amir Al-Momineen-asws and said to him-asws: ‘Write’. Amir Al-
Momineen-asws wrote: ‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful’. 

ْْرِفُ الرَّحَْْنَ اكْتُبْ كَمَا كَانَ  سُهَيْلُ بْنُ عَمْرٍو لَا  قاَلَ  كَ اللَّهُ  نَ  كَ اللَّهُمَّ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص اكْتُبْ بِاسُِْ مَّ فإَِنَُِّ اسْمٌ مِنْ أَسُْاَءِ اللََِّّ ثَُُّ كَتَبَ يَكْتُبُ آبَاؤُكَ بِاسُِْ
دٌ رَسُولُ اللََِّّ ص وَ الْمَلََُّ  هَذَا مَا تَ قَاضَى ِِ مَُُمَّ ارَبْ نَاكَ عَلَيْ ََ ِِ   اكْتُبْ هَذَا مَا تَ قَاضَى مِنْ قُ رَيْشٍ فَ قَالَ سُهَيْلُ بْنُ عَمْروٍ وَ لَوْ عَلِمْنَا أنََّكَ رَسُولُ اللََِّّ مَا  عَلَيْ

بِكَ يَا مَُُمَّدُ  َِ نَْفُ مِنْ نَ ََ دُ بْنُ عَبْدِ اللََِّّ أَ   مَُُمَّ

Suheyl Bin Amro said, ‘We do not recognise the Beneficent. Write as what your-saww 
forefathers-asws used to write: ‘In Your-azwj Name O God-azwj!’ Rasool-Allah-saww said: ‘Write, ‘In 
Your-azwj Name O God-azwj!’, for it is a Name from the Names of Allah-azwj. Then write, ‘This is 
what has been fixed upon by Muhammad-saww Rasool-saww of Allah-azwj and the chiefs of 
Quraysh’. Suheyl Bin Amro said, ‘And if we knew that you-saww are a Rasool-saww of Allah-azwj, 
we would not go to war with you-saww. Write, ‘This is what is fixed upon by Muhammad-saww 
son of Abdullah-asws’. Are you-saww turning your-saww nose from your-saww own lineage, O 
Muhammad-saww?’ 

دَ بْنَ  لَامُ مَا أَمُُْو اسَُْكَ مِنَ النُّبُوَّةِ أَ  عَبْدِ اللََِّّ فَ قَالَ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص أنَََ رَسُولُ اللََِّّ وَ إِنْ لََْ تقُِرُّوا ثَُُّ قاَلَ امْحُ يَا عَلِيُّ وَ اكْتُبْ مَُُمَّ َِّ ِِ ال مِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ
دُ بْنُ عَبْدِ اللََِّّ وَ الْمَلََُّ  ِِ مَُُمَّ اهُ رَسُولُ اللََِّّ ص بيَِدِهِ ثَُُّ كَتَبَ هَذَا مَا تَ قَاضَى عَلَيْ ََ ْْطلََ  مِنْ قُ رَيْشٍ وَ سُ أبََداً فَمَ َُوا عَلَى وَضْعِ الْحرَْبِ بَ يْنَهُمْ هَيْلُ بْنُ عَمْروٍ ا

َْلَالَ وَ أَنَّ بَ يْنَنَا وَ  ْْضٍ وَ عَلَى أنََُِّ لَا إِسْلَالَ وَ لَا إِ ْْضُنَا عَنْ بَ  ُْوفةًَ بَ يْنَهُمْ عَيْبَةً مَ  عَشْرَ سِنِيَن عَلَى أنَْ يَكُفَّ بَ   كْ

Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww am a Rasool-saww of Allah-azwj and even if you do not acknowledge’. 
Then he-saww said: ‘Delete, O Ali-asws and write, ‘Muhammad-saww son of Abdullah-asws’’. Amir Al-
Momineen-asws said: ‘I-asws will not delete your-saww name from the Prophet-hood, ever!’ So, 
Rasool-Allah-saww deleted it by his-saww hand, then wrote: ‘This is what is fixed upon by 
Muhammad-saww son of Abdullah and the chiefs of Quraysh and Suheyl Bin Amro. They will 
call upon dropping the war between them for ten years upon that they would refrain from 
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each other, and upon that there will neither be any chains and shackles, and between them 
would be blindness from faulting; 

َْلَ وَ أنََُِّ  دٍ وَ عَقْدِهِ فَ  ََبَّ أَنْ يَدْخُلَ فِ عَهْدِ مَُُمَّ ََبَّ أنَْ يَدْخُلَ فِ عقد ]عَهْدِ[ قُ رَيْ  وَ أنََُِّ مَنْ أَ َْلَ وَ أنََُِّ مَنْ أتََى مَُُمَّداً بِغَيْرِ إِذْنِ شٍ وَ عَقْ مَنْ أَ دِهَا فَ 
ِِ يَ رُدُّهُ  دٍ لََْ يَ رُدُّوهُ إلِيَِِْ  وَليِِ  ابِ مَُُمَّ ََ ْْ ِِ وَ أنََُِّ مَنْ أتََى قُ رَيْشاً مِنْ أَ ةَ لَا يُ  إلِيَْ سْلَامُ ظاَهِراً بِكََّ دٌ عَلَ وَ أَنْ يَكُونَ الِْْ ََ َْيرَُّ وَ أَنَّ كْرَهُ أَ ِِ وَ لَا يُ ؤْذَى وَ لَا يُ  ى دِينِ

ةَ فَ يُقِيمُ  َْامِ الْقَابِلِ مَكَّ ُِ ثَُُّ يَدْخُلُ عَلَيْنَا فِ الْ ابَ ََ ْْ ُِ هَذَا وَ أَ مٍ وَ مَُُمَّداً يَ رْجِعُ عَنْهُمْ عَامَ لَاحٍ إِلاَّ سِلَاحِ الْ فِيهَا ثَلَاثةََ أياَّ ِِ ُِّيُوفُ  لَا يَدْخُلُ عَلَيْنَا بِ افِرِ ال َِ مُ
 فِ الْقُرُبِ 

And the one who likes to enter into a pact of Muhammad-saww and his-saww bond can do so, 
and the one who like to entering into a pact of Qureys and its bond can do so; and the one 
who comes to Muhammad-saww without permission of his master, would be returned to him 
and the one from the companions of Muhammad-saww who comes to Quraysh would not be 
returned to him-saww; And Islam would be allowed to be manifest at Makkah, no one would 
be forced upon his religion, nor harmed, nor faulted; and Muhammad-saww and his-saww 
companions would return from them this season (year), then can enter upon us during the 
next year at Makkah, and he-saww can stay there for three days, and will not enter upon us 
with weapons except weapons of the traveller, the swords in the sheath’. 

وَ اسُِْي مِنَ النُّبُوَّةِ فَ وَ الَّذِي إِنَّكَ أبَ َ عَلِيُّ بْنُ أَبِ طاَلِبٍ وَ شَهِدَ عَلَى الْكِتَابِ الْمُهَاجِرُونَ وَ الْْنَْصَارُ ثَُُّ قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص يَا عَلِيُّ  وَ كَتَبَ  َُ َْثَ  يْتَ أنَْ تََْ  ِِ بَ 
َِ  نبَِي اً لتَُجِيبَََّ أبَْ نَاءَهُمْ إِلََ مِثْلِهَا وَ أنَْتَ مَضِيضٌ مُضْطَهَدٌ   بِالحَْ

And Ali-asws Bin Abu Talib-asws wrote it and the Emigrants and the Helpers bore witness upon 
the writing. Then Rasool-Allah-saww said: ‘O Ali-asws! You-asws refused to delete my-saww name 
from the Prophet-hood. By the One-azwj Who Sent me-saww with the Truth as a Prophet-saww! 
Their sons will come to you-asws with it’s like and you-asws will be forced, oppressed’.  

ِْ يَن وَ رَضُوا  ِْ ا كَانَ يَ وْمُ  َْاوِيةَُ بْنُ أَبِ فَ لَمَّ ِِ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلِيُّ بْنُ أَبِ طاَلِبٍ وَ مُ ْْطلََحَ عَلَيْ َْاصِ لَوْ بِالحَْكَمَيْنِ كَتَبَ هَذَا مَا ا يَانَ فَ قَالَ عَمْرُو بْنُ الْ ْْ  سُ
ارَبْ نَاكَ وَ لَكِنِ اكْتُبْ هَذَا مَ  ََ يَاعَلِمْنَا أنََّكَ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن مَا  ْْ َْاوِيةَُ بْنُ أَبِ سُ ِِ عَلِيُّ بْنُ أَبِ طاَلِبٍ وَ مُ ْْطلََحَ عَلَيْ  نَ ا ا

When it was the day (battle) of Siffeen and they had agreed with the two judges, it was 
written, ‘This is what Amir Al-Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws and Muawiya Bin Abu Sufyan 
have reconciled upon’, Amro Bin Al-Aas said, ‘If we knew you-asws are Emir of the Momineen, 
we would not be at war with you-asws. But write, ‘This is what Ali-asws son of Abu Talib-asws and 
Muawiya Bin Abu Sufyan have reconciled upon’’.  

ُِ ص أَخََِْنِ رَسُولُ اللََِّّ ص بِذَلِكَ ثَُُّ   فَ قَالَ  َْدَقَ رَسُولُ ُ وَ  َْدَقَ اللََّّ َِّلَامُ  ِِ ال  الْكِتَابَ  كَتَبَ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ

Amir Al-Momineen-asws said: ‘Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww spoke the truth. Rasool-Allah-

saww had informed me-asws with that’. Then the agreement was written. 

دٍ وَ عَقْدِهِ وَ قاَمَتْ بَ نُو بَكْرٍ  اََعَةُ فَ قَالَتْ نَحْنُ فِ عَهْدِ مَُُمَّ ا كَتَبُوا الْكِتَابَ قاَمَتْ خُ خَتَيْنِ  فَ قَالَتْ نَحْنُ فِ قاَلَ فَ لَمَّ ِْ خَةً  عَهْدِ قُ رَيْشٍ وَ عَقْدِهَا وَ كَتَبُوا نُ ِْ نُ
نَفِ  َْ ْْصُ بْنُ الَْْ ََ خَةً عِنْدَ سُهَيْلِ بْنِ عَمْروٍ وَ رَجَعَ سُهَيْلُ بْنُ عَمْروٍ وَ  ِْ اَهُمْ إِلََ قُ رَيْشٍ فَ عِنْدَ رَسُولِ اللََِّّ ص وَ نُ  أَخَِْ

He-asws said, ‘When the agreement (of Al-Hudaybiya) had been written, (clan of) Khuza’a stood 
up and said, ‘We are in the pact of Muhammad-saww and his-saww bond’, and the clan of Bakr 
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said, ‘We are in the pact of Quraysh and its bond’. And they wrote down two copies, a copy 
to be with Rasool-Allah-saww and a copy to be with Suheyl Bin Amro; and Suheyl Bin Amro and 
Hafs Bin Al-Ahnaf returned to Quraysh and informed them. 

 ََ ُْوا وَ قاَلُوا كَيْفَ نَ نْ لِقُوا رُءُوسَكُمْ فاَمْتَنَ َْ ِِ انْحَرُوا بدُْنَكُمْ وَ ا ابِ ََ ْْ َُ وَ لََْ نَطُ وَ قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص لَِْ َْتَمَّ فْ بِالْبَيْتِ وَ لََْ نَ رُ وَ نَحْلِ َْا وَ الْمَرْوَةِ فاَ عَ بَيْنَ الصَّ ِْ
 َْ لِ َْ  رَسُولُ اللََِّّ ص مِنْ ذَلِكَ وَ شَكَا ذَلِكَ إِلََ أمُِ  سَلَمَةَ فَ قَالَتْ يَا رَسُولَ اللََِّّ انْحَرْ أنَْتَ وَ ا

And Rasool-Allah-saww said to his-saww companions: ‘Sacrifice your animals and shave your 
heads’. They abstained and said, ‘How can we sacrifice and shave and we have not performed 
Tawaaf of the House (Kabah) and not performed Sa’ee between Al-Safa and Al-Marwa?’ 
Rasool-Allah-saww was gloomy from that and complained of that to Umm Salmaar. Shear said, 
‘O Rasool-Allah-saww! You-saww sacrifice and shave’.  

 َِ رَ الْقَوْمُ عَلَى خُبْ ََ ََ فَ نَ لَ ََ رَ رَسُولُ اللََِّّ ص وَ  ََ مَ ا فَ نَ ْْظِيماً للِْبُدْنِ رََِ لِ قِيَن وَ قاَلَ ق َ يقَِيٍن وَ شَكٍ  وَ ارْتيَِابٍ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص تَ  ََ ُِوقُوا للََُّّ الْمُ وْمٌ لََْ يَ
َُ فَ قَالَ رَسُ  ِِ الْحلَْ بْ عَلَيْ َْ هَدْياً لََْ يََِ ُِ َِ الْبُدْنَ يَا رَسُولَ اللََِّّ وَ الْمُقَصِ ريِنَ لَِْنَّ مَنْ لََْ يَ لِ قِيَن الَّذِينَ ولُ اللََِّّ ثَنيِاً رَ ََ ُ الْمُ ُِوقُوا الَْدَْيَ  مَ اللََّّ  لََْ يَ

Rasool-Allah-saww sacrificed and shaved (head), and the people sacrificed upon malicious 
conviction and doubt and suspicion. Rasool-Allah-saww said in reference to the sacrificial 
animal: ‘May Allah-azwj have Mercy of the shaved ones’. And a group and the deficient ones 
(from having a sacrificial animal) said, ‘Arise and sacrifice the sacrificial animal, O Rasool-Allah-

saww!’, because the one who does not ushed a sacrificial animal, the shaving is not Obligated 
upon him. Rasool-Allah-saww said secondly: ‘May Allah-azwj have Mercy of the shaved ones, 
those who have not ushered the sacrificial animal’.  

لَ رَسُولُ اللََِّّ ص نَحْوَ  ََ ُ الْمُقَصِ ريِنَ ثَُُّ رَ مَ اللََّّ ِْيمِ وَ نَ ََلَ الْمَدِينَةِ فَ رَجَعَ  فَ قَالُوا يَا رَسُولَ اللََِّّ وَ الْمُقَصِ ريِنَ فَ قَالَ رََِ ُِ الَّذِينَ   إِلََ التَّنْ ابُ ََ ْْ تََْتَ الشَّجَرَةِ فَجَاءَ أَ
ِِ الصُّلْحَ وَ اعْتَذَرُوا وَ أظَْهَرُوا النَّدَامَةَ عَلَى مَا كَانَ مِنْهُمْ وَ سَألَُوا رَسُولَ اللََِّّ  ِْرَ لََمُْ فَ نَ أنَْكَرُوا عَلَيْ تَغْ ِْ  ََلَ آيةَُ الر ضِْوَانِ ص أنَْ يَ

They said, ‘O Rasool-Allah-saww! And the deficient ones?’ He-saww said: ‘May Allah-azwj have 
Mercy on the deficient ones’. Then Rasool-Allah-saww departed to around Al Medina, and he-

saww returned to al Tan’eem and descended beneath the tree. His-saww companions came, 
those who had denied the reconciliation upon him-saww, and they presented excuses and 
manifested the regret upon what had transpired from them, and they asked Rasool-Allah-saww 
to seek Forgiveness for them. The Verse of ‘Al Rizwaan’ was Revealed’’.121  

هِ عَنْ عَلِيٍ  عَلَيْهِمُ  -5 ِِ عَنْ جَدِ  ِِِيِ  عَنْ أبَيِ َِى بْنِ عَبْدِ اللََِّّ الَْاَ َِّلَامُ يج، الْراَج و الْراَح رُوِيَ عَنْ عِي يَن رَدَّ الْمُشْركُِونَ ال َِ ا كَانَ يَ وْمَ الْقَضِيَّةِ   قاَلَ: لَمَّ
ُِ وَ  َْ ُْوهُ عَنِ الْمَ  النَّبَِّ ص وَ مَنْ مَ جِدِ أنَْ يَدْخُلُوهُ هَادَنََّمُْ رَسُولُ اللََِّّ ص فَكَتَبُوا بَ يْنَهُمْ كِتَاباً دَافَ  ِْ 

(The book) ‘Al Kharaij Wa Al Jaraih’ – It is reported from Isa Bin Abdullah Al Hashimy, from his father, from his 
grandfather,  

‘From Ali-asws having said: ‘When it was the day of the treaty when the Polytheists returned 
the Prophet-saww and the ones with him-saww and repelled him-saww from entering the Masjid, 
Rasool-Allah-saww reconciled with them, so they wrote an agreement between them’.  

                                                      
121 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 20 H 4 
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 ِِ دٍ رَسُولِ اللََِّّ ص وَ قاَلَ عَلِيٌّ عَلَيْ لَامُ فَكُنْتُ أنَََ الَّذِي كَتَبَ فَكَتَبْتُ بِاسُِْكَ اللَّهُمَّ هَذَا كِتَابٌ بَيْنَ مَُُمَّ َِّ يْنَ قُ رَيْشٍ فَ قَالَ سُهَيْلُ بْنُ عَمْروٍ لَوْ أقَْ رَرْنََ أنََّكَ بَ ال
دٌ فَ قُلْتُ بَلْ هُوَ رَ  ََ َِمٌ رَسُولُ اللََِّّ لََْ يُ نَازعِْكَ أَ  سُولُ اللََِّّ وَ إِنَّكَ راَ

Ali-asws said: ‘I-asws was the one who wrote, so I-asws wrote, ‘In Your-azwj Name O Allah-azwj. This is 
an agreement between Muhammad-saww Rasool-saww of Allah-azwj and Quraysh’. Suheyl Bin 
Amro said, ‘If we acknowledge you-saww are a Rasool-saww of Allah-azwj, no one would contend 
you-saww’. I-asws said: ‘But, he-saww is a Rasool-saww of Allah-azwj and you are compelled’.  

ْْدِي مِثْلَهَا ْْطَى يَا عَلِيُّ بَ  ُِ مَا أرَاَدَ سَتُ  فَ قَالَ لِ رَسُولُ اللََِّّ ص اكْتُبْ لَ

Rasool-Allah-saww said to me-asws: ‘Write for him what he wants. O Ali-asws! You-asws will also give 
it after me-asws, the like of it’.  

يمِ هَذَا   َِ مِ اللََِّّ الرَّحَْْنِ الرَّ ِْ ِِ وَ بَيْنَ أهَْلِ الشَّامِ كَتَبْتُ بِ ا كَتَبْتُ الصُّلْحَ بَ يْ َْاوِيةَُ كِتَابٌ بَيْنَ عَلِي ٍ قاَلَ فَ لَمَّ يَانَ فَ قَالَ مُ ْْ َْاوِيةََ بْنِ أَبِ سُ  أمَِيِر الْمُؤْمِنِيَن وَ بَيْنَ مُ
َْاصِ لَوْ عَلِمْنَا أنََّكَ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن لََْ نُ نَازعِْكَ فَ قَالَ  َْلِمْتُ أنََّ قَ وْلَ رَ  وَ عَمْرُو بْنُ الْ ٌَ سُو اكْتُبُوا مَا رأَيَْ تُمْ فَ  ََ  قَدْ جَاءَ. لِ اللََِّّ 

He-asws said: ‘When the treaty was written between me-asws and the people of Syria, I-asws wrote: 
‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful. This is an agreement between Ali-asws 

Emir of the Momineen and Muawiya Bin Abu Sufyan, Muawiya and Amro Bin Al-Aas said: ‘If 
we knew you-asws are Emir of the Momineen we would not contend you-asws’. I-asws said, ‘Write 
whatever you see fit’, and I-asws knew that the word of Rasool-Allah-saww had come true’’.122 

ِِ النَّاُ  قِلَّةَ الْمَاءِ فَدَعَا بِدَلْوٍ مِنْ  يج، الْراَج و الْراَح -6 هُ الْمُشْركُِونَ بِالْحدَُيبِْيَةِ شَكَا إلِيَْ َْدَّ ا  ُِ ثَُُّ تَََضْمَضَ وَ مَجَّ فِِ مَ  رُوِيَ أنََُِّ لَمَّ اءِ الْبِئْرِ فَ تَوَضَّأَ مِنْ
ِِ سَ  لْوِ وَ أَخْرجََ مِنْ كِنَانتَِ َْلِ الْبِئْرِ الدَّ هْمُ فِ أَسْ َِّ لْوُ وَ أنَْ يُ غْرَزَ ذَلِكَ ال َِِنْ يُصَبَّ فِ الْبِئْرِ تلِْكَ الدَّ  هْماً ثَُُّ أمََرَ 

(The book) ‘Al-Kharaij Wa Al-Jaraih’ – It is reported that when the Polytheists blocked him-

saww at Al-Hudaybiya, the people complained to him-saww of the scarcity of water. He-saww called 
for a bucket from the water of the well and performed Wuduu from it, then he-saww rinsed 
and spat it out in the bucket, and brought out an arrow from his-saww quiver. Then he-saww 
instructed to pour that bucket into the well, and to lodge that arrow at the bottom of the 
well.  

ِْنْدَ ذَلِكَ قاَلَ أوَُْ  بْنُ خَوَلٍِ   َْتََُفَ النَّاُ  فَ ِْيرهَِا وَ ا َْارَتِ الْبِئْرُ بِالْمَاءِ إِلََ شَ َْمِلُوا فَ  َْبْدِ اللََِّّ بْ فَ  ْْدَ هَذَا شَ  نِ أَبِ سَلُولٍ لِ  ءٌ أَ مَا آنَ لَكَ أَنْ تُ بْصِرَ.يْ أَ بَ 

They did so, and the well overflowed with the water and the people scooped out. During that, 
Aws Bin Khuwally said to Abdullah Bin Abay Salul, ‘Is there anything after this? Is it not for you 
now that you see?’’.123 

اَ بَ  ج، الْراَج و الْراَحي -7 مُْ أقَاَمُوا ِِ َْابَ النَّاَ  بِالْحدَُيبِْيَةِ جُوعٌ شَدِيدٌ وَ قَ لَّتْ أزَْوَادُهُمْ لَِْنََّّ ا أَ ِِ ذَلِكَ فأََمَرَ رُوِيَ أنََُِّ لَمَّ َْةَ عَشَرَ يَ وْماً فَشَكَوْا إلِيَْ ضْ
َِطَ وَ أمََرَهُمْ أنَْ يََتُْ  ٍَ بِالنَّطْعِ أنَْ يُ بْ َُوا فأَتََ وْا بِدَقِي ََََّّ لََْ قلَِيلٍ وَ تَُيَْراَتٍ فَ قَامَ وَ دَعَا باِ  وا ببَِقِيَّةِ أزَْوَادِهِمْ فَ يَطْرَ وَْعِيَتِهِمْ فَمَلَئُوهَا  ِِ نَْ يََتُْوا  ِِ َِكََةِ فِيهَا وَ أمََرَهُمْ  لْ

. دُوا لََاَ مََُلاًّ  يََِ
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(The book) ‘Al-Kharaij Wa Al-Jaraih’ – It is reported that when the people were afflicted with 
severe hunger at Al-Hudaybiya and the scarcity of their provision, because they had stayed at 
it for ten days, they complained to him-saww of that. He-saww instructed that a leather sheet be 
spread out, and instructed them that they come with the remainder of their provisions and 
drop it therein. They came with a little flour and dates. He-saww stood and supplicated with the 
Blessings in it, and instructed them that they come with their utensils and they fill these up 
until no place was found for it’’.124 

َْتْ قُ رَيْشٌ مِنْ دُخُو  يج، الْراَج و الْراَح -8 ُْمْرَةِ سَنَةَ الْحدَُيبِْيَةِ مَنَ ا خَرجََ رَسُولُ اللََِّّ ص للِْ ِِ ص أنََُِّ لَمَّ اََتِ ْْجِ ُْوا أنََُِّ لَا يَ لِ مِنْ مُ ةَ وَ تَََالَ دْخُلُهَا وَ ِِ مَكَّ
ْْتَمِراً  اَ جِئْتُ مُ  مِنْهُمْ عَيْنٌ تَطْرِفُ وَ قاَلَ لََمُْ رَسُولُ اللََِّّ ص مَا جِئْتُ مَُُارباً لَكُمْ إِنََّّ

(The book) ‘Al-Kharaij Wa Al-Jaraih’ – From his-saww miracles – ‘When Rasool-Allah-azwj went 
out for the Umrah in the year of Al-Hudaybiya, Quraysh refused his-saww entry into Makkah, 
and they swore that he-saww will not enter it, and from them and there was (still) a blinking 
eye among them. And Rasool-Allah-saww said to them: ‘I-saww have not come for war with you, 
but rather I-saww have come to perform Umrah’.  

َْلْ بَ يْ  نَََ وَ لَكِنِ اجْ َْيرِ  َْرَبُ وَ تُ  تَذِلَّنَا الْ ِْ ةَ عَلَى هَذِهِ الْحاَلِ فَ تَ ِْدَ مَاءُ نَنَا وَ بَ يْنَكَ هُدْنَ قاَلُوا لَا نَدَعُكَ تَدْخُلُ مَكَّ ِِ وَ قَدْ نَ َْقُوا عَلَيْ ةً لَا تَكُونُ لغَِيْرِنََ فاَت َّ
َْطَشُ فَجِيالْ  اََمَِهُمُ الْ َِ لِمِيَن وَ كَظَّهُمْ وَ  ِْ َْاضَتِ الرَّكْوَةُ وَ نوُدِيَ فِ مُ قَوْا  ءَ بِركَْوَةٍ فِيهَا قلَِيلٌ مِنَ الْمَاءِ فأََدْخَلَ يَدَهُ فِيهَا فَ  َِ ِِ فَ كَرِ مَنْ أرَاَدَ الْمَاءَ فَ لْيَأْتِ ِْ َْ الْ

 .وَ اسْتَقَوْا وَ مَلَئُوا الْقِرَبَ 

They said, ‘We will not leave you-saww to enter Makkah upon this state, so the Arabs would 
disgrace us and fault us, but make a truce to be between us and you-saww, not happening to 
be for other than us’. They concurred upon it and the water (supply) of the Muslims had 
depleted and their animals were dying of the thirst. He-saww came with a container of water 
and inserted his-saww hand in it, and the container overflowed, and he-saww called out among 
the soldiers: ‘One who wants the water, let him come to it!’ They quenched and quenched 
(their animals) and filled their water skins’’.125 

دُ إِنَّ أرَقَِّاءَنََ لحَِ  - 9 ُِ يَا مَُُمَّ اََةِ أقَْ بَلَ سُهَيْلُ بْنُ عَمْروٍ إِلََ النَّبِِ  ص فَ قَالَ لَ َ الْغَضَبُ فاَرْدُ  قُوا بِكَ وَ فِ هَذِهِ الْغَ ََََّّ تَ بَينَّ دْهُمْ عَلَيْنَا فَ غَضِبَ رَسُولُ اللََِّّ ص 
نَ اللََُّّ  ََ ُ عَلَيْكُمْ رَجُلًا امْتَ َْثَنَّ اللََّّ َْاشِرَ قُ رَيْشٍ أَوْ ليََبْ ِِ ثَُُّ قاَلَ لتََنْتَهُنَّ يَا مَ يََ  فِ وَجْهِ ُِ بِالِْْ ينِ انِ يَضْرِبُ رقِاَبَكُمْ عَلَى اقَ لْبَ  لدِ 

And during this military expedition, Suheyl Bin Amro came to the Prophet-saww and said to him-

saww, ‘O Muhammad-saww! Our slaves have joined up with you-saww, so return them to us’. 
Rasool-Allah-saww was angered until the anger appeared in his-saww face, then said: ‘End it, O 
community of Quraysh or Allah-azwj will Send a man upon you, Allah-azwj has Tested his heart 
for the Eman. He will strike off your necks upon the Religion!’  

ضَرَ يَا رَسُولَ اللََِّّ أبَوُ بَكْرٍ ذَلِكَ ال ََ ْْضُ مَنْ  ْْلِ فِ الحُْجْرَةِ فَ تَ فَ قَالَ بَ  فُ النَّ ِْ ُِ خَا ُْمَرُ قاَلَ لَا وَ لَكِنَّ بَادَرَ النَّاُ  إِلََ الحُْجْرَةِ يَ نْظرُُونَ مَنِ رَّجُلُ قاَلَ لَا قاَلَ فَ 
 الرَّجُلُ فإَِذَا هُوَ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن عَلِيُّ بْنُ أَبِ طاَلِبٍ ع.

One of the ones who were present said, ‘O Rasool-Allah-saww! Is Abu Bakr that man?’ He-saww 
said: ‘No’. He said, ‘So (is it) Umar’. He-saww said: ‘No, but he is a repairer of the slipper in the 
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room’. So, the people rushed to the room to look at who the man is, and there it was Amir Al-
Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws’’. 

ْْتُ رَسُولَ اللََِّّ ص يَ قُولُ  - قص هذه القصة و قد روى هذا الحديَ َاعة عن أمير المؤمنين عليِ الِلام و قالوا فيِ إن عليا لَيَّ مَنْ كَذَبَ عَ  ثَُُّ قاَلَ سَُِ
َْدَهُ مِنَ النَّارِ. داً فَ لْيَتَبَوَّأْ مَقْ َْمِ   مُتَ

And this Hadeeth has been reported by a group from Amir Al-Momineen-asws, and they said in 
it that Ali-asws related this story, then said, ‘I-asws heard Rasool-Allah-saww saying: ‘One who belies 
upon me-saww deliberately, so let his assume his seat from the Fire’’.126 

ِِ يرُيِدُ ا عم، إعلام الورى -10 ابِ ََ ْْ ْْدَةِ وَ خَرجََ فِ نٍََ  كَثِيٍر مِنْ أَ َْوَةُ الْحدَُيبِْيَةِ فِ ذِي الْقَ ََ ِْيَن بدََنةًَ وَ بَ لَغَ لْ فِ سَنَةِ خََْسٍ كَانَتْ  ُِ سَبْ َْ ُْمْرَةَ وَ سَاقَ مَ
َْثُوا خَيْلًا لِ  مُْ لَا يُ قَاتلُِونََّمُْ ذَلِكَ الْمُشْركِِيَن مِنْ قُ رَيْشٍ فَ بَ جِدِ الْحرَاَمِ وَ كَانَ ص يَ رَى أَنََّّ ِْ  لِْنََُِّ خَرجََ فِ الشَّهْرِ الْحرَاَمِ  يَصُدُّوهُ عَنِ الْمَ

(The book) ‘Alam Al-Wara’ – In the year five was the military expedition of Al-Hudaybiya in Zil 
Qadah, and a lot of people from his-saww companions came out intending the Umrah, and he-

saww ushered with him-saww seventy sacrificial animals; and that reached the Polytheists from 
Quraysh, so they sent a cavalry to block him-saww from the Sacred Masjid, and he-saww was 
viewing that they would not be fighting him-saww because he-saww had come out during the 
Sacred month. 

ِِ مَنْ زَ  ُِ رَسُولُ اللََِّّ ص مَا شَكَّ بِ َْلَ ِِ وَ مَا فَ  ينِ وْمَئِذٍ عَمَ أنََُِّ مَا شَكَّ إِلاَّ ي َ وَ كَانَ مِنْ أمَْرِ سُهَيْلِ بْنِ عَمْرٍو وَ أَبِ جَنْدَلٍ ابنِْ وَ أتََى بدَُيْلُ بْنُ وَرْقاَءَ إِلََ  فِ الدِ 
اَ يرُِ  ْْشَرَ قُ رَيْشٍ خَِْ ضُوا عَلَيْكُمْ وَ إِنَُِّ لََْ يََْتِ يرُيِدُ قِتَالَكُمْ وَ إِنََّّ مَعُ مِنْكَ وَ لَا يدُ زيَِارَةَ هَذَا الْبَ قُ رَيْشٍ فَ قَالَ لََمُْ يَا مَ ِْ َْرَبُ أنََُِّ  يْتِ فَ قَالُوا وَ اللََِّّ لَا نَ ثُ الْ تََُدِ 

ُِ إِلاَّ أنَْ يَ رْجِعَ عَنَّا   دَخَلَهَا عَنْوَةً وَ لَا نَ قْبَلُ مِنْ

And it was from the matter of Suheyl Bin Amro and Abu Jandal his son and what Rasool-Allah-

saww what was doubted with by the one claimed he did not doubt except on that day regarding 
the Religion. And Budeyl Bin Warqa came to Quraysh and said to them, ‘O community of 
Quraysh! They have come down upon you and he-saww has not come to fight you, and rather 
he-saww wants to visit this House (Kabah)’. They said, ‘By Allah-azwj! We will not listen from you 
nor will the Arabs narrate that he-saww entered it forcibly, nor will we accept from him-saww 
except that he-saww returns from us’.  

ْْصٍ  ََ ِِ بِكُرْزِ بْنِ  َْثُوا إلِيَْ َْدُّ  ثَُُّ بَ  تَأْ وَ خَالِدِ بْنِ الْوَليِدِ وَ  ِْ ةَ يَ َّْانَ إِلََ أهَْلِ مَكَّ ََ ص عُثْمَانَ بْنَ عَ َْ تَمِراً فأَبََ وْا أَنْ  ذِنَُّمُْ فِ أَنْ يَدْخُلَ وا الَْدَْيَ وَ بَ  ْْ ةَ مُ مَكَّ
مُْ قَ تَلُوهُ  تُبِسَ عُثْمَانُ فَظَنَّ رَسُولُ اللََِّّ ص أَنََّّ َْ  يَتُْكُُوهُ وَ ا

Then they sent to him-saww Kurz Bin Hafs and Khalid Bin Al-Waleed, and they blocked the 
offering and he-saww sent Usman Bin Affan to the people of Makkah to seek their permission 
in entering Makkah for Umrah. They refused to let him-saww and withheld Usman. Rasool-Allah-

saww thought they had killed him.  
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ُِ أبََد ِْرُّوا عَنْ ُْوهُ تََْتَ الشَّجَرَةِ عَلَى أنَْ لَا يَ ُْونِ ِ عَلَى الْمَوْتِ فَ بَايَ  ِِ أَ تُ بَايِ ابِ ََ ْْ مُْ فَ قَالَ لَِْ رَمُنَا وَ اً ثَُُّ إِنََّّ ََ ةَ  َْثُوا سُهَيْلَ بْنَ عَمْروٍ فَ قَالَ يَا أبََا الْقَاسِمِ إِنَّ مَكَّ  بَ 
ََََوْتَ نَا وَ مَََّ مَا تَدْخُلُ عَلَيْنَا مَكَّةَ عَنْوَةً تَطْمَعُ فِينَ عَُِّنََ  َْرَبُ بِكَ أنََّكَ قَدْ  َْتِ الْ امَ َِ َْلَّقَتْ ا فَ نتَُخَطَّفُ  وَ قَدْ تَ ةَ بَ يْضَتُكَ الَّتِِ تَ  مَ فَإِنَّ مَكَّ َِ  وَ إِنََّ نَذْكُرُكَ الرَّ

 عَنْ رأَْسِكَ 

He-saww said to his-saww companions: ‘Will you pledge your allegiances to me-saww upon the 
death?’ They pledged to him-saww beneath the tree that they will not flee from him-saww, ever!’ 
Then they (Quraysh) sent Suheyl Bin Amro and he said, ‘O Abu Al Qasim-saww! Makkah is our 
sanctity and our honour, and the Arabs have already heard of you-saww that you-saww have 
come to battle us, and when you-saww enter Makkah forcibly upon us, they will covet regarding 
us, and we will be replaced, and we remind you-saww of the relationship, for Makkah is your-

saww egg which you-saww have broken upon your-saww own head’.  

ِِ وَ بَ يْنَكَ هُدْنةًَ عَلَى أنَْ أُخَلِ يَهَا عٍََ وَ لَا سِلَاحٍ إِلاَّ لَكَ فِ قاَبِلٍ فَ تَدْخُلَهَا وَ لَا تَدْخُلَهَا بَِِ  قاَلَ فَمَا ترُيِدُ قاَلَ أرُيِدُ أَنْ أَكْتُبَ بَ يْ  سِلَاحِ الرَّاكِبِ وْفٍ وَ لَا فَ 
َِّيْفُ فِ الْقِراَبِ وَ الْقَوْ ُ   ال

He-saww said: ‘So what do you want?’ He said, ‘I want to I write an agreement between me and 
you-saww upon that I shall respite it for you-saww during the next (year), so you-saww can enter it, 
neither with fear nor alarm, nor weapons except weapons of the rider, the sword in the 
sheath, and the bow’.  

 َْ لَامُ فأََخَذَ أدَِيَاً أَحَْْرَ فَ وَضَ َِّ ِِ ال مِ افَدَعَا رَسُولُ اللََِّّ ص عَلِيَّ بْنَ أَبِ طاَلِبٍ عَلَيْ ِْ يمِ فَ قَالَ سُهَيْلُ بْنُ عَمْرٍو هَذَا كِتَابٌ ُِ عَلَى فَخِذِهِ ثَُُّ كَتَبَ بِ َِ للََِّّ الرَّحَْْنِ الرَّ
ُِ اكْتُبْ بِاسُِْكَ اللَّهُمَّ  ْْرفُِ ُِ بِاَ نَ  َْ دُ فاَفْ تَتِ  بَ يْنَنَا وَ بَ يْنَكَ يَا مَُُمَّ

Rasool-Allah-saww called Ali-asws Bin Abu Talib-asws. He-asws took a red skin and placed it upon his-

asws thigh, then wrote, ‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful’. Suheyl Bin Amro 
said, ‘This is an agreement between us and you-saww, O Muhammad-saww, so begin it with what 
we recognise. Write, ‘In Your-azwj Name, O God-azwj!’ 

دٌ رَسُولُ اللََِّّ سُهَ الَ النَّبُِّ ص اكْتُ فَ قَالَ اكْتُبْ بِاسُِْكَ اللَّهُمَّ وَ امْحُ مَا كَتَبْتَ فَ قَالَ لَوْ لَا طاَعَتُكَ يَا رَسُولَ اللََِّّ لَمَا مََُوْتُ فَ قَ  ِِ مَُُمَّ يْلَ بْ هَذَا مَا قاَضَى عَلَيْ
 دَ بْنَ عَبْدِ اللََِّّ مَ وَ اكْتُبْ مَُُمَّ بْنَ عَمْروٍ فَ قَالَ سُهَيْلٌ لَوْ أَجَبْتُكَ فِ الْكِتَابِ إِلََ هَذَا لَْقَْ رَرْتُ لَكَ بِالنُّبُوَّةِ فاَمْحُ هَذَا الِاسْ 

He-saww said: ‘Write, ‘In Your-azwj Name, O God-azwj!’, and delete what you-asws wrote’. He-asws 

said: ‘Had I-asws not been in your-saww obedience, I-asws would not have deleted it’. The Prophet-

saww said: ‘Write, ‘This is was is fixed upon by Muhammad-saww Rasool-saww of Allah-azwj and 
Suheyl Bin Amro’. Suheyl said, ‘If I were to answer you-saww in the agreement to this, I would 
be accepting to you-saww with the Prophet-hood. So, delete this name and write, ‘Muhammad-

saww son of Abdullah-asws’.  

َِّلَا  ِِ ال ُِ عَلِيٌّ عَلَيْ ُِ يَا رَسُ فَ قَالَ لَ ِْكَ فَ قَالَ النَّبُِّ ص امُُْهَا يَا عَلِيُّ فَ قَالَ لَ َْمِ أنَْ وِ اسُِْكَ مِنَ مُ إِنَُِّ وَ اللََِّّ لَرَسُولُ اللََِّّ عَلَى رَ َْ َُ لِمَ ولَ اللََِّّ إِنَّ يَدِي لَا تَ نْطلَِ
 النُّبُوَّةِ 

Ali-asws said to him: ‘By Allah-azwj! He-saww is a Rasool-saww of Allah-azwj upon the rubbing of your 
nose’. The Prophet-saww said: ‘Delete it, O Ali-asws’. He-asws said to him-saww: ‘O Rasool-Allah-saww! 
My-asws hand will not move to delete your-saww name from the Prophet-hood’.  
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لَامُ سَتُدْعَى إِلََ مِثْلِهَا فَ تُجِيِبُ وَ أنَْتَ عَ قاَلَ فَضَعْ يَدِي عَلَيْهَا  َِّ ِِ ال َْلِيٍ  عَلَيْ اهَا رَسُولُ اللََِّّ ص بيَِدِهِ وَ قاَلَ لِ ََ  لَى مَضَضٍ فَمَ

He said, ‘He-saww placed his-saww hand upon it and Rasool-Allah-saww deleted it by his-saww hand, 
and said to Ali-asws: ‘You-asws will be called to similar to it, so you-asws will answer and you-asws 

would be under compulsion’.  

دُ بْنُ عَبْدِ اللََِّّ بْنِ عَبْدِ الْمُطَّلِبِ وَ مَنْ مَ  ِِ مَُُمَّ كَ اللَّهُمَّ هَذَا مَا قاَضَى عَلَيْ لِمِ ثَُُّ كَتَبَ بِاسُِْ ِْ ُِ مِنَ الْمُ ةَ عَلَى أنََّ ينَ َْ ُِ مِنْ أهَْلِ مَكَّ َْ  سُهَيْلَ بْنَ عَمْروٍ وَ مَنْ مَ
ِِ وَ  دٌ عَلَى دِينِ ََ تَكْرَهَ أَ ِْ َْلَالَ وَ لَا إِسْلَالَ وَ لَا قِتَالَ وَ عَلَى أنَْ لَا يُ ُْوفَةٌ فَلَا إِ ْْبَدَ اللََُّّ الْحرَْبَ مَكْ ةَ عَلَانيَِةً وَ عَلَىعَلَى أنَْ يُ  رُ الَْدَْيَ   بِكََّ ََ أَنَّ مَُُمَّداً يَ نْ

 مَكَانَُِ 

Then he-asws wrote: ‘In Your-azwj Name O God-azwj! This is was is fixed upon by Muhammad-saww 
son of Abdullah-asws son of Abdul Muttalib-asws and the ones from the Muslims with him, and 
Suheyl Bin Amro and the ones from the people of Makkah with him, upon that the war is 
stooped, so there will neither be shackles not chains nor fighting; and upon that no one will 
be coerced upon his religion; and upon that Allah-azwj will be worshipped openly at Makkah; 
and upon that Muhammad-saww will sacrificed the offering in its place;  

ََْرجَُ  لَاحِ الرَّاكِبِ وَ  ِِ مٍ فَ يَدْخُلَهَا بِ ُِ فِ قاَبِلٍ ثَلَاثةََ أياَّ لَِ يَهَا لَ َُ ةَ إِلاَّ رَ قُ رَيْشٌ كُلُّ  وَ عَلَى أَنْ  ِِ وَ هَا مِنْ مَكَّ ابِ ََ ْْ دٍ وَ أَ ُِ مَعَ مَُُمَّ ُْونَ لَِ  َُ دٌ مِنْ قُ رَيْشٍ  َِ جُلٌ وَا
ابِ مَُُ  ََ ْْ ُِ مِنْ قُ رَيْشٍ فإَِنَّ مَُُمَّداً يَ رُدُّهُ إلِيَْهِمْ وَ مَنْ رَجَعَ مِنْ أَ ابَ ََ ْْ ََ مَُُمَّداً وَ أَ دٍ إِلََ قُ رَيْشٍ بِكََّ مَنْ لحَِ   فإَِنَّ قُ رَيْشاً لَا تَ رُدُّهُ إِلََ مَُُمَّدٍ ةَ مَّ

And upon that it will be vacated for him-saww during the next year for three days, and he-saww 
would enter it with weapons of the rider, and all of the Quraysh will go out from Makkah 
except for one man from Quraysh staying behind with Muhammad-saww and his-saww 
companions; and the one from Quraysh who joins up with Muhammad-saww and his-saww 
companions, then Muhammad-saww will return him to them, and one from the companions of 
Muhammad-saww who return to Quraysh at Makkah, Quraysh will not return him to 
Muhammad-saww’. 

اجَةَ لِ فِيِِ  ََ عَ كَلَامِي ثَُُّ جَاءكَُمْ فَلَا   قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ ص إِذَا سَُِ

And Rasool-Allah-saww said: ‘When he has heard my speech then comes to you, there is no 
need for me-saww regarding him’. 

ِْينُ  سٍ وَ لَا سِلَاحٍ إِلََ آخِرهِِ  وَ إِنَّ قُ رَيْشاً لَا يُ ْْ داً بنَِ ََ ِِ أَ ابِ ََ ْْ دٍ وَ أَ  عَلَى مَُُمَّ

‘And upon that Quraysh will not assist anyone against Muhammad-saww and his-saww 
companions by people nor weapons up to its end (term)’. 

ِِ فَ قَالَ أبَوُهُ سُهَيْلٌ رُدَّهُ  ََََّّ جَلَسَ إِلََ جَنْبِ ْْ  فَجَاءَ أبَوُ جَنْدَلٍ إِلََ النَّبِِ  ص  لِمُونَ لَا نَ رُدُّهُ فَ قَامَ ص وَ أَخَذَ بيَِدِهِ فَ قَالَ اللَّهُمَّ إِنْ كُنْتَ تَ  ِْ لَمُ عَلَيَّ فَ قَالَ الْمُ
اَ يَ رْجِعُ إِ  إِنَّ أبََا جَنْدَلٍ لَصَادِقٌ  ٌَِْ  إِنََّّ  ِِ ُِ فَ رَجاً وَ مَخْرَجاً ثَُُّ أقَْ بَلَ عَلَى النَّاِ  وَ قاَلَ إِنَُِّ ليَْسَ عَلَيْ َْلْ لَ ِِ وَ إِنِ ِ أرُيِدُ أنَْ أتَُُِّ لقُِرَيْشٍ شَرْطَهَافاَجْ ِِ وَ أمُِ   لََ أبَيِ

Abu Jandal came to the Prophet-saww until he sat to his-saww side. His father Suheyl said, ‘Return 
him to me’. The Muslims said, ‘We will not return him’. He-saww stood up and grabbed his hand 
and said, ‘O Allah-azwj! If You-azwj Know that Abu Jandal is sincere then Haster the way out for 
him’. Then he-saww face towards the people and said: ‘There isn’t any problem upon him. But 
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rather he should return to his father and his mother, and I-saww to complete a condition to 
Quraysh’.  

 َِ ُ فِ الطَّريِ َْتْحِ  وَ رَجَعَ رَسُولُ اللََِّّ ص إِلََ الْمَدِينَةِ وَ أنَْ ََلَ اللََّّ نا لَكَ فَ تَْاً مُبِيناً قاَلَ الصَّادِقُ  سُورَةَ الْ َْ ََََّّ كَادَ إِنََّ فَ تَ ةُ  لَامُ فَمَا انْ قَضَتْ تلِْكَ الْمُدَّ َِّ ِِ ال  عَلَيْ
َْلَتَ أبَُ  ا رَجَعَ رَسُولُ اللََِّّ ص إِلََ الْمَدِينَةِ انْ  ةَ وَ لَمَّ تَوْلِ عَلَى أهَْلِ مَكَّ ِْ سْلَامُ يَ ارثِةََ الِْْ ََ ََ الَْْخْنَسُ بْنُ و بَصِيِر بْنُ أُسَيْدِ بْنِ  َْ ِْيُّ مِنَ الْمُشْركِِيَن وَ بَ   الثَّقَ

ٍَ فِ أثَرَهِِ رَجُلَيْنِ   شُرَيْ

And Rasool-Allah-saww returned to Al-Medina, and Allah-azwj Revealed Surah Al-Fat’h in the 
way: Surely, We Opened for you a clear victory [48:1]. Al-Sadiq-asws said: ‘That term had not 
expired until Islam almost ruled upon the people of Makkah, and when Rasool-Allah-saww 
returned to Al-Medina, Abu Baseer Bin Aseyd Bin Haris Al-Saqafy fled from the Polytheists, 
and Al-Akhna Bin Shueyq sent two men in his tracks.  

دٌ ثَُُّ  َِ ُِ وَا َْ رْبٍ لَوْ كَانَ مَ ََ ِْرُ  ِْ لِماً مُهَاجِراً فَ قَالَ مُ ِْ دَهُُاَ وَ أتََى رَسُولَ اللََِّّ ص مُ ََ َِلْبِ فَ قَتَلَ أَ َُ شِئْتَ فَخَرجََ أبَوُ  قاَلَ شَأْنَكَ بِ يْ ََ بِكَ وَ اذْهَبْ  َِ َْا
ُِ خََْ  َْ ِِ جُهَيْنَةَ عَ بَصِيٍر وَ مَ ِْيصِ وَ ذِي الْمَرْوَةِ مِنْ أرَْ ََََّّ كَانوُا بَيْنَ الْ لِمِيَن  ِْ ُِ مُ َْ َْرٍ كَانوُا قَدِمُوا مَ ةُ نَ  رِ لَ َِ َْ َِ عِيراَتِ قُ رَيْشٍ مَِّا يلَِي سِيفَ الْبَ  ى طَريِ

He killed one of the two and came to Rasool-Allah-saww as a Muslim emigrating. He-saww said: 
‘Conflagration of war, if there was one with him’. Then he-saww said: ‘It’s up to you with 
plundering your victim, and you can go wherever you like’. So Abu Baseer went out and with 
him were five person who had proceeded with him as Muslims, until they were between Al-
Ays and Zil-Marwa from the land of Juheyna upon the way of the caravans of Quraysh from 
what follows the coast of the sea.  

َِِبِ بَصِيٍر وَ اجْتَمَعَ إلِيَْهِمْ نََ   ََ َِ ِْيَن راَكِباً أَسْلَمُوا فَ لَ َْلَتَ أبَوُ جَنْدَلِ بْنُ عَمْروٍ فِ سَبْ َْ وَ انْ  َِ ََََّّ بَ لَغُوا ثَلَاثَُِ ٌ  مِنْ  اََةِ مُقَاتِلٍ وَ هُمْ ارٍ وَ أَسْلَمَ وَ جُهَيْنَةَ 
اَ َِ ا ََ ْْ لِمُونَ لَا يََرُُّ ِِِمْ عِيٌر لقُِرَيْشٍ إِلاَّ أَخَذُوهَا وَ قَ تَلُوا أَ ِْ  مُ

And Abu Jandal Bin Amro escaped among seventy riders becoming Muslims and joined up 
with Abu Baseer, and people from Ghafar gathered to him and became Muslims, and (so did) 
Juheyna until they reached three hundred fighters, and they were Muslims. No caravan of 
Quraysh passed by them except they seized it and killed their people.  

رْبٍ إِلََ رَسُولِ ا ََ يَانَ بْنَ  ْْ ََ إِلََ أَبِ بَصِيٍر وَ أَبِ فأََرْسَلَتْ قُ رَيْشٌ أبََا سُ َْ ِِ أنَْ يَ بْ ُِ وَ يَ تَضَرَّعُونَ إلِيَْ ألَُونَ ِْ ِِ وَ قاَلوُا للََِّّ ص يَ َْهُمْ فَ يَقْدَمُوا عَلَيْ  جَنْدَلٍ وَ مَنْ مَ
َْلِمَ الَّذِينَ كَانوُا أَشَارُوا ِِ فَ  رجٍَ أنَْتَ فِي ََ ََيْرَ   ُِ كْ ِِ ْْدَ الْقِصَّةِ أنََّ طاَعَةَ  عَلَى رَسُولِ اللََِّّ ص أَنْ يََنَْعَ أَبَا جَنْدَلٍ  مَنْ خَرجََ مِنَّا إلِيَْكَ فأََمْ ِِ بَ  رَسُولِ اللََِّّ  -مِنْ أبَيِ

بُّوا وَ فِيمَا ََ  كَرهُِوا  ص خَيْرٌ لََمُْ فِيمَا أَ

Quraysh sent Abu Sufyan Bin Harb to Rasool-Allah-saww asking him-saww and beseeching to him-

saww to send for Abu Baseer and Abu Jandal and the ones with them, and they should come to 
him-saww, and they said, ‘One who goes out from us to you-saww, then withhold him without 
blame of you-saww being in it’. He knew those whom he had indicated upon Rasool-Allah-saww 
that he-saww had deprived Abu Jandal from his father after the story that the obedience to 
Rasool-Allah-azwj is better for them regarding what they like and what they dislike. 

مَُا  ُِ ا ََ ْْ َْرٍ مِنْ قُ رَيْشٍ فأََسَرُوهُ وَ كَانَ أبَوُ بَصِيٍر وَ أبَوُ جَنْدَلٍ وَ أَ َْاصِ بْنُ الرَّبيِعِ مِنَ الشَّامِ فِ نَ  َْهُمْ هُمُ الَّذِينَ مَرَّ ِِِمْ أبَوُ الْ وَ لََْ يَ قْتلُُوا مِنْهُمْ  مْ فَأَخَذُوا مَا مَ
َْاصِ فَ قَدِ  َْاصِ رَسُولَ اللََِّّ ص وَ خَلَّوْا سَبِيلَ أَبِ الْ داً لِصِهْرِ أَبِ الْ ََ يَن خَرجََ أَ َِ ِِ وَ كَانَ أذَِنَ لََاَ   إِلََ الشَّامِ أنَْ تَ قْدَمَ الْمَدِينَةَ فَ تَكُونَ مَ الْمَدِينَةَ عَلَى امْرأَتَِ

َْاصِ هُوَ ابْنُ أُخْتِ خَدِيََةَ بنِْتِ خُوَيلِْدٍ.  مَعَ رَسُولِ اللََِّّ ص وَ أبَوُ الْ
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And Abu Baseer and Abu Jandal and their companions, they are those whom Abu Al-Aas Bin 
Al-Rabie passed by them from Syria among a number of Quraysh, and they captured them 
and seized whatever was with them and did not kill anyone of them due to the in-law 
connection of Abu Al-Aas with Rasool-Allah-saww, and they freed the way of Abu Al-Aas. He 
arrived at Al-Medina to his wife and he had permitted for her when he had gone out to Syria 
that she can go to Al-Medina and be with Rasool-Allah-saww. And Abu Al-Aas, he is a son of a 
sister of Khadeeja-asws Bint Khuweylid’’.127 

َِّلَامُ قاَلَ: أقَْ بَلَ سُهَيْلُ بْنُ عَمْروٍ  -11 ِِ ال ِْيُّ بْنُ خِراَشٍ عَنْ أمَِيِر الْمُؤْمِنِيَن عَلَيْ ُِ إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص فِ الْحدَُيبِْيَةِ وَ رَجُلَانِ أوَْ ثَ عم، إعلام الورى ربِْ َْ لَاثةٌَ مَ
َْلَ  ُِ إِنَُِّ يََتْيِكَ قَ وْمٌ مِنْ سَ ََضِبَ ص حَْمَارُّ وَجْ فَ قَالُوا لَ ُِ وَ كَانَ إِذَا  ََََّّ احْْاَرَّ وَجْهُ ُِ تِنَا وَ عُبْدَاننَِا فاَرْدُدْهُمْ عَلَيْنَا فَ غَضِبَ   هُ

(The book) ‘Alam Al-Wara – Rabie Bin Jirash, from Amir Al-Momineen-asws having said: ‘Suheyl 
Bin Amro and two men or three came with him to Rasool-Allah-saww in Al-Hudaybiya and they 
said to him-saww, ‘A group of our lowly ones and our slaves have come to you-saww, so return 
them to us’. He-saww got angry until his-saww face reddened, and it was so that whenever he-

saww got angered his-saww face would redden.  

 ِْْ ُِ لِ ُ قَ لْبَ نَ اللََّّ ََ ُ عَلَيْكُمْ رَجُلًا امْتَ َْثَنَّ اللََّّ ْْشَرَ قُ رَيْشٍ أوَْ ليََبْ ينِ يَاَنِ يَضْرِبُ رقَِ ثَُُّ قاَلَ لتََنْتَهُنَّ يَا مَ ِْلُونَ عَنِ الدِ  ولَ رَسُ  فَ قَالَ أبَوُ بَكْرٍ أَنََ هُوَ ياَ  ابَكُمْ وَ أنَْ تُمْ مُجْ
ْْلِ فِ الحُْجْرَ  فُ النَّ ِْ ُِ ذَلِكُمْ خَا ْْلَ رَسُ اللََِّّ قاَلَ لَا قاَلَ عُمَرُ أنَََ هُوَ يَا رَسُولَ اللََِّّ قاَلَ لَا وَ لَكِنَّ  ولِ اللََِّّ صةِ وَ أنَََ أَخْصِفُ نَ 

Then he said, ‘Either you end it, O community of Quraysh or else Allah-azwj will Sent to you a 
man whose heart Allah-azwj has Tested for the Eman. He will strike off your necks and you will 
be appalled upon the Religion’. Abu Bakr said, ‘Am I him, O Rasool-Allah-saww?’ He-saww said: 
‘No’. Umar said, ‘Am I him, O Rasool-Allah-saww?’ He-saww said: ‘No, but he is that one repairing 
the slipper in the room’, and I-asws was repairing a slipper of Rasool-Allah-saww’.  

َْدَهُ مِنَ النَّارِ. ثَُُّ قاَلَ أمََا إِنَُِّ قَدْ قاَلَ ص َْمِ داً فَ لْيَتَبَوَّأْ مَقْ  مَنْ كَذَبَ عَلَيَّ مُتَ

Then he-asws said: ‘He-saww had said: ‘One who belies upon me-saww deliberately, so let him 
assume his seat from the Fire’’.128 

َِنِ بْ   -12 كَيْمٍ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيْرٍ عَنِ الحَْ َُ َْاوِيةََ بْنِ  ةُ عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مَُُمَّدٍ عَنْ مُ ِْدَّ ِِ نِ عَلِيٍ  الصَّيرَْ كا، الكافِ الْ ابنَِا عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ عَلَيْ ََ ْْ ْْضِ أَ فِِ  عَنْ بَ 
َِّلَامُ قاَلَ: إِنَّ رَسُولَ اللََِّّ ص فِ  ََََّّ ت َ ال ََلَ رَجُلٌ  َْا وَ الْمَرْوَةِ فَ تَشَا نَامَ مِنَ الصَّ ْْ ُْوا الَْْ مُ  عُمْرَةِ الْقَضَاءِ شَرَطَ عَلَيْهِمْ أَنْ يَ رْفَ  ََََّّ انْ قَضَتِ الَْْياَّ ْْيَ  َِّ رَكَ ال

ِِ فَ قَالُوا يَا رَسُولَ اللََِّّ إِنَّ فُلَا  نَامُ فَجَاءُوا إلِيَْ ْْ نَامُ فَ وَ أعُِيدَتِ الَْْ ْْ َْا وَ الْمَرْوَةِ وَ قَدْ أعُِيدَتِ الَْْ عَ بَيْنَ الصَّ ِْ ِِ أنَْ  أنَْ ََلَ اللََُّّ عَََّ وَ جَلَ نًَ لََْ يَ فَلا جُناحَ عَلَيْ
نَامُ  ْْ  .يَطَّوَّفَ ِِِما أَيْ وَ عَلَيْهِمَا الَْْ

Al Kafi – The number, from Ahmad Bin Muhammad, from Muawiya Bin Hukeym, from Ibn Abu Umeyr, from Al 
Hassan Bin Ali Al Sayrafi, from one of our companions,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww stipulated upon them during the 
expired Umrah that they lift the idols from Al-Safa and Al-Marwa. A man worked until he 
neglected the Sa’ee until the days expired and the idols were returned. They came to him-saww 
and said, ‘O Rasool-Allah-saww! So and so did not perform Sa’ee between Al-Safa and Al-
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Marwa, and the idols have returned. So, Allah-azwj Mighty and Majestic Revealed: there is no 
blame on him if he goes does Tawaaf of both of them; [2:158] – i.e. and upon them are the 
idols’’.129 

ارٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ   -13 َْاوِيةََ بْنِ عَمَّ ََيْرهِِ عَنْ مُ ِِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيْرٍ وَ  ِِ الكا، الكافِ عَلِيٌّ عَنْ أبَيِ َْوَةِ الْحدَُيبِْيَةِ  عَلَيْ ََ لَامُ قاَلَ: لَمَّا خَرجََ النَّبُِّ ص فِ  َِّ
ا انْ تَهَ  ْْدَةِ فَ لَمَّ ُِ أنََّ الْمُشْركِِيَن قَدْ أرَْسَ خَرجََ فِ ذِي الْقَ ا بَ لَغَ ِِ لَاحَ فَ لَمَّ ُِوا ال رَمُوا وَ لبَِ َْ ِِ أَ رَمَ فِي َْ ِِ خَالِدَ بْنَ الْوَليِدِ لِيَردَُّهُ قاَلَ ى إِلََ الْمَكَانِ الَّذِي أَ لُوا إلِيَْ

َِ فأَُتيَ بِرَ  ابْ غُونِ  ََيْرِ هَذَا الطَّريِ ُِ رَجُلًا يََْخُذُنِ عَلَى  ُِ فَ لَمْ يُ وَافِقْ ألََ َِ  جُلٍ مِنْ مََُيْ نَةَ أوَْ جُهَيْنَةَ فَ

Al Kafi – Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr and someone else, from Muawiya Bin Ammar,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘ ‘When Rasool-Allah-saww went out in a military 
expedition of Al-Hudaybiyya, it was the Month of Zil-al-Qadaha. When he-saww ended up at 
the place in which Ihram had to be worn, they did so and wore their weapons as well. When 
it (news) reached the Polytheists, they sent to him-saww Khalid Bin Waleed to turn him-saww 
back. He-saww said; ‘Bring me a man who can take me-saww via a different road to this one. So 
they came with a man from Muzaynat or from Juhaynat. He-saww asked him, but he did not 
agree.  

ََيْرهَُ فأَُتيَ بِرَجُلٍ آخَرَ إِ  قاَلَ ابْ غُونِ  َْقَ رَجُلًا  ََََّّ انْ تَهَى إِلََ الْ  ُِ َْ ُِ فأََخَذَهُ مَ ُِ كَمَا مَّا مِنْ مََُيْ نَةَ وَ إِمَّا مِنْ جُهَيْنَةَ قاَلَ فَذكََرَ لَ ُ عَنْ ََطَّ اللََّّ َْدْهَا  بَةِ فَ قَالَ مَنْ يَصْ
ِِ إِسْراََيِلَ فَ قَالَ لََمُْ  ُ عَنْ بَ   ِْرْ لَكُمْ خَطِيئاتِكُمْ ادْخُلُوا الْبابَ سُجَّداً نَ غْ  ََطَّ اللََّّ

He-saww said; ‘Bring to me-saww a man other than him’. So they came with another man from 
Muzaynat, or from Juhaynat. He said, ‘I remember it. So he took them with him until they 
ended up at Al-Uqba. He-saww said: ‘The one who climbs it, Allah-azwj would Forgive him just as 
He-azwj Forgave the Children of Israel, so He-azwj Said: and enter into the door performing 
Sajdah, We will Forgive your mistakes for you. [7:161]. 

ا هَ  َْى ابْ نُهَا هَارباً بَطُوا إِلََ الْحدَُيبِْيَةِ إِذَ قاَلَ فاَبْ تَدَرَهَا خَيْلُ الْْنَْصَارِ الَْْوُْ  وَ الََْْْرجَُ قاَلَ وَ كَانوُا ألَْْاً وَ ثَُاَنََّاََِةٍ قاَلَ فَ لَمَّ َِ َْهَا ابْ نُهَا عَلَى الْقَلِيبِ فَ ا امْرأَةٌَ مَ
ا أثَْ بَتَتْ أنََّ  ٌَِْ  فَ لَمَّ ِِ هَؤُلَاءِ الصَّابئُِونَ ليَْسَ عَلَيْكَ مِنْهُمْ  َْرَخَتْ بِ  ُِ رَسُولُ اللََِّّ 

The cavalry of the Helpers, Al-Aws, and Al-Khazraj initiated the advance, and they were one 
thousand eight hundred of them. When they descended to Al-Hudaybiyya, there was a 
woman who had her son with her at Al-Quleyb. So her son ran away. When she established 
that it was the Rasool-Allah-saww, she screamed, ‘These are Al-Sa’ibun, there is no problem to 
you from them’. 

ُِ فِِ ارَسُولُ اللََِّّ ص فأََمَرَهَا فاَسْتَقَ  فأََتََهَا ُِ فأََعَادَتْ ُِ فأََخَذَتْ فَضْلَتَ َِلَ وَجْهَ ََ اعَةِ وَ تْ دَلْواً مِنْ مَاءٍ فأََخَذَهُ رَسُولُ اللََِّّ ص فَشَرِبَ وَ  َِّ ََََّّ ال حَْ  ِْ لْبِئْرِ فَ لَمْ تَ
ِْيدٍ فِ الَْْ  ِِ الْمُشْركُِونَ أبََانَ بْنَ سَ َِِِ ثَُُّ أرَْسَلُوا الْْيَْشَ خَرجََ رَسُولُ اللََِّّ ص فأََرْسَلَ إلِيَْ ْْضٍ  يْلِ فَكَانَ بِِِزاَ ْْضُهَا أوَْبَارَ بَ  ََْكُلُ بَ   فَ رأََى الْبُدْنَ وَ هِيَ 

Rasool-Allah-saww came up to her and commanded her to draw a bucket of water. Rasool-Allah-

saww took it. He-saww drank, and washed his-saww face. She took its remaining bit and returned 
it back in the well. That well still has water until this time. And the Rasool-Allah-saww came out, 
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and the Polytheists sent to him-saww Aban Bin Saeed with some horsemen in front of them. 
Then they sent Al-Hulays, and he saw the animals being prepared for sacrifice.  

الَ  ََ يَانَ أمََا وَ اللََِّّ مَا عَلَى هَذَا  ْْ يَانَ يَا بَا سُ ْْ نَاكُمْ عَلَى أَنْ ت َ فَ رَجَعَ وَ لََْ يََْتِ رَسُولَ اللََِّّ ص وَ قاَلَ لَِْبِ سُ ِِ فَ قَالَ اسْكُتْ ْْ اَ أنَْتَ رُدُّوا الَْدَْيَ عَنْ مَُِلِ  فإَِنََّّ
ابيِشِ  ََ َْردَِنَّ فِ الَْْ دٍ وَ مَا أرَاَدَ أوَْ لَْنَْ  ََََّّ نََْخُذَ مِ  أعَْراَبٌِّ فَ قَالَ أَ مَا وَ اللََِّّ لتَُخَلِ يَنَّ عَنْ مَُُمَّ دٍ وَلْثاً فَ قَالَ اسْكُتْ   نْ مَُُمَّ

He returned and did not come to the Rasool-Allah-saww, and said to Abu Sufyan: ‘ By Allah-azwj, 
it was not this that we agreed upon, to return the sacrifices from its place’. He said, ‘Be quiet! 
For you are only a Bedouin’. He said, ‘But, by Allah-azwj, stay away from Muhammad-saww and 
what he-saww wants, or else I shall revolt among Al-Ahabeysh’. He said, ‘Keep quiet until we 
take an agreement from Muhammad-saww’.  

مُُ الْمُغِيرَ  َِ َْا ُْودٍ وَ قَدْ كَانَ جَاءَ إِلََ قُ رَيْشٍ فِ الْقَوْمِ الَّذِينَ أَ ِْ ِِ عُرْوَةَ بْنَ مَ بَةَ كَانَ فأََرْسَلُوا إلِيَْ ْْ َْهُمْ مِنَ الطَّاَِفِ وَ كَانوُا تَُِّاراً فَ قَتَلَهُمْ وَ جَاءَ خَ ةُ بْنُ شُ رجََ مَ
اجَةَ لنََا ََ ََدْرٌ وَ لَا  مَْوَالَِِمْ إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص فأََبََ رَسُولُ اللََِّّ ص أنَْ يَ قْبَلَهَا وَ قاَلَ هَذَا  ِِ  ِِ  فِي

They sent to him-saww Urwat Bin Masoud and he had gone to the Quraysh regarding the people 
whom Al-Mugheira Bin Soh’ba had killed when they had gone with him from Al-Taef, and they 
used to be businessmen. He (Al-Mughirah) killed them and had come with their wealth to the 
Rasool-Allah-saww, but Rasool-Allah-saww had refused to accept it and said; ‘This is treachery, 
and we-saww have no need with regards to it’.  

َْظ ِ  ُْودٍ قَدْ أتَََكُمْ وَ هُوَ يُ  ِْ ءَ مَنْ جِئْتَ قاَلَ يمُوهَا فأَقَاَمُوهَا فَ قَالَ يَا مَُُمَّدُ مجَِيمُ الْبُدْنَ قاَلَ فأَقَِ فأََرْسَلُوا إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص فَ قَالُوا يَا رَسُولَ اللََِّّ هَذَا عُرْوَةُ بْنُ مَ
بِلَ وَ أُخَلِ ي عَنْكُمْ وَ عَنْ لحُْمَانَِّاَ جِئْتُ أطَُوفُ بِالْبَيْتِ وَ أَسْ  َْا وَ الْمَرْوَةِ وَ أَنْحَرُ هَذِهِ الِْْ  َْى بَيْنَ الصَّ

They sent him and he said, ‘O Rasool-Allah-saww, this is Urwat Bin Masoud who has come to 
you, and he magnifies the sacrifices’. He-saww said: ‘Make him stand here’. They brought him 
to stand. He said, ‘O Muhammad-saww, why have you-saww come?’ He-saww said: ‘I-saww have 
come to circumambulate (Tawaaf) the House, and perform Sa’ee between Al-Safa and Al-
Marwa, and sacrifice this camel and leave its meat for you’. 

رُونَكَ اللَََّّ وَ  ُِ إِنَّ قَ وْمَكَ يذُكَِ  ا جِئْتَ لَ ََُّْى فَمَا رأَيَْتُ مِثْلَكَ رُدَّ عَمَّ تِ وَ الْ مَ أَنْ تَدْخُلَ عَلَيْهِ قاَلَ لَا وَ اللاَّ َِ امَهُمْ وَ الرَّ ََ مْ بِلَادَهُمْ بِغَيْرِ إِذْنَِِّمْ وَ أَنْ تَ قْطَعَ أرَْ
ََََّّ أدَْخُلَهَا أنَْ تَُِر ئَِ عَ  َْاعِلٍ   لَيْهِمْ عَدُوَّهُمْ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص مَا أنَََ بِ

He said, ‘No, I swear by Al-laat and Al-uzza (two idols), a person like you-saww should not be 
sent back from what he has come for. If your-saww people bind you-saww to Allah-azwj and the 
mercy, to enter their city without their permission, and cut-off their relationships, and make 
enemies to go against them’. Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww will not do it until I-saww enter it’.  

ُْودٍ  ِْ ِِ فَضَرَبَ بيَِدِهِ فَ قَالَ مَنْ هَ قاَلَ وَ كَانَ عُرْوَةُ بْنُ مَ ُِ وَ الْمُغِيرةَُ قاََمٌِ عَلَى رأَْسِ يَن كَلَّمَ رَسُولَ اللََِّّ ص تَ نَاوَلَ لِحيَْتَ دُ فَ قَالَ هَذَا ابْنُ أَخِيكَ ذَ َِ ا يَا مَُُمَّ
تِكَ  ََ لِ سَلْ ِْ ََ َُدَرُ وَ اللََِّّ مَا جِئْتُ إِلاَّ فِ  ِِ لَا وَ اللََِّّ قَ  الْمُغِيرةَُ فَ قَالَ يَا  ابِ ََ ْْ يَانَ وَ أَ ْْ ا جَاءَ لَُِ الَ فَ رَجَعَ إلِيَْهِمْ فَ قَالَ لَِْبِ سُ دٍ رُدَّ عَمَّ   مَا رأَيَْتُ مِثْلَ مَُُمَّ

And when Urwat Bin Masoud was speaking with the Rasool-Allah-saww, he was holding his 
beard, and Al-Mugheira was standing near to his head. So he hit him by his hand and said, 
‘Who is this, O Muhammad-saww! He-saww said: ‘This is the son of your brother, Al-Mugheira’. 
He said, ‘O treachery! By Allah-azwj, I did not come here except for the reconciliation with you-
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saww’. So he returned to them and said to Abu Sufyan and his companions, ‘No, by Allah-azwj, a 
person like Muhammad-saww should not be turned back from what he has come for’. 

ََُّْى فأََ  وَيْطِبَ بْنَ عَبْدِ الْ َُ ِِ سُهَيْلَ بْنَ عَمْروٍ وَ  ءَ مَنْ جِئْتَ قاَلَ جِئْتُ لَِْطُوفَ بِالْبَيْتِ يمَرَ رَسُولُ اللََِّّ ص فأَثُِيَرتْ فِ وُجُوهِهِمُ الْبُدْنُ فَ قَالا مجَِ فأََرْسَلُوا إلِيَْ
َْا وَ الْمَرْوَةِ وَ أَنْحَرَ الْبُدْنَ وَ أُخَلِ يَ بَ يْنَكُمْ وَ بَيْنَ لحُْمَانَِّاَ فَ قَالا إِنَّ  َْى بَيْنَ الصَّ مَ أَنْ تَدْخُلَ عَلَيْهِمْ بِلَادَهُمْ بِغَيْرِ إِذْنَِِّمْ وَ كَ يُ نَاشِدُونَكَ اللَََّّ قَ وْمَ وَ أَسْ َِ  وَ الرَّ

امَهُمْ وَ تَُِر ئَِ عَلَيْهِمْ عَدُوَّهُمْ  ََ  تُ قَطِ عَ أرَْ

They sent to him-saww Suhail Bin Amro and Huweytab Bin Abdul Uzza. Rasool-Allah-saww 
instructed for the sacrificial animals to be spread out in front of their eyes. He said, ‘Why have 
you-saww come here?’ He-saww said: ‘For Tawaaf of the House, and the Sa’ee between Al-Safa 
and Al-Marwa, and sacrifice the animals and leave their meat between you’. If your-saww 
people bind you-saww to Allah-azwj and the mercy from entering their city without their 
permission, and cut-off their relationships, and make their enemies emboldened upon them’.  

ََ عُمَرَ فَ قَالَ يَا رَسُولَ اللََِّّ إِنَّ عَشِيَرتي قاَلَ فأََبََ عَلَيْهِمَا رَسُولُ اللََِّّ ص إِلاَّ أنَْ يدَْخُلَهَ  َْ ْْلَمُ وَ  ا وَ كَانَ رَسُولُ اللََِّّ ص أرَاَدَ أنَْ يَ بْ قلَِيلٌ وَ إِنِ ِ فِيهِمْ عَلَى مَا تَ 
َّْانَ  ِِ  أدَُلُّكَ عَلَى عُثْمَانَ بْنِ عَ  لَكِ

He-asws  said: ‘Rasool-Allah-saww refused the two of them, except that he-saww would enter it. 
And the Rasool-Allah-saww had intended to send Umar to them. He said, ‘O Rasool-Allah-saww, 
my relatives are few, and I am among them of the status that you-saww know about (a 
humiliating one). You-saww should send Usman Bin Affan’.   

رْهُمْ بِاَ وَعَدَنِ رَبِ   َْ إِلََ قَ وْمِكَ مِنَ الْمُؤْمِنِيَن فَ بَشِ  ِِ رَسُولُ اللََِّّ فَ قَالَ انْطلَِ ةَ ف َ  فأََرْسَلَ إلِيَْ َِّ مِنْ فَ تْحِ مَكَّ رَ عَنِ ال ِْيدٍ فَ تَأَخَّ ََ عُثْمَانُ إِلََ أَبَانِ بْنِ سَ ا انْطلََ  جِ رْ لَمَّ
مَلَ  ََ ِِ وَ دَخَلَ عُثْمَانُ فَأَعْلَمَهُمْ وَ كَانَتِ الْمُنَاوَشَةُ فَجَلَسَ سُهَيْلُ بْنُ عَمْروٍ عِنْدَ  فَ كَرِ الْمُشْركِِيَن رَسُولِ اللََِّّ عُثْمَانَ بَيْنَ يدََيْ ِْ   ص وَ جَلَسَ عُثْمَانُ فِ عَ

Rasool-Allah-saww sent for him and said, ‘Go to your people from the Believers. Give them the 
good news of what my-saww Lord-azwj has Promised me-saww of the victory over Makkah’. When 
Usman went, he met Aban Bin Saeed. So he delayed the camel and made room for Usman to 
ride with him. Usman entered (Makkah) and there was a skirmish. Suhail Bin Amro seated 
himself in the presence of the Rasool-Allah-saww, and Usman sat in the army of the Polytheists.  

ُْثْمَانَ وَ  ِِ عَلَى الُْْخْرَى لِ دَى يدََيْ َْ لِمِيَن وَ ضَرَبَ بِِِ ِْ ُْثْمَانَ قَدْ طَ  وَ بَايَعَ رَسُولُ اللََِّّ ص الْمُ لِمُونَ طُوبََ لِ ِْ َْا وَ الْمَرْوَةِ قاَلَ الْمُ َْى بَيْنَ الصَّ افَ بِالْبَيْتِ وَ سَ
تَ  ْْ ُِ رَسُولُ اللََِّّ ص أَ طُ ا جَاءَ عُثْمَانُ قاَلَ لَ َْلَ فَ لَمَّ ْْ ََلَّ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص وَ مَا كَانَ ليَِ تُ لَِْطُوفَ بِالْبَيْتِ وَ رَسُولُ اللََِّّ ص لََْ ا كُنْ بِالْبَيْتِ فَ قَالَ مَ وَ أَ

ِِ ثَُُّ ذكََرَ الْقَضِيَّةَ وَ مَا كَانَ فِيهَا  يَطُفْ بِ

And Rasool-Allah-saww got the Muslims to pledge their allegiances and tap one by his hand 
upon the other and Muslims said: ‘How good of Usman that he has performed Tawaaf of the 
House and performed Sa’ee between Al-Safa and Al-Marwa and be lawful (out of Ihraam)’. 
Rasool-Allah-saww said: ‘He did what he had to do’. When Usman came, Rasool-Allah-saww said 
to him; ‘Did you circumambulate the House?’ He said, ‘I could not perform Tawaaf of the 
House while Rasool-Allah-saww had not performed Tawaaf of it’. Then he mentioned the story 
and what had happened’. 

يمِ فَ قَالَ سُهَيْلٌ مَا أدَْريِ مَا الرَّحَْْ  َِ مِ اللََِّّ الرَّحَْْنِ الرَّ ِْ َِّلَامُ اكْتُبْ بِ ِِ ال َْلِيٍ  عَلَيْ يمُ إِلاَّ أَنِ ِ فَ قَالَ لِ َِ  أظَُنُّ هَذَا الَّذِي بِالْيَمَامَةِ وَ لَكِنِ اكْتُبْ كَمَا يُكْتَبُ  نُ الرَّ
 كْتُبْ هَذَا مَا قاَضَى رَسُولُ اللََِّّ ص سُهَيْلَ بْنَ عَمْروٍ بِاسُِْكَ اللَّهُمَّ قاَلَ وَ ا 
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He-saww said to Ali-asws : ‘Write – In the Name of Allah-azwj, the Beneficent, the Merciful’. Suhail 
said, ‘I don’t know what the Beneficent, the Merciful is except that I think this is the one at 
Al-Yamama. But, write as we write – ‘By Your-azwj Name, O God-azwj’. He-saww said; ‘And write 
this – What has been agreed upon by the Rasool-Allah-saww and Suhail Bin Amro’.  

دُ فَ قَالَ أنَََ رَسُولُ  َْلَى مَا نُ قَاتلُِكَ يَا مَُُمَّ دُ بْنُ عَبْدِ اللََِّّ فَ قَالَ النَّاُ  أنَْتَ رَسُولُ اللََِّّ قَ  فَ قَالَ سُهَيْلٌ فَ  ِِ مَُُمَّدُ اللََِّّ وَ أنَََ مَُُمَّ الَ اكْتُبْ فَكَتَبَ هَذَا مَا قاَضَى عَلَيْ
 بْنُ عَبْدِ اللََِّّ فَ قَالَ النَّاُ  أنَْتَ رَسُولُ اللََِّّ 

Suhail said, ‘What are we fighting you-saww for, O Muhammad-saww?’ He-saww said; ‘I-saww and 
the Rasool-Allah-saww and I-saww am Muhammad-saww bin Abdullah-asws’. The people said: ‘You-

saww are the Rasool-Allah-saww. He said, ‘Write – Write that this is what has been agreed upon 
by Muhammad-saww Bin Abdullah-asws’. The people said: ‘You-saww are the Rasool-Allah-saww.  

ِِ وَ مَنْ جَاءَ إلِيَْنَا وَ كَانَ فِ الْقَضِيَّةِ إِنْ كَانَ  تَكْرَهٍ عَنْ دِينِ ِْ ََيْرُ مُ رُدَّهُ إلِيَْكُمْ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص لَا نْكُمْ لََْ ن َ مِ  مِنَّا أتََى إلِيَْكُمْ رَدَدْتَُوُهُ إلِيَْنَا وَ رَسُولُ اللََِّّ ص 
ْْبَدَ اللََُّّ  اجَةَ لنََا فِيهِمْ وَ عَلَى أنَْ يُ  يُورَ فِ الْمَدِينَةِ إِلََ مَكَّةَ  ََ ُِّ ََيْرَ سِرٍ  وَ إِنْ كَانوُا ليََتَهَادَوْنَ ال  فِيكُمْ عَلَانيَِةً 

And what was in the agreement that – ‘The one who was from us, if he were to come to you, 
shall be returned back to us and the Rasool-Allah-saww will not keep him unwillingly from his 
religion, and the one who comes to us from you will not be returned back to you’. Rasool-
Allah-saww said: ‘There is no need for us regarding them’, and they should be allowed to 
worship Allah-azwj among you openly, not in secret, and be allowed to exchange gifts between 
Al-Medina to Makkah’.  

تَوْلَِ  ِْ سْلَامُ فَضَرَبَ وَ مَا كَانَتْ قَضِيَّةٌ أعَْظَمَ بَ ركََةً مِنْهَا لَقَدْ كَادَ أنَْ يَ ةَ الِْْ ِِ سُهَيْلُ بْنُ عَمْروٍ عَلَ   عَلَى أهَْلِ مَكَّ ِِ فَ قَالَ أوََّلُ مَا قاَضَيْنَا عَلَيْ ى أَبِ جَنْدَلٍ ابنِْ
َِِ فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص وَ هَلْ قاَضَيْتُ عَلَى شَيْ  ارٍ قاَلَ فَذَهَبَ  دُ مَا كُنْتَ بِغَدَّ ِِ قاَلَ وَ لََْ أَشْتَُِطْ لَكَ بِ جَنْدَلٍ فَ قَالَ ياَ ءٍ فَ قَالَ يَا مَُُمَّ ِِ إلِيَْ ُْ  رَسُولَ اللََِّّ تَدْفَ 

َْلْ لَِْبِ جَنْدَلٍ مَخْرَجاً.  قاَلَ وَ قاَلَ اللَّهُمَّ اجْ

And there was not any agreement more magnificent in Blessings than it for it made Al-Islam 
to almost take over the people of Makkah. Suhail Bin Amro struck his hand upon his son Abu 
Jandal, so he said, ‘The first of what we have agreed with you’. The Rasool-Allah-saww said: 
‘Have I-saww applied the agreement upon anything yet?’ He said, ‘O Muhammad-saww! You-saww 
are not a traitor’. He went with Abu Jandal’. He said, ‘O Rasool-Allah-saww, you-saww are handing 
me over to him?’ He-saww said: ‘And I-saww did not set any conditions for you’. And said: ‘O God-

azwj! Make a way out for Abu Jandal!’’.130  

اَءِ بْنِ عَازِبٍ قاَلَ: اعْتَمَرَ رَسُولُ اللََِّّ ص فِ ذِي الْ  -14 َِ هِمْ عَنِ الْ َِ ا ََ ِْ ُْولِ مِنْ  ْْدَةِ فأََبََ وَ رُوِيَ فِ جَامِعِ الُْْ ََََّّ قَ ةَ  ةَ أنَْ يَدَعُوهُ يَدْخُلُ مَكَّ  أهَْلُ مَكَّ
َْامِ الْمُقْ  ِِ مِنَ الْ ْْ ِِ مَُُمَّدٌ رَ قاَضَاهُمْ عَلَى أَنْ يَدْخُلَ يَ  ا كَتَبُوا الْكِتَابَ كَتَبُوا هَذَا مَا قاَضَى عَلَيْ ْْلَمُ بِلِ يقُِيمُ فِيهَا ثَلَاثةًَ فَ لَمَّ اَ فَ لَوْ نَ  سُولُ اللََِّّ ص قاَلُوا مَا نقُِرُّ ِِ

دُ بْنُ عَبْدِ اللََِّّ  ْْنَاكَ وَ لَكِنْ أنَْتَ مَُُمَّ  أنََّكَ رَسُولُ اللََِّّ مَا مَنَ

And it is reported in (the book) ‘Jamie al Usool’, from their correct ones, from Al-Bara’a Bin 
Azib who said, ‘Rasool-Allah-saww went for Umrah in Zil Qadah but the people of Makkah 
refused to leave him-saww to enter Makkah until they agreed that he-saww will enter, meaning 
from the next yea, staying in it for three (days). When they had written the agreement, ‘This 
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is what Muhammad-saww Rasool-Allah-saww has agreed upon, they said, ‘We acknowledge with 
it, for if we knew that you-saww are a Rasool-saww of Allah-azwj, we would not prevent you-saww, 
but you-saww are Muhammad-saww, son of Abdullah-asws’. 

َْلِيِ  بْنِ أَبِ طاَلِبٍ امْحُ رَسُولَ ا دُ بْنُ عَبْدِ اللََِّّ ثَُُّ قاَلَ لِ نُ  للََِّّ فَ قَالَ لَا وَ اللََِّّ فَ قَالَ أنَََ رَسُولُ اللََِّّ وَ أنَََ مَُُمَّ ِِ لَا أَمُُْوكَ أبََداً فأََخَذَ رَسُولُ اللََِّّ ص وَ ليَْسَ حُْ
يْفَ فِ الْقِراَبِ وَ أَ  فَكَتَبَ  يَكْتُبُ  َِّ لَاحَ إِلاَّ ال  ِِ ةَ ال دُ بْنُ عَبْدِ اللََِّّ لَا يدُْخِلُ مَكَّ ِِ مَُُمَّ دٍ إِ نْ لَا هَذَا مَا قاَضَى عَلَيْ ََ َِِ ََْرجَُ مِنْ أهَْلِهَا    ُِ َْ وَ أَنْ  نْ أرَاَدَ أَنْ يَ تْبَ

اَ  ََداً إِنْ أرَاَدَ أَنْ يقُِيمَ ِِ ِِ أَ ابِ ََ ْْ  لَا يََنَْعَ مِنْ أَ

He-saww said: ‘I-saww am Rasool-saww of Allah-azwj and I-saww am Muhammad-saww son of Abdullah-

asws’. Then he-saww said to Ali-asws Bin Abu Talib-asws: ‘Delete (the word) ‘Rasool-Allah-saww’. He-

asws said: ‘No, by Allah-azwj, I-asws will not delete you-saww, ever!’ So, Rasool-Allah-saww took it, and 
he-saww wasn’t good at writing, and he-saww wrote: ‘This is what Muhammad-saww son of 
Abdullah-asws has agreed upon – He-saww will not enter Makkah with weapons except the sword 
in the sheath, and he-saww will not bring out anyone from its people if he wants to follow him-

saww, and he-saww will not prevent any one from his-saww companions if he wants to stay at it’. 

بِكَ اخْرجُْ عَنَّا فَ قَدْ مَضَى الَْْجَلُ فَخَرَ  َِ ا دَخَلَهَا وَ مَضَى الَْْجَلُ أتََ وْا عَلِي اً فَ قَالُوا قُلْ لِصَا َْتُِْ جَ النَّبُِّ ص فَ تَ فَ لَمَّ ابْ نَةُ حَََْْةَ تُ نَادِي يَا عَمِ  يَا عَمِ  فَ تَنَاوَلََاَ عَلِيٌّ  بِ
اطِمَةَ  َْ مَلَتْهَاوَ قاَلَ لِ ََ كَ فَ  دُونَكَ بنِْتُ عَمِ 

When he-saww entered and the term expired, they came to Ali-asws and said, ‘Tell your-asws 

companion to go out from us, for the term has expired’. The Prophet-saww came out and a 
daughter of Hamza-as followed him-saww calling out, ‘O uncle! O uncle!’ Ali-asws took her and 
said to (Syeda) Fatima-asws: ‘A daughter of your-asws uncle under you-asws’. She-asws carried her 
(on the camel). 

َْرٌ قاَلَ عَلِيٌّ أنَََ أَخَذْتَُاَ ْْ َُ  قاَلَ  فاَخْتَصَمَ فِيهَا عَلِيٌّ وَ زَيْدٌ وَ جَ ََ َْرٌ بنِْتُ عَمِ ي وَ خَالتَُهَا تََْتِِ  الْحمَُيْدِيُّ أنَََ أَ ْْ اَ وَ هِيَ بنِْتُ عَمِ ي وَ قاَلَ جَ وَ قاَلَ زَيْدٌ  ِِ
 بنِْتُ أَخِي

Ali-asws and Zayd and Ja’far disputed regarding her (upbringing). Ali-asws said: ‘I-asws will take her’. 
Al-Humeydi said, ‘(Ali-asws said): ‘I-asws am more rightful with her and she is a daughter of my-

asws unclear’. And Ja’far said, ‘Daughter of my unclear and her maternal aunt is married to me’. 
And Zayd said, ‘Daughter of my brother-as’.  

اَ النَّبُِّ ص  َْرٍ أَ فَ قَضَى ِِ ْْ ِِ  وَ أَنََ مِنْكَ وَ قاَلَ لَِْ َْلِيٍ  أنَْتَ مِ لََِةِ الْْمُِ  وَ قاَلَ لِ شْبَهْتَ خَلْقِي وَ خُلُقِي وَ قاَلَ لََِيْدٍ أنَْتَ أَخُونََ وَ لِْاَلتَِهَا وَ قاَلَ الْْاَلَةُ بِنَْ
 مَوْلَانََ.

The Prophet-saww judged with her to be for her maternal aunt and said: ‘The maternal aunt is 
at the status of the mother’, and he-saww said to Ali-asws: ‘You-asws are from me-saww and I-saww 
am from you-asws’. And He-saww said to Ja’far: ‘You resemble my-saww body and my-saww 
manners’. And he-saww said to Zayd: ‘You are our brother and our master’’.131 
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لَت سورة الْتح و هاجر إلَ رسول الله ص نِوة مؤمنات فيهن أم كلثوم اب -15 ة نأقول ذكر ابن الْثير فِ الكامل فِ َوادث الِنة الِادسة فيها ن
لَ الله ُْوهُنَّ إِلََ الْكَُّْارِ فلم يرسلفإَِ  عقبة بن أب مْيط فجاء أخواها عمارة و الوليد يطلبانَّا فأن امرأة مؤمنة إلَ مكة و  نْ عَلِمْتُمُوهُنَّ مُؤْمِناتٍ فَلا تَ رْجِ

لَ الله ِْصَمِ الْكَوافِرِ فطلَ عمر بن الْطاب امرأتين لِ. أن كُوا بِ ِِ  وَ لا تَُْ

I (Majlisi) am saying, ‘Ibn Al Aseer mentioned in (the book) ‘Al Kamil’ regarding the events of 
the year six – During it Surah Al Fat’h was Revealed and believing women emigrated to Rasool-
Allah-saww, among them were Umm Kulsoom daughter of Aqaba Bin Abu Mueet. Her brothers 
Ammar and Al Waleed came seeking her, so Allah-azwj Revealed: Then if you know them to be 
Mominaat, do not return them to the Kafirs [60:10], so he-saww did not send any believing 
woman to Makkah; and Allah-azwj Revealed: and do not hold on to the ties of marriage of the 
Kafir women [60:10]. Umar Bin Al Khattab had to divorce two wives of his. 

ينة و كانت فِ ِم فهربوا فِْت الطلاَع فوجدوا ماَتِ بْير فأخذوها إلَ المد و فيها كانت سرية عكاشة بن مُصن فِ أربْين رجلا إلَ الغمر فنذر القوم
 ربيع الآخر.

And during it was the battalion of Akasha Bin Mohsin among forty men to Al Ghamr. The 
people were pre-warned with them, so they fled and ascended the mountain. They found two 
hundred camels and took them to Al Medina, and it was during Rabbi Al Akher. 

و و أَْابِ ل إلَ بِ ثْلبة بن سْد فكمن القوم لِ ََّ نَم هو فيها كانت سرية مُمد بن مِلمة أرسلِ رسول الله ص فِ عشرة فوار  فِ ربيع الْو 
ده جرحا.  فظهروا عليهم فقتل أَْابِ و نَا هو وَ

And during it was the battalion of Muhammad Bin Maslama. Rasool-Allah-saww sent him among 
ten horsemen during Rabbi Al Awwal to the clan of Sa’alba Bin Sa’ad. The people set up an 
ambush. When he and his companions had slept, they attacked upon them and killed his 
companions, and he alone was saved, injured. 

لم فتُكِ رسول الله بوا نْما و رجلا فأسو فيها كانت سرية أب عبيدة بن الْراح إلَ ذي القصة فِ ربيع الآخر فِ أربْين رجلا فهرب أهلِ منهم و أْا
 ص.

And during it was the battalion of Abu Ubeyda Bin Al Jarrah to Zul Qasa during Rabbi Al Akher 
among forty men. Its people fled from them and they attained bounties, and a man. He 
became a Muslim, so Rasool-Allah-saww left him. 

يَنة اسُها َليمة فدلتهم على مُلة من مُال بِ سليم فأْابوا نْما و شاء و  سراء فيهم أو فيها كانت سرية زيد بن َارثة بالْموم فأْاب امرأة من م
 زوجها فأطلقها رسول الله ص و زوجها مْها.

And during it was the battalion of Zayd Bin Haris with Al Jamum. He attained a woman from 
Muzeyna, her name was Haleema. She pointed them upon a neighbourhood from the 
neighbourhoods of the clan of Suleym, and they attained bounties, and livestock, and 
captives, among them being a married woman. Rasool-Allah-saww affected her divorce and got 
married with her. 

 و فيها سرية زيد أيضا إلَ الْيص فِ َادى الْولَ.
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And during it was a battalion of Zayd as well, to Al Ays during Jamadi Al Awwal. 

يَنب بنت رسول الله ص فأجار   تِ كما تقدم.و فيها أخذت الْموال التِ كانت مع أب الْاص بن الربيع و استجار ب

And during it the wealth which was with Abu Al Allas bin Al Rabie was seized, and he sought 
refuge with Zainab daughter of Rasool-Allah-saww, and she gave him refuge as has preceded. 

 يرا.عشرين بْ فِ خَِة عشر رجلا فهربوا منِ و أْاب من تَيمو فيها سرية زيد أيضا إلَ الطرف فِ َادى الآخرة فِ بِ تغلبة 

And during it was the battalion of Zayd as well, to Al Tarf during Jamadi Al Akhira regarding 
the clan of Taghlub among fifteen men. They fled from him and he attained twenty camels 
from Tameem. 

ية و أهدى ثُ الضبِ قدم على رسول الله ص فِ هدنة الحديب فِ َادى الآخرة و سببها أن رفاعة بن زيد الْدلِ ها سرية زيد بن َارثة إلَ خَسو في
 لرسول الله ص َلاما و أسلم فَِن إسلامِ و كتب لِ رسول الله ص كتابا إلَ قومِ يدعوهم إلَ الْسلام فأسلموا ثُ ساروا إلَ الحرة

And during it was the battalion of Zayd Bin Haris to Hamas during Jamad Al Akhira, and its 
reason was that Rafa’a Bin Zayd Al Jadly, then Al Zaby, came to Rasool-Allah-saww regarding 
the sacrificial animals of Al-Hudaybiya, and gifted a servant to Rasool-Allah-azwj, and he 
became a Muslim and his Islam was good, and Rasool-Allah-saww wrote out for him an 
agreement to his people inviting them to Al Islam. They became Muslims. Then they travelled 
to Al Hira.  

َذام فأخذا كل  و هو بطن من كان ِرِ َذام أَار إليِ الَنيد و ابنِ الْوص الصليْيانثُ إن دَية بن خليْة أقبل من الشام من عند قيصر ََّ إذا  
ء كان أخذ ستنقذوا كل شيو ا قوم رفاعة مِن كان أسلم فنْروا إلَ الَنيد و ابنِ فلقوهم فاقتتلوا فظْر بنو الضب نْرا من بِ الضب ء مِْ فبلغ ذلكشي

  لقي رسول الله ص و طلب منِ دم الَنيد و ابنِ الْوصمن دَية و ردوه عليِ فخرج دَية ََّ

Then Dahiya Bin Khalifa came from Syria from the presence of Chosroe until when he was at 
the land of Hazam, Al Huneyd and his son Al Aws Al Saliyayn attacked upon him, and he was 
from the midst of the servants, and they took everything which was with him. That reached a 
number of the clan of Al Zayb, a group of Rafa’at from the ones who had become Muslims. 
They went to Al Huneyd and his come Al Aws.  

رهط رفاعة سار  ْوا ما وجدوا من مال و قتلوا الَنيد و ابنِ فلما سُع ذلك بنو الضبزيد بن َارثة فِ جيش فأَاروا و َ فبَْ رسول الله ص إليهم
أراد أن يِلم  وبْضهم إلَ زيد بن َارثة فقالوا إنَ قوم مِلمون فقال زيد نَدوا فِ الْيش أن الله َرم علينا ما أخذ من طريَ القوم الذين جاءوا منها 

 إليهم سباياهم

Rasool-Allah-saww sent Zayd Bin Haris to them among an army, and they attacked and collected 
whatever they found from the wealth and killed Al Huneyd and his son. When the clan of Al 
Zab heard that, a group pf Rafa’at, some of them travelled to Zayd Bin Haris and said, ‘We are 
a group of Muslims’. Zayd said, ‘Call out among the army that Allah-azwj has Prohibited upon 
us what is seized from the road of the people, those who have come from it and wanted to 
become Muslims, that you should submit to them their captives’.  
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هِ بْض أَْابِ عنهم بِا أوجب أن حتاط فتوقف فِ تِليم الِبايا و قال هم فِ َكم الله تْالَ و نَّى الْيش أن يهبطوا واديهم و عاد أولئك  فأخ
ىَ و نِاء َذامالركب إلَ رفاعة بن زيد لَ يشْر بشي  أسارى ء من أمرهم فقال لِ بْضهم إنك لْالس تَلب المْ

One of his companions informed about them with what is Obligated and be cautious in 
submitting the captives, and said, ‘They are in the Judgment of Allah-azwj the Exalted’; and he 
forbade the army from descending into their valley, and those riders returned to Rafa’at Bin 
Zayd, not being away of anything of their matter. One of them said to him, ‘You are seated 
milking the goat and the women are captives’.  

دامنا قفِار رفاعة و القوم مِْ إلَ المدينة و عرِ كتاب رسول الله ص عليِ فقال كيف أْنع بالقتيل فقالوا لنا من كان َيا و من قتل فهو تَت أ
عَون لبد المرأة من تَت الرجلفأ  .جاِم إلَ ذلك و أرسل مْهم علي بن أب طالب إلَ زيد بن َارثة فرد على القوم ما لَم ََّ كانوا ينت

Rafa’at travelled to Al Medina and the group was with him, and presented the letter of Rasool-
Allah-saww and he said, ‘How should I deal with the killed ones’. They said, ‘For us the one who 
was alive and the one who is killed, he is under our feet, so answer them to that and send Ali 
Bin Abu Talib-asws with them to Zayd Bin Haris. He-asws returned to the people whatever was 
for them until they were snatching the body of the woman from under the man’. 

 .و فيها سرية زيد أيضا إلَ وادي القرى فِ رجب

And during it was the battalion of Zayd as well to the valley of Al Qura during Rajab. 

وَج عبد الرحْن تَامة بنت الْْبعو فيها سرية عبد الرحْن بن عوف إلَ دومة الْندل فِ شْبان  يِهم و هي أم أب فأسلموا فت  سلمة. رَ

And during it was the battalion of Abdul Rahman Bin Awf to Dowmat Al Jandal during Shaban. 
They became Muslims and Abdul Rahman married Tamama Bint Al Asba’a, their chief, and 
she is mother of Abu Salma. 

ريدون ي و فيها سرية علي بن أب طالب عليِ الِلام إلَ فدك فِ شْبان فِ ماَة رجل و ذلك أن رسول الله ص بلغِ أن َيا من بِ سْد قد تِمْوا لِ
هِ أنَّم ساروا إلَ أهل خيِ يْرضون عليهم نصر   أن يَْلوا لَم تَر خيِ. هم علىأن يَدوا أهل خيِ فِار إليهم علي عليِ الِلام فأْاب عينا لَم فأخ

And during it was the battalion of Ali Bin Abu Talib-asws to Fadak during Shaban among one 
hundred men, and that is that Rasool-Allah-saww, it reached him that a group of the clan of 
Sa’ad has gathered to him intending to help the people of Khyber. Ali Bin Abu Talib-asws 

travelled to them and attained a spy of theirs. He informed him-asws that they had travelled to 
the people of Khyber presenting their help to them upon that they would make the dates of 
Khyber to be for them’’.132  

بَابِ  -16 َْ َْابَ عَيْناً لََمُْ فَذَهَبَ  أقَُولُ ذكََرَ فِ رَوْضَةِ الَْْ ََََّّ أتََى الَْمََجَ فأََ َِّلَامُ سَارَ بِاللَّيْلِ وَ كَمَنَ بِالنَّهَارِ  ِِ ال ََارُوا أنََُِّ عَلَيْ لِمِيَن إلِيَْهِمْ فأََ ِْ كَرِ الْمُ ِْ َْ  بِ
ْْدٍ وَ  عَلَيْهِمْ  ةً  فاَنََََّْمَ بَ نُو سَ لَامُ للِنَّبِِ  ص عِدَّ َِّ ِِ ال طََْى عَلِيٌّ عَلَيْ ْْ َْيْ شَاةٍ فاَ ِْيٍر وَ ألَْ لِمُونَ مِنْهُمْ مِاََةَ بَ ِْ مَ سَاَرَِ الْمَالِ عَلَى أهَْلِ مِ  ََنِمَ الْمُ َِ بِلِ وَ قَ نَ الِْْ

َِّريَِّةِ وَ رَجَعَ   ال
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I (Majlisi) am saying, ‘It is mentioned in (the book) ‘Rowzat Al Ahbab’, he-asws travelled at night 
and lied in wait by the day until he-asws came to Al Hamaj. He attained a spy of theirs. He went 
with the army of the Muslims to them and attacked upon them. The clan of Sa’ad were 
defeated and the Muslims got booty from them of one hundred camels and two thousand 
sheep. Ali-asws selected a number of camels for the Prophet-saww and distributed the rest of the 
wealth upon the people of the battalion, and returned. 

قَى رَسُولُ اللََِّّ ص بِالنَّاِ  فِ شَهْرِ رَمَضَانَ قاَلَ وَ فِيهَا أَجْدَبَ النَّاُ  جَدْباً شَ  ِْ  دِيداً فاَسْتَ

He said, ‘And during it the people were afflicted by severe drought, so Rasool-Allah-saww 
prayed for rain with the people during the month of Ramazan.  

 ََ ُِ بَضَاَِعُ مِنْ أَ وَ فِيهَا سَريَِّةُ زَيْدِ بْنِ  َْ ا قَ ربُوُا مِنْ وَادِي ْْ ارثِةََ إِلََ وَادِي الْقُرَى وَ ذَلِكَ أَنَّ زَيْداً كَانَ يَذْهَبُ إِلََ الشَّامِ فِ تَِِارَةٍ وَ مَ ابِ النَّبِِ  ص فَ لَمَّ ََ
لِمِيَن وَ  الْقُرَى ِْ اََرَةَ فَ قَتَلُوا الْمُ ََارَ عَلَيْهِمْ قَ وْمٌ مِنْ فَ  ََ  أَ  الْقَتْلَى فَ نَذَرَ أنَْ لَا يَََسَّ طِيباً وَ لَا مَاءً مِنْ جَنَابةٍَ زَيْدٌ مِنْ بَيْنِ  هَرَبَ زَيْدٌ إِلََ الْمَدِينَةِ وَ فِ روَِايةٍَ ارْتُ

اََرَةَ فَ لَقِيَهُمْ بِوَادِي الْقُرَ  ِِ فَ  ُِ رَسُولُ اللََِّّ ص إِلََ بَ َْثَ اََرَةَ فَ بَ َْابَ مِنْهُمْ وَ قَ تَلَ وَ أَسَرَ ََََّّ يَ غَُْوَ فَ  َْةَ فَ قَتَلَهَا.ى فأََ   أمَُّ فَ رْوَةَ وَ هِيَ فاَطِمَةُ بنِْتُ رَبيِ

And during it was the battalion of Zayd Bin Haris to the valley of Al Qura, and that is that Zayd 
was going to Syria among traders and with him was merchandise from the companions of the 
Prophet-saww. When they were near from the valley of Al Qura, a group from Fazara attacked 
upon them and they killed the Muslims, and Zayd fled to Al Medina. And in a report, Zayd got 
up from among the killed ones and he was still alive, and he vowed that he will neither touch 
perfume nor water from a seual impurity until he attacks Fazara. Rasool-Allah-saww sent him 
to the clan of Fazara and he met them at the valley of Al Qura, and he attained from them 
and killed, and captured Umm Farwa and she is Fatima Bint Rabie, and killed her’’.133  
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 خيبرمراسلاته ص إلى ملوك العجم و الروم و غيرهم و ما جرى بينه و بينهم و بعض ما جرى إلى غزوة  21باب 

CHAPTER 21 – HIS-saww MESSAGES TO THE KINGS OF PERSIA, 
AND ROME AND OTHERS, AND WHAT FLOWED BETWEEN 
HIM-saww AND THEM, AND SOME OF WHAT FLOWED UP TO 
THE BATTLE OF KHYBER 

يْ لَمِ  يج، الْراَج و الْراَح -1 رَى كَتَبَ إِلََ فَيْروُزَ الدَّ ِْ لْ إِ  يِ رُوِيَ أَنَّ كِ ابِ سَيْفِ بْنِ ذِي يَ ََنَ أَنِ احِْْ ََ ْْ ِِ وَ هُوَ مِنْ بقَِيَّةِ أَ َْبْدَ الَّذِي يَ بْدَأُ بِاسُِْ لََِّ هَذَا الْ
ََيْرِ دِيِِ   قَ بْلَ اسُِْي فاَجْتَُأََ عَلَيَّ وَ دَعَانِ إِلََ 

(The book) ‘Al-Kharaij Wa Al-Jaraih’ – It is reported that Chosroes wrote to Feyrouz Al-
Daylami, and he was from the remnants of the companions of Sayf Bin Zi Yazan, ‘Bring to me 
this servant whose name begins before my name and is audacious upon me and calls me to 
other than my religion’.  

نِ أنََّ رَبَّكَ قتُِلَ الْبَ فأََتََهُ فَيْروُزُ وَ قاَلَ لَ  ُِ رَسُولُ اللََِّّ ص إِنَّ رَبِ  خََِّ ُِ بِكَ فَ قَالَ لَ ُِ فِِ اُِ إِنَّ رَبِ  أمََرَنِ أنَْ آتيَِ ِِ فَ قَتَلَ ِِ وَثَبَ عَلَيْ ُِ شِيروََيْ ةَ فَجَاءَ الََُِْْ أنََّ ابْ نَ ََ رِ
ََ سَطَْاً فَ لَوَّى تلِْكَ اللَّيْلَةِ فأََسْلَمَ فَيْروُزُ وَ مَنْ  لَّ َِ ُِ فَ تَ َْذَهُ رَسُولُ اللََِّّ ص ليَِقْتلَُ يُّ أنَْ  ِِ َْبْ ابُ الْ ا خَرجََ الْكَذَّ ُِ فَ لَمَّ َْ ُِ  مَ ُِ فَ قَتَلَ  .عُنُقَ

Feyrouz came to him-saww and said to him-saww, ‘My lord ordered me that I come with you-saww’. 
Rasool-Allah-saww said to him: ‘My-saww Lord-azwj Informed me-saww that your lord was killed last 
night’. Then came the news that his son Sheyrawiya had leapt upon him and killed him during 
that night. So, Feyrouz and the ones with him became Muslims. When the liar went out 
frowning, Rasool-Allah-saww sent a delegation to kill him. He ascended to a rooftop and twisted 
his neck and it killed him’’.134 

دٍ وَ  يج، الْراَج و الْراَح -2 ُِ بََِِِِ مَُُمَّ انَ وَ أمََرَهُ أَنْ يََتْيَِ َِّ ََ ََ رَجُلًا مِنْ  َْ َْظْ لِ رُوِيَ أَنَّ هِرَقْلَ بَ  َْ ُِ ا ءٍ تَِِدُهُ  مِنْ أمَْرهِِ ثَلَاثً انْظرُْ عَلَى أَيِ  شَيْ قاَلَ لَ
َْلْ  ْْتَ أنَْ تَ نْظرَُ إِلََ خَاتَُِ النُّبُوَّةِ فاَفْ  ِِ وَ إِنِ اسْتَطَ اً وَ مَنْ عَلَى يََيِنِ  جَالِِ

(The book) ‘Al-Kharaij Wa Al-Jaraih’ – It is reported that Hercules sent a man from Gassan and 
ordered him to come to him with the news of Muhammad-saww and said to him, ‘Memorise 
three things from his-saww matter – look at which thing you see him-saww to be seated upon, 
and who is upon his-saww right, and if you are able, then look at the seal of the Prophet-hood, 
then do so’.  

ِِ وَ وَجَدَ عَلِيَّ بْنَ أَبِ طاَلِبٍ عَ  اً عَلَى الَْْرْ ََََّّ أتََى النَّبَِّ ص فَ وَجَدَهُ جَالِِ َِّانُِّ  لَا فَخَرجََ الْغَ َِّ ِِ ال ُْورُ ف َ لَيْ ِِ فِ مَاءٍ يَ  َْلَ رجِْلَيْ ِِ وَ جَ قَالَ مَنْ هَذَا مُ عَنْ يََيِنِ
 َْ ُِ رَسُولُ اللََِّّ ص تَ  َِّانُِّ الثَّالثَِةَ فَ قَالَ لَ يَ الْغَ ِِ ِِ فَكَتَبَ ذَلِكَ وَ نَ ِِ قِيلَ ابْنُ عَمِ  بُكَ فَ نَظَرَ إِلََ خَاتَُِ النُّبُوَّةِ فاَنْصَرَفَ  الَ فاَنْظرُْ عَلَى يََيِنِ َِ َْا  ِِ إِلََ مَا أمََرَكَ بِ

 رَقْلَ إِلََ هِ  الرَّجُلُ 

The Gassanite went out until he came to the Prophet-saww and found him-saww to be seated 
upon the ground, and found Ali Bin Abu Talib-asws on his-saww right, and made his-saww leg to be 
in flowing water. He said, ‘Who is this on his-saww right?’ It was said, ‘His-saww cousin-asws’. He 
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wrote that, and the Gassanite forgot the third. Rasool-Allah-saww said to him: ‘Come and look 
at what your master ordered you with’. He looked at the seal of the Prophet-hood, and the 
man left to go to Hercules. 

ِِ وَ وَجَدْتُ عَلِي اً ابْنَ عَم ِ  قاَلَ  ُْورُ تََْتَ قَدَمَيْ ِِ وَ الْمَاءُ يَ  اً عَلَى الَْْرْ ُِ جَالِِ ْْتَ قاَلَ وَجَدْتُ َْنَ يتُ مَا قُ لْتَ لِ فِ الْْاَتَُِ فَدَعَانِ فَ قَالَ ِِ عَنْ يََيِنِ مَا  ِِ ِِ وَ أنُْ
بُ  َِ َْا  ِِ  كَ فَ نَظَرْتُ إِلََ خَاتَُِ النُّبُوَّةِ هَلُمَّ إِلََ مَا أمََرَكَ بِ

He said, ‘What did you do?’ He said, ‘I found him-saww seated upon the ground and the water 
was flowing beneath his-saww feet, and found Ali-asws, his-saww cousin on his-saww right, and I 
forgot what you had said to me regarding the seal. So, he-saww called me and said: ‘Come to 
what your master has ordered you with’. So I looked at the seal of Prophet-hood’.  

ُْوهُ  ِْيَر فاَتَّبِ َِى ابْنُ مَرْيَمَ أنََُِّ يَ ركَْبُ الْبَ ِِ عِي قُوهُ ثَُُّ قاَلَ للِرَّسُولِ افَ قَالَ هِرَقْلُ هَذَا الَّذِي بَشَّرَ بِ َْدِ  ِِ فإَِنَُِّ شَريِكِي فِ الْمُلْكِ وَ  ِْ عَلَيْ خْرجُْ إِلََ أَخِي فأََعْرِ
ُِ عَنْ ذَهَابِ مُلْكِِِ. ُِ ْْ ُِ فَمَا طاَبَ نَ   فَ قُلْتُ لَ

Hercules said, ‘This is the one Isa Ibn Maryam-as has given the glad tidings with that he-saww 
will be riding the camel, so follow him-saww and ratify him-saww’. Then he said to the messenger, 
‘Go out to my brother and presented to him, for he is my partner in the kingdom’’. I said to 
him, ‘So his soul is not good about the going away of his kingdom’’.135 

ِِ رَسُولُ اللََِّّ ص بِكِتَابٍ إِلََ قَ يْصَرَ فأََرْسَ  -3 َْثَ يَةَ الْكَلْبَِّ قاَلَ: بَ  َْ ِِ فَ قَالَ هَذَا النَّبُِِّ لَ إِلََ يج، الْراَج و الْراَح رُوِيَ أَنَّ دِ دٍ وَ كِتَابِ مَّ ََ هَُ بُِ  الُْْسْقُفِ  فأََخَِْ
َِى ابْنُ مَرْيمََ  الَّذِي كُنَّا نَ نْتَظِرهُُ  ِِ عِي  بَشَّرَنََ بِ

(The book) ‘Al-Kharaij Wa Al-Jaraih’ – It is reported that Dahiya Al-Kalby said, ‘Rasool-Allah-

saww sent me with a letter to Caesar, so I sent a message to the bishop and informed him with 
Muhammad-saww and his-saww letter. He said, ‘This is the Prophet-saww we were awaiting him-

saww. Isa Bin Maryam-as has given glad tidings with’.  

َْلْتُ ذَلِكَ ذَهَبَ مُلْ  ُِ فَ قَالَ قَ يْصَرُ أمََّا أنَََ إِنْ فَ  ُْ ُِ وَ مُتَّبِ قُ  كِيوَ قاَلَ الُْْسْقُفُّ أمََّا أنَََ فَمُصَدِ 

And the bishop said, ‘As for I, I ratify him-saww follow him-saww’. Caesar said, ‘As for I, if I were 
to do that, my kingdom would go away’.  

اَعَةٌ  ََ يَانَ وَ  ْْ ُِ وَ كَانَ أبَوُ سُ ُِ عَنْ داً أَسْألَُ ََ ِِ هَاهُنَا أَ ُِوا لِ مِنْ قَ وْمِ َِباً  مِنْ قُ رَيْشٍ دَخَلُوا الشَّامَ  ثَُُّ قاَلَ قَ يْصَرُ الْتَمِ ِِ  أقَْ رَبُكُمْ نَ ضَرَهُمْ وَ قاَلَ ليَِدْنُ مِ َْ تَُِّاراً فأََ
 ََ ْْ يَانَ فَ قَالَ أنَََ سَاَِلٌ عَنْ هَذَا الرَّجُلِ الَّذِي يَ قُولُ إِنَُِّ نَبٌِّ ثَُُّ قاَلَ لَِْ ْْ ِِ فأََتََهُ أبَوُ سُ ِِ إِنْ كَذَبَ فَكَ بِ بُ ابِ  وهُ ذِ 

Then Caesar said, ‘Seek out for me someone from his-saww people, anyone I can ask him about 
him-saww’, and Abu Sufyan and a group of Quraysh had entered Syria, so I presented them and 
said, ‘Let my closest relative judge with it. Abu Sufyan came to him-saww and said, ‘I ask about 
this man who is saying he is a Prophet-saww’. Then he said to his companions, ‘If he lies, then 
belie him-saww’.  
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يَاَِي ََ يَانَ لَوْ لَا  ْْ ُِ بِِِلَافِ مَا  قاَلَ أبَوُ سُ تُْ ِِ  الْكَذِبَ لََْخَِْ ابِ عَ ََ ْْ بُ أنَْ يََثْرَِ أَ َِ ِِ فَ قَالَ كَيْفَ نَ َِبٍ قاَلَ هَلْ قاَلَ هَذَا الْقَوْلَ هُوَ عَلَيْ ُِ فِيكُمْ قُ لْتُ ذُو نَ
ُْوهُ أَ  مِنْكُمْ  ُِ بِالْكَذِبِ قَ بْلُ قُ لْتُ لَا قاَلَ فأََشْراَفُ النَّاِ  ات َّبَ دٌ قُ لْتُ لَا قاَلَ فَ هَلْ كُنْتُمْ تَ تَّهِمُونَ ََ اؤُهُمْ قُ لْتُ وْ ضَُْ أَ اؤُهُمْ  َْ َْ َْ  ضُ

Abu Sufyan said, ‘Had it not been for my shame at my companions are preferring the liar upon 
me, I would inform him with opposite of what he-saww is upon’. He said, ‘How is his-saww lineage 
among you’. I said, ‘He-saww is with (good) lineage’. He said, ‘Has anyone of you said this word?’ 
I said, ‘No’. He said, ‘Have you been accusing him-saww being with lies before?’ I said, ‘No’. He 
said, ‘So the noblest of the people are following him-saww of their weak ones?’ I said, ‘Their 
weak ones’. 

ِِ قُ لْتُ لَا قاَلَ ف َ قاَ دٌ مِنْهُمْ سَخَطاً لِدِينِ ََ يَِدُونَ قاَلَ يَ رْتَدُّ أَ يَِدُونَ أوَْ يَ نْقُصُونَ قُ لْتُ يَ َْمْ قاَلَ فَكَيْفَ هَلْ يَ غْدِرُ ق ُ لَ فَ هَلْ يَ لْتُ لَا قاَلَ فَ هَلْ قاَتَ لْتُمُوهُ قُ لْتُ نَ 
ُِ قُ لْتُ ذُو سِجَالٍ مَرَّةً  رْبُ ََ رْبُكُمْ وَ  ِِ قاَلَ هَذَا آيةَُ النُّبُوَّةِ  ََ ُِ وَ مَرَّةً عَلَيْ   لَ

He said, ‘So, are they increasing or decreasing?’ I said, ‘They are increasing’. He said, ‘Has 
anyone of them reneged out of anger to his-saww Religion?’ I said, ‘No’. He said, ‘Does he-saww 
betray?’ I said, ‘No’. He said, ‘Have you fought him-saww’. I said, ‘Yes’. He said, ‘So, how is your 
war and his-saww war?’ I said, ‘With competition, sometimes it goes for him-saww sometimes 
against him-saww’. He said, ‘This is a Sign of the Prophet-hood’.  

ِِ شَيْئاً وَ يَ نْهَانََ عَمَّا   دَهُ وَ لَا نُشْركَِ بِ َْ ْْبُدَ اللَََّّ وَ بُدُ آبَاؤُنََ وَ يََْمُ قاَلَ فَمَا يََمُْركُُمْ قُ لْتُ يََْمُرُنََ أنَْ نَ  ْْ َْافِ وَ الصِ دْقِ وَ أدََاءِ كَانَ يَ  َْ رُنََ بِالصَّلَاةِ وَ الصَّوْمِ وَ الْ
ََْرجُُ وَ لََْ أظَُنَّ أنََُِّ مِنْكُمْ فإَِنَُِّ يُ الَْْمَانةَِ وَ الْوَفاَءِ  َْةُ نَبٍِ  وَ قَدْ كُنْتُ أعَْلَمُ أنََُِّ  ِْ َْهْدِ قاَلَ هَذِهِ  وشِكُ أنَْ يََلِْكَ مَا تََْتَ قَدَمَيَّ هَاتَيْنِ وَ لَوْ أرَْجُو أَنْ أُخْلِصَ بِالْ

ِِ لتََجَشَّمْتُ لقُْيَاهُ  لْتُ قَدَمَيِِْ وَ لَوْ كُنْتُ  إلِيَْ َِ  عِنْدَهُ لَغَ

He said, ‘So what does he-saww instruct you?’ I said, ‘He-saww instructs us that we should worship 
Allah-azwj Alone, and not associate anything with Him-azwj, and forbids us from what our fathers 
used to worship, and instructs us with the Salat, and the Fasting, and the charity, and the 
truthfulness, and paying the entrustments, and the loyalty with the covenant’. He said, ‘These 
are attributes of a Prophet-saww, and I had known that he-saww will be coming out, and I did not 
thing that he-saww would be from you. Surely there is no doubt that he-saww will rule what is 
under these two feet of mine, and if I were to hope to be saved, I would go to meet him-saww, 
and if I were to be in his-saww present, I would wash his-saww feet’.  

َِّلَا  ِِ ال بِكَ فاَقْ رَأْ عَلَيْ َِ َْا ُْوا عَلَى الُْْسْقُفِ  ليَِقْتلُُوهُ فَ قَالَ اذْهَبْ إِلََ  هُْ أَنِ ِ  مَ وَ إِنَّ النَّصَارَى اجْتَمَ َِ إِلاَّ اللََُّّ وَ أَنَّ مَُُمَّداً رَسُولُ اللََِّّ وَ وَ أَخِِْ  أَشْهَدُ أَنْ لَا إلَِ
 .عَلَيَّ ثَُُّ خَرجََ إلِيَْهِمْ فَ قَتَلُوهُ  رُوا ذَلِكَ أنََّ النَّصَارَى أنَْكَ 

And the Christians had gathered upon the rood in order to kill him, so he said, ‘Go to your 
master-saww and convey the greetings to him-saww and inform him-saww that I testify that there 
is no god except Allah-azwj and that Muhammad-saww is a Rasool-saww of Allah-azwj, and the 
Christians are denying that upon me’. Then they came out to him and killed him’’.136 

ََ  يج، الْراَج و الْراَح رُوِيَ  -4 ِْ ا بُ ِِ الْمَغْرِبِ بَ لَغَِِ أنََُِّ لَمَّ ِِ فِ أرَْ رَى رَسُولًا إِلََ بَاذَانَ عَامِلِ ِْ ََ كِ َْ َْعُمُ أنََُِّ  مَُُمَّدٌ ص بِالنُّبُوَّةِ بَ  أنََُِّ خَرجََ رَجُلٌ قِبَلَكَ يَ 
ُِ وَ يَ قْ  ِِ مَنْ يَ قْتلُُ َْثَنَّ إلِيَْ ُْفْ عَنْ ذَلِكَ أوَْ لَْبَْ  ُِ فَ لْيَكْ ََ بَاذَانُ إِلََ النَّبِ ِ نَبٌِّ فَ لْتَقُلْ لَ َْ ُِ فَ بَ   ص بِذَلِكَ تُلُ قَ وْمَ
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(The book) ‘Al-Kharaij Wa Al-Jaraih’ – When Muhammad-saww was Sent with the Prophet-
hood, Chosroe sent a messenger with Bazan his office bearer in the land of Al-Maghrib, ‘It has 
reached me that a man has come out in front of you claiming that he-saww is a Prophet-saww. 
Tell him-saww to refrain from that or I shall sent to him-saww ones who would kill him-saww and 
kill his-saww people’. Bazan sent messengers  to the Prophet-saww with that.  

َْ لَوْ كَانَ شَيْ  فَ قَالَ  ةَ عَشَرَ نَ  َِ ِِ وَ تَ رَكَ رُسُلَ بَاذَانَ وَ هُمْ خََْ َْثَ ُِ وَ لَكِنَّ اللَََّّ بَ  ْْتُ عَنْ َْ ُِ مِنْ قِبَلِي لَكَ ةَ عَشَرَ يَ وْماً ثَُُّ دَعَاهُمْ فَ قَالَ ءٌ قُ لْتُ َِ راً لَا يُكَلِ مُهُمْ خََْ
بِكُمْ فَ قُولُوا لَُِ  َِ َْا ْْدَ الْيَوْمِ وَ قَ تَلَ قَ يْ  اذْهَبُوا إِلََ  رَى بَ  ِْ رَى اللَّيْلَةَ وَ لَا كِ ِْ ْْدَ الْيَوْمِ إِنَّ رَبِ  قَ تَلَ رَبَُِّ اللَّيْلَةَ إِنَّ رَبِ  قَ تَلَ كِ  صَرَ وَ لَا قَ يْصَرَ بَ 

He-saww said: ‘If there was something I-saww have said from myself-saww, I would refrain from it, 
but Allah-azwj has Sent me-saww’. And the messengers of Bazan left, and they were fifteen 
persons, not speaking to them for fifteen days. Then he-saww called them and said: ‘Go to your 
master and say to him that my-saww Lord-azwj will Kill his lord tonight. My-saww Lord-azwj will Kill 
Chosroe tonight, and there will be no Chosroe after today, and Kill Caesar and there will be 
no Caesar after today’.  

ثَُِ  دَّ ََ ُِ فإَِذَا هُُاَ قَدْ مَاتََ فِ الْوَقْتِ الَّذِي   مَُُمَّدٌ ص. فَكَتَبُوا قَ وْلَ

They wrote down his-saww words, and there, both of them had been killed during the time 
which Muhammad-saww had narrated with’’.137 

ِِ إِلََ ذِ  -5 ِِ النَّبُِّ ص بِكِتَابِ َْثَ ََ وَ ي الْ يج، الْراَج و الْراَح رُوِيَ عَنْ جَريِرِ بْنِ عَبْدِ اللََِّّ الْبَجَلِيِ  قاَلَ: بَ  ُِ وَ تََِهَّ َْظَّمَ كِتَابَ ِِ فَ  ِِ فَدَخَلْتُ عَلَيْ كَلَاعِ وَ قَ وْمِ
يُر إِذْ رُفِعَ لنََا دَيْ رُ راَهِبٍ فَ قَالَ أرُيِدُ هَذَا الرَّاهِبَ  ِِ ُِ نَ َْ  خَرجََ فِ جَيْشٍ عَظِيمٍ وَ خَرَجْتُ مَ

(The book) Al-Kharaij Wa Al-Jaraih’ – it is reported from Jareer Bin Abdullah Al-Bajaly who 
said, ‘The Prophet-saww sent me with his-saww letter to Zu Al-Kala’a and his people. I entered to 
see him, and he revered his-saww letter and equipped and went out in a great army and Nuseyr 
came out with him, when we came to a monastery of a monk. He said, ‘I want this monk’.   

ُِ قاَ ُِ أيَْنَ ترُيِدُ قاَلَ هَذَا النَّبَِّ الَّذِي خَرجََ فِ قُ رَيْشٍ وَ هَذَا رَسُولُ ِِ سَألََ ا دَخَلْنَا عَلَيْ ِِ قاَلَ  هَذَا الرَّسُولُ فَ قُلْتُ مِنْ أيَْنَ عَلِمْتَ لَ الرَّاهِبُ لَقَدْ مَاتَ فَ لَمَّ بِوَفاَتِ
ِِ وَ أياَّ  تِ ْْ دٍ وَ نَ  ِِ فَ وَجَ إِنَّكُمْ قَ بْلَ أنَْ تَصِلُوا إِلََِّ كُنْتُ أنَْظرُُ فِ كِتَابِ دَانيَِالَ مَرَرْتُ بِصَِْةِ مَُُمَّ ِِ وَ أَجَلِ اعَةِ  دْتُ أنََُِّ تُ وُفِِ َ مِ َِّ  فِ هَذِهِ ال

When we entered to see him, he asked him, ‘What do you want?’ He said, ‘This Prophet-saww 
who has come out among Quraysh, and this one is his-saww messenger’. The monk said, ‘This 
Rasool-saww has died’. I said, ‘From where did you know of his-saww expiry?’ He said, ‘Before 
you arrive to me, I was looking in the Book of Danyal-as, I passed by the description of 
Muhammad-saww and his-saww attributes and his-saww days, and his-saww term, and I found that 
he-saww has expired during this time’.  

ْْتُ فإَِذَا رَسُولُ فَ قَالَ ذُو الْكَلَاعِ أنَََ أنَْصَرِفُ قاَلَ جَريِرٌ فَ رَ   .ذَلِكَ الْيَوْمَ  اللََِّّ ص تُ وُفِِ َ  جَ

                                                      
137 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 21 H 4 



Bihar Al-Anwaar Vol. 20  www.hubeali.com 

288 out of 300 

Zul Kala’a said, ‘I shall leave’. Jareer said, ‘So, I returned and there Rasool-Allah-saww had 
expired during that day’’.138 

6-  ِْ ََ اللََُّّ إِلََ كِ َْ لِمُ رَى مَ قب، المناقب لابن شهرآشوب الَُّهْريُِّ عَنْ أَبِ سَلَمَةَ بْنِ عَبْدِ الرَّحَْْنِ بْنِ عَوْفٍ قاَلَ: بَ  ِْ رَى تُ ِْ لَكاً وَقْتَ الَْاَجِرَةِ وَ قاَلَ يَا كِ
ُِ فَ  َْصَا فَ قَالَ ِل ِل فاَنْصَرَفَ عَنْ رُ هَذِهِ الْ ِِ ُِ وَ قاَلَ مَنْ أدَْخَلَ هَذَا الرَّجُلَ عَلَيَّ فَ قَالُوا مَا رأَيَْ نَاهُ أوَْ أَكْ َُرَّاسَ  دَعَا 

(The book) ‘Al-Manaqib of Ibn Shehr Ashub Al-Zuhry, from Abu Salama Bin Abdul Rahman Bin 
Awf who said, ‘Allah-azwj sent an Angel to Chosroe at the time of midday heat and he said, ‘O 
Chosroe! Either become a Muslim or break this stick’. He said, ‘Curse! Curse!’ So he left from 
him. He called his guards and said, ‘Who entered this man unto me?’ They said, ‘We did not 
see him’.  

َْامِ الْمُقْبِلِ وَ  َْصَا ف َ ثَُُّ أتَََهُ فِ الْ رُ هَذِهِ الْ ِِ لِمُ أوَْ أَكْ ِْ َِ فَ قَالَ تُ َْامِ الثَّالِ ِِ فَكَانَ كَمَا كَانَ أوََّلًا ثَُُّ أتَََهُ فِ الْ َْ قَ وَقْتِ َْصَا ثَُُّ خَرجََ فَ لَمْ يَ لْبَ رَ الْ َِ الَ ِل ِل فَكَ
ُِ فَ قَتَلَُِ  ِِ ابْ نُ  .أنَْ وَثَبَ عَلَيْ

Then he came to him the next year and its time, and it happened just as it had happened at 
first. Then he came to him the third year and said: ‘Be a Muslim or break this stick’. He said, 
‘Curse! Curse!’ He broke the stick. Then he went out. It was not long before his son leapt upon 
him and killed him’’.139 

ِِ  قب، المناقب لابن شهرآشوب ابْنُ مَهْدِيٍ  الْمَامَطِيِريُ  -7 ِِ دٍ رَسُولِ اللََِّّ إِلََ كِ  فِ مَجَالِ رَى مِنْ مَُُمَّ ِْ ْْدُ فأََسْلِمْ أنََّ النَّبَِّ كَتَبَ إِلََ كِ رَى بْنِ هُرْمَُْدَ أمََّا بَ  ِْ
لَمْ وَ إِلاَّ فأَْذَنْ بَِرْبٍ مِنَ اللََِّّ وَ رَسُ  ِْ ِِ تَ َِّلامُ عَلى ولِ  مَنِ ات َّبَعَ الَْدُى وَ ال

(The book) ‘Al-Manaqib of Ibn Shehr Ashub – Ibn Mahdi Al Mamatiri, in his gatherings – ‘The 
Prophet-saww wrote to Chosroe: ‘From Muhammad-saww Rasool-saww of Allah-azwj to Chosroe Bin 
Hurmuzd. As for after, become a Muslim, submit, or else be proclaimed with a war from Allah-

azwj and His-azwj Rasool-saww: and the greetings be upon one who follows the Guidance [20:47]’. 

ُِ وَ اسْ  ِِ الْكِتَابُ مَََّقَ َْلَ إلِيَْ ا وَ ََ إلِيَْ فَ لَمَّ َْ ِِ قَ بْلَ اسُِْي وَ بَ  ِِ وَ يَ بْدَأُ بِاسُِْ ِِ وَ قاَلَ مَنْ هَذَا الَّذِي يَدْعُونِ إِلََ دِينِ  ِِ بِتُُاَبٍ تَخَفَّ بِ

When the letter arrived to him, he tore it and belittled with it and said, ‘Who is this one calling 
me to his-saww Religion, and he-saww begins with his-saww own name before my name?’, and sent 
the soil to him-saww. 

ُِ كَمَا مَََّقَ كِتَابِ أمََا إِنَُِّ   ُ مُلْكَ ََ إِلََِّ بِتُُاَبٍ أمََا إِنَّكُمْ سَتَمْلِكُونَ أرَْضَُِ  فَ قَالَ ص مَََّقَ اللََّّ َْ ُِ وَ بَ   كَانَ كَمَا قاَلَ.فَ  سَتُمََ قُِونَ مُلْكَ

He-saww said: ‘Allah-azwj will Tear his kingdom just as he tore my-saww letter, and it is he would 
be torn up; and he sends the soil to me-saww, but you (Muslims) will be ruling his soil (land)’. 
So, it happened as he-saww said’’. 

ِِ بِالْيَمَنِ بَاذَانَ وَ يُكَنََّ أَ الْ  رَى كَتَبَ فِ الْوَقْتِ إِلََ عَامِلِ ِْ ِِ قَ بْلَ اسُِْي بَا مِهْراَنَ أَنِ احِْْ مَاوَرْدِيُّ فِ أعَْلَامِ النُّبُوَّةِ إِنَّ كِ لْ إِلََِّ هَذَا الَّذِي يَذْكُرُ أنََُِّ نَبٌِّ وَ بَدَأَ بِاسُِْ
ََيْرِ    دِيِِ وَ دَعَانِ إِلََ 
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Al-Mawardy in (the book) ‘Alam Al-Wara – Chosroe wrote during the time to his office bearer 
in Al-yemen, ‘Wo be unto you, O Abu Mihran! Bring to me this one who had mentioned that 
he-saww is a Prophet-saww, and he-saww begins with his-saww own name before my name, and calls 
me to other than my religion’.  

رَى فأََتََهُ فَيرُْ  ِْ ِِ كِ ِِ مَا كَتَبَ بِ اَعَةٍ مَعَ كِتَابٍ يَذْكُرُ فِي ََ يْ لَمِيَّ فِ  ِِ فَيْروُزَ الدَّ ََ إلِيَْ َْ لُ وزُ بِنَْ مَ فَ بَ رَى أمََرَنِ أَحِْْ ِْ ُِ إِنَّ كِ ُِ فَ قَالَ لَ َْ ِِ لَمَّا  فاَسْتَنْظَرَهُ ليَْلَةً ف َ  كَ إلِيَْ
ةَ  ََ ث اً فَ قَالَ النَّبُِّ ص أَخََِْنِ رَبِ  أنََُِّ قَ تَلَ رَبَّكَ الْبَارِ َِ تَ ِْ ضَرَ فَيْروُزُ مُ ََ ُ عَ كَانَ مِنَ الْغَدِ  ِِ عَلَى سَبْعِ سَاعَاتٍ مِنَ اللَّيْلِ فَ سَلَّطَ اللََّّ ُِ شِيروََيْ ِِ ابْ نَ ََ لَيْ كْ  ِِ ََّّ أَمْ

 يََتْيَِكَ الََُِْْ 

So he sent Feyruz Al-Daylami among a group with a letter mentioning in it what Chosroe had 
written with. So, Feyruz came with the ones with him and said to him-saww, ‘Chosroe has 
ordered me to carry you-saww to him’. He-saww told him to wait for a night. When it was morning, 
Feyruz presented induced. The Prophet-saww said: ‘My-saww Lord-azwj Informed me-saww that your 
lord was killed last night. Allah-azwj Caused his son Sheyrawiys to overcome upon him, at seven 
hours from the night, therefore withhold until the news comes to you’.  

ينَ  َِ َِكَ  ْْ ُِ بَاذَانُ كَيْفَ وَجَدْتَ نَ  هَُ فَ قَالَ لَ ُِ وَ عَادَ إِلََ بَاذَانَ فأََخَِْ ِِ  فَ راَعَ ذَلِكَ فَيْروُزَ وَ هَالَ داً كَهَيْبَةِ  دَخَلْتَ عَلَيْ ََ هَذَا الرَّجُلِ  فَ قَالَ وَ اللََِّّ مَا هِبْتُ أَ
يُ  ِِ َْبْ يْاً وَ ظَهَرَ الْ ََِ اعَةِ فأََسْلَمَا  َِّ ِِ فِ تلِْكَ اللَّيْلَةِ مِنْ تلِْكَ ال َْلَ الََُِْْ بِقَتْلِ ُِ وَ مَا افْتَُاَهُ مِنَ الْ  فَ وَ ُ فَ قَتَلَ ُِ اللََّّ ُِ قَ تَلَ َِّلَامُ إِلََ فَيْروُزَ اقْ تلُْ ِِ ال  .كَذِبِ فأََرْسَلَ عَلَيْ

That scared Feyruz and left him-saww and returned to Bazan and informed him. Bazan said to 
him, ‘How did you find yourself to be when you entered to see him-saww?’ He said, ‘By Allah-

azwj! No one has knocked me down like this man’. The news of his killing arrived during that 
night, of that time. They both became Muslims together, Al Absy manifested it and what he 
had fabricated from the like, so he-saww sent (someone) to Feyruz to kill him, and Allah-azwj 
killed him’’.140 

 مختوما. أقول قال الكازرونِ فِ المنتقى، فِ َوادث الِنة الِادسة فيها اتَذ رسول الله ص الْاتُ و ذلك أنِ قيل إن الملوك لا يقرءون كتابا إلا -8

I (Majlisi) am saying, ‘Al Karzuny said in (the book) ‘Al Mantaqa’ regarding the events of the 
year six, ‘During it Rasool-Allah-saww took the seal, and that is that it was said, ‘The kings do 
not read a letter unless it is sealed’. 

 إلَ قيصر و عبد الله و دَية بن خليْة الكلبِ و فيها بَْ رسول الله ص ستة نْر فخرجوا مصطَبين فِ ذي الحجة َاطب بن أب بلتْة إلَ المقوقس
و سليط بن عمرو الْامري إلَ هوذة  بن وهب إلَ الحارث بن أب ِر الغِانِ إلَ النجاشي و شجاع و عمرو بن أمية الضميري  كِرىبن َذافة إلَ

 بن علي النخْي

And during it Rasool-Allah-saww six persons as escorts and they went out during Zil Hijah with 
Hatab Bin Abu Balta’at to Al Maqwqas (king of Alexandria), and Dahiya Bin Khalifa al Kalby to 
Caesar (king of Rome), and Abdullah Bin Hazafa to Chosroe (king of Persia), and Amro Bin 
Amiya Al Zameyri to Al Najjashi (king of Ethiopia), and Shuja’a Bin Wahab to Al Haris Bin Abu 
Shimr Al Ghasany (king in the outskirts of Syria), and Saleyt Bin Amro Al Aamiry to Howza Bin 
Ali Al Nakhaie (king of Al Yamama). 

                                                      
140 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 21 H 7 
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ل إليِ َاطب أكرمِ و أخذ كتاب رسول الله ص و أهدى  و كتب فِ جوابِ قد علمت أن نبيا قد بقي و قد أكرمت رسولك أما المقوقس فإنِ لما وْ
فقبل رسول الله  ملَ رسول الله ص أربع جوار منهن مارية أم إبراهيم و أختها سيرين و حْارا يقال لِ عْير و قيل يْْور و بغلة يقال لَا الدلدل و لَ يِلإ

منصرفِ من َجة  َفنْ ص هديتِ و قال ضن الْبيَ بِلكِ و لا بقاء لملكِ و اْطْى مارية لنِِْ و أما سيرين فوهبها لحِان بن وهب و أما الحمار
 الوداع و أما البغلة فبقيت إلَ زمان مْاوية.

As for Al Maqawqas, when Hatib arrived to him, he honoured him and took the letter of 
Rasool-Allah-saww and wrote in its answer, ‘I have known that a Prophet-saww has remained (yet 
to come), and I have honoured your-saww messenger’; and he gifted four maids to him-saww 
from them was Mariah, mother of Ibrahim-as, and her sister Sireen, and a donkey called Ufeyr, 
and it is said, Yafour, and a mule called Al Duldul, and he did not become a Muslim. Rasool-
Allah-saww accepted his gift and said: ‘The wicked one thinks of his kingdom, and there is no 
lasting for his kingdom’. And he-saww chose Mariah for himself-saww. And as for Sireen, he-saww 
gifted her to Hasaan Bin Wahab, and as for the donkey, its leaving was spent from the Farewell 
Hajj, and as for the mule, it remained up to the era of Muawiya. 

وا فِ ذلك فقال أجل أريت فِ هذه الليلة أن ملك الْتان ْار ظاهرا قال و أما قيصر و هو هرقل ملك الروم فإنِ أْبح يوما مهموما فقالت لِ بطارقتِ
َب بصرى برجل من رسول ْا لا يهود و هم فِ سلطانك و سألوه أن يقتلهم َيْا فيِتُيح فبينا هم فِ ذلك من رأيهم إذ أتَهمما نْلم أمة تَتنَّ إ

 الْرب يقوده

And as for Caesar, and he is Hercules, king of Rome, he woke up one day worried. The guides 
asked him during that day, and he said, ‘Yes, I saw during this night that the king of 
circumcised ones has become victorious’. They said, ‘We do not know any community 
circumcising except Jews, and they are in your authority’, and they asked him to kill them all, 
so he can be at rest. While they were in that from their views when a messenger of the 
governor of Basrah came with a man from the Arabs, guiding him.  

انِ سلِ ما هذا الحدث الذي كان ببلاده فِألِ فقال خرج ن م فقال أيها الملك إن هذا من الْرب حدث عن أمر َدث ببلاده عجب فقال هرقل لتَُ
عَم أنِ نبِ فاتبِْ نَ  و خالِْ الآخرون و كانت بينهم ملاَم فتُكتهم على ذلكبين أ  ظهرنَ رجل ي

He said, ‘O king! This one is from the Arabs. He narrates about a strange new occurrence in 
his city’. Hercules said, ‘Translate it. Ask him what this new occurs is which happened in his 
city’. He asked him and he said, ‘There has come out from our midst a man claiming that he 
is a Prophet-saww, and the people are following him, and others are opposing him-saww, and 
there has been epic battles between them, and I left them upon that’.  

نا ََّ ثُ دعا ْاَب شرطتِ فقال قلب لِ الشام ظهرا و بط قال جردوه فجردوه فإذا هو مختون فقال هرقل هذا و الله الذي رأيت أعطوه ثوبِ انطلَ
رطتِ فقال أنتم من قوم شَتيِ برجل من قوم هذا الرجل يِْ النبِ ص قال أبو سْيان و كنت قد خرجت فِ تِارة فِ زمن الَدنة فهجم علينا ْاَب 

 هذا الرجل فقلنا نْم فدعانَ.

He said, ‘Strip him!’ They stripped him and there he was circumcised. Hercules said, ‘By Allah-

saww! This is the one whom I saw. Give him his clothes and let him go’. Then he called the 
commander of his police and said, ‘Send backs (horses) and bellies (riders) to Syria until they 
come to be with a man from the people of this man-saww’ – meaning the Prophet-saww’ Abu 
Sufyan said, ‘And I had gone out regarding trading in the time of armistice, and the 
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commander of his police crowded upon us and said, ‘Are you from the people of this man?’ 
We said, ‘Yes’. He called us. 

هِ أن هرقل أرسل إليِ فِ ركب من قريش و كانوا ارا بالشام تِ و بِسنادي فِ سُاع البخاري إليِ بِسناده عن عبد الله بن عبا  أن أبا سْيان بن َرب أخ
نِ فقال المدة التِ كان رسول الله ص ماد فيها أبا سْيان و كْار قريش فأتوهم بِيليا فدعاهم فِ مجلِِ و َولِ عظماء الروم ثُ دعاهم و دعا ترَفِ ا

عَم أنِ نبِ  أيكم أقرب نِبا ِذا الرجل الذي ي

And by my chain in hearing Al Bukhari to him, by his chain from Abdullah Bin Abbas, ‘Abu 
Sufyan Bin Harb informed him that Hercules sent a message to him among rider from 
Quraysh, and they were trading at Syria during the period in which Rasool-Allah-saww had upset 
Abu Sufyan and the Kafirs of Quraysh. They came to him at Eilat and called them to his 
gathering, and around him were great ones of Rome. Then he called them and called his 
interpreter and he said, ‘Which one of you is closest in lineage with this man who claims that 
he-saww is a Prophet-saww?’  

انِ قل ِم نِبا فقال أدنوه مِ و قربوا أَْابِ فاجْلوهفقال أبو سْيان فقلت أنَ أقر  ذا عن هذا الرجل فإن كذبِ لَم إنِ ساَل هعند ظهره ثُ قال لتَُ
 فكذبوه قال أبو سْيان فو الله لو لا الحياء من أن يَثروا علي كذبا لكذبت عنِ

Abu Sufyan said, ‘I said, ‘I am their closest one in lineage’. He said, ‘Bring him closer to me’, 
and his companions drew closer and they made him to be at their back. Then he said to his 
interpreter, ‘Say to them I want to question this one about this man, so if he lies to me, I will 
belie him-saww’. Abu Sufyan said, ‘By Allah-saww! If I had no shamed from the preferring a liar 
over me, I would have lied about him-saww. 

باَِ آثُ كان أول ما سألِ عنِ أن قال كيف نِبِ فيكم قلت هو فينا ذو نِب قال فهل قال هذا القول منكم أَد قبلِ قط قلت لا قال فهل كان فِ 
يَدونمن ملك قلت لا قال  يَدون أم ينقصون قلت بل ي   فأشراف النا  اتبْوه أم ضْْاؤهم قلت بل ضْْاؤهم قال أ ي

Then the first of what he asked me was that he said, ‘How is his-saww lineage among you?’ I 
said, ‘He-saww is among us with (good) lineage’. He said, ‘Has anyone from you before him-saww 
said this word at all?’ I said, ‘No’. He said, ‘Has there being a king amon any of his-saww 
forefathers?’ I said, ‘No’. He said, ‘So are the noble ones following him-saww or their weak 
ones?’ I said, ‘But, their weak ones’. He said, ‘Are they increasing or decreasing?’ I said, ‘But, 
they are increasing’.  

لا  تقال فهل يرتد منهم أَد سخطِ لدينِ بْد أن يدخل فيِ قلت لا قال فهل كنتم تتهمونِ بالكذب قبل أن يقول ما قال قلت لا قال فهل يغدر قل
ه ل فيها شيئا َير هذه الكلمة قال فهل قاتلتموه قلت نْم قال فكيف كان قتالكم إياو نحن فِ مدة لا ندري ما هو فاعل فيها قال و لَ يَكِ كلمة أدخ

 قلت الحرب بيننا و بينِ سجال ينال منا و ننال منِ

He said, ‘Has anyone from them reneged due to his anger of his-saww Religion after having 
entered into it?’ I said, ‘No’. He said, ‘Have you been accusing him-saww with the lying before 
he-saww said what he-saww said?’ I said, ‘No’. He said, ‘Do he-saww betray?’ I said, ‘No, and we 
were during a period we did not know what he-saww was doing during it’. He said, ‘And I am 
not able to include in it anything other than these phrases. Did you fight him-saww’. I said, ‘Yes’. 
He said, ‘So, how was your fighting him-saww?’ I said, ‘The war between us and him is a 
competition. He-saww attains from us and we attain from him-saww’.  



Bihar Al-Anwaar Vol. 20  www.hubeali.com 

292 out of 300 

ده و لا تشركوا بِ شيئا و اتركوا ما يقول آباؤكم و يَمرنَ بالصلاة و الصدقة و الْْاف و الصلةقال فما ذا يَ  مركم قلت يقول اعبدوا الله وَ

He said, ‘So what is that he-saww instructs you?’ I said, ‘He-saww is saying: ‘Worship Allah-saww 
Alone and do not associate anything with Him-saww, and leave what your fathers are saying, 
and he-saww enjoins us with the Salat, and the charities, and the chastity, and the helping 
relatives’.  

ان قل لِ سألتك عن نِبِ فذكرت أنِ ذو نِب و كذلك الرسل تبَْ فِ نِب قومها و سألتك هل قال أَ ول فذكرت أنِ د منكم هذا القفقال للتَُ
 لا فقلت لو قال أَد هذا القول قبلِ لقلت رجل يَتيِ بقول قيل قبلِ

He said to the interpreter, ‘Tell him, ‘I asked you about his-saww lineage, and you mentioned 
that he-saww is with good lineage, and like that are the Rasools-as Sent among good lineages of 
their people; and I asked you has anyone from you said this word and you mentioned that he 
hasn’t’, I would say, ‘If anyone had said this word before him-saww, a man would have come to 
me that is has been said before him-saww’.  

سألتك هل كان من آباَِ من ملك فذكرت أن لا قلت فلو كان من آباَِ من ملك لقلت رجل يطلب ملك أبيِ و سألتك هل كنتم تتهمونِ بالكذب  و
 قبل أن يقول ما قال فذكرت أن لا فقد علمت أنِ لَ يكن ليذر الكذب على النا  و يكذب على الله

And I asked you has there been a king among his-saww forefathers, you mentioned, no there 
hasn’t, I say, ‘If there was a king from his-saww forefathers, one could have said he-saww is a man 
seeking the kingdom of his father; and I asked you whether you used to accuse him-saww with 
lying before he-saww said what he-saww said, and you mentioned, no. So I know that one who 
does not lie upon the people will not lie upon Allah-saww. 

يَدون  يَدون أم ينقصون فذكرت أنَّم ي كذلك   وو سألتك أشراف النا  اتبْوه أم ضْْاؤهم فذكرت أن ضْْاءهم اتبْوه و هم أتباع الرسل و سألتك أ ي
لدينِ بْد أن يدخل فيِ فذكرت أن لا و كذلك الْيَان َين َالط بشاشة القلوب و سألتك هل يغدر  أمر الْيَان ََّ يتم و سألتك أ يرتد أَد سخطِ

 فذكرت أن لا و كذلك الرسل لا تغدر

And I asked you whether the nobles ones of the people are following him-saww or their weak 
ones, and you mentioned that their weak ones are following him-saww, and they are the 
followers of the Rasools-as; and I asked you whether they are increasing or decreasing, and 
you mentioned that they are increasing. Like that is the matter of the Eman, until it is 
completed; and I asked you whether anyone has reneged out of his anger to his-saww Religion 
after having entered into it, and you mentioned, no, and like that is the Eman when it mingles 
with the canner of the hearts; and I asked you, does he betray, and you mentioned, no, and 
like that are the Rasools-as, they do not betray. 

لْْاف فإن كان او سألتك بِا يَمركم فذكرت أنِ يَمركم أن تْبدوا الله و لا تشركوا بِ شيئا و ينهاكم عن عبادة الْوثن و يَمركم بالصلاة و الصدقة و 
دمي هاتين و قد كنت أعلم أنِ خارج لَ أكن أظن أنِ منكم فلو أنِ أعلم أنِ أخلص إليِ لتجشمت لقاه و لو كنت ما تقول َقا فِيملك موضع ق

 عنده لغِلت قدمِ

And I asked you what he-saww is instructing you with, and you mentioned that he-saww instructs 
you that you should be worshipping Allah-saww and not associate anything with Him-saww, and 
forbids you from worshipping the idols, and instruct you with the Salat, and the charity, and 
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the chastity. So, if what you are saying is true, then he-saww will be ruling the place of these 
two feet of mine, and I have known that he-saww would be coming but I did not think that he-

saww would be from you all. If I knew I would be sincere to him-saww, desiring meeting him-saww, 
and if I was in his-saww presence, I would wash his-saww feet’.  

يَةَ إِلََ عَظِيمِ بُصْرَىثَُُّ دَعَا  َْ ِِ دِ ََ بِ َْ ُِ إِلََ هِرَقْلَ فَ قَرأَهَُ فإَِذَا فِيِِ  بِكِتَابِ رَسُولِ اللََِّّ ص الَّذِي بَ  َْ دٍ رَسُولِ اللََِّّ عَبْدِهِ وَ  فَدَفَ  يمِ مِنْ مَُُمَّ َِ مِ اللََِّّ الرَّحَْْنِ الرَّ ِْ بِ
ِِ إِلََ هِرَقْلَ عَظِيمِ الرُّومِ وَ  لَمْ أَسْلِمْ  مَنِ ات َّبَعَ الَْدُى عَلى سَلَامٌ  رَسُولِ ِْ سْلَامِ أَسْلِمْ تَ ْْدُ فإَِنِ ِ أدَْعُوكَ بِدِعَايةَِ الِْْ يُ ؤْتِكَ اللََُّّ أَجْرَكَ مَرَّتَيْنِ فإَِنْ تَ وَلَّيْتَ فإَِنَّ  أمََّا بَ 

ينَ  ِِ  عَلَيْكَ إِثَُْ الْيَريِ

Then he called for the letter of Rasool-Allah-saww, the one sent with Dahiya to the governor of 
Busra, and handed it over Hercules, and therein was: ‘In the Name of Allah-saww the 
Beneficent, the Merciful. From Muhammad-saww Rasool-Allah-saww, His-saww servant and His-saww 
Rasool-saww, to Hercules, great one of Rome. and the greetings be upon one who follows the 
Guidance [20:47]. As for after, I-saww hereby call you with an invitation of Al Islam. Become a 
Muslim and submit, you will be safe, Allah-saww will Give you your Recompense twice. If you 
turn around, then upon you is the sins of the posterity. 

الَوْا إِلَ ْْضُنا ب َ   وَ يا أهَْلَ الْكِتابِ تَْ ِِ شَيْئاً وَ لا يَ تَّخِذَ بَ  بُدَ إِلاَّ اللَََّّ وَ لا نُشْركَِ بِ ْْ اللََِّّ فإَِنْ تَ وَلَّوْا فَ قُولُوا ضاً أرَْباباً مِنْ دُونِ ْْ كَلِمَةٍ سَواءٍ بَ يْنَنا وَ بَ يْنَكُمْ أَلاَّ نَ 
لِمُونَ  ِْ نََّ مُ ِِ  .اشْهَدُوا 

Say: ‘O People of the Book! Come to an equitable word between us and you that we shall 
not worship any except Allah and (that) we shall not associate anything with Him, and (that) 
some of us shall not take others as lords besides Allah’; but if they turn back, then say: ‘Bear 
witness that we are the submitting ones (Muslims)’ [3:64]. 

ا لقد أمر أمر َين أخرجنقال أبو سْيان فلما قال ما قال و فرغ من قراءة الكتاب كثر عنده الصخب و ارتْْت الْْوات فأخرجنا فقلت لَْْاب 
 .ابن أب كبشة أنِ َافِ ملك بِ الْْْر فما زلت موقنا أنِ سيظهر ََّ أدخل الله على الْسلام

Abu Sufyan said, ‘When he said what he said and was free from reading the letter, the 
companions became a lot in his presence and the voices were raised. We went out, and I said 
to my companions when we went out, ‘The matter of Abu Kabasha has reached here. He-saww 
is scaring the kings of the sons of yellow ones’. I did not cease to be certain that he-saww will 
be victorious until Allah-saww Entered me into Al Islam’. 

 ملك إَدى و ثلاثين سنة و فِ ملكِ توفِ النبِ ص. هرقل عظيم الروم

Hercules the great one of Rome was a king of thirty one years of age, and during his rule, the 
Prophet-saww passed away. 

قَِ  قَ.و أما كِرى فلما بلغِ كتاب رسول الله ص قرأه فم قَوا كل مِ  فدعا عليهم رسول الله ص أن يَ

And as for Chosroe, when the letter of Rasool-Allah-saww reached him, he read it and tore it. 
So, Rasool-Allah-saww supplicated against him that he be torn with every tearing’. 
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ا ََ دِ بْنِ إِسْ رَى بْنِ هُرْمََُ مَلِكِ فاَرِ َ وَ رُوِيَ عَنْ مَُُمَّ ِْ ذَافَةَ بْنِ قَ يْسٍ إِلََ كِ َُ ََ رَسُولُ اللََِّّ ص عَبْدَ اللََِّّ بْنَ  َْ يمِ وَ  قَ قاَلَ قاَلَ: بَ  َِ مِ اللََِّّ الرَّحَْْنِ الرَّ ِْ  كَتَبَ بِ
رَى عَظِيمِ فاَرَِ  سَلَامٌ  ِْ دٍ رَسُولِ اللََِّّ إِلََ كِ َِ إِلاَّ  ت َّبَعَ الَْدُىمَنِ ا عَلى مِنْ مَُُمَّ ِِ وَ شَهِدَ أنَْ لَا إلَِ ُِ وَ أنََّ مَُُمَّداً وَ آمَنَ بِاللََِّّ وَ رَسُولِ دَهُ لَا شَريِكَ لَ َْ  اللََُّّ وَ

ُِ وَ أدَْعُوكَ بِدَاعِيَةِ اللََِّّ عَََّ وَ جَلَّ فإَِنِ ِ أنَََ رَسُولُ اللََِّّ ص إِلََ النَّاِ  كَ  يًّا وَ عَبْدُهُ وَ رَسُولُ ََ ََّ الْقَوْلُ عَلَى الْكافِريِنَ افَّةً لِْنُْذِرَ مَنْ كانَ  لَمْ فإَِنْ   حَِ ِْ فأََسْلِمْ تَ
 عَلَيْكَ. أبََ يْتَ فإَِنَّ إِثَُْ الْمَجُو ِ 

And it is reported from Muhammad Bin Is’haq who said, ‘Rasool-Allah-saww sent Abdullah Bin 
Huzafa Bin Qays to Chosroe Bin Hurmuz, king of Persia, and wrote: ‘In the Name of Allah-saww 
the Beneficent, the Merciful. From Muhammad-saww Rasool-saww of Allah-saww to Chosroe great 
one of Persia. and the greetings be upon one who follows the Guidance [20:47]; and believe 
in Allah-saww and His-saww Rasool-saww and testify that there is no god except Allah-saww Alone, 
there being no associates for Him-saww and that Muhammad-saww is His-saww servant and His-

saww Rasool; and I-saww call you with the Call of Allah-saww Mighty and Majestic, for I-saww am a 
Rasool-saww of Allah-saww to the people altogether in order to warn one who was alive, and 
(for) the Word to be proven true upon the Kafirs [36:70]. Be a Muslim, you will be safe, and 
if you refuse, then the sins of the Magians would be upon you. 

 ُِ ا قَ رأََ كِتَابَ رَسُولِ اللََِّّ ص شَقَّقَ ذََا الْكِتَابِ وَ هُوَ عَبْدِي فَ لَمَّ  وَ قاَلَ يَكْتُبُ إِلََِّ ِِ

When he read the letter of Rasool-Allah-saww, he tore it up and said, ‘He-saww writes to me with 
this letter and he is my servant?’.  

فِْ الرسول الَ ديظهر من تَريخ اليْقوب انِ لَ يشقَ كتابِ، بل كتب إليِ ْل ى اللَّ  عليِ و آلِ كتابا جْلِ بين سرقَّ َرير و جْل فيهما مِكا، فلما 
 «افِ هذا الحرير ليس من لباسنلا َاجة لنا »النبِ  ْل ى اللَّ  عليِ و آلِ فتَِ فأخذ قبضة من المِك فشمِ و نَولِ أَْابِ، و قال: 

Note – It appears from the history of Al-Yaqouby that he did not tear his-saww letter, but he-

saww wrote to him-saww a letter making it to be between two sheets of silk and made musk to 
be in it. When the messenger handed it over to the Prophet-saww, he-saww opened it and 
grabbed a bit of the musk, smelt it and gave it to his-saww companions and said: ‘There is no 
need for us regarding this silk, it isn’t from our clothing’.  

 يْتَِ، و لَ و لَ« ر اللَّ  اسرع من ذلك، فاما كتابك فانَ اعلم بِ منك، فيِ كذا و كذالتدخلن فِ امرى او لآتينك بنِْى و من مْى، و ام»و قال: 
هِ.  يقرأه و رجع الرسول الَ كِرى فأخ

And he-saww said: ‘You are interfering in my-saww matter or I-saww shall come to you myself-saww 
and the ones with me-saww (for battle), and the Command of Allah-saww is Quicker than that. As 
for your letter, I-saww am more knowing with it than you are, in it is such and such’. And he-saww 
did not open it, and did not read it; and the messenger returned to Chosroe and informed 
him’. 

 ِْ ُِ ثَُُّ كَتَبَ كِ ََ كِتَابَ ُِ أنََُِّ شَقَّ يَن بَ لَغَ َِ  ُِ ُ مُلْكَ َْ إِلََ هَذَا الرَّجُلِ الَّذِي بِالحِْجَازِ رَى إِلََ بَاذَ فَ بَلَغَِِ أنََّ رَسُولَ اللََِّّ ص قاَلَ مَََّقَ اللََّّ َْ انَ وَ هُوَ عَلَى الْيَمَنِ أنَِ ابْ 
ِِ. مِنْ عِنْدِكَ رَجُلَيْنِ   جَلَدَيْنِ فَ لْيَأْتيَِانِ بِ

It reached me that Rasool-Allah-saww said: ‘May Allah-saww Tear down his kingdom’, when it 
reached him-saww that he had torn his-saww letter. Then Chosroes wrote to Bazan, and he was 
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in charge upon Al-Yemen, ‘Send to this man who is in Al Hijaz, two forceful men from you 
then let them come to me with him-saww’. 

و كان كاتبا َاسبا و بَْ مِْ  بِ إلِ فبَْ باذان قهرمانِ و هو بانوبِ و فِ رواية كتب إلَ باذان أن بلغِ أن فِ أرضك رجلا يتنبأ فاربطِ و ابَْ
و كلمِ و  ويلك انظر ما الرجل فكتب مْهما إلَ رسول الله ص يَمره أن ينصرف مْهما إلَ كِرى و قال لبانوبِ كبرجل من الْر  يقال لِ خرخِ

هِ  أتِ بِ

And in a report – he wrote to Baza, ‘It has reached me that in your land there is a man making 
predictions. So, connect with him-saww and send him-saww to me’. Bazan sent his manager and 
he is Banubah, and he was a scribe, an accountant, and he sent with him a man from Persia 
called Kharkhasaak. He wrote with them to Rasool-Allah-saww ordering him-saww to leave with 
them to Chosroe, and he said to Banubah, ‘Woe be unto you! Look at what the man is and 
speak to him-saww and come to me with his-saww new’.  

تيِ ملك الملوك كِرى كتب إلَ الملك باذان يَمره أن يبَْ إليك من يَ و قال إن شاهنشاه فخرجا ََّ قدما المدينة على رسول الله ص و كلمِ بانوبِ
بْثِ إليك لتنطلَ مْي فإن فْلت كتبت فيك إلَ ملك الملوك بكتاب ينْْك و يكف عنك بِ و إن أبيت فهو من قد علمت فهو مهلكك بك و قد 

 و مهلك قومك و مخرب بلادك

They both went out and arrived at Al Medina to Rasool-Allah-saww, and Banubah spoke to him-

saww and said: ‘Emperor of emperors, the king of kings Chosroes has written to king Bazan 
ordering him to send to you-saww someone who would come to him with you-saww, and he has 
sent me to you-saww in take you-saww with me. So, if you were to do so, then I shall write to the 
king of kings a letter to benefit you-saww and refrain from you, with it, and if you-saww refuse, 
then he is someone you know he will destroy you-saww and destroy your-saww people, and ruing 
your-saww city’.  

ما فكره النظر إليهما و قال ويلكما من أمركما ِذا قالا أمرنَ ِذا ربنا يْنيان كِرى و كانَ قد دخلا على رسول الله ص و قد َلقا لحاهُا و أ عْيا شوارِ
 فقال رسول الله ص لكن رب أمرنِ بِعْاء لحيتِ و قص شارب

And it was so when they had both come to Rasool-Allah-saww, they had shaved off their beards 
and preserved their moustaches, so he-saww abhorred looking at them and said: ‘Woe be unto 
you both! Who ordered you two with this (trait)?’ They said, ‘Our lord ordered us’, meaning 
Chosroe. Rasool-Allah-saww said: ‘But my-saww Lord-azwj Commanded me-saww with preserving 
my-saww beard and clipping my-saww moustache’.  

ذا و كذا كثُ قال لَما ارجْا ََّ َتيانِ َدا و أتى رسول الله ص الِْ من الِماء أن الله عَ و جل قد سلط على كِرى ابنِ شيرويِ فقتلِ فِ شهر  
ليلة كذا و كذا من شهر كذا و كذا بْد ما مضى من الليل كذا و كذا سلط  لكذا و كذا من الليل فلما أتيا رسول الله ص قال لَما إن رب قد قتل ربكما

 عليِ شيرويِ فقتلِ

Then he-saww said to them: ‘Return until you come tomorrow’, and news from the sky came to 
Rasool-Allah-saww that Allah-saww Mighty and Majestic had Caused Chosroes to be overcome by 
Sheyrawiya his son during such and such month, to such and such time of the night’. When 
they came to Rasool-Allah-saww, he-saww said to them: ‘My-saww Lord-azwj has Killed your lord on 
such and such from such a such month after the expiry of such and such time of the night. His 
son overcame upon him and killed him’.  
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اِه ذلك عِ و قولا لِ إن ديِ  سلطانِ  وفقالا هل تدري ما تقول إنَ قد نقمنا منك ما هو أيِر من هذا فنكتب ِا عنك و نَِ الملك قال نْم أخ
 .و قولا لِ إنك إن أسلمت أعطيتك ما تَت يديك و ملكتك على قومك الحافر سيبلغ ما بلغ ملك كِرى و ينتهي إلَ منتهى الْف و

They said, ‘Do you-saww know what you-saww are saying? We have risen from you-saww what is 
easier than this. We shall write with it as being from you-saww, and inform the king’. He-saww 
said:’ Yes, inform him of that from me-saww and say to him that my-saww Religion and my-saww 
authority will be reaching what the kingdom of Chosroe had reached and end up to the ending 
of the shoes (infantry) and the hooves (cavalry), and both of you say to him that if you become 
a Muslim, I-saww shall grant you whatever (kingdom) is already under your hand, and you will 
(still) rule upon your people’. 

اِه الِْ  ما هذا بكلام فقال و الله ثُ أعطى خرخِك منطقة فيها ذهب و فضة كان أهداها لِ بْض الملوك فخرجا من عنده ََّ قدما على باذان و أخ
 يِ رأيناف ملك و إنِ لْرى الرجل نبيا كما يقول و لننظر ما قد قال فلئن كان ما قد قال َقا ما فيِ كلام أنِ نبِ مرسل و إن لَ يكن فِتُى

Then he-saww gave Kharkhask a chest wherein was gold and silver which one of the kings had 
gifted him-saww. They went out from his-saww presence until they arrived to Bazan and informed 
him the news. He said, ‘By Allah-saww! This is not a speech of a king, and I see the man as being 
a Prophet-saww just as he-saww is saying, and let us consider what he-saww has said. If what he-

saww has said is true, then there is nothing to say regarding it, he-saww is definitely a Sent 
Prophet-saww, and if it does not happen to be so, then we shall conceal our view regarding it’. 

 ا بْد فإنِ قد قتلت كِرى و لَ أقتلِ إلا َضبا لْار  لما كان استَل من قتل أشرافهم فإذا جاءك كتابفلم يلبَ باذان أن قدم عليِ كتاب شيرويِ أم
 هذا فخذ لِ الطاعة مِن قبلك و انظر الرجل الذي كان كِرى كتب إليك فيِ فلا تَجِ ََّ يَتيك أمري فيِ.

It was not long for Bazan before a letter of Sheyrawiya came to him, ‘As for after, I have killed 
Chosroe, and I did not kill him except in anger of Persia due to what he had legalised from the 
killing of their noblemen. So, when this letter of mine comes to you, then take notification for 
me from you, and look at the man whom Chosroe had written a letter to you regarding him-

saww, and do not agitate him until my orders come to you regarding him-saww’. 

 قال إن هذا الرجل لرسول فأسلم و أسلمت الْبناء من فار  من كان منهم باليمن. فلما انتهى كتاب شيرويِ باذان

When the letter of Sheyrawiya ended up to Bazan, he said, ‘This man is a Rasool-saww’. So, he 
became a Muslims and sons from Persian became Muslim, the ones who were from them at 
Al-Yemen’.  

ََ عَمْرَو بْنَ أمَُيَّةَ إِ  َْ ِِ وَ كَتَبَ وَ أمََّا النَّجَاشِيُّ فإَِنَّ رَسُولَ اللََِّّ ص بَ  ابِ ََ ْْ َْرِ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ وَ أَ ْْ ِِ فِ شَأْنِ جَ دٍ رَسُولِ اللََِّّ  ليَْ يمِ مِنْ مَُُمَّ َِ مِ اللََِّّ الرَّحَْْنِ الرَّ ِْ بِ
لَامَ الْمُهَيْ  َِّ َ الْمَلِكَ الْقُدُّوَ  ال َِى ابْنَ مَرْيَمَ رُ  مِنَ إِلََ النَّجَاشِيِ  مَلِكِ الْحبََشَةِ إِنِ ِ أَحَْْدُ إلِيَْكَ اللََّّ ُِ ألَْقاها إِلَ وحُ اللََِّّ وَ أَشْهَدُ أنََّ عِي الْبَتُولِ الطَّيِ بَةِ  مَرْيمََ  وَ كَلِمَتُ

َِى ِْي مَلَتْ بِ ََ  فَ

And as for Al-Najashy, Rasool-Allah-saww sent Amro Bin Umaya to him during the affair of Ja’far 
Bin Abu Talib-asws and his-asws companions, and he-saww wrote: ‘In the Name of Allah-saww the 
Beneficent, the Merciful. From Muhammad-saww, Rasool-saww of Allah-saww, to Al-Najashy king 
of Ethiopia. I-saww praise Allah-saww to you, the King, the Holy, the Granter of Safety, the 
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Dominant, and I-saww testify that Isa Bin Maryam-as is a Spirit of Allah-saww and His Word which 
He Cast to Maryam [4:171], the chaste, the good, so she-as became pregnant with Isa-as.  

 ُِ دَهُ لَا شَريِكَ لَ َْ َْثْتُ إلِيَْكَ ابْنَ عَ وَ إِنِ ِ أدَْعُوكَ إِلََ اللََِّّ وَ ِِ وَ تُ ؤْمِنْ بِالَّذِي جَاءَنِ فإَِنِ ِ رَسُولُ اللََِّّ وَ قَدْ بَ  ْْتَ لِمِينَ فإَِنْ تبَِ ِْ َْرٌ مِنَ الْمُ ُِ نَ  َْ َْراً وَ مَ ْْ وَ  مِ ي جَ
َِّلامُ عَلى  مَنِ ات َّبَعَ الَْدُى ال

And I-saww call you to Allah-saww Alone, there being no associates for Him-saww, and if you were 
to follow me-saww and believe in that which has come to me-saww, for I-saww am a Rasool-saww of 
Allah-saww and have sent to you my-saww cousin Ja’far-as and with him-as are a number of 
Muslims, and the greetings be upon one who follows the Guidance [20:47]’. 

دٍ رَسُولِ اللََِّّ مِنَ النَّ  يمِ إِلََ مَُُمَّ َِ مِ اللََِّّ الرَّحَْْنِ الرَّ ِْ ُِ جَاشِيِ  سَلَامٌ عَلَ فَكَتَبَ النَّجَاشِيُّ إِلََ رَسُولِ اللََِّّ ص بِ َِ إِ يْكَ يَا نَبَِّ اللََِّّ وَ رَحْْةَُ اللََِّّ وَ بَ ركََاتُ لاَّ الَّذِي لَا إلَِ
سْلَامِ   هُوَ الَّذِي هَدَانِ إِلََ الِْْ

Al-Najashy wrote to Rasool-Allah-saww, ‘In the Name of Allah-saww the Beneficent, the Merciful. 
To Muhammad-saww Rasool-saww of Allah-saww, from Al-Najashy. Greeting be upon you-saww, O 
Prophet-saww of Allah-saww, and Mercy of Allah-saww and His-saww Blessings, Who, there is no god 
except He, the One-saww Who Guided me to Al Islam. 

َِى فَ وَ رَبِ   ْْدُ فَ قَدْ بَ لَغَِِ كِتَابُكَ يَا رَسُولَ اللََِّّ فِيمَا ذكََرْتَ مِنْ أمَْرِ عِي يَِأمََّا بَ  َِى مَا يَ ِِ إِنَّ عِي مَاءِ وَ الَْْرْ َِّ رُوقاً إِنَُِّ كَمَا قُ لْتَ وَ ال ْْ دُ عَلَى مَا ذكََرْتَ ثُ 
ابُكَ  ََ ْْ ِِ إلِيَْنَا وَ قَدِمَ ابْنُ عَمِ كَ وَ أَ َْثْتَ بِ ْْتُ ا قَدْ عَرَفْ نَا مَا بَ  ْْتُكَ وَ بَايَ  َْالَمِيَن بْ وَ أَشْهَدُ أنََّكَ رَسُولُ اللََِّّ وَ قَدْ بَايَ  ِِ للََِّّ رَبِ  الْ كَ وَ أَسْلَمْتُ عَلَى يَدَيْ نَ عَمِ 

َْثْتُ إلِيَْكَ يَا نَبَِ  لَامُ عَلَيْ  وَ قَدْ بَ  َِّ ٌَّ وَ ال ََ َْلْتُ يَا رَسُولَ اللََِّّ فإَِنِ ِ أَشْهَدُ أَنَّ مَا تَ قُولُ  ُِ. كَ وَ رَحَْْةُ اللََِّّ اللََِّّ فإَِنْ شِئْتَ أنَْ آتيَِكَ فَ   وَ بَ ركََاتُ

As for after, your-saww letter has reached me, O Rasool-Allah-saww, regarding what you-saww 
mentioned from the matter of Isa-as. By the Lord-azwj of the sky and the earth, he-as does not 
exceed upon what you-saww mentioned differently, he-as is as you-saww say, and we have known 
what you-saww sent with to us, and your-saww cousin and his-as companions have arrived; and I 
testify that you-saww are a Rasool-saww of Allah-saww, and I have pledged allegiance to you-saww 
and pledged with your cousin and become a Muslim upon his-as hands for the Sake of Allah-

saww Lord-azwj of the worlds and have sent to you-saww, O Prophet-saww of Allah-saww, If you-saww 
like me to come to you-saww I shall do so, O Rasool-Allah-saww, for I testify that what you-saww 
saying is true; and the greetings be upon you-saww and Mercy of Allah-saww and His-saww 
Blessings’’. 

 قال ابن إسَاق فذكر لِ أنِ بَْ ابنِ فِ ستين من الحبشة فِ سْينة ََّ إذا توسطوا البَر َرقت ِم الِْينة فهلكوا.

Ibn Is’haq said, ‘It is mentioned to me that he sent his son among sixty from the Ethiopians in 
his ship until when they were in the middle of the sea, the ship sank with them and they died’. 

ِْ على أَدهُا إلَ الْسلام و يتلو عليِ القرآن فأخذ كتاب رسول الله ص فوضقال الواقدي عن أشياخِ كتب رسول الله إلَ النجاشي كتابين يدعوه فِ 
لَ من سريره ثُ جلس على الْرِ تواضْا ثُ أسلم و شهد شهادتِ الحَ و قال لو كنت أستطيع أن آتيِ لآتينِ لَ رسول الله ص بِجابتِ و كتب إ عينِ و ن

 و تصديقِ و إسلامِ على يد جْْر بن أب طالب.

Al-Waqidy (wahabi imam) said, from his elders, ‘Rasool-Allah-saww wrote two letters to Al-
Najashy calling him to Al-Islam and recited the Quran to him. He took the letter of Rasool-
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Allah-saww and placed it upon his eyes and came down from his throne, then sat upon the 
ground in humbleness. Then he became a Muslim and testified with his testimony of the Truth 
and said, ‘If I was able to go to him-saww, I would go’, and he wrote to Rasool-Allah-saww in 
answering him-saww and ratifying him-saww, and his becoming a Muslim at the hands of Ja’far-

asws Bin Abdul Talib-asws. 

وَجِ أم َبيبة بنت أب سْيان و كانت قد هاجرت إلَ الحبشة مع زوجها عبد الله بن جَش الْسدي فتنصر هناك  و و فِ الكتاب الآخر يَمره أن ي
وي ار دالة على أن النجاشي هو الذي كانت الَجرة إلَ أرضِ و ر مات و أمره فِ الكتاب أن يبَْ إليِ بِن قبلِ من أَْابِ فْْل ذلك و هذه الْخب

 أنِ َير ذلك.

And in another letter he-saww instructed him to marry (him-saww) Umm Habeeba Bint Abu 
Sufyan, and she had emigrated to Ethiopia with her husband Abdullah Bin Jahash Al Asady, 
and he had converted to Christianity over there and died, and instructed him in the letter to 
send (her) to him-saww with the ones before him form his-saww companions. He did that, and 
this news points upon that Al Najashy, he is the one to whom they had emigrated to his land, 
and it is reported that he is other than that. 

اَل و الْلطاف  قيصر لو أما الحارث بن أب الشمر الغِانِ فقال شجاع بن وهب انتهيت بكتاب رسول الله و هو بغوطة دمشَ و هو مشغول بتهية الْن
ذا و ِ إنِ رسول رسول الله ص فقال لا تصل إليِ ََّ َرج يوم كذا و كو هو جاء من حْص إلَ إيليا فأقمت على بابِ يومين أو ثلاثة فقلت لحاجب

 جْل َاجبِ و كان روميا

And as for Al-Haris Bin Abu Al-Shimr Al-Ghasany, so Shuja’a bin Wahab said, ‘I ended up with 
the letter of Rasool-Allah-saww, and he was at Ghouta in Damascus, and he was busy with 
welcoming the emissaries and civilians of Caesar, and he had come from Homs to Eilat. I 
stayed at his door for two days or three days, then I said to his doorman, ‘I am a messenger 
of Rasool-Allah-saww’. He said, ‘You cannot arrive to him until he comes out on such and such 
day’, and went on to bar him, and he was a Roman. 

النبِ  ايِألِ عن رسول الله ص فكنت أَدثِ عن ْْة رسول الله ص و ما يدعو إليِ فيرق ََّ يغلبِ البكاء و يقول إنِ قرأت الْنَيل و أجد ْْة هذ
 رث أن يقتلِ و كان يكرمِ و حِن ضيافتِبْينِ و أنَ أومن بِ و أْدقِ و أخاف من الحا

He asked me about Rasool-Allah-saww, and I was narrating to him about the attributes of 
Rasool-Allah-saww and what he-saww is calling to, he wept until the crying reached him, and he 
said, ‘I have read the Evangel and I found the description of this Prophet-saww exactly, and I 
believe in him-saww and ratify him-saww, and I fear from Al-Haris that he would kill me, and he 
has been honouring me and hosting me excellently’.  

عَ مِ ملكي أنَ ساَر  فقرأه ثُ رمى بِ و قال من فخرج الحارث يوما فجلس و وضع التاج على رأسِ و أذن لِ عليِ فدفْت إليِ كتاب رسول الله ص ينت
لَ يْرِ ََّ قام و أمر بالْيول تنْل  ثُ قال أخِ ْاَبك بِا ترى  إليِ و لو كان باليمن جئتِ علي بالنا  فلم ي

Al-Haris came out one day and sat down and placed the crown upon his head and permitted 
me to him, so I handed over the letter of Rasool-Allah-saww to him. He read it, then threw it 
down and said, ‘Who can snatch my kingdom away from me? I will travel to him-saww, and 
even if he-saww was at Al-Yemen and bring him to me-saww with the people’. He did not stop 
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objecting until he stood up and ordered with preparing the cavalry. Then he said, ‘Inform your 
master with what you see’. 

يِ و ما عظم عليِ فكتب  هِ خ  تريد أن إليِ قيصر أن لا تِر إليِ و الِ عنِ و وافِ بِيليا فلما جاءه جواب كتابِ دعانِ فقال مَّو كتب إلَ قيصر َ
لِ َاجبِ بنْقة و كِوة فقال على النبِ ص  اقرأ على رسول الله ص مِ الِلام فقدمت تَرج إلَ ْاَبك فقلت َدا فأمر لِ بِاَة مثقال ذهب و وْ

تِِ فقال باد ملكِ و مات الح  ارث بن أب الشمر عام الْتح.فأخ

And he wrote to Caesar informing him of my news and what he had determined upon. Caesar 
wrote to him, ‘Do not travel and turn away from him-saww and come to Eilat’. When the answer 
of his letter came to him, he called me and said, ‘When do you intend to go out to your 
master?’ I said, ‘Tomorrow morning’. He ordered for me with one hundred ounces of gold 
and his doorman arrived to me with expense monies and a cloth. He said, ‘Convey the 
greetings unto Rasool-Allah-saww from me’. I arrived to the Prophet-saww and informed him-saww. 
He-saww said: ‘His kingdom will perish’. And Al-Hais Bin Abu Al-Shimr died in the year of the 
conquest (of Makkah)’. 

يََ.  و أما هوذة بن علي فإنِ كان من الملوك الْقلاء إلا أن التوفيَ ع

And as for Howzah Bin Ali, he was from the wise kings except that he reconciled with Azeez’. 

لَِ ف قال الواقدي عن أشياخِ بَْ رسول الله ص سليط بن عمرو الْامري إلَ هوذة بن علي الحنْي يدعوه إلَ الْسلام و كتب مِْ كتابا فقدم عليِ أن
 و أنَ شاعر قومي و خطيبهم و الْرب تَاب مكانِ فاجْل لِ بْض الْمر أتبْك. و كتب إليِ و أَلِ و َياه و قرأ كتاب رسول الله ص

Al-Waqidy (wahabi imam) said from his elders, ‘Rasool-Allah-saww sent Saleyt Bin Amro Al-
Aamiry to Howza Bin Ali Al-Hanafi calling him to Al-Islam and wrote a letter with him. He 
arrived to him, and he hosted him and welcomed him and read the letter of Rasool-Allah-saww 
and wrote to him-saww and admired him-saww, ‘I am a poet of my people and their preacher, 
and the Arabs are scared of my position, so make some of the matter to be for me, I shall 
follow you-saww’. 

هِ عنِ بِا قال فقرأ كتابِ و قال لو سأل ةَ و كِاه أثوابا من نِج هجر فقدم بذلك كلِ على رسول الله ص و أخ  سبابة ِو أجاز سليط بن عمرو بِاَ
هِ أنِ ق الْرِ ما فْلت باد و باد ما فِ يده من َِيل فأخ  د مات.فلما انصرف رسول الله ص من الْتح جاءه ج

And Saleyt Bin Amro awarded him and clothed him with a woven cloth. He arrived with all of 
it to Rasool-Allah-saww and informed him with what he had said. He-saww read his letter and 
said: ‘Had he asked me-saww for a forefinger from the earth, I-saww would not do so. He will 
perish and whatever is his hands will perish’. When Rasool-Allah-saww left from the conquest 
(of Makkah), Jibraeel-as came to him-saww and informed him-saww that he had died’’.141 

َْلَاءُ  -9 ُِ كَانَ سَ  بْنُ الحَْضْرَمِيِ  إِلََ الْمُنْذِرِ بْنِ شَادِيٍ  وَ قاَلَ ابْنُ الْْثَِيِر وَ أرَْسَلَ الْ َْلَاءُ يَدْعُوهُ أَخِي عَبْدِ الْقَيْسِ وَ قِيلَ إِنَّ إِرْسَالَ ا أتَََهُ الْ وَ مَنْ  نَةَ ثَُاَنٍ فَ لَمَّ
سْلَامِ أوَِ الَِْْْيةَِ وَ كَانَتْ ولَِايةَُ  رَيْنِ إِلََ الِْْ َْ َُِْ بِالْبَ َْرَبِ مَ ََْعٌ مِنَ الْ ُْرِْ  فأََسْلَمَ الْمُنْذِرُ وَ أَسْلَمَ  رَيْنِ للِْ َْ فأََمَّا أهَْلُ الْبِلَادِ مِنَ الْيَهُودِ وَ النَّصَارَى وَ الْمَجُوِ   الْبَ

رَيْنِ قِتَ  َْ َْلَاءَ وَ الْمُنْذِرَ عَلَى الَِْْْيةَِ وَ لََْ يَكُنْ بِالْبَ َْالَحوُا الْ مُْ  َْالحََ فإَِنََّّ ْْضُهُمْ  ْْضُهُمْ أَسْلَمَ وَ بَ  اَ بَ   .الٌ إِنََّّ

                                                      
141 Bihar Al-Anwaar – V 20, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 21 H 8 
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 And Ibn al Aseer said, ‘And he-saww sent Al-A’laa Bin Al-Hazramy to Al-Munzir Bin Shady, 
brother of Abdul Qays, and it is said that his-saww sending him, its reason was in the year eight. 
When Al-Ala’a came to him calling him and the ones with him at Al-Bahrain to Al-Islam or 
(pay) the tribute (tax), and his governorate of Al-Bahrain was for Persia. Al-Munzir became a 
Muslim and the entirety of the ones from the Arabs who were with him became Muslim. As 
for the people of the country, from the Jews and the Christian and the Magians, they 
reconciled with Al-Ala’a and Al-Munzi upon the (payment of) tribute, and there did not 
happen to be any fighters at Al-Bahrain. But rather, some of them became Muslims and some 
of them reconciled’’.142 

ُِ اللََُّّ  -10 َْلِيٍ  عَلَيْ  نقُِلَ مِنْ خَطِ  الشَّهِيدِ رَحَِْ ُ كِتَاباً إِلََ النَّبِِ  ص فَ قَالَ رَسُولُ اللََِّّ ص لِ ُِ اللََّّ َِّلَامُ اكْتُبْ جَوَاباً وَ أوَْجَِْ فَكَتَبَ قِيلَ كَتَبَ النَّجَاشِيُّ رَحَِْ ِِ ال
مِ  ِْ ْْدُ فَكَأنََّكَ مِنَ الر قَِّةِ عَلَيْنَا مِنَّا وَ كَأَنََّ مِنَ الثِ قَةِ بِكَ مِنْ  بِ يمِ أمََّا بَ  َِ ئاً مِنْكَ إِلاَّ نلِْنَاهُ وَ لَا نََاَفُ مِنْكَ أمَْراً إِلاَّ أمَِنَّاهُ وَ كَ لَِْنََّ لَا نَ رْجُو شَيْ اللََِّّ الرَّحَْْنِ الرَّ

 َُ َْلَ مِنْ أهَْلِي مِثْلَكَ وَ شَدَّ أزَْريِ بِكَ  بِاللََِّّ التَّوْفِي  .فَ قَالَ النَّبُِّ ص الْحمَْدُ للََِّّ الَّذِي جَ

It has been copied from the handwriting of the martyr – ‘It is said Al-Najashy wrote a letter to 
the Prophet-saww. Rasool-Allah-saww said to Ali-asws: ‘Write an answer and be brief’. He-asws 
wrote: ‘In the Name of Allah-saww the Beneficent, the Merciful. As for after, it is as if you were 
from the kindness upon us from us, and as if we are from the dependants with you from you, 
because we do not hope for anything from you except we can take it, and we do not fear any 
matter from you except we can secure it, and with Allah-saww is the inclination’. The Prophet-

saww said: ‘The Praise is for Allah-saww Who has Made the like of you-asws to be from my-saww 
family, and Strengthened my back with you-asws’’.143 

 

 إلى هنا انتهى الجزء المتمم للعشرون من كتاب بحار الأنوار.

Up to here ended the complete volume twenty from the book Bihar Al-Anwaar 
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